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S e s a v a l i� 

yoveli dro Taviseburad aRiqvams literaturul 
memkvidreobas da aqcentebic gansxvavebuli keTdeba. 
Cven, upirvelesad, unda ganvsazRvroT agiografiuli 
mwerlobis umTavresi principi, gavarkvioT misi raoba, 
Tavisebureba da isic, ratom unda vikvlioT, viswavloT 
da vaswavloT, ra unda veZeboT masSi, rom CvenTvis ar 
iqces „mkvdar teqstad“.

agiografia samecniero disciplinaa, romelic swav-
lobs eklesiis mier wmindanad SeracxilTa cxovrebas, 
igi kanonizirebulTa Rvawlis asaxvaa saRvTismetyvelo 
da istoriul-saeklesio aspeqtebiT. Tavad sityva `agi-
ografia~ berZnulidan momdinareobs (agios _ wminda, 
grafo _ aRwera, Seswavla). wmindanTa cxovreba SesaZ-
lebelia Seswavlil iqnas, rogorc saRvTismetyvelo, ise 
istoriuli, socialur-kulturuli da literaturuli 
aspeqtebiT.

agiografia sxvadasxva gamocemebSi ganmartebulia, rogorc 
saeklesio istoriisa da literaturis dargi (polonski �007: �); 
erT-erTi ZiriTadi dargi saeklesio mwerlobisa (enciklope-
dia:); nairsaxeoba asketikuri (saeklesio-didaqtikuri) liter-
aturisa (Jivovi �99�: �); saxe RvTismosavi TxrobiTi prozisa 
(paliakova �99�: �).

SeniSnulia, rom agiografiasTan uSualodaa dakav-
Sirebuli literaturuli, istoriuli, arqeologiuri, 
xalxuri-sakulto da liturgikuli. Tematurad agio-
grafia mravalsaxeobrivia. aq Cven SevxvdebiT politikur 
movlenebs, detalebs ojaxuri cxovrebidan, sasaxlis 
intrigebs, realur samecniero problemebs, saeklesio 
brZolebTan erTad dogmatur kamaTebsa Tu samonastro 

� SesavalSi sagangebodaa Setanili zogierTi qrestomaTiuli sakiTxi
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saqmeebs. agiografias ukavSirdeba agiologia, romelic 
swavlobs wmindanobis saRvTismetyvelo da saistorio-
saeklesio aspeqtebs. ZiriTadi masala agiologiisaTvis, 
ise rogorc agiografiisTvis, aris literatura wmindan-
Ta cxovrebisa. Tu agiografias wmindanTa cxovrebani re-
ligiuri da literaturis istoriis im epoqis Zeglebad 
miaCnia, romelSic isini Seiqmna, agiologia umTavres yu-
radRebas amaxvilebs Tavad wmindanobaze, mis tipsa da am 
tipis ganviTarebaze sxvadasxva epoqaSi.

istoriul-saRvTismetyvelo analizi wmindanis cxov-
rebisa moiTxovs mis Seswavlas epoqis saRvTismetyvelo 
SexedulebaTa aRsadgenad, avtorisa Tu redaqtoris 
sakiTxs, maTs warmodgenas wmindanobis, cxonebis, ganRmr-
Tobis... Sesaxeb. istoriul planSi wmindanTa cxovrebis 
asaxva saukeTeso wyaroa eklesiisa da eris istoriisa. so-
cialur-kulturuli aspeqtiT wmindanTa cxovreba iZl-
eva SesaZleblobas, ganvsazRvroT sulierobis xarisxi 
da saxe, movaxdinoT rekonstruqcia epoqis religiuri 
cxovrebisa. wmindanTa cxovreba qristianuli literatu-
ris yvelaze vrceli nawilia Tavisi ganviTarebis kanonzo-
mierebiT, struqturuli da Sinaarsobrivi parametrebis 
evoluciiT. swored am kuTxiT warmoadgens agiografia 
literaturul-filologiuri ganxilvis sagans� da, Ses-
abamisad, yvela sxva tipis kvlevis safuZvels.

agiografiaSi yovelTvis, gamonaklisis gareSe, aris 
istoriuli piri, an garkveuli jgufi adamianebisa, rom-
lebic rwmenisTvis gmirobis magaliTs gviCveneben.

mTeli Sinaarsobrivi mxare agiografiisa saxarebisa 
da samociqulos pirdapiri gavlenaa. aq vipoviT ara Tu 
leqsikur-frazeologiur identurobasa da damTxvevas, 
aramed aRmovaCenT, rom mTeli agiografiuli mwerlobis 
zogadi saazrovno modeli evangeluria.

ganarCeven praqtikul da kritikul agiografias. e. w. praq-

� Sdr. Живов В. М. Краткий словарь агиографических терминов, 1994;
Агиография, Материал из Википедии — свободной энциклопедии,  
http://ru.wikipedia.org/
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tikul agiografias uwodeben cxovrebaTa Janris literaturas. 
kritikuli agiografia, rogorc nawili agiologiisa, Teoriaa 
wmindanobis Sesaxeb da samecniero disciplinad iTvleba (po-
lonski �007: �) dasavlur (kaTolikur) tradiciaSi erTob miRe-
buli da popularulia kritikuli agiografia. kritikul-agio-
grafiuli meTodis fuZemdeblebad kaTolikuri eklesiis wiaRSi 
iTvlebian balandist - iezuitebi, romlebic XVI s-Si gaerTi-
andnen saxelwodebiT `ioane balandas sazogadoeba~ (misi dam-
aarseblis saxelia) an SemoklebiT ̀ balandistebis sazogadoeba~ 
(Societé des bollandistes). dReisaTvis balandistebi praqtikulad 
aRar SemorCnen, Tumca gamoscemen Jurnals `Anflecta bollandiana~, 
romelic eZRvneba agiografiisa da agiologiis sakiTxebs.

wmindanTa cxovreba iwereba garkveuli literaturu-
li normebisa da kanonebis mixedviT, romlebic icvleba 
droisa da sxvadasxva qveynis qristianuli tradiciebis 
mixedviT. nebismieri interpretacia agiografiisa moi-
Txovs winaswar gadaixedos is, rac ganekuTvneba e. w. lit-
eraturuli etiketis sferos. es ki gulisxmobs wmind-
anTa cxovrebaTa Janrebis, tipobrivi sqemebis aRnagobis, 
struqturis, standartuli motivebisa da gamosaxvis xe-
rxebis Seswavlas. magaliTad, iseT agiografiul Janrs, 
rogoric wmindanTa `cxovrebaa~, romelic Tavis TavSi 
moicavs rogorc cxovrebaTa tips ise qadagebaTa xas-
iaTs, axasiaTebs sakmaod mkveTri kompoziciuri struq-
tura: Sesavali, ZiriTadi nawili da epilogi. Tematuri 
sqema ZiriTadi nawilisa, zogadad, aseTia: wmindanis war-
moSoba (mSoblebi, keTilmorwmune ojaxi), dabadeba (de-
dis muclidanve RvTivgamorCeuloba), aRzrda, saqmianoba 
da saswaulTqmedebis niWi, gardacvaleba (marTali aRsas-
ruli) da misi Rvawlis Sedareba sxva RvTismosavebTan. 
rogorc samecniero literaturaSia cnobili, aseTi xasi-
aTi agiografiuli mwerlobisa momdinareobs gviandeli 
xanis antikuri enkomiebidan, romelTa sxvadasxvagvari 
realizacia agiografiis ganviTarebis procesSi iZleva 
xelSesaxeb masalas rogorc istoriul-literaturuli, 
ise istoriul-kulturuli daskvnebis gamotanisaTvis.

agiografiul mwerlobas axasiaTebs standartuli 
motivebi, mag.: wmindanis dabadeba RvTismosavi mSoblebi-
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sagan, gulgriloba sabavSvo TamaSobebisadmi, simRera-
lxinisadmi, gansakuTrebuli TavSekaveba, ganmartoebi-
saken midrekileba da a. S. msgavsi kliSeebi gamoiyofa 
sxvadasxva tipisa da epoqis agiografiul nawarmoebSi. 
mag. mowameTa aqtebSi, maTs uZveles nimuSebSi, warmod-
genilia martvilis gansakuTrebuli locva aRsasrulis 
win da moTxrobilia uflis Semweobis Sesaxeb misi wamebis 
dros. mowame imeorebs qristes gamarjvebas sikvdilze, 
amowmebs qristes sakuTari sisxliT da xdeba `megobari 
uflisa~. aseTi saRvTismetyvelo safuZveli wamebanisa 
aisaxeba mowameTa aqtebis struqturul xasiaTze.

xazgasmiT unda iTqvas, rom wmindanTa cxovreba ar 
aris maTi biografiis aRwera. es aris wmindanis gza su-
lis xsnisa da gadarCenisken, es aris xarisxi wmindano-
bisa, rogor unda icxovro, rom gaxde RmerTs mimsgavse-
buli, megobari uflisa. amitom standartuli motivebis 
nakrebi, upirvelesad, gamoxatavs ara biografiis e. w. 
literaturuli xerxebiT agebulebas, aramed gzas zeci-
uri sasufevlisaken. radganac agiografia ganasaxovnebs 
sulis xsnis am sqemas, amitom cxovrebaTa aRwera aq gan-
zogadebul xasiaTs atarebs.

wmindanTa Tayvaniscema ganuyofeli nawilia marTl-
madidebeli sulierobisa. wmindanTa dasi zrunavs mor-
wmuneze da mfarvelobs mas. Tayvaniscemis xasiaTi gan-
pirobebulia gardamocemiT (tradiciiT), Cvenc iseve ve-
TayvanebiT maT, rogorc Cveni winaprebi. sulieri Rireb-
uleba am mimarTebisa damokidebulia rwmenis xarisxsa da 
gulis siwmindeze. TaobaTa es cvla dairRva samocdaaTi 
wlis manZilze aTeistur saqarTveloSi da aucilebeli 
gaxda am sicarielis, am codnis xelovnuri Sevseba.

wmindanTa Tayvaniscema CvenSi gamoirCeva garkveuli 
TaviseburebebiT da maTi codna aucilebelia, radgan man 
Camoayaliba erovnuli sulieri tradicia.

sulis gadarCenisa da cxonebis gzis aRwera SeiZle-
ba iyos sxvadasxvagvari. swored amis gansaxovnebiT gan-
sxvavdeba erTmaneTisgan dasavluri da aRmosavluri 
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tradicia agiografiisa.
dasavluri (kaTolikuri) cxovrebani iwereba dinami-

kur perspeqtivaSi: agiografi Tvals adevnebs wmindans 
sakuTari poziciidan, miwieri cxovrebidan, Tu rogori 
gza gaiara am qveynidan sasufevlisaken.

aRmosavluri tradicia ki mkveTrad gamoxatuli sa-
pirispiro perspeqtivaa, roca ukve wmindanma daimkvidra 
caTa sasufeveli da iqidan gviCvenebs xsnis gzas, gzas 
edemisken. aseTi perspeqtiva xels uwyobs Camoayali-
bos da ganaviTaros mokrZalebuli, TavSekavebuli wesi 
cxovrebisa.

Cven mier warmodgenili gansxvaveba aseve TvalnaTliv 
aisaxeba dasavluri da aRmosavluri ikonografiis tradi-
ciaTa Taviseburebebze. dasavluri ikonografiis siuJe-
turoba aRwers wmindanis gzas RvTisaken. es upirispird-
eba bizantiur ikonografiul statikurobas, romelic 
wmindans, upirvelesad, warmoaCens ukve marTlmadide-
blur zeciur mdgomareobaSi. amgvarad, agiografiu-
li mwerlobis xasiaTi uSualod Seefardeba religiur 
SexedulebaTa sistemas. agiografia, rogorc discipli-
na, Seiswavlis yvela am religiur-saRvTismetyvelo kom-
pleqss, kulturul-istoriul da sakuTriv literatu-
rul movlenebs.

agiografia asaxavs adamianis Sinagan samyaros, gves-
aubreba adamianis sulSi mimdinare urTulesi proces-
ebis Sesaxeb, urTierTsapirispiro swrafvaTa brZolis 
Sesaxeb.

Sua saukuneebis literaturis upirvelesi Rireb-
uleba isaa, rom is `WeSmariti da utyuelia~. agiografia 
(qronikebi, saerTod, Sua saukuneebis eposi) mogviTxrobs 
mxolod WeSmarit faqtebze (Sdr. `wm. abos wamebis~ Ses-
avali) da amdenad igi miiReba, rogorc sinamdvile da ara 
mxatvruli gamonagoni, miTi Tu legenda�.

magram rogorc unda ecados agiografi, rom zedmiw-

� Sdr. Назиров Н. Р. Автономия литературного героя, wignSi: Русская класси-
чесская литература, М., 2005, с. 117.
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evniT zustad gadmosces wmindanis cxovreba, iq yovelT-
vis rCeba `raRac~, arTqmuli Tu verTqmuli, anu is, rac 
ar eqvemdebareba sityviT gamoxatvas. mTavari saidumlo 
wmindanisa da wmindanobisa, rogorc raRac idumalisa 
da gonebisTvis miuwvdomelisa, aris RvTis Zalisa da 
suliwmidis gamovlena am codvil dedamiwaze (Sdr. Свя-
титель Тихон-Патриярх Московский и вся Росии, o. orlovis 
redaqciiT, М., �99�).

agiografiuli nawarmoebebi jgufdeba or tipad: 
cxovrebaTa pirveli tipi (istoriuli) Seesabameba meore 
tips (epikurs) daaxloebiT ise, rogorc proza _ poezias 

(ieromonaxi grigori �00�: �). poetur enaSi sityva Cveu-
lebrivi enisa ar udris Tavis Tavs. amitom agiografiis 
ganxilvisas epikuri cxovrebani (maT Soris agiografi-
uli romani) imave wesebiT unda gamovikvlioT, rogorc 
istorikosebi muSaoben TavianT qronikebsa Tu istoriul 
cxovrebanze (agiografiuli romanis nimuSia mag. wm. andrei 
salosis cxovreba).

iyo dro, roca agiografia istoriul mwerlobad ga-
nixileboda, zogni masSi beletristikis, e. w. „agiografi-
uli romanis“, srulqmnilebas xedavdnen, zogsac mxat-
vrul Semoqmedebad ar miaCnda da a.S.

rogorc ukve iTqva, agiografia sasuliero-saeklesio 
mwerlobis dargia da es gansazRvravs mis upirveles fun-
qcias, umTavres daniSnulebas _ religiur - mistikurs. 
yvela danarCeni (istoriuli, mxatvrul - esTetikuri Tu 
socialuri) meorexarisxovania am mwerlobisaTvis.

CvenTvis kvleva-Ziebis procesSi umTavresia is, rom 
agiografia efuZneba liturgiul-eortalogiur princips, 
rac gansazRvravs mis specifikas. axla imis Sesaxeb, Tu ras 
vgulisxmobT liturgiul_eortalogiur principSi da 
rogor viTarebaSi iwereba agiografiuli Txzuleba?

a) unda moxdes kanonizacia, anu wmindanad Seracxva, 
rac eklesiis saWeTmpyrobelisa (kaTolikos-patriarqis) 
da wmida sinodis (umaRlesi saeklesio krebulis) pre-
rogativaa. Tu mxatvruli Semoqmedeba muzaTa saufloa da 
maSin dawer, roca es „qalRmerTi~ gewveva, vTqvaT, SuaRa-
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misas: („axla, roca am striqons vwer, SuaRame iwvis, dneba”-
galaktioni), agiografiul mwerlobas muzebi ver Seqmnian. 
jer erTi, ara gaqvs ufleba, vinme gaawmindano da, meorec, 
Semoqmedi erTia _ ufali Cveni ieso qriste _ agiografi ki 
RvTis nebis aRmasrulebelia da suliwmidis STagonebiT 
qmnis. aqedan gamomdinare, SegviZlia davaskvnaT, rom agi-
ografiaSi kanonikuri, normatiuli emTxveva sasurvels.

kanonizacia niSnavs gardacvlilis wmindanTa dasSi Caricx-
vas. wmindanTa kanonizacia Camoyalibda mogviano xanaSi. 
uZveles eklesiaSi kanonizacia, rogorc aseTi, ar arsebobda. 
saeklesio erToba an calkeuli piri episkoposisgan miiRebda 
kurTxevas, Seenaxa ama Tu im wmindanis wmida nawilebi da yovel 
wels pativi miegoT misTvis. TandaTan, wmindanTa Tayvaniscemis 
institutis Camoyalibeba-ganviTarebasTan erTad, wmindanis 
saxeli ukve SehqondaT diptiqebsa da martvilologiebSi. oRond 
martvilTa aqtebis Segroveba uSualod ar ukavSirdeboda imas, 
iyo Tu ara RvTismosavi wmindanad aRiarebuli da Seracxili. 
Zveli morwmuneebisaTvis wmindanoba iyo xiluli saswauli. 
isini Tavad iyvnen mowmeni im tanjva-wamebis daTmenisa qristes 
siyvarulisTvis, romelsac wmindani aRasrulebda.

adreuli epoqis kanonizaciis Sesaxeb cnobebi Semonaxuli 
ar aris. pirveli cnobili faqti, rom patriarqma gadawyvita 
wmindanad Seracxvis sakiTxi, iyo berZeni patriarqi foti (IX s.). 
wmindanTa dasSi Caricxva adgilobriv berZnul eklesiaSi xdeboda 
arqieris nebarTviT, misi locva-kurTxeviT da ar saWiroebda 
umaRlesi ierarqiuli instanciis nebarTvas. patriarqi mxolod 
maSin Caereoda, roca wmindanis Tayvaniscema unda gamxdariyo 
sayovelTao _ saeklesio. kanonizaciis aRsruleba (wmindanTa 
dasSi Caricxva) dRes ukve eklesiis saWeTmpyrobelisa da wm. 
sinodis prerogativaa da aResruleba sadResaswaulo wirvaze. 
gansxvavebuli viTarebaa dasavleTis (kaTolikur) eklesiaSi. 
aqac wmindanTa nawilebis Tayvaniscemis ganCinebis ufleba 
ekuTvnis episkoposs, Tumca kanonizacia xSirad eklesiis 
kontrols miRma mimdinareobs. pirvel da cnobil formalur 
aqtad Tayvaniscemisa da kanonizaciisa iTvleba 99� w. ulrix 
augsburgeris wmindanad Seracxva, xolo ��70 wlis maxloblad 
papma aleqsandre III-m daadgina, rom aravis hqonda wmindanad 
Seracxvis ufleba romis eklesiis dadgenilebis (ganCinebis) 
gareSe, anu papis funqciis gareSe. es dadgenileba CarTes 
papi grigori IX-is dekretebSi da gaxda nawili dasavluri 
kanonikuri samarTlisa. mogvianebiT kanonizacia iqca mkacrad 
reglamentirebul procedurad, kerZod:
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I. RvTismosavis gardacvalebidan arauadres �0 wlisa 
adgilobrivi episkoposis Setyobinebis safuZvelze xdeba sammagi 
gamokvleva gardacvlilis cxovrebisa da mis mier sicocxleSi 
an sikvdilis Semdeg aRsrulebuli saswaulebisa, ris Semdegac 
konkregacia (romis papTan arsebuli administraciuli organo) 
kenWs uyris da Seracxavs `netarad~. am proceduras ewodeba 
beatifikacia.

II. Semdeg SesaZlebeli xdeba RvTismosavis, ukve netaris, 
adgilobriv eklesiaSi Tayvaniscema.

III. Tuki SemdegSi aResruleba axali saswaulebi netaris 
mier, ukve dgeba sakiTxi saerTo-saeklesio Tayvaniscemisa. amis 
Semdeg TviTon romis papi ganacxadebs, rom netari xdeba wmin-
dani. romis eklesiis kanonikur samarTalSi gansakuTrebuli 
sizustiTaa formulirebuli pirobebi kanonizaciisa.

aRmosavlur eklesiaSi am tipis formaluri procedura 
ar aris gansazRvruli da Camoyalibebuli, Tumca, ZiriTadad, 
kanonizacia emyareba amave principebs. gansakuTrebuli pirobaa 
saswaulebis moxdena, rogorc pirdapiri niSani imisa, rom wmind-
anobis faqtTan gvaqvs saqme, aseve didi mniSvneloba eniWeba gvamis 
uxrwnelobas.

b) kanonizacia gulisxmobs, saeklesio_sadResaswaulo 
kalendarSi Sevides, dawesdes wmindanis mosaxsenebeli 
dRe, roca eklesia saRvTo liturgiaze sagangebod moix-
seniebs mis Rvawlsa da meoxebas sTxovs uflis winaSe. wmin-
danad Seracxvis samzadisi, TavisTavad, gulisxmobs imas, 
rom unda daiweros xati, tropar_kondaki, sasurvelia, 
Seiqmnas sagalobeli da agiografiuli nawarmoebi, anu 
moTxroba wmindanis cxovrebaze.

wmindanTa ikonografia (anu maTi gamosaxulebebi sar-
kofagebze, freskebze, relikvariumebze, xatebze da a. S.) qris-
tianul tradiciaSi cnobilia uZvelesi droidan, romelic 
Cndeba mowameTa kultis ganviTarebasTan erTad. ikonografiis 
ganviTareba dakavSirebulia sarkofagebis gamosaxulebebTan. 
umTavresi idea am gamosaxulebebisa mdgomareobs sikvdilze 
gamarjvebasa da sulier gadarCenaSi. uZvelesi saZvaleebis fer-
weraSi xSirad gvxvdeba xsnis nimuSebi_danieli lomis xaxaSi, 
noe kidobanSi. amasTanave, gansvenebulTa sarkofagebSi sWar-
bobs martvilTa gamosaxulebebi, rogorc mfarvelisa da meoxi-
sa. qristianul saZvaleTa ikonografiaSi wamyvania sikvdilze 
gamarjvebis motivi. SemdegSi es tradicia asaxvas povebs wmin-
danTa gamosaxulebebSi. 
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saZvaleTa freskebi Cndeba IV-V ss.-is martiriumebis, 
kriptebis, taZrebis freskul gamosaxulebebSi. martvili, 
ZiriTadad, gamoisaxeba locvis mdgomareobaSi. V saukunidan 
freskuli gamosaxulebebi vrceldeba piligrimTa saflavebze. 
am droidan ukve damaxasiaTebelia mesveteTa kulti. piligrime-
bi Tayvans scemdnen wmindanTa nawilebs (qsovils, romelSic iyo 
gaxveuli, sanTlebs...). es Cveuleba erT _ erTi ZiriTadi wyaro 
iyo xatTa Tayvaniscemisa, romelic gansakuTrebiT gaZlierda 
VI saukunidan.

agiografiaSi mTavaria moRvawe. aq Cans moRvaweobis 
aRsrulebaca da nayofic. radgan es mwerloba aRwers wmin-
danTa Rvawls, TavisTavad, gulisxmobs mizansac _ wmind-
ans unda gauCndes mimbaZveli. am azrs ase exmianeba „wmida 
abos wamebis“ dasawyisi: „simtkice da sixaruli eqmnebis 
WabukTa moTxrobiTa miT, simxnH igi qristHs moRuaweTa 
da sixaruli da mxiaruleba, moxucebulTa PsenebaY igi 
Rvawlisa mis martKlTaYsaY da sawadel da sasurvel mRK-
delTa da yrmaTa maT mowafeTa da SvilTa eklesiisaTa“ 
(Zeglebi �9��: ��).

agiografiuli mwerloba mkiTxvelisTvis is impulsia, 
iseTi muxtia, romelic gulis siwmindes, sasoebis Seuryev-
lobas, sarwmunoebis simtkices mimadlebs qristians. igi 
mkiTxvelis yvela dones swvdeba da naTlisa da madlis su-
lier vels qmnis. agiografia gvaerTebs uzenaesTan da Ta-
visi mizandasaxulobiT gviCvenebs gzas, WeSmaritebasa da 
cxovrebas.

agiografiis SeswavliT ara mxolod garkveul cod-
nas SeviTvisebT, aramed marTal cxovrebas, rwmenisa da 
erTgulebis simtkices, ukompromisobasa da maradiul si-
yvaruls veziarebiT. amasTanave, esTetikur msoflaRqmas 
srulvyofT.

agiografiis mizandasaxulobaa Semoinaxos siwminde da 
mogvces nimuSi axovani (mamaci, mxne) mxedrisa, romelsac 
unda vbaZavdeT!

agiografiul mwerlobas ori Janri aqvs: sisxliani 
da usisxlo msxverpli, anu „wamebaTa“ Janri, romelSic 
wmindani sicocxles msxverplad gaiRebs umaRlesi 
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idealebisa da principebis erTgulebisTvis, qristes 
siyvarulisTvis. „cxovrebis“ Janri im adamianis Rvawls 
asaxavs, romelsac, marTalia, sisxli ar dauRvria, si-
cocxle msxverplad ar Seuwiravs, Tumca mTeli cxovreba 
iyo Tavdadeba, erTguleba, siyvaruli da msaxureba 
qristianuli idealebisa. orive SemTxvevaSi winapiroba 
moRvaweobis dawyebisa esaa survili gadarCenisa.

rogorc iTvleba, agiografiul nawarmoebTa formas 
aqvs ramdenime wyaro da upirvelesi maT Soris aris 
aRwerilobani pirvelmowameTa tanjva _ wamebisa, maTi 
dakiTxvis oqmebi. `saqme mociqulTaSi~ moTxrobilia 
wamebiT aRsasruli wm. stefane pirvelmowame arqidia-
konisa da qristes sxva mowafe _ mociqulebis Sesaxeb, 
rac emsaxureba ara mxolod eklesiis istoriis yvelaze 
adrindeli etapis dokumentebis Tavmoyras, aramed war-
moaCens qristianuli cxovrebis orientirebs mTeli 
Semdegi periodisas. umaRlesi forma wmindanobisa mo-
wameobaa, xolo erTi umTavresi Janri agiografiisa 
_ wamebani. momdevno periodSi, bermonazvnuli cxov-
rebis sawyis epoqaSi, daiwera da Seiqmna e. w. mokle 
paterikebi (berZn. apofmegmatebi), Semdeg ki, mxatvruli 
gadamuSavebis safuZvelze, aRmocenda cnobil adamianTa 
cxovrebanis aRwerilobani, rogorc Janri `cxovrebaTa~. 
aqve isic unda iTqvas, rom pirvel agiografad iTvleba 
wm. aTanase aleqsandrieli, romelmac aRwera cxovreba wm. 
anton didisa, ramac safuZveli daudo am Janris Semdgom 
ganviTarebas. bizantiuri agiografia iqca ZiriTad wya-
rod mravali qveynis agiografiuli tradiciis for-
mirebisaTvis.

mowameTa aqtebi an wmindanTa aqtebi (laT. acta martyrum, acta 
sanctorim) ewodeba im krebulebs, romlebSic gvxvdeba uZvelesi 
cnobebi wamebulTa Sesaxeb. ganarCeven ori tipis aqtebs:

�) pirvel tipSi mocemulia sasamarTlos oficialuri 
protokolebi im procesebisa, romlebic warimarTeboda 
romis xelisuflebis mier qristianTa winaaRmdeg. aseT 
oqmebs, aseT protokolebs miekuTvneba aqtebi procesisa wm. 
kiprianes winaaRmdeg (karTageneli episkoposi, dasajes ��8 
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wlis �� seqtembers). es protokolebi Sedgenili iyo afrikis 
prokonsulis kancelariaSi, romelTa fragmentebi Semonaxulia 
da gviandel xanaSi gadamuSavebulia mowameTa cxovrebebSi (mag. 
skiliis mowameTa da senator apolonis aqtebi).

�) meore tipi martvilTa cxovrebisa _ es aris Canawerebi 
im TviTmxilvelebisa, romlebic cdilobdnen eklesiisTvis 
SemoenaxaT maqsimalurad marTali informacia (WeSmariti da 
utyueli) qristesTvis wamebulTa Sesaxeb. aseT aqtebs ewodebaT 
martvilobebi. am tipis uZvelesi Zeglia `wm. polikarpe 
smirnelis wameba~ (awames ��� w.). es gaxda nimuSi uZvelesi mar-
tvilologiuri qristianuli literaturisa.

martvilTa aqtebis Segroveba iwyeba jer kidev qristianTa 
devnis periodSi. Zveli, Tumca arc ise sando wyaros mixedviT, 
wm. klimentim romSi daayena Svidi notariusi im mizniT, rom 
moegrovebinaT da aReweraT wamebulTa aqtebi sxvadasxva qris-
tianuli Temebidan.

qristianTa devnis epoqis dasrulebis Semdeg martvilTa 
aqtebis Segroveba mudmiv da mizanmimarTul xasiaTs iRebs. ukve 
Cndeba krebulebi aseTi aqtebisa, mag., `Zveli martvilobebis 
krebuli~ _ Sedgenili evsevi kesarielis mier (gardaicvala ��9 
w.), Tumca am krebuls Cvenamde ar mouRwevia. arsebobs `isto-
ria palestineli martvilebisa~, romelic Semonaxula siriuli 
TargmaniT.

`mowame~ aris uZvelesi saxe wmindanisa, gandidebuli 
eklesiis mier mowamebrivi aRsasrulisTvis qristes rw-
menisa da siyvarulisaTvis. ZiriTadi mniSvneloba ̀ mowami-
sa~ aris damowmeba da am SinaarsiT es sityva SeiZleba 
daukavSirdes mociqulebs, rogorc qristes cxovrebisa 
da aRdgomis mowameebs (mowmeebs). qriste eubneba mowa-
feebs: `iyvneT Cemda mowame ierusalems da yovelTa hu-
riastansa da samariasa da vidre dasasrulamde queyanisa~ 
(saqme �, 8). qristianTa devnis gaZliereba _ es saCuqari 
mowmeobisa gamovlinda, roca qristianebi TavianTi mar-
Tali aRsasruliT amowmebdnen qristes sikvdilze gamar-
jvebas. am azriT, `martviloba aris samyaroSi mociqu-
lebrivi Rvawlis gagrZeleba~ (Jivovi �99�: ��). martvi-
loba es aris qristes cxovrebis gzis gavla, gameoreba 
vnebisa da msxverplSewirvisa. martvilTaTvis pirvelsaxe 
wamebisa aris ieso qriste, romelmac sakuTari sisxliT 
daamowma da gamoisyida kacobriobis codvebi, Tavad 
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macxovarma ase upasuxa pilates: `amisTvis Sobilvar da 
amisTvis movivline soflad, raTa vswamo WeSmariti~ (io-
ane �8, �7). wmida ioanes gamocxadebaSi qriste pirdapir 
moxseniebulia, rogorc `sarwmuno mowame~: ieso qriste-
sagan, mowamisa sarwmunosa~ (gamocx. �, �) da `mowame igi 
sarwmuno da WerSmariti, dasabami dabadebulTa RmrTi-
saTa~ (gamocx. �, ��).

rogorc cnobilia, pirveli qristiani mowame iyo wmida 
stefane. misi martviloba, romelic mocemulia `saqme moci-
qulTaSi~, qristes cxovrebis gzis gavlaa. sinedrionis winaSe 
mdgomi stefane ̀ savse iyo suliTa wmidiTa, axedna cad da ixila 
didebaY RmrTisa da ieso - mdgomare marjveniT RmrTisa~ (saqme 
mociq. 7, ��). wminda werili gadmogvcems, rom igi qalaqgareT 
gaiyvanes da ̀ quasa dahkrebdes stefanes, xolo igi ilocvida da 
ityoda: ufalo ieso qriste, Seivedre suli Cemi... nu Seuracx 
amaT codvasa amas~ (saqme 7, �9-�0). wmida stefanes es sityvebi 
analogiaa imisa, jvarze gakrulma macxovarma rom warmoTqva: 
`mamao, miuteve amaT, rameTu ara ician rasa iqman~ (l. ��, ��).

amgvarad, Tavisi mowameobiT wminda stefane gadioda 
qristes gzas. adreul periodSi swored martvilobas ukav-
Sirdeboda eklesiis ganvrcoba da am aspeqtiTac mowameoba mo-
ciqulebrivi moRvaweobis gagrZelebad iTvleboda. sxvaTa So-
ris, �� mociqulTagan �� (garda wmida ioane RvTismetyvelisa) 
mowamis gmirobiT asrulebs cxovrebas. momdevno epoqaSi, ��� 
wlis milanis ediqtamde, martviloba, rogorc Zlevamosili 
damowmeba rwmenisa, iyo erT - erTi safuZveli qristianobis 
gavrcelebisa. 

qristianTa devna romis xelisuflebisagan daiwyo impera-
tor neronis (��-�8 ww.) dros. es iyo am devnis pirveli peri-
odi. domicianes (8�-9�) periodidan devnis axali etapi daiwyo. 
meore periodi iwyeba imperator traianes (��� w.) droidan. am 
epoqaSi ewamebodnen qristianobis cnobili martvilebi wmida 
polikarpe smirnel episkoposi (��� w.) da wmida iustine filo-
sofosi. mesame periodi ki daiwyo imperator dekis (��9-��� w.w.) 
mmarTvelobis dros da gagrZelda milanis ��� wlis ediqtamde. 
aqve isic unda aRiniSnos, rom qristianTa devnilobis yvelaze 
sastiki etapi dadga deoklitianes mefobis miwuruls (�8�-�0� 
ww.).

qristian mowameTa istoria, ra Tqma unda, amiT ar damTavre-
bula. is mogvianebiT imperator arianes dros isev gamZafrda.
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nel-nela Camoyalibda martvilTa Tayvaniscema. ekle-
sia ixseniebs wamebuls da dResaswaulobs misi xsenebis 
dRes, locviT mimarTavs mas, rogorc RvTis megobars, da 
meoxebas sTxovs uzenaesis winaSe, Tayvans scems mis wmida 
nawilebs. martvilis yovelwliuri moxsenieba aRiqmeboda 
mis xelaxal dabadebad (dies natulis). aseT dResaswaulebze 
CarTuli iyo sakiTxavebi mowameTa aqtebidan liturgi-
is dasasrulsa da mosaxsenebel trapezze. III s.-Si ase-
Ti wesi ukve saerTo iyo qristianTaTvis. sasaflaoebze 
aRmarTavdnen nagebobas, martiriumebs, agebdnen ekle-
siebs, dasavluri tradiciiT ki wmindanTa nawilebs inax-
avdnen eklesiis kankelis qveS. ukve IV-V ss.-Si mowameTa 
Tayvaniscemis kulti eklesiaSi reglamentirebuli da 
gansazRvruli iyo. martvilTa xsenebis dRis daweseba, 
maTs saflavebze eklesiaTa aRmarTva iRebs kanonikur 
sanqcias.

liturgiul-eortalogiuri kalendari wliuri cik-
liT moixseniebs wmida mowameebs saRvTo msaxurebisas. 
uZvelesi droidan mowameebi gansakuTrebulad ixsenieba 
saSuamdgomlo locvebSi (intercessio), saRvTo liturgiaze 
kveTisaTvis gamzadebuli xuTi sefiskveridan mesame se-
fiskveris kveTisas gansakuTrebuli wili ekuTvnis mar-
tvilebs.

agiografia sulis saidumlos gandobaa, siyvarulSi 
Tavdadebuli sulis asaxvaa, siyvarulis gasagnebaa, zneo-
bisa da srulyofilebisaken swrafvaa, maradiulTan, mS-
venierTan, amaRlebulTan miaxlebis gzaa. igi qmnis ga-
sulierebuli kosmosis xats. agiografiuli qmnilebebi 
maradiulis, zedroulis nimuSebad rCebian. es rom mkiTx-
velma Seimecnos da ganicados, mas unda hqondes litur-
giuli cnobiereba, romelic gulisxmobs taZrul Semec-
nebas. liturgiul cnobierebaSi vgulisxmobT adamianSi 
RvTaebrivis xelaxal dabadebas. liturgiuli cnobiere-
ba maradiuli awmyoa, roca mkiTxvelisTvis eklesiuroba, 
sulieroba azrovnebisa da cxovrebis wesia. mxolod aseT 
dros aris SesaZlebeli agiografiis sulis, misi arsis 
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wvdoma. agiografiuli mwerlobis raobaze, mis specifi-
kaze Seqmnilma gamokvlevebma da literaturis meisto-
rieTa kvleva-Ziebam cxadyo, ramdenad rTulia saeklesio 
mwerlobis es dargi. rTulia igi TavisTavad, rTulia 
misi Seqmnac da ufro metad-misi wvdoma-gaTaviseba, misi, 
ase vTqvaT, grZnobadi, sulieri `aTviseba~. igive iTqmis 
Sua saukuneebis xuroTmoZRvrebis, freskebis Sesaxebac. 
formis garegnuli srulqmnilebisa da mSvenierebis ganc-
da Sesabamisi mxatvruli enis codnas, cnobasa da masSi 
gawafvas gulisxmobs. rogorc Sua saukuneebis taZrebi 
arian gansazRvruli azris matarebelni, aseTivea agio-
grafiuli mwerlobac. 

`himnografiaSi Tu simbolur, ipodigmur-paradigmul 
saxeebs dominanturi adgili ukaviaT, hagiografiaSi saxe-
simboloebTan erTad didi datvirTva sruliad sxvagvar 
toposs eniWeba. es aris tkivilis, tanjvis, imedis, sixa-
rulis, rwmenis gamomxatveli pasaJebi, romlebic Zlieri 
emociuri SeferilobiT xasiaTdebian. hagiografiul Tx-
zulebebSi Semodis agreTve locvis, qadagebis, damoZ-
Rvris intonaciebi~ (grigolaSvili �007: 8�).

arsebobs sami ZiriTadi tipi agiografiuli kreb-
ulebisa:

�. kimeni _ TviTmxilvelTa mier martivad, `litonad~ 
aRwerili;

�. svinaqsari _ e. w. mcire cxovrebani;

�. metafrasi _ X s.-Si svimon metafrasis mier gada-
muSavebuli, `gardakazmuli~, gavrcobili teqstebi.

radgan agiografia liturgiul-eortalogiur prin-
cips emyareba, aq mTavari eikonuri gansaxovneba, ikono-
grafiuli saxismetyvelebaa, romelic amaRlebulis es-
Tetikas emyareba.

 
ikonografiis principebi YyuradRebulia xatebisa da 

freskebis mimarT, (sailustraciod gamodgeba z. sxirtlaZis 
sadoqtoro naSromi, romelSic gaanalizebulia Telovanis 
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jvarpatiosnis taZris sakurTxevlis afsidis freskebis iko-
nografia), qristianuli xuroTmoZRvrebis Seswavlis drosac, 
rogorc axleburi kvlevis wesi da meTodi. amas saTave daudo 
r. krauthaimeris Sromebma, e. panofskis, j. meTius, a. grabarisa 
da J. lasius gamokvlevebma, CvenSi- d. TumaniSvilis werileb-
ma. marTalia, amJamad mecnierTa did nawils aeWvebs `arqite-
qturuli ikonografiis~ ZiriTadi debulebebis siswore (j. b. 
uord-perkinsi, s. mango, f. daixmani), magram isic gasaTval-
iswinebelia, rom `ikonografia gvagonebs, Tu rad esaxeboda 
garkveuli epoqis adamianT xuroTmoZRvreba da unda vifiqroT, 
rom maTi warmodgena sivrciT - moculobiTi formebis azrsa 
da mniSvnelobaze, marTlac, xels uwyobda zogierTi maTganis 

damkvidrebasa da gavrcelebas~ (TumaniSvili �00�: �8). 

roca vsaubrobT agiografiis ikonografiul saxism-
etyvelebaze, mis eikonur gansaxovnebaze, aucileblad 
unda aRiniSnos garegnul msgavsebaTa Sesaxebac: 

a) gavrcelebulia monostruqturis xatebi, romlebzec 
mxolod erTi wmindania gamosaxuli (mxolod ieso qriste, 
yovladwmida RvTismSobeli, an romelime wmindani), aseve 
gvaqvs iseTi agiografiuli nawarmoebebi, romlebic mx-
olod erTi wmindanis Rvawlis Sesaxeb mogviTxroben (`wm. 
SuSanikis wameba~, `wm. abos wameba~ da misTan.);

b) cnobilia orkaredebi, anu e.w. diptiqonebi, mag.: 
ieso qriste da yovladwmida RvTismSobeli; agiografiaSi 
xSiria saTaurSive ori wmindanis gamotana, mag.; `cxovre-
ba wm. ioanesa da efTvimesi~, `martvilobaY daviTisi da 
tiriWanisi~ da misTan;

g) gavrcelebulia samkaredebi, anu triptiqonebi. mag.: 
cnobili xaxulis samkaredi an mRvimevis (me-�� saukunis) 
samkaredi deisusi. sxvaTa Soris, deisuss trimorfioni, 
anu samxateuli uwoda spiridon lambriosma (me-�8 s.). sam-
kareduli, triptiquli struqturaa warmodgenili `wm. 
abos wamebaSi~. I TavSi (I karedSi _ am gaazrebiT) homiliaa , 
II-III TavebSi _ agiografiuli Txroba, IV TavSi _ qeba);

d) cnobilia centralur-cikluri struqturis xate-
bi, roca SuaSi wmindania gamosaxuli, xolo irgvliv, med-
alionebis msgavsad, _ calkeuli epizodebi misi cxovre-
bidan. mag., wmida giorgis, wmida nikolozisa... am tipis 
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xatebi. amis msgavsia `wm. grigol xanZTelis cxovreba~ 
_ Txzulebis centrSi wm. grigolia, xolo mis irgvliv 
sxvadasxva epizodebi, araqronologiuri Tanmimdevro-
biT. SedarebiT mogviano xanaSi gaCnda wm. xatebis aSiebze 
(marginalur areebze) wmindanTa cxovrebis epizodebis 
gamosaxva, rac emsaxureba xatis `gaxsnas~, centrSi myo-
fis gandidebas, Tumca mTavari mainc wmindanis xatia da 
ara aSiebze mocemuli wmindanis cxovreba; 

e) cnobilia iseTi xatebi, romlebic mTel istorias 
gadmogvcemen, vrcel ambavs gviyvebian wmindanebis cxovre-
bidan. xatebis aseTi tipi gansakuTrebiT gavrcelebulia 
ruseTSi, CvenSi _ xati saqarTvelos eklesiis dideba. Se-
sabamisad, gvaqvs iseTi agiografiuli Txzulebebi, rom-
lebSic erTdroulad ramdenime wmindanzea saubari. mag-
aliTad `moqcevaY qarTlisaYs~ agiografiuli nawili.

araagiografiuli nawarmoebi miiswrafvis imisken, rom 
gadmogvces adamianis Sinagani samyaro. agiografiuli 
qmnileba ki, ise rogorc xati (gansxvavebiT portretisa-
gan), sulier arss gadmogvcems. suraTs aqvs sazRvrebi, 
siuJeturi CarCoebi, xati ki maradisobasTan gaziarebs. 
suraTs, SesaZloa, analitikurad miudge, imsjelo mis 
calkeul fragmentebze, mianiSno ra mogwons da ra ara 
masze. xats ver `daSli~, is locvisTvis uxmobs adamians. 
xatzec da agiografiaSic xazgasmulia Sinagani cxovreba, 
sulis `dinamika~, aq yovel detals, Jestsa da sxeulis 
mimoxvras Tavisi simboluri mniSvneloba aqvs:

maRali Subli _ sibrZne da Rrma azrovneba;
didi Tvalebi _ RvTaebriv saidumloTa wvdoma;
Txeli tuCebi- _ asketizmi;
grZeli TiTebi _ sulieri keTilSobileba da saqmeTa 

ubiwoeba;
Tavdaxrili dgoma _ RvTis sityvisadmi yuradReba;
modrekili figura _ RvTis nebisadmi morCileba (ar-

qimandriti rafaeli, 1997: �0�). agiografiis gmiri war-
moudgenelia am TvisebaTa gareSe.

xati TvalnaTliv gviCvenebs sulieri feriscvalebis 
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process, suraTi individualobis gamomxatvelia. igi 
ixedeba warsulidan Tanamedroveobisaken, xati ki _ mo-
mavlidan Tanamedroveobisaken. marTlmadidebluri xati 
xels gviwyobs, gardavqmnaT Cveni yofiereba, ganviwmindoT 
(Sdr. Чуприна И. В.,»Трилогия Л. Толстого», саратов,1961,с.16 ), 
gavxdeT sulier faseulobaTa erTgulni!

es Zalze mniSvnelovania, radganac suli RvTaebrivi 
sawyisia, romelic RvTis saxes aZlevs adamians, rac mis go-
nierebaSi, Tavisuflebasa da ukvdavebaSi vlindeba.

xati aris saidumlo, romelic Seicnoba locvasa da 
sulier WvretaSi (arqimandriti rafaeli �997: �), aseT-
save moTxovnas gviyenebs Cven agiografiuli mwerlo-
bac. xati aris xelovnebis gansakuTrebuli dargi, misi 
ganumeorebeli idioma, romelic iqmneba mTeli marTlma-
didebeli eklesiis locviTi _ mistikuri gamocdilebis 
safuZvelze. agiografiuli mwerloba Ria dialogia 
mkiTxvelTan, romelsac aziarebs RvTaebriv naTels. ro-
gorc xatwera aris gansakuTrebul niSanTa sistema, aseve 
agiografiac aris eklesiis `ena~. xatis mxatvari sulis 
samyaros unda Caswvdes da masze sulis eniT ilaparakos. 
agiografiac sulis Sesaxeb mogviTxrobs. rogorc xati ar 
aris sulieri samyaros portretuli asaxva, aseve agiogra-
fiac ar warmoadgens wmindanis sulieri cxovrebis foto-
grafirebas. agiografia wmindanis yofaa simbolursa da, 
amave dros, realur gamosaxulebaSi da kidev erTi, agio-
grafiuli mwerloba ar aris ganwyobis fiqsacia, ganwyobis 
asaxva. igi, iseve rogorc xati, pirovnebis, wmindanis mdgo-
mareobas gadmoscems da, aqedan gamomdinare, agiografi-
ulma mwerlobam mkiTxvels ganwyoba ki ar unda Seuqmnas, 
aramed locviT mdgomareobaSi unda moiyvanos igi.

xati, rogorc sakraluri teqsti, gvTavazobs misi 
wakiTxvis ramdenime safexurs:

a) literaluri, romelic siuJetis amokiTxvas gu-
lisxmobs;

b) alegoriuli, romelic xatis arsis gaxsnisken 
gvibiZgebs;

g) moraluri;
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d) anagogiuri _ wminda QWvretisa da aRqmis safex-
uri; (iazikova �99�: ��).
xatis wakiTxvis aseT doneebad dayofa SegviZlia 

SevadaroT laTini saeklesio mamebis mier (ieromine, 
avgustine, kasiane) Camoyalibebul saRvTo werilis 
oTxi mniSvnelobis Teorias:
a) literaluri, sityvasityviTi mniSvneloba;
b) alegoriuli _ gveZleva adventualuri, rwmen-

ismieri ganmarteba saxarebisa, riTac safuZveli 
eyreba rwmenas; 

g) tropologiuri _ gveZleva zneobrivi ganmarteba, 
romelic qmnis adamianuri cxovrebis harmonias 
qristes magaliTis mixedviT;

d) anagogiuri _ gveZleva esqatologiuri ganmarte-
ba, rac gvicxadebs momavlis `saRvTo qalaqs~, 
`zeciur ierusalims~ (gamsaxurdia �99�: �0).

yovelgvari sicocxlis niSani aris sunTqva. Taviseburi 
sunTqva arsebobs sulier samyaroSic. wmida mamebis ga-
mocdileba gvaswavlis, rom sulis sunTqvaa locva. RvTis 
winaSe am dgomas, am locvas, romelic sulieri cxovrebis 
sunTqvas warmoadgens, ganasaxierebs agiografiuli 
nawarmoebi da, radganac agiografia sulieri cxovrebis 
sunTqvaa, locvad ganfenili sityvaSi da sityviT gadmo-
cemuli, amitom mis winaSe dgoma moiTxovs locvad dgomas. 
es aris agiografiuli mwerlobis Tanamdevi mdgomareo-
ba. agiografiuli Txzuleba TiTqos is kibea, romliTac 
mkiTxvelis suli zeciur samyaros uaxlovdeba. igi gansu-
lierebis, adamianis feriscvalebis impulsia.

agiografiul saxeebs ori mxare aqvT:
a) religiuri, sulieri, amaRlebuli, mistikuri ;
b) mxatvrul-esTetikuri (Sdr. sulava �00�: 9-�0; 

siraZe �00�: ��).
mistikuri simbolika reglamentirebulia, mas gansaz-

Rvruli kanonika axlavs da iq Tavisufali gaazrebis Semo-
tana mkrexelobadac ki iTvleba. mxatvrul-esTetikuri 
yovelTvis Seicavs Tavisufali gaazrebis potencials 
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da amaSic vlindeba misi maradiuloba. Cveni kvlevis meT-
odologiur safuZvels agiografiuli qmnilebis wored 
amgvari gaazreba warmoadgens. agiografiaSi araferia 
SemTxveviTi. aq yvelaferi gaTvlilia da emsaxureba mTa-
vari gmiris _ wmindanis saxis srulyofas. yoveli ambavi, 
yvela dineba iqiTaa mimarTuli, rom warmoCndes wminda-
nis cxovrebis gza, radgan isaa erTaderTi, maszea Seqmni-
li Txzuleba da nawarmoebis saTauric miniSnebaa imaze, 
Tu vin aris mTavari gmiri, romelic abstraqtuli monu-
mentalizmis kvalobaze Tavis TavSi moicavs qristianul 
saTnobebs da bibliuri saxe_simboloebis meSveobiT, 
konkretul mniSvnelobasTan erTad, sulieri Sinaarsis 
momcvelia. agiografiaSi yvelaferi garkveulia. aq ori 
ZiriTadi feria: TeTri da Savi (xatzec ori mTavari fe-
ria _ TeTri da Savi. TeTri RvTaebrivi energiaa, sawyisi 
feria, Zalis gamovlenaa, sulis dinamikaa; Savic misti-
kuri feria, oRond bneli Zalebis gamomxatveli. 

xatis feri xatSi lokalurad ar ganixileba, amitom fe-
rebze pirobiTad saubroben, magaliTad mwvane feri cxovrebas 
an siberes aRniSnavs, lurji _ saidumlos, wiTeli -msxverplad 
Sewirvas, cisferi _ umankoebas, yviTeli _ siTbosa da siyvar-
uls, iasamnisferi _ sevdas, Zowisferi _ gamarjvebas, mewamuli 
_ didebulebas, firuzisferi _ axalgazrdobas, vardisferi _ 
bavSvobas. rafaeli, �997: �07). wmindans xilulad Tu uxila-
vad ebrZvis eSmaki. am brZolaSi is gamarjvebuli da yovelgvar 
borotebaze amaRlebulia.

agiografiuli mwerloba adamianis zneobriv ideals 
warmogvidgens: rogor unda vicxovroT, risi erTgul-
ni viyoT, cxovrebaSi zneobriv kompromisze wavideT Tu 
ara, gviyvardes, gvwamdes, gvebralebodes, davicvaT sam-
Soblo (radgan rwmenis dacviT samSoblos vemsaxurebiT), 
tradiciebi (mamulisa Cveulebisaebr slvaY), erovnuli 
TviTmyofoba. garda amisa, agiografiis gmiri zneobrivi 
magaliTia, sulieri Zalaa, gzis maCvenebelia. agiografi-
aSi Cans Cveni didebuli winaprebis istoriuli fsiqolo-
gia, sulieri samyaro, maTi fiqrebi, gancdebi, tkivili, 
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sevda Tu sixaruli, usazRvro swrafva sikeTis, simarT-
lis, mSvenierebisaken. amasTanave, Zvelma mwerlobam qa-
rTuli erovnuli cnobierebis CamoyalibebaSi, mdidari 
da daxvewili saliteraturo enis, mxatvrul_saxeobrivi 
sistemis SeqmnaSi Seasrula umniSvnelovanesi roli da es 
yvelaferi SeuZlebelia, „mkvdari“ Tema iyos romelime 
epoqaSi.

amis garda, agiografiul mwerlobaSi SegviZlia ve-
ZeboT istoriuli, beletristul_romanuli, socialur-
sazogadoebrivi da sxva, visac ra surs da rogorc surs! 
magram, mTavaria, ar gamogvrCes umTavresi, prioriteti 
am dargisa!

yoveli agiografiuli nawarmoebi suliwmidis gacxade-
baa wmindanis sityvaSi gamovlenili. amitom, roca vmsj-
elobT romelime agiografiuli Zeglis Sesaxeb, pirvel 
rigSi, mniSvnelobas vaniWebT wmindanis mier Tqmul si-
tyvas.

sityvas aqvs Tavisi didi mniSvneloba. igi aRiqmeba, 
rogorc simbolo, rogorc xati. sityva qmediTi feno-
menia, saqmes udris. erTma sityvam SeiZleba gacxonos an 
wargwymidos. jvarze gakrulma avazakma sikvdilis Jams 
aRiara qriste da kacTagan pirveli Sevida sasufevelSi. 
Tavad macxovari ase gvafrTxilebs: „sityuaTa SenTagan 
ganmarTlde da sityuaTa SenTagan daisajo“ (m. ��.�7). si-
tyva iTvleba usisxlo msxverplad. liturgia sxva arafe-
ria, Tu ara sityviT acxadebuli, sityvaSi gaxsnili da 
axsnili locva_vedreba, adamianis sulis wva, romlis na-
Telic aris sityva.

agiografia wmindanis Rvawlze mogviTxrobs. aq 
erTdeba saRvTo da mxatvruli sityva. ukeT rom vTq-
vaT, literaturuli (mxatvruli) sityviT mogviTxroben 
RvTis sityvis Sesaxeb wmindanSi. agiografiuli qmnileba 
sulier arss gadmogvcems, agiografi ki sulis samyaros 
wvdeba da masze saubrobs sulis eniT, e.i. sulis Ses-
axeb mogviTxrobs sityviT. amitomaa is sityva suliero-
biT aRsavse, gasulierebuli. am gziT Semodis Cvens cno-
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bierebaSi agiografiis sulieri sityva.
agiografiis mizania, dagvafiqros sulze, imaze, rac 

ukvdavia adamianSi, vicxovroT ise, rom vcxondeT! agio-
grafia qmnis iseT sivrces, rogormac Tavisi zemoqmedebis 
sferoSi unda moaqcios adamiani, daamyaros mis sulTan 
mimarTeba, gaaRviZos masSi yvelaze adamianuri, daaf-
iqros imaze, Tu vin aris da ratom aris. amitomac unda 
swavlobdes ymawvili „sacnoblad Tavisadao, vin aris, 
sidam mosula, sad aris, wava sadao“ _ rogorc brZanebs 
daviT guramiSvili. es aris e.w. qristianuli sokratizmi 
_ Seicno Tavi Seni!

sityva aris mikrokosmosi, RvTis msgavsi, radgan Tavad 
RvTaeba gaiazreba sityva_logosad: „pirvelTagan iyo si-
tyuaY“ (i. �,�). RvTis neba mowodebulia RvTiuri sityviT. 
RmerTi aris suli, rogorc Segvagonebs mociquli, da, 
amdenad, arsebobs sulieri sityva. agiografia sulieri 
sityviT metyvelebs, aseT enaze gvesaubreba, mas sulieri 
sityviT mivyavarT pirvelxatisaken. sityva adamianuri 
yofierebis sazrisia, romlis funqcia mxsnelis funqcias 
ukavSirdeba. sityvaSi simbolurad erTmaneTs erwymis ma-
teria da RmerTi _ formasa da azrSi gamovlenili. sity-
va adamianis mxolod sulze ki ar axdens gavlenas, aramed 
xorczec. amis naTeli magaliTia wmida eqvTime aTonelis 
cxovrebis is epizodi, roca man mSobliuri ena „dakarga“, 
roca qarTuli daaviwyda. RvTismSobelma daubruna mSob-
liuri ena da amiT aRadgina sneuli.

Sesaqme xom sityvieri aqtia, Semoqmedi cisa da qveyni-
sa gana sityviT ar qmnis samyaros?! Sesaqme sityviT ganx-
orcielda; RvTis sityva dauyovnebliv realizda Zalad. 
bibliuri Sesaqme sityvis Zalis cxadyofaa. sityvam dau-
kavSira erTmaneTs RmerTi da adamiani, sityva iqca Sua-
mavlad dambadebelsa da dabadebuls Soris da dRemde 
aerTebs igi miwiers zeciurTan.

qristianuli religia ar aris mxolod moZRvreba. igi, 
upirvelesad, cxovrebaa, qmediTobaa. arc agiografiuli 
mwerlobaa mxolod wasakiTxi, an gadasakiTxi masala. 
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es aris cocxali da pirovnuli magaliTi imisa, rogor 
vicxovroT, ras vemsaxuroT, ra vakeToT, ratom unda 
gvwamdes, ratom unda miviswrafodeT uzenaesisken, ra-
tom vemsaxuroT moyvass, ratom unda gviyvardes mteric 
ki, ra aris sikeTe, sad aris WeSmariteba da raSia Cveni 
cxovrebis umTavresi saidumlo.

amasTanave, agiografiuli mwerloba aris pasuxi ima-
ze, Tu rogor swamdaT da uyvardaT saqarTveloSi!

aseTia Cveni damokidebuleba agiografiisadmi, saer-
Tod, da is meTodologiuri safuZveli, romlis Sesaxebac 
vsaubrobdiT, gansazRvravs kvleva_Ziebis specifikas. qa-
rTuli agiografia (IV_X ss.) ganxiluli gvaqvs sxvadasxva 
aspeqtiT, Tumca umTavresia misi ikonografiuli saxism-
etyveleba, saxismetyvelebiTi RvTismetyveleba, anu re-
ligiuri, sulieri, amaRlebuli, mistikuri mxare, rac, 
ZiriTadad, gamovlinda locvisa da marxvis, RvTis SiSis, 
Tavmdabloba_moTmineba_morCilebis, sinanulis, sikvdi-
lis gancdisa da gankiTxvis dRis molodinis, sxvadasxva 
saTnoebiTi swavlebanis aqcentebiT. monografiaSi gaan-
alizebulia agiografiuli saxis meore mxarec, mxat-
vrul_esTetikuri, gamovlenilia agiografiuli sulieri 
sityvis qsovilis Taviseburebani, miniSnebulia isic, Tu 
abstraqtuli monumentalizmis kvalobaze rogor iqmneba 
wmindanis saxe, xazgasmulia zogierTi teqstologiuri 
problema, mxatvruli aRqmis Tavisebureba da sxva.

SevecadeT, erTgulni vyofiliyaviT Cveni agiografi-
uli mrwamsisa, im enaze gvesaubra agiografiul ZeglebT-
an, romelzec, upirvelesad, maT surdaT. ra Tqma unda, 
aseT dros SesaZloa umTavresic ki gamogrCes, SeumCneve-
li dagrCes Zalze mniSvnelovani sakiTxebi, Tumca Cvens 
survils siyvaruli da interesi, metis Semecnebis mizani 
asazrdoebda. aseTi miznisTvis, albaT, Rirs Sromac da 
cxovrebac!
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Tavi I

`wmida ninos cxovreba~

„wmidaman da embazman qarTlisaman“, ninom, cxovrebis 
wesi unda Seucvalos qarTvelobas, feri unda ucvalos 
qveyanas. ena, sityva aq unda iqces sinamdvilis modeli-
rebis saSualebad. mociqulTa swori, sityvisa RvTisa 
msaxurTa Tana_mosagre, rogorc wm. ninos troparSi 
vkiTxulobT (Jamni �899: ���), sityviT imorCilebs bune-
basa da mis gvirgvins _ adamians. qarTvelTa moqceva maTi 
fsiqikis gardaqmnas, azovnebis sistemaTa Secvlas niS-
navda. aqaurni „ityodes dambadebelad qvaTa da ZelTa 
spilenZisa da rkinisaTa“ da „maSin movixsene sityvaY igi, 
romoel mamcno iobenal patriarqman“(Zeglebi �9��: ��0) - 
igonebs wmida nino. mravalRmerTianoba unda Seicvalos, 
erma unda Seicnos WeSmariteba, scnos dambadebeli Tvi-
si da Semoqmedi caTa da qveynisa, Tavi unda daaRwios 
sibneles, mTebi aRar unda dafaros nislma da velni _ 
codvis almurma, iberia „qristes daklebul“ mxared ar 
unda iwodebodes... amas yvelafers sityviT aRasrulebs, 
sityviT daZlevs kabadokieli qalwuli.

abiaTar mRvdeli mogviTxrobs: „maSin netarman man 
aRaRo piri TKsi da aRmodiodes sityuani misni, wyaroni 
wylisani da iwyo dinebad wyalsa mas ukvdavebisasa sau-
kuniTgan... yovelsave ganmimartebda da viTarca mZin-
aresa ganmaRKZebda da viTarca Sesulebulsa gonebasa 
ganminaTlebda da sjulisa cvalebasa damajerebda, vi-
dremdis gulisPma_miyo da mrwmena sityKTa misiTa iesu 
qriste“ (Zeglebi �9��: ��). abiaTaris es sityvebi Zalze 
mniSvnelovani da yuradsaRebia im RvTaebrivi madlisa da 
Zalis naTelsayofad, romelic wmida ninos sityvas ax-
lda. wmida nino ukvdavebas uqadagebda, saukuno cxovre-
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bas Seaxsenebda mas. „yovelsave ganmimartebda“, _ ixsenebs 
abiaTari. mis intonaciaSi kargad igrZnoba, Tu rogori 
mqadagebeli iyo wmida nino RvTis sityvisa. „mZinaresa 
ganmaRKZebda“ da „gonebasa ganminaTlebda“ _ kabadokieli 
qalwulis qadageba Tanabari ZaliT moqmedebda abiaTaris 
sulzec da gonebazec. rwmenis rogori saocari Zalebi 
unda iyos gaxsnili sityvaSi, rogori Zala da madli unda 
axldes mqadagebels, rom masze Tqvan: „sjulisa cvale-
basa damajerebda“. gana yvelaze rTuli rwmenis Secvla 
ar aris?! miT ufro maSin, roca es mxolod SegonebiT, 
qadagebiT xdeba da ar axlavs rame xiluli saswauli. 
„da mrwmena sityKTa misiTa iesu qriste“ _ aq adamian-
Ta damorCilebisa da moqcevis konkretuli faqtia mo-
cemuli. abiaTar mRvdlis zemomoyvanili naambobi kidev 
erTxel adasturebs wmida ninos, viTarca mociqulisa da 
ganmnaTleblis, sityvis logosurobas, Zalasa da madls.

„wmida ninos cxovrebaSi“ vxvdebiT erT epizods, 
romelSic yvelaze ufro naTlad Cans is, Tu sityvas 
(am SemTxvevaSi locvaSi gacxadebuls) rogor SeuZlia 
daimorCilos bunebac ki, ra saswaulebrivi Zalebi Sei-
Zleba gaixsnas sityvaSi, Tu igi wmindanis mieraa Tqmuli, 
rac imasac cxadyofs, rom „saRmrToY sityuaY ars saqme 
naTlisaY da mimcemeli brwyinvalebisaY uaRres yovlisave 
kacobrivisa gonebisa“ (noseli �989: �08).

„moqcevaY qarTlisaY“ mogviTxrobs: „xolo xvalisa 
dRe iyo, Seiqmna oxraY saSineli da SesaZrwunebeli erTa 
uricxuTa da PmaY sayKrTa „friadTa“ (Zeglebi �9��: ��8). 
mcxeTaSi, sadac „RmerTni RmerToben da mefeni mefoben“, 
didi zeimi iyo da, amasTanave, iyo „SiSi da ZrwolaY mefe-
Ta da yovlisa erisaY“. locvad idga iberia winaSe arma-
zisa, gacisa da gacaYsa (iqve: ��9_��0). am grandiozuli 
masStabis zeimze, roca „aRivsnes mTani igi droSiTa da 
eriTa, viTarca yvavilTa“, akvirdeboda da „cecxlis msax-
ursa ersa da moguebasa da cTomasa maTsa zeda vtirode 
warwymedisa maTisaTKs da ucxovebasaca Cemsa veglovdi“ 
(iqve: ��8). bolomde SeigrZno „tyve qalma“ is sibnele, 
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romelSic eri iyo _ cocxlad STanTqmuli jojoxeTSi, 
naTels daklebuli, bnels dapyrobili, „mWedelTagan 
ganWedilisa“ RmerTad mcnobi da Tayvanismcemeli.

„RmerTni RmerTobeno“, _ amas amboben moqalaqeebi, 
romelTac Rrma erovnuli TviTSegnebiT ediadebaT da 
eamayebaT TavianTi didi erovnuli kultura, erovnuli 
tradicia da erovnul RvTaebaTa panTeoni. es fraza 
aris erT_erTi pirveli fiqsireba ninos uSualo STabeW-
dilebisa. esaa ninos mier qarTul samyarosTan Sexvedris 
pirveli faqti... es fraza dadasturebaa erovnuli kul-
turiT STagonebuli siamayis gancdisa... aRniSnuli fra-
za adreuli redaqciis kuTvnilebaa“ (baramiZe �99�: �).

locvad dadga embazi qarTlisa. axla unda gadaw-
yvetiliyo bedi ama qveynisa, axla unda gacxadebuliyo 
WeSmariteba, wmida ninos unda aResrulebina mociqu-
lebrivi misia, _ mis sityvas saswauli unda moexdina. 
„yoveli didi saqme locviT iwyeba. radganac amiT ara 
marto vlindeba wmindanis Sinagani buneba da mizanswraf-
va, aramed, upirveles yovlisa, RvTaebisagan dasturisa 
da Zalmosilebis faqizi gamoTxovaa“ (baramiZe �99�: ��). 
wmida nino RmerTs esaubreboda, evedreboda, moexeda da 
Seerisxa suli“ amaT uCinoTa, soflis mpyrobelTa, mTa-
varTa amis bnelisaTa“...

wmida ninos Tqmuli sityva, mis mier aRvlenili loc-
va misi sulieri mdgomareobis, misi miznisa da survilis, 
mociqulebrivi misiis cxadyofa ki ar iyo mxolod, aramed 
yofierebis saidumloc gaxldaT, mravalmniSvnelovani da 
mravalwaxnagovani, maradiuli da sacnauri. „siyuaruli 
da marxvaY sulsa ganswmenden, xolo locvaY wmidaY gon-
ebasa ganabrwyinebs“ (Talase �989: ��7).

„maSin movixsene sityuaY igi, romeli mamcno iobenal 
patriarqman“ (Zeglebi �9��: ��0) _ mogviTxrobs mociqul-
Ta swori. sityvaa misi Tanamdevi, Tanmxlebi maradSecno-
badi gardauvaloba. qalwuli sityviT sulieri samyaros 
cxovrebaSi erTveba, monawileobs da Tanaziari xdeba 
maradiulisa da ukvdavisa. amitom ixsenieba wmida nino, 
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viTarca „sityvisa RvTisa msaxurTa Tanamosagre“ (Jamni 
�899: ���).

„netarman da sanatrelman dedakacman nino, romeli 
gueqmna maxarebel gulTa CuenTa, da embaz sulTa da 
PorcTa CuenTa guauwya, Cuen mamakacebr erTarsebaY wmi-
disa samebisaY“, _ mogviTxrobs „moqcevaY qarTlisaYs“ av-
tori (Zeglebi �9��: 98). wmida ninos ki agondeba iobenal 
patriarqis Tqmuli: „viTarca mamakacsa srulsa wargav-
lineb“ (iqve: ��0). ra datvirTva SeiZleba hqondes am kon-
teqstSi „mamakacsa srulsa“?

yoveli qristiani adamianis upirvelesi mizania, emsgav-
sos RmerTs, rac SeiZleba axlos mivides masTan, sakuTar 
arsebaSi aRadginos dacemuli pirveli xati, raTa gaxdes 
pirvelxats mimsgavsebuli. macxovaric amas STagvagoneb-
da: „iyveniT Tqven srul, viTarca mamaY Tqueni zecaTaY 
srul ars“ (m. �,�8). adamianis, pirovnebis Tavisufleba 
srulyofilebisaken swrafvas niSnavs. srulyofili ki 
ver iqnebi, Tvinier siyvarulisa. srulyofileba aris Ta-
visufleba da srulyofileba aris yvelas siyvaruli _ 
mtrisac da moyvasisac. srulyofilebisaTvis kidev sxva 
raRac aris aucilebeli (garda mcnebaTa aRsrulebisa): 
„ukeTu gnebavs, raYTa srul _ iyo, warved da ganhyide 
monagebi Seni da miec glaxakTa da gaqundes saunje caTa 
Sina da moved da Semomideg me“ (m. �9,��). Tu gsurs, „sru-
li“ gaxde, e.i. Cemi mowafe da qristiani, maSin msxver-
plic unda gaiRo, unda daTmo da dauteo soflis sitk-
boeba. emZima es tvirTi mdidars da „warvida mwuxare, ra-
meTu aqunda monagebi friad“ (mr. �0, ��). srulyofileba 
uangaroba, mowyalebaa, srulyofileba gansulierebuli 
cxovreba, siyvaruliT aRsrulebuli mcnebaa, madli da 
saTnoebaa. srulyofileba erTobaSi, adamianebis siyvar-
ulSia. srulyofileba momavlinebelisa da movlinebulis 
siyvarulia: „me maT Soris da Sen Tana: raTa iyvnen srul 
erTobiTa da raTa uwyodes sofelman, rameTu Sen momav-
line me da Seiyuaren igini, viTarca me Semiyuare“ (in. �7, 
��). ufro vrclad ix. (gagoSaSvili �999: �).
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„iyueniT Tquen srul, viTarca mamaY Tqueni zecaTaY 
srul ars“ (m. �, �8) _ niSnavs iyo Tavisufali, pirvelxats 
mimsgavsebuli, SegeZlos yvelas siyvaruli, iyo mowyale 
da uangaro, SegeZlos sakuTaris msxverplad gaReba da 
ixarebde da iSvebde erTobaSi... mxolod aseTebs Seu-
ZliaT gaxdnen uflis mowafeni, mxolod isini atareben 
WeSmariti qristianis saxels. xsnis imedic mxolod aseT 
adamianze SeiZleba damyardes, radgan igi inaxavs RvTis 
xats Tavis TavSi. bibliaSi vkiTxulobT: „noe, kaci mar-
Tali, srul iyo naTesavsa Sina missa. RmerTsa saTno eyo 
noe“ (dab. �, 9). swored am simarTlisa da srulyofilebis 
gamo gamoarCia RmerTma igi, raTa misi saxiT kacobrio-
bis Tesli gadarCeniliyo. „sruli _ noes daxasiaTebaSi 
niSnavs, rom mis bunebas ar Sexeboda wuTisoflis biwi, 
rom is iyo Senaxuli, rogorc saRi nayofi sayovelTao 
xrwnilebaSi“ (kiknaZe �989: ��).

sulxan_sabas mixedviT, „sruli gasrulebulsa hqvi-
an unaklulosa“ (orbeliani �99�: �09), xolo didaqe, _ 
moZRvreba Tormeti mociqulis mier warmarTTa mimarT, 
sagangebod gvafrTxilebs: „ganeSore xorciel da sxeu-
lebriv survilebs, Tuki vinme marjvena ybaSi gagartyams, 
miuSvire mas meore (m. �, �9; l. �, �9) da iqnebi sruli“ 
(didaqe �997: �0).

wmida ninos, „viTarca mamakacsa srulsa“, warmog-
zavnis ierusalimis patriarqi iberiaSi, raTa gadaarCi-
nos „cecxlisa msaxuri eri“. rogorc noes saxiT gadarCa 
Tesli kacobriobisa, aseve wmida ninos meSveobiT, misi 
locviTa da RvawliT ganaxlda, xelaxla iSva, gaqristian-
da sruliad saqarTvelo. iqneb amis miniSnebaa patriarqis 
sityvebi: „viTarca mamakacsa srulsa“ warggzavnio. ninos 
„mamakacebrivi srulyofileba“ misi misiis aRsrulebaSic 
gacxadda.

iobenal patriarqis zemomoyvanili sityvebi, rasak-
virvelia, ar aris pirdapiri, zusti miniSneba noes saxeze. 
„sruli“ pirovneba Zvelsa da axal aRTqmaSi mravalia, ma-
gram, radgan agiografiul saxeebs ori mxare aqvs: relig-
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iur-mistikuri da mxatvrul-esTetikuri, es ukanaskneli 
ki yovelTvis Seicavs Tavisufali gaazrebis potencias da 
amaSic vlindeba misi maradiuloba, amdenad, „mamakaci sru-
li“, marTalia, ar aris pirdapiri, zusti da uSualo miniS-
neba noes saxeze, magram ar gamoricxavs mas.

TxzulebaSi kerpTa msxvreva isea gacocxlebuli da 
gansaxovnebuli, rom qveteqstSi mJRavndeba wmindanis mier 
danaxuli samyaro da am samyaros miseuli interpretaciac: 
„maSin vtirode da sulT viTqumed RmrTisa mimarT cToma-
Ta maTTvis... vxedevdi mefeT maT Zal_didTa da yovelTa 
mTavarTa, rameTu cocxliv STaenTqnes eSmaksa, viTarca 
mkudarni jojoxeTsa da ityodes dambadebelad qvaTa da 
ZelTa da spilenZsa da rkinasa da rvalsa, gamoberviT 
ganWedilsa, RmerTad Tavyuanis_scemdes. eseni icodes 
cisa da queyanis Semoqmedad“ (Zeglebi �9��: ��0). de-
talizaciis gziT wmida ninos cxovrebis ucnobi avtori  
qmnis misi Tavgadasavlis uaRresad konkretul xats. am-
bavi pirveli piriTaa mowodebuli. es ki imTaviTve badebs 
uSualobis gancdas, mtkice da moucilebel kavSirs 
amyarebs mkiTxvelsa da mTxrobels Soris. yvelaferi im-
denad aris uSualo da faqizi, ramdenadac araferia dam-
aluli, SeniRbuli da maneruli imaSi, rasac da rogora-
dac gviambobs Cven wmida nino. amitom, ara marto Tval_
yurs vadevnebT imas, Tu rogor Seiqmna „oPraY saSineli 
da SesaZrwunebeli erTa uricxuTa da PmaY sayKrTa fri-
adTa“, Tu rogor aivso garemo „dedebiTurT da yrmebiT“, 
rogor „mimoridebiT iqiT da aqaT“ dauTmes gza mefes 
da rogor iwyo „yovelman erman qebaY mefisa“, romelic 
iyo „TvalT_SeudgamiTa xilviTa“ (Zeglebi �9��: ��8)... 
aramed wmida ninosTan erTad ganvicdiT mis mdgomareo-
bas, uSualod vmonawileobT kerpTa msxvrevis procesSi 
da, amdenad, wmida ninos gancdas Cveni Tanagancda erT-
vis. wmida ninos monaTxrobi, naambobi Soreuli ki ar aris, 
misi warmodgena ki ar gvWirdeba, aramed pirdapir vxedavT, 
rogor dgas kabadokieli qalwuli „maxloblad kerpisa mis 
napralsa kldisasa~, rogor akvirdeba warmarTobis saSi-
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nelsa da sazarel zeims mcxeTaSi, rogor atirdeba da eve-
dreba sawuTros ganmgebels...

wmida nino amis Sesaxeb sikvdilis win mogviTxrobs. igi 
awmyoSi gacocxlebul warsulze gvesaubreba. aq fiqsire-
bulia wmindanis sulis mimoqceva, misi mRelvareba, radgan 
es warsuli misi cxovrebis daubrunebeli da mxolod da 
mxolod ganvlili safexuri ki ar aris, aramed - awmyoSi 
gacocxlebuli istoria sulisa. es aris „mogonebani gar-
dasul dReTa“, oRond igi axlandelobasTanaa Serwymuli, 
moklebulia myofadis gagebas~ (Sdr. kiknaZe �9�7:). gancdis 
es maradiuloba aris swored liturgiuli cnobierebis 
gamovlenac. wm. ninos monaTxrobi maradiuli warsulis 
gansaxovnebaa da, albaT, es faqtoric ganapirobebs kerpTa 
msxvrevis am monakveTis Rrma fsiqologizms.

... da maSin iobenalis Tqmuli sityva moigona moci-
qulTa sworma, locvad aRenTo, soflis mxsnels evedre-
boda: „ufalo, ufalo, mravliTa ZaliTa SeniTa gecruvnes 
Sen mterni ese da ese ars didiTa sulgrZelebiTa SeniTa 
da iqman, rasaca igoneben mtuerni ese da nacarni queya-
nisani, aramed nu ugulebels_hyof, rameTu xati Seni ars 
kaci, romlisaTvis erT samebisagan kac iqmen da acxovne 
yoveli sofeli. amaTca naTesavTa moxeden da Sehrisxen 
sulTa amaT uCinoTa, soflis mpyrobelTa, mTavarTa amis 
bnelisaTa, da miCuene, me, RmerTo mamisa da dedisa Ce-
misao, mPevalsa amas naSobsa monisa Senisasa, raYTa ixilon 
macxovarebaY Seni yovelTa kideTa queyanisaTa da raYTa 
CrdiloY bRuarsa Tana ixarebdes da yovelman enaman Sen 
mxolosa RmerTsa Tayuanis_gces...“ (Zeglebi �9��: ��0_
���).

wminda ninos mier warmoTqmuli es locva_vedreba mra-
valmxriv aris saintereso da yuradsaRebi. agiografiul 
mwerlobaSi, saerTod, locva ar warmoadgens mxolod 
liturgiis komponents, mas aqvs sxva funqciac _ „kerZod, 
es aris Sinagani monologi, romelSic sisruliTa da Tval-
naTliv vlindeba sulieri samyaro, gancdebi, damokideb-
uleba uzenaesTan, sakuTar TavTan da gare samyarosTan. 
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es aris aRmsareblobiTi xasiaTis didi monologi, erTi 
mxriv, TviTmxilebisa da ganwmendis surviliT nakarnaxevi 
da, meore mxriv, sakuTari Tavidan gamosvlis zeSTagonebiT 
impulsirebuli RvTaebasTan Serwymis moTxovnilebis da-
dastureba“ (baramiZe �99�: ��).

aqve imasac unda mieqces yuradReba, rom „maxloblad 
kerpisa mis napralsa kldisasa“ mdgomi mociqulTa swori 
qalwuli nino Sinaganad ukve emzadeba raRac didisTvis, 
mistikurisTvis... mis arsebaSi Rvivdeba sulieri Zalebi, 
romlebic locvad daenTebian da romlebic SeZleben, da-
sabami daudon qveynis wesis, adamianTa azrovnebis Secv-
las. amitom vidre „xma_yofamde“, locvis dawyebamde 
wmida ninoSi urTulesi sulieri da fsiqikuri procesebi 
mimdinareobs da swored es ganwyoba qmnis am epizodis uki-
duresad Rrma fsiqologizms. vidre wmida ninos locvis 
ZaliT kerpebi daimsxvreva, manam TviT masSi unda moxdes 
sruli feriscvaleba, anu is, rasac Teozisi hqvia. yoveli 
„metyvelebis dawyebas raRac mdgomareoba uswrebs win. _ 
wers d. uznaZe _ romelic am garkveul enaze laparakisT-
vis saWiro Zalebs aRZravs subieqtSi. safiqrebelia, rom 
am SemTxvevaSi subieqti, sanam laparaks daiwyebdes, winas-
war erTgvar mTlianobiTi xasiaTis cvlilebas ganicdis“ 
(uznaZe �9�7: �7�).

Teologiuri aspeqtiT, Cven aq SegviZlia davinaxoT 
locvis samgvarive saxeobis mTlianoba. cnobilia wmida 
svimeon axali RvTismetyvelis sakiTxavi „samgvari loc-
vis Sesaxeb“, romlis mixedviT locvis pirveli saxeo-
bisTvis niSandoblivia Semdegi: rodesac adamiani zecad 
aRapyrobs xelebs, Tvalebsa da gonebas, da STagonebuli 
RvTaebrivi azrebiT warmoisaxavs zeciur madls, maSin, 
locvisas zecad Tvalmipyrobils, sulSi CaeRvenTeba 
RvTisadmi ltolva da siyvaruli (wm.svimeoni…�99�: ��8_
��9).

wminda nino mogviTxrobs: „maSin aRvixilne Tualni 
zecad da vTqu“. zecas Tvalmipyrobilma aRavlina locva 
winaSe RvTisa, romlisadmi usazRvro siyvarulis gamov-
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lena iyo mociqulTa sworis mTeli cxovreba, misi Tav-
dadeba da Seudrekeloba qristes siyvarulSi.

locvis „meore saxeobisas adamiani sakuTar Tavs CauR-
rmavdeba... am saxeobis ZiriTadi maxasiaTebeli isaa, rom 
igi gonebaSi mwifdeba, azrTa WidilSi“ (wm. svimeoni �99�: 
��0). wmida nino mTeli arsebiT akvirdeboda imas, rac mis 
Tvalwin mcxeTaSi xdeboda. imdenad SemaZrwunebeli iyo 
kerpTa Tayvaniscemis es grandiozuli scena, rom qal-
wuls cremlebi waskda: „amieriTgan avtirdi mxurvaled“ 
_ igonebs mociqulTa swori (Zeglebi �9��: ��0). swored 
gonebiT gazomili da awonil_dawonili iyo Sefaseba ar-
sebuli sulieri mdgomareobisa qveyanaSi. misi locvac 
azrTa WidilSi gamokveTili, axsnili da gaxsnilia.

„arsi (locvis _ sf.m.) mesame saxeobisa imaSi mdgo-
mareobs, rom goneba unda Cavides gulSi locvis Jams, 
mis siRrmeSi ibrunos gamousvlelad da iqidan, gulis 
siRrmidan, daZras locvebi RvTisaken“ (wm. svimeoni �99�: 
���).

gulwrfeli, mxurvale locva iyo Suamavali wmida ni-
nosa da RmerTs Soris. mxolod aseT vedrebas Seismenda na-
Teli soflisa. sxvaTa Soris, eklesiis mamebis mier SeniSnu-
lia, rom locvis mesame saxeoba _ gonebisa da grZnobis gulSi 
momwyvdeva _ Cveulebriv mokvdavs ar ZaluZs, radgan suli-
wmidis gardamosvlis gareSe warmoudgenelia aseTi locvis 
aRsruleba, rac mxolod rCeulTa da srulyofilTa xvedria 
(wm. svimeon RvTismetyveli �890: �88).

maSasadame, wmida ninos mier warmoTqmuli locva-vedre-
ba erT-erTi umniSvnelovanesi, gamorCeuli adgili „cxovre-
baSi“ kidev erTxel cxadyofs kabadukieli qalwulis sru-
lyofilebas (viTarca mamakacsa srulsa warggzavni), madl-
mosilebasa da rCeulobas, radgan „mravalni arian Cinebul 
da mciredni rCeul“ (m. �0, ��) da imasac, rom „sityvas rame 
mizezi aRZravs, pirovnebaSi igi yalibdeba sityva _ azrad 
da Semdeg cxaddeba metyvel enad ... ena aris arsebobis rao-
bad gamocxadebuli“ (siraZe �987: �).

locvaSi acxadebulma usisxlo msxverplma, sityvam, 
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gamoiwvia kerpTa msxvreva, warmarTuli rwmenis ngreva. 
wmida nino xatavs umZafressa da unaTles suraTs: „da aha 
wamis yofasa Tualisasa dasavleTiT SeiZrnes haerni da qa-
rni sastikni da Pma_sces RrubelTa quxiliTa, PmiTa saza-
reliTa da saSineliTa da aCnda Rrubeli moswrafe, niSan _ 
saSineli. da moiRo niavman dasavalisaman suli jerkuali 
simwarisaY da simyralisaY... meyseulad moiwia risxvisa igi 
Rrubeli mcire da moiRo setyuaY litrisa swori mas oden 
adgilsa da dalewna kerpni igi, dafqvna da daawulil-
na da daarRKna zRudeni igi qarman sastikman da Cayarna 
kldesa mas“ (Zeglebi �9��: ���).

Txrobis dinamikas, mZafr emocias aq qmnis subieqtis 
aqtivoba, yuradRebis centrSi gare movlenebze misi 
reaqcia. rac irgvliv xdeba sainteresoa imdenad, ram-
denadac masze swored wmida nino iZleva reagirebas. 
Txrobas ritmulobas zmnaTa sixSirec aniWebs: SeiZrnes, 
xma_sces, aCnda, moiRo, moiwia, dalewna, dafqvna, daawu-
lilna, daarRKna, Cayarna. kerpTa msxvrevis, bunebis SeZ-
vris „es grandiozuli suraTi, cisa da miwis, wylisa da 
haeris Taviseburi amboxi da saxecvla mauwyebeli da mi-
maniSnebelia raRac didi cvlilebebisa. warmarTuli rw-
menis ngreva, kerpTa msxvreva da axlis dabadeba bunebis 
movlenebTan uSualo kavSirSia warmodgenili. bunebis 
am titanur saxecvlaSi simbolizebulia sarwmunoebrivi, 
msoflmxedvelobiTi gardatexa, Semobruneba“ (baramiZe 
�99�: �).

wminda ninos mogoneba kerpTa msxvrevis Sesaxeb awmyoSi 
gacocxlebuli warsulia, anu maradiuli warsuli. ganwy-
obileba mTqmelisa, viTarca procesi, gancdili movlenis 
fiqsaciaa. agiografiuli mwerlobis saxismetyvelebiT 
sistemaSi Cvens yuradRebas iqcevs saxe_simbolo, sityv-
ieri xati, rogorc esTetikuri fenomeni, romelsac, ra 
Tqma unda, upirveles yovlisa, didi saRvTismetyvelo 
datvirTva aqvs.

magaliTisaTvis movixmoT wmida ninos sityvebi, mefe 
mirians rom miswera: „movida da moiwia Jami dRisa da-
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levnisa da mzisa Cemisa davsebisaY... me dResa dauRam-
debi“ (Zeglebi �9��: �0�). masSi mocemuli azri SeiZleba 
sxvanairadac gadmovceT: „movida dro Cemi amqveyniuri 
cxovrebis dasasrulisa... me movkvdebi“. amiT naTqvamis 
logikuri Sinaarsi TiTqos ar icvleba, magram intonaciaa 
Secvlili. pirvel SemTxvevaSi (movida da moiwia Jami...) 
mocemulia subieqtis gancda, misi damokidebuleba da 
ganwyoba sikvdil_sicocxlisadmi. aseTi Tqma ara marto 
garkveuli azris momcemia, aramed gamomsaxvelicaa am 
azris gancdisa subieqtis mier. „me dResa dauRamdebi“, 
_ am frazis mniSvneloba masSi uSualod fiqsirebul 
faqtobriv Sinaarss aRemateba. aq Sesabamisi mxatvruli 
formiT gasagnebulia pirovnuli gancda_SegrZneba. „es 
momenti esTetikuri saxeebis Casaxvas gvagulvebinebs. aq 
adamianuri sicocxlis warmavlobazea saubari. wmindani 
ukvdeba qveyanas“ (siraZe �987: 9�-97).

„me dResa dauRamdebi“, _ wmida ninos sikvdilis ganc-
diseuli aspeqtis gamovlenaa, romelic emsaxureba da 
warmoadgens subieqtis mier emociuri damokidebulebis 
gamomJRavnebas metyvelebaSi. „subieqturi aspeqti gu-
lisxmobs obieqturi viTarebis gagebasac subieqtis mier, 
ufro sworad, misi garkveuli mxridan danaxvis raobas. 
raime movlenis aseTad gancda yovelTvis ganpirobebuli 
da gamarTlebulia mxatvruli Semoqmedebis sagnis obieq-
turi SinaarsiT“ (ramiSvili �9��: �99).

„me dResa dauRamdebi“, _ gancdiT gvagebinebs da 
gvagrZnobinebs yvelafer imas, rac sulisa da xorcis 
gayras axlavs. Zalian Znelia imis Tqma, konkretulad ro-
gor ganicdeba sikvdili ama Tu im subieqtis mier, an zus-
tad rogoria is aspeqti, romelsac am frazis mxatvruli 
Sinaarsi gulisxmobs. es, albaT, imden momentTa kompleqss 
Seicavs, rom mxolod logikis doneze misi gansja SeuZle-
belia. Sinaarsis amgvarobiT gacocxlebuli gancda iseTive 
idumali, amouwuravi da mravalmxrivia, rogorc adamianis 
gardacvalebis, misi cxovrebis es ukanaskneli monakveTi.

garkveuli adamianuri sevda Tan axlavs sikvdils, 
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miuxedavad imisa, rom wmindanisaTvis is yvelaze didi bed-
nierebisa da netarebis dasawyisis wina dRea. magram ada-
miani ase advilad ver Tmobs sicocxles, wuTisofels... 
sicocxlesTan ganSorebis sevda fiqsirdeba adreul qar-
Tul agiografiaSi. wmida nino ambobs, rom misi sikvdiliT 
araferi daetyoba mzesa da dRes, maTs monacvleobas, „ra-
meTu ara Tu dRe da mze Seicvlebian wesTa zeda maTTa, ar-
amed me dResa dauRamdebi“ (Zeglebi �9��: �0�).

Cven mier moyvanil fragmentSi naTlad igrZnoba mx-
atvruli metyvelebis specifikuri buneba - poeturi xa-
tis, mxatvruli saxis arseboba, romelic asaxavs raRac 
Sinaarss, romelic esTetikuria da mxatvruli sityviT 
gadmoicema, mis samosels sityva qmnis da igi yovelT-
vis metyvelebaSi gansaxovndeba. poeturi xati, mxatvru-
li saxe Tavad qmnis axal Sinaarss, igi individualurad 
asaxuli sagania, garkveuli fsiqologiuri kanonzom-
ierebiT gansazRvruli, romlis buneba, arsi Rrmad su-
lieri, STamagonebeli faqtis asaxvaa sityvis meSveobiT. 
sulieri sityviT iqmneba sityvieri xati, anu mxatvruli 
saxe, romelic nawarmoebSi specifikur daniSnulebas as-
rulebs. sityvieri xatis, saxe-simbolos saSualebiT Cven 
yvelaze ufro axlos mivdivarT imasTan, risi dasaxeleba 
an zustad gamoTqma ar SegviZlia.

„me dResa dauRamdebi“ _ iseTi Tqmaa, azris imnairi 
samosia, rodesac sityva „uars ambobs“ Tavis pirdapir 
mniSvnelobaze, Sinaarsze (davRamdebi), raTa axali, ra-
Rac meti daafiqsirosa da gadmosces (mokvdebi). „sityva 
samecniero traqtatidan da poeturi qmnilebidan araf-
riT gansxvavdeba erTmaneTisagan... gansxvaveba iwyeba si-
tyvisa da imis mimarTebisagan, rac sityvis miRma dgas“ 
(gei �9�7: 8�).

sityva badebs grZnobas, „me dResa dauRamdebi“ swored 
raRac grZnobaa, garkveuli fsiqologiuri odenobaa, 
fsiqologiuri bunebaa, fsiqologiis enaze rom vTqvaT, 
grZnobadi masalaa. es iseTi Tqmaa, iseTi sityvieri xa-
tia, roca erTmaneTs erwymis Sinaarseuli xati (vkvdebi _ 



�9

movkvdebi) da sityvieri forma am Sinaarsis gadmosacemad. 
am sityvier xatSi iseTi azri ixsneba, rom sxva Sinaar-
sis gamomJRavnebas moemsaxuros, Torem „me dResa dau-
Ramdebi“ ar gulisxmobs gaTeneba_daRamebas. swored rom 
arapirdapiri gziT Sinaarsobrivi xati iqceva sityvier 
xatad, mxatvrul saxed. aseT SemTxvevaSi „xatovan ga-
moTqmas SesaZlebloba eZleva, asaxos subieqtis aspeqtSi 
mocemuli obieqti, mxolod imis wyalobiT, rom is xsnis 
Tavis Tavdapirvel mniSvnelobas da sityvebis axal Si-
naarss warmoSobs“ (ramiSvili �9��: �09).

sityvis Semecnebis, misi gagebis, xilvisa da gancdi-
saTvis gvamzadebs agiografia. sityvieri xati, mxatvru-
li saxe aris gza xilulidan uxilavisaken, grZnobadidan 
zegrZnobadisaken. miuxedavad sulieri sityvisa, aq esTe-
tikuri, sakuTriv mxatvruli fenomenic mZlavrobs, Tum-
ca esTetika, Sua saukuneebis msoflmxedvelobis kvalo-
baze, cxaddeba religiurobamde amaRlebis saSualebad, 
„literaturuli saxe „xatia“, gansaxovnebis eikonuri 
principis kvalobaze. da es exeba mwerlobis yvela dargs, 
mTel xelovnebas („Suenierebasa mis xatebisasa ukueTu 
akldes raime, ara ars igi xati“) (siraZe �99�: �9).

wmida nino mogviTxrobs imis Sesaxeb, rogor awames 
rifsime da gaiane somxeTSi, Trdat mefis dros, paraskev 
dRes da dasZens: „xolo me davSTi ekalTa Sina vardisaTa, 
rameTu vardi da nuSi yuaoda mas Jamsa“ (Zeglebi �9��: 
���).

ra iTqva amiT? Tu Sinaarsi gairkveva, maSin isic gam-
JRavndeba, rogor iTqva, magram gana mxatvruli qmnileba, 
esTetikuri kategoria logikas mTlianad daeqvemdebare-
ba? _ ra Tqma unda, ara! wmida ninos naTqvami CvenTvis 
ukve aris saSualeba, ase vTqvaT, „ganvagrZoT gancda“, 
misi gancdili CvenSi unda gagrZeldes. swored amas gu-
lisxmobs nawarmoebTan dialoguri mimarTeba. litera-
tura aris saSualeba, ganagrZo Seni gancda, romelmac mi-
aRwia bunebriv sazRvars, rogorc empiriulma gancdam... 
literaturuli sityva exmareba gancdas win wamoswios, 
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ganviTardes“ (mamardaSvili �99�: ��0).
„xolo me davSTi ekalTa Sina vardisaTa“ - ra aris 

aq miTiTebuli? Cans Tu ara geografia im adgilisa, sadac 
imyofeba kabadokieli qalwuli, xilvad_grZnobadia fizi-
kuri, materialuri garemo? _ ara. aq unda moxdes swored 
sityvis emociuri Semecneba. naTqvamis aRsaqmelad unda 
movimarjvoT fantazia, romelic n. hartmanis mixedviT, 
„aris da rCeba poeturi Semoqmedebis maradiul pirvel-
wyarod“ (hartmani �9�8: �08). unda ganvicadoT is, ris 
Sesaxebac aseTi eqspresiiT mogviTxrobs wmindani: „vard-
Ta da nuSTa yvavilobis Jams ekalTa Soris martodSTeni-
lobis xati Cafiqrebulia, raTa grZnobad sinamdvileze 
mimTiTeblidan xilvis dasasruls zegrZnobad _ sulier 
Rvawlze mimaniSnebeli mewamuli da surnelovani vardis 
mSvenier saxe-simbolod gadaiqces“ (farulava �98�: ���).

Cveni interesis sagania sakuTriv iseTi sityvieri 
xati, mxatvruli saxe, romelSic sityvebi gamoyenebu-
lia ara TavianTi pirdapiri mniSvnelobiT, aramed sul 
sxva bunebis Sinaarsis gamosaxatavad. zemomoyvanili ni-
muSidanac kargad Cans, rom sityvieri xatis gamoyenebis 
dros ibadeba sityvebis Tavdapirveli mniSvnelobisagan 
gansxvavebuli axali Sinaarsi. agiografiuli sityvis es 
Tavisebureba swored saxe-simboloSi, sityvier xatSi 
aris mocemuli. aq sainteresoa mxatvruli metyvelebis 
is specifikuri buneba, rodesac raRac Sinaarsi gamoiy-
eneba sityvier masalad, sxva movlenis, kerZod, gancdis 
gasasagneblad. azri eZebs sityvas da masSi xorcieldeba, 
oRond es sityvebi, romlebsac damoukidebeli mniSvn-
eloba gaaCniaT (ekali, vardi, nuSi, yvaoda), qmnian gansx-
vavebul, raRac sxva Sinaarss, anu imas, ra fsiqologiur 
paTossac gvagrZnobinebs mTqmeli. agiografiaSi harmonia 
myardeba sulier ganwyobasa da sityvier masalas Soris, 
sityva ganwyobis, mzaobis realizacias warmoadgens.

mxatvrul sityvas aqvs mizani, romelic TviT am sity-
vis mier agebul da Seqmnil samyaroSi cxaddeba. yoveli 
nawarmoebi gvesaubreba raRac konkretulze. agiografia 
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pirdapir acxadebs, rom masSi moTxrobili da aRwerili 
„WeSmariti da utyuelia“ (Zeglebi �9��: �8). sityviT gad-
mocemuli es masala aris is sibrtye, romelSic cxaddeba 
literaturul-esTetikuri sagani. agiografiis sulieri 
sityva mkiTxvelSi warmoSobs da acocxlebs garkveul 
Sinagan saxeebs, romelTac ukavSirdeba sityvis, rogorc 
esTetikuri fenomenis gancda. amave dros, sityva aq sa-
Sualebaa, romlis mixedviTac warmoiSoba meore samyaro, 
romelic jer agiografisa da Semdeg mkiTxvelis sulSi 
dabadebs, gaacocxlebs axal sinamdviles, „xelovneba ga-
mosaxavs imas, risi gamosaxvac ZaluZs _ swrafvas sulier 
sawyisTan xorcielis gamTlianebisaken, sulis Tavis TavTan 
dabrunebisa da Serigebisaken“ (farulava �98�: ��).

agiografiaSi yoveli sityva iwvevs gansakuTrebul su-
lier mdgomareobas, igi itevs imaze mets, vidre uSualo-
daa gadmocemuli. wmida nino ambobs: „Seeurva sulsa Cemsa“. 
`urva~, sulxan_sabas mixedviT, aris mwuxareba damamZimebe-
li (orbeliani �99�: ��7). rogori cxadi da gamomsaxvelia 
is gancda, romelsac wmindani grZnobs! `damwuxrebulia 
moyvasis, kacTa modgmis sibraluliT suli mociqulisa. es 
aris ninos dramatuli Sinagani gancdis poeturad gamoqa-
ndakebis nimuSi, romelic aRelvebs da kvals aCnevs Cvens 
suls~ (farulava �98�: ��8). aseTive simZafriTa da drama-
tizmiTaa gamorCeuli wmida ninoseuli gancda sikvdilisa, 
roca is ityvis: „esera mosrula suli Cemi PorPad Cemda“ 
(Zeglebi �9��: �0�). am sityvieri xatis mxatvrul efeqts 
gansazRvravs is fsiqologiuri foni: toni, intonacia, ro-
melic sikvdilis moaxloebis grZnobas axlavs da emociuri 
muxtic subieqtis gancdis Sedegia. aq sikvdilis grZnoba 
gamoxatulia garkveuli Sinaarsisadmi pirovnebis, mTqme-
lis damokidebulebiT. Cveni yuradRebis koncentraciasa 
da sikvdilisadmi Cveni damokidebulebis gaZlierebas em-
saxureba wmida ninos sityvebi „esera mosrula suli Cemi 
PorPad Cemda“, romelSic mocemulia sikvdilis gancdis 
fsiqologiuri faqti da es Sinaarsi uSualod da cxov-
ladaa mowodebuli.
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sityvis emociuri Semecnebisas Cven veswrafviT ara 
imas, rom davadginoT movlenis Tvisebebi, struqtura (am 
SemTxvevaSi sikvdilisa), aramed imas, rom sityvierma xatma, 
saxe_simbolom zemoqmedeba moaxdinos Cvenze: „poeturi 
xati aris aqti, romlis drosac emociurad ucnobi sagani, 
„gamoTqmis saSualebis“ daxmarebiT Cvenze imoqmedebs da 
gamoiwvevs gansazRvrul gancdebs“ (begiaSvili �990: �9).

movlena gadaiqceva emociur sinamdviled!
„esera mosrula suli Cemi PorPad Cemda“, _ mociqu-

lis am sityvebs safuZvlad uZevs sikvdilis emociuri 
Semecneba da TviT es saxe aris ara momxdaris aRwera, 
aramed aqti, romlis drosac gancdiT unda SevimecnoT 
adamianis cxovrebis ukanaskneli akordi. „esera mosrula 
suli Cemi PorPad Cemda“ _ sikvdilis moaxloebis gancdis 
mxatvruli Sinaarsia da rogorc d. ramiSvili SeniSnavs: 
yovelgvari mxatvruli Sinaarsi, da, kerZod, mxatvruli 
metyvelebis Sinaarsi, aucileblobiT gulisxmobs obi-
eqts, mocemuls subieqtis gancdis formaSi“ (ramiSvili 
�9��: �98).

literatura, saerTod, da miT ufro agiografia, 
daiyvaneba ara imdenad emociebze, ramdenadac gancde-
bze farTo gagebiT, da miuTiTebs, afiqsirebs, gadmos-
cems swored am gancdebis xasiaTs, maTs sxvadasxvagva-
robas. saxe-simbolos axsna, misi Semecneba, gaazreba, ro-
gorc, saerTod, poeturi metyveleba, ori mxridan unda 
gamovikvlioT: mkiTxvelis TvalsazrisiT, romelic aRiq-
vams mxatvrul saxes, romliskenac is aris mimarTuli, da 
Semoqmedis rakursiT, romelic qmnis am xats (iakobsoni 
�97�: ���). am ukanasknelis mTliani aRdgena zogjer ar 
xerxdeba. es bevr sirTulesTan aris dakavSirebuli, ma-
gram Tavad faqti, mxatvrul nawarmoebTan urTierTobaTa 
ormxrivobisa, masTan dialogSi yofnisa aris saintereso 
da mniSvnelovanic. gamoTqmas „esera mosrula suli Cemi 
PorPad Cemda“ _ aqvs mkveTri emociuri xasiaTi da Tan 
sdevs Zlieri gancda, TiTqos sulis ukanaskneli amo-
sunTqvaao. „Sinaarsi ar daiyvaneba teqstSi gamoTqmul 
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msjelobaTa jamze; mxatvruli nawarmoebi konkretul-
xatovani da emociuri arsis Semcvelia; igi zemoqmedebs 
mkiTxvelze, iwvevs da aviTarebs erTi rigis emociebsa 
da miswrafebebs, gamodevnisa da sZlevs sxva rigisas. 
mxatvruli aRqmisaTvis umniSvnelovanes faqtors war-
moadgens mkiTxvelis pirovneba, misi inteleqti, codna, 
Tezaurusi, unari aRiqvas ara marto is informacia, rac 
zedapirze Zevs, aramed superxazovanic“ (kvaracxelia 
�99�: 7�). 

rodesac saubaria, saerTod, xelovnebaze, kerZod ki 
literaturaze da SevniSnavT imas, rom mxatvruli qmni-
lebis aRsaqmelad aucilebelia misi sulieri Semecneba, 
ra Tqma unda, amiT ar gamovricxavT inteleqts, ufro 
metic, is TavisTavad igulisxmeba, misi arseboba aucile-
beli moTxovnaa da imTaviTvea gansazRvruli, Torem, 
sxva SemTxvevaSi, gamova, rom literatura da, saerTod, 
xelovneba raRac grZnobaTa „TamaSis“ asparezia. aqsio-
mad unda miviRoT grZnobisa da gonebis mTlianoba. mxat-
vruli nawarmoebis aRqmis procesSi „ar aris sakmarisi 
sagnis grZnobiTi aRqma, aucilebelia inteleqtis muS-
aoba, romelic saSualebas gvaZlevs, SevimecnoT sagnis 
dedaarsi, SevimecnoT, Tu ra adgili ukaviaT maT saganTa 
kavSirebsa da damokidebulebaTa sistemaSi“ (kvaracxelia 
�99�: ��).

inteleqtualuri emociebisa da gancdebis arseboba 
saSualebas qmnis, davafiqsiroT an avxsnaT mxatvruli 
qmnilebis umTavresi kategoria _ saxe. swored is funda-
menti xelovnebaSi, romelsac aqvs unari, gamoxatos Semo-
qmedis mier samyaros aRqmis Tavisi, sakuTari koncefcia, 
warmogvidginos mis mier saganTa da movlenaTa Sinagani 
bunebis arsi da gvaziaros universaliebTan.

mwerali Segvagonebs, rom wmida ninos Semosvla saqa-
rTveloSi unda aRviqvaT... „viTarca bnelsa Sina mTiebi 
raY aRmohPdis da ciskari aRiRis da misa Semdgomad aR-
movaln didi igi mflobeli dRisaY“ (Zeglebi �9��: ���).

ras gulisxmobs es aRqma, rogor gagebazea aq saubari, 
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ras unda mivuxvdeT agiografs?- aseT SemTxvevaSi Semec-
nebis procesSi unda CaerTos adamianis mTeli fsiqolo-
giuri kompleqsi, romelSic gaiRviZeben daxasiaTebebi, 
gansazRvrebebi, warmodgenebi, rogorc SesaZlebloba-
ni. isini warmogvadgenineben „dRis im did mflobels“, 
romelsac ar „vicnobdiT“, „vxedavdiT da ver vxedavdiT“, 
e.i. moxdeba axlis dabadeba. raRac siaxlis gacnobiereba 
mxatvruli saxis aRqmisas gamoiwvevs siamovnebas, romelic 
dakavSirebulia Semecnebis sixarulTan, rom dainaxe (an da-
ganaxes) is, romelsac adre mkrTalad Tu xedavdi. magram, 
ra Tqma unda, grZnoba, romelic Tan sdevs am mxatvruli 
saxis aRqmasa da Semecnebas, ar daiyvaneba mxolod sixaru-
lis gancdaze. sityvis sulier SemecnebaSi CaerTveba Teo-
riuli monacemebi, garkveva raRac mizez_Sedegobrivi kav-
Sirisa, struqturisa.

wmida nino, qadagi WeSmaritebisa, bnelSi „aRmomxdari 
mTiebi“ (romel ars ciskari), romelic „eZiebda xsnasa 
sulsa CuenTasa, „aRmosavaliT mavali“, muSaki dauRalavi, 
samebisa da erTarsebis mauwyebeli, qristes aRdgomis macne 
im qveyanaSi, „sada igi ars samkali friad, xolo muSakni_mc-
ire“ axlos dgas wmida didebulis winaswarmetyvelis, win-
amorbedisa da naTlismcemlis, ioanes, RvawlTan. rogorc 
man moamzada israeli eri qristes misaRebad, romelmac 
„ganamzada gzani uflisani“ da „wrfel_yo alagni misni“, 
romlis Semdgomad momavali iyo uZlieres misa, aseve wm. 
nino, bnelSi aRmomxdari mTiebi (ioane _ Pma mRaRadebeli), 
moamzadebs qveyanas im „didi dRis mflobelis“ misaRebad. 
jer iyo ioane, Semdeg _ qriste; jer wmida nino, Semdeg _ 
„didi igi mflobeli dRisaY“ qarTvelTaTvis.

am SemTxvevaSi is, rac CvenTvis emociurad ucnobi, 
gaucnobierebeli iyo, gaxda emociurad nacnobi, miiRo ax-
ali Sinaarsobrivi raoba, Cvenze imoqmeda da gamoiwvia Se-
satyvisi mdgomareoba. albaT ase Seimecneba da ganicdeba 
„bnelsa Sina mTiebi viTarca aRmoPdis da ciskari aRiRis 
da missa Semdgomad aRmovaln didi igi mflobeli dRisaY“ 
(Zeglebi �9��: ���).
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„wminda ninos cxovrebis“ mixedviT, zabiloni gadaw-
yvets, dauteos sofeli ese, kurTxevasac aiRebs patriar-
qisgan, ganeSoreba meuRles, mkerdze miikravs mxolodSo-
bil asuls da etyvis: „esera dagiteveb Sen oblad Cemgan 
da miguTualav Sen RmerTsa caTasa, mamasa yovelTa mz-
rdelsa da ufalsa... nu geSinin... xolo Sen magdanelisa 
mariamis Suri aRiRe siyvarulisaTKs qristesisa“ (Zeglebi 
�9��: ��0). magram magdaleli naxsenebia e.w. „dekalogSic“. 
aTi sityvis mecxre muxlSi vkiTxulobT: „hrqua mariam 
magdalelsa iesu: warved, dedakaco da axare ZmaTa CemTa“ 
(iqve: ��7). mariam magdaleli iTvleba wmida ninos pirvel-
saxed da, amdenad, Txzulebis saxismetyvelebiTi sistemi-
saTvis sainteresoa, daiZebnos paralelebi, miniSnebul 
iqnes saerTo maTi Rvawlisa da sulieri cxovrebisa.

didebuli, wmida mociqulTaswori, menelsacxeble 
deda mariam magdaleli warmoSobiT qalaq magdalodan 
iyo, romelic galileaSi, palestinis mxareSi, genesare-
Tis tbis an, ufro sworad, galileis zRvispira qalaqebs _ 
kapernaumsa da tiberiadas Soris mdebareobda (magdaleli 
�990: ��-��). rogorc cnobilia, galileidan iyvnen qristes 
mociqulebi, iuda iskariotelis garda. Tavdapirvelad 
qristes yvela mimdevars galilevels uwodebdnen. gali-
lea qristianuli sarwmunoebis akvnad iTvleboda.

galilevelebi iyvnen mgznebareni, gulSematkivarni, 
madlierni, patiosanni, mamacni, religiis bavSvuri aRta-
cebiT SemTvisebelni, uyvardaT moZRvrebis mosmena Rmer-
Tsa da sarwmunoebaze. iyvnen Sromismoyvareni, gulRia-po-
eturni... da mariam magdalelic, gansakuTrebuli qristes 
mier, TiTqos yvela am TvisebiT iyo Semkuli.

wminda ninoc bavSvobidanve gamoirCeoda RvTis si-
yvaruliTa da TavdadebiT. misi mgznebareba da simamace 
yvelasTvis TvalSisacemi iyo. somexi niafori mimarTavs: 
„Svilo Cemo, vxedav Zalsa Sensa, viTarca Zalsa ZuYsa lo-
misasa, romeli izaxebn yovelsa zeda oTxferxsa, gina vi-
Tarca orbi dedali, romel aRvidis simaRlesa haerisasa“ 
(Zeglebi �9��: ���). wmida ninos gansakuTrebulad uyvar-
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da Turme moZRvrebis mosmena RmerTsa da sarwmunoebaze. 
Tavad igonebda: „me vmsaxurebdi niaforsa... da vkiTxevdi 
vnebaTa maT qristesTa da yovladve juar_cumasa, daflv-
asa da aRdgomasa da aRdgomis Zalsa... esreT yovelsave 
miwyebiT vhkiTxevdi, raYTamca vcan“ (iqve: ��0_���).

mariam magdalelis cxovrebis pirveli naxevari ucno-
bia. saxareba gadmogvcems, rom mariamSi Svidi eSmaki, le-
geoni, batonobda. mizezi am ubedurebisa gaurkvevelia. 
mariamis eSmakeulobiT Sepyrobas Tvlidnen ara codvebis 
gamo, aramed uSualod RvTisagan daSvebuls imisaTvis, 
rom gancxadebuliyo dideba uflisa. roca mowafeebma 
iesos hkiTxes dabadebidanve brmis Sesaxeb: „rabi, vin sco-
da, aman, anu mSobelTa amisTa, rameTu brma iSua. hrqua 
maT iesu: arca aman scoda, arca mSobelTa amisTa, aramed 
raTa gamocxadnes saqme RmrTisa magas zeda“ (in. 9, �_�).

wmida ninos mama, zabiloni, Tavis asuls mouwodebs: 
mariam magdalelis „Suri aRiRe“ qristes siyvarulisT-
viso, im mariamisa, romelic mtkice, Tavdadebuli da WeS-
mariti siyvarulisTvis dajildoebul iqna uflisgan _ 
mkvdreTiT aRmdgari macxovari Tavis mociqulebze adre 
mas gamoecxada.

qristes tanjva_wamebis mZime dReebSi, romlis Ses-
axebac wmida nino „miwyebiT hkiTxevda“ somex niafors, 
mariam magdaleli arnaxul gmirobas iCens da maSin, roca 
mociqulni, miuxedavad Tavdadebuli pirobisa, ufalTan 
erTad momkvdariyvnen, krTebian sikvdiliT SiSiTa da 
toveben macxovars _ garbian, mariam magdaleli siyvar-
ulis yovlisSemZle ZaliT amarcxebs SiSs da bolomde 
erTguli rCeba Tavisi sityvisa _ macxovarTan iyos TviT 
yvelaze mZime wuTebSi: „iyunes mun dedanica mravalni, 
romelni SoriT xedvides, romelni Seudges iesos galil-
eiT da msaxurebdes mas, romelTa Tana iyo mariam magda-
leli“ (m. �7, ��_��). mas arc sikvdilis Semdeg miutovebia 
ieso. erTi wuTiT ar moSorebia ioseb arimaTielsa da 
nikodimoss, roca ieso jvridan gardamoxsnes. eswrebo-
da uflis dakrZalvas da maSinac ki, roca moaxloebuli 
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didi paseqis pativsacemad macxovris dakrZaluli sxe-
uli datova... siyvarulma survili aRuZra, ukanasknelad 
eca pativi iudevelebisagan damcirebuli qristesaTvis... 
da ai, yidulobs nelsacxebels, rom dakrZalul qristes 
sxeuls scxos da amiT, ebraelTa Cveulebis mixedviT, 
Tayvani da pativi miagos mas. amitom mariam magdalels 
menelsacxeble uwodes. mis xsenebas eklesia orjer aRas-
rulebs: aRdgomis mesame kviras, menelsacxeble dedaTa 
Soris, da �� ivliss (Zv. stiliT).

mariam magdaleli TviT uflisgan gagzavnili qristes 
aRdgomis pirveli macne, pirveli maxarobelia. swored 
amitom, eklesia mas mociqulTa sworad aRiarebs. igi Rirsi 
xdeba, yvela mociqulsa da mowafeze adre, pirvelma ixi-
los mkvdreTiT aRmdgari macxovari. uflis uSualo dava-
lebiT, mariam magdaleli qristes aRdgomis mqadagebel_
maxarebeli xdeba mociqulTaTvis. mociqulebma qristes 
aRdgoma uqadages mTel msoflios, mariamma ki TviT mo-
ciqulebs uqadaga igi. amitom is mociqulTa mociqulia. 
eklesiis mamebi amaSi RvTiuri ganWvretis udides sibrZnesa 
da saidumlos xedaven. „qalma, _ gvaswavlis wmida grigol 
RvTismetyveli, _ miiRo pirveli sicrue gvelis piridan 
da manve mkvdreTiT aRmdgari uflis bageTagan pirvelma 
moismina sasixarulo WeSmariteba, raTa im xels, romelmac 
sasikvdilo sasmeli ganazava, sasicocxlo fiala miewode-
bina“ (magdaleli �990: �9).

mkvdreTiT aRmdgari, sikvdilis damTrgunveli da 
Zlevamosili qristes mier nakurTxi mariam magdaleli 
usityvodac qristes aRdgomis WeSmarit mowmes warmoad-
gens. „qriste aRdga! WeSmaritad aRdga!“ _ sazeimod gaismis 
mTel msoflioSi wmida mariam magdalelis mier pirvelad 
warmoTqmuli da Semdeg mis mierve qveynad gaxmaurebuli 
es sityvebi. wmida mociqulTa sworma da menelsacxeble 
dedam Tavganwiruli erTgulebiT Seasrula pirveli da 
mTavari mcneba axlisa aRTqmisa: Seiyvara ufali mTeli gu-
liT, suliTa da gonebiT.

albaT amitom sTxovda wmida ninos zabiloni „mariam mag-
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dalelisa Suri aRiRe qristes siyvarulisTvis“.e.i. mariam 
magdalelis saRvTo baZvis surviliT aRiZari, Rirseuli 
mimbaZveli gaxdi (Sdr. saeklesio literatura �00�: ��09). 
mariam magdaleli dausaxa mamam Tavis asuls cxovrebis mag-
aliTad, idealad... mariamis xateba unda yofiliyo Tanam-
devi wmida ninosTvis, misi cxovrebis pirvelsaxe, radgan 
„da Tu Sen egreT geSinodes misgan (qriste _ sf. m.)... egreT 
mogsces Sen yoveli, raYca sTxovo mas, odesca gTndes“. amiT 
daasrulebs mama asulTan saubars, ukanasknelad eamboreba 
mas da wava „wiaR iordanesa kacTa maT Tana velurTa, romel 
raY yofaY misi icis misman ufalman iesu“.

wminda ninos cxovrebaSi mZlavrad ikveTeba wamyvani 
motivi aRdgomis ideisa. yvelaferi amas efuZneba. bolos 
da bolos, codviT dabnelebuli qveyana, kerpTayvanismcem-
lobis codvaSi dacemuli iberia unda aRmdgariyo. aR-
dgoma aq sulier sicocxles gulisxmobs, WeSmaritebis 
Secnobas, axali cxovrebis dasawyiss, adamianis CarTvas 
uzenaesis madlis cxovelmyofel nakadSi. garda amisa, sve-
ti_cxoveli ukavSirdeba sauflo kvarTs. nikoloz gula-
beriZis „sakiTxavSi“ Setanili „moTxrobaY abiaTar mRvdel-
isgan kuarTisaTvis saufloYsa~ vigebT, rom eliozisa da 
longinozis mier Camotanili uflis kvarTi eliozis dam, 
sidoniam, gulSi Caikra da miicvala. igi kvarTiT daumarx-
avT, Tumca „adgili igi aravin hscna mier JamiTgan, vidre 
dResamomde, sada mdebare ars wmidaY igi kuarTi“, magram 
adgils migvaniSnebs naTlis sveti, romelic „samaradi-
sod brwyinvaled zeda enTebodis“ (gulaberisZe �88�: 78). 
e.i. es naTlis sveti daeyrdno uflis kvarTs da „uflis 
kvarTze naTlis svetis gaazreba sveticxovels uflis 
aRdgomis ideas sZens... Sida eklesia uflis kvarTis 
saflavzea. kvarTis daflvis adgili macxovris saflavs 
gulisxmobs... es eklesia sveticxovels aRdgomis ideas 
sZens“ (siraZe �99�: ���-��8).

„moqcevaY qarTlisaYs“ avtori SeniSnavs: „movida netari 
ese dedakaci da arwmuna yovelTa... aRdgomaY“. wmida nino 
ki igonebs: somex niafors „vhkiTxevdi vnebaTa maT qrist-
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esTa... aRdgomasa da aRdgomis Zalsa“ (Zeglebi �9��: 110) 
(xazi Cvenia _ sf. m.). Tavisi biZis, ierusalimis patriarq-
isagan dalocvili modis wmida mociqulTa swori iberiaSi. 
iobenal patriarqi ki ase Seavedrebs Semoqmeds soflisas: 
„ufalo, RmerTo Cemo, RmerTo saukuneTao, xelTa SenTa 
Sevvedreb obolsa amas Svilsa disa Cemisa da warvavlineb qa-
dagebad Senis RmrTeebisa, raTa axaros aRdgomaY Seni“ (iqve: 
���). wmida nino _ aRdgomis maxarebeli codviT dabnele-
bul iberiaSi _ aseTi kurTxeviT moemarTeba igi RvTismSob-
lis wilxvedr qveyanaSi. qristes aRdgomis xarebis Sesaxeb 
e.w. qarTuli „dekalogis“ IX muxlic sagangebod mianiSnebs: 
„hrqua mariam magdanelsa iesu: warved, dedakaco da axare 
ZmaTa CemTa“. ra unda exarebina mariams mociqulTaTvis? _ 
ra Tqma unda, aRdgoma qristesi!

ase erTiandeba aRdgomis ideiT „wmida ninos cxovre-
ba“ da „cxovreba mariam magdalelisa“. aRdgomis idea am-
Tlianebs Zveli qarTuli mwerlobis erT_erT pirvel 
Zeglsa da wmida ninos Rvawlic aqeTken moemarTeba, amiTve 
exmianeba igi, upirvelesad, Tavis pirvelsaxes _ wmida mar-
iam magdalels.

qristes gamocxadebiTa da aRdgomis bednierebiT Se-
pyrobili mariam magdalelis qadagebiT mTavrdeba misi 
moRvaweobis aRwera axal aRTqmaSi. danarCens vigebT gad-
mocemebiT. urigo ar iqneba, Tu misi mociqulebrivi misiis 
Sesaxebac SevniSnavT, radgan wmida ninos pirvelsaxes igi 
am mxrivac warmoadgens.

mariam magdaleli aqtiur monawileobas iRebda ierusa-
limSi qristianuli sarwmunoebis gavrcelebis saqmeSi. ital-
iasac estumra Turme, monaxa SesaZlebloba, raTa warmdgari-
yo italiis imperatoris, tiberius I-is, winaSe. aRmosavleTSi 
gavrcelebuli Cveulebis Tanaxmad, misTvis wiTlad SeRebi-
li kvercxi miurTmevia da uTqvams: qriste aRdga!

mariam magdaleli uxsnida, mxurvale qadagebiT acnob-
da mas qristes cxovrebisa da jvarcmis Sesaxeb, ierusa-
limis sinedrionis gabatonebuli wevrebis ulmoblobaze, 
iudevelebis romaeli mmarTvelis pontoel pilates sul-
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mokleobasa da uprincipobaze. roca Seityo yovelive es, 
aRSfoTda tiberius I da sasamarTlos warudgina pontoel 
pilate, romelsac xelisuflebis gamgebloba CamoarTves 
da gagzavnes qalaq vienaSi, sadac, sasowarkveTilebaSi Ca-
vardnilma, Tavi moikla.

maSindeli drois qristianebma roca gaiges, Tu ra Zl-
ieri STabeWdileba moaxdina mariam magdalelma tiberius 
I-ze wiTlad SeRebili kvercxis boZebiTa da sityvebiT 
„qriste aRdga“, TviTonac daiwyes mibaZva qristes aRdgo-
mis mosagoneblad.

mariam magdaleli didi xani qadagebda italiasa da 
romSi. misi Rvawli mociqulTa Rvawlis Tanabaria. es Rvaw-
li misi gmiroba iyo!

wmida nino _ qristes aRdgomis qadagad movlenili 
qveyanasa ucxosa da naTesavTa ucxoTa, tyve da tyveTa mx-
sneli, ucxo da aqa Sobili, Semcvleli yovlisa wesisa amis 
qveynisaY, „netari ese dedakaci, mociquli da maxarebeli 
Zisa RmrTisaY... pirvel viTarca tyue, viTarca ucxoY, vi-
Tarca mwiri, viTarca Seuwevneli, viTarca usmi da utyK... 
qadag Zlier da mecnier dafarulTa“ (Zeglebi �9��: ��8), 
aTasgvar gaWirvebagamovlili (vnaxe Wirni didi gzaTa 
maTgan da SiSi mPecTagan), rifsimesa da gaianes martvilo-
biT SeZrwunebuli, „ekalTa Sina vardisaTa“ STenili, erTi 
SexedviT, umweo dedakaci, sinanuliTa da uZlurebiT moR-
aRade: „ufalo, ufalo, rad damiteob me Soris aspitTa da 
iqedneTa“ (iqve: ���), imTaviTve gasaocari gmirobis maga-
liTia. man yvelafers sZlia, gaimarjva xilul Tu uxilav 
mterTa winaRmdeg brZolaSi, gananaTla eri qarTvelTa, 
arwmuna dedofali, daamxo sibnele, qristes naTels azi-
ara yoveli qarTveli, misi madli gadaswvda mefesac - SeZra 
suli mirianisa: „aman wmidaman aRanTo gulsa Cemsa sanTeli 
naTlisaY da Suva Rames oden meCuena me mzeH brwyinvalH, 
qriste RmerTi Cueni, romlisa naTeli misi ara moakldes 
ukunisamde da meqmna Cuen moZRuar... da momca Cuen Sjuli 
axali cxorebisaY da sixarulisaY“ (Zeglebi �9��: ��8).

wmida nino, mariam magdalelis msgavsad, saqmiT mims-
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gavsebulia mociqulTa, rogorc wmindanis kondakSi 
vkiTxulobT: „mociqul qristesagan gamorCeuli, qadagi 
sityvisa RmrTisa ganswavluli maxarebeli cxovrebis, wi-
namZRvari qarTvelTa erisa gzaTa simarTlisaTa, dedisa 
RvTisa sakuTari mowafe“ (Jamni �899: ���).

wmida mariam magdalels ki ase mimarTavs marTlmadide-
beli eklesia: „qristesa, CvenTaTvis qalwulisagan Sobil-
sa, Seudeg, sanatrelo mariam magdalinelo, romlisa sju-
li da mcnebani daimarxne. amisTvisac wadierad gaqebT da 
gigalobT“ (Jamni �899: �89).

wmida ninos dakavSireba wmida mariam magdalelTan
filologiuri aspeqtiT _ faqtobrivi asaxvaa msoflio 

eklesiis istoriaSi qal ganmanaTlebelTa mociqulebrivi 
misiisa;

kosmiuri aspeqtiT _ maTi kavSiri warmoadgens gzas 
soflis aRdginebisas. arc isaa SemTxveviTi, rom aRdgomis 
idea amTlianebs maTs cxovrebas;

angelogiuri aspeqtiT _ maTi erTmaneTTan dakavSireba 
moaswavebs satanis Zlevas. wmida ninom warmarToba daamxo 
iberiaSi, sZlia satanas;

zneobrivi aspeqtiT _ esaa sulis gza qristesaken, gza 
srulyofilebisaken;

asketuri aspeqtiT _ maTi dakavSireba sakuTari 
cxovrebis uaryofis saxea;

mistikuri aspeqtiT _ es aris siyvarulis didi said-
umlo;

simbolurad _ wmida ninosa da wmida mariam magdale-
lis dakavSireba erTmaneTTan saxea soflis cxovrebisa, 
romelic qristes mier aRsrulda.

ase exmianeba wmida ninos cxovreba wmida mariam magda-
lelis Rvawls, ase ukavSirdebian isini erTmaneTs sulieri 
cxovrebiT, romelic maradisobaSi Sesacnobia, momavlidan 
warsulisaken mimarTuli mzeriT Sesamecnebeli. amqveyn-
iur yofaSi ki Cven mxolod mis dafiqsirebas SevecadeT! 
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Tavi II

iakob xucesis „wmida SuSanikis wameba“

„wmida SuSanikis wameba“ Zveli qarTuli enis saocar 
cxovelmyofelobas aCvenebs dResac, Cvidmeti saukunis 
Semdeg, es imas niSnavs, rom qarTul mxatvrul azrovnebas, 
poetur suls, romelic STagonebuli iyo evangeluri moZ-
RvrebiT, yovel droSi axali awmyo aqvs, misi energia ga-
momsaxvelobiTi saSualebebis ukidegano sivrces qmnis.

teqstis pirvelive sityvebia: „da aw damtkicebulad 
giTxra“ (Zeglebi �9��: ��). ra datvirTva SeiZleba hqondes 
am konteqstSi „da“ nawilaks, ra funqcia SeiZleba ekisre-
bodes mas? _ Txzulebis amnairi dasawyisi eWvs badebs, rom 
igi gagrZelebas warmoadgens Cvenamde mouRweveli nawar-
moebisas (lolaSvili �987: 90). rogorc specialistebi 
SeniSnaven, Zveli da axali aRTqmis wignTa TargmanebSi 
„da“-Ti dawyebuli fraza uamravia da es iTvleba ber-
Znuli enis zegavlenad. asea berZnulis garkveul stilSi, 
romelic gvxvdeba bibliis wignebSi. TviT berZnulSi ki 
ebraulis zegavlenadaa miCneuli. „da“ qarTulSi ebraulis 
(WAW segmenti) berZnuliT gaSualebul kalkad iTvleba 
(sarjvelaZe �98�: ���-�70) es „da“ nawilaki, zemomoyvanil 
frazaSi, ambis Txrobis uSualobasac uwyobs xels, ra-
Rac bariers xsnis, TiTqosda dialoguri ganwyobis tonu-
sis mimcemia, avtoris sulieri SemarTebis maCvenebelic.  
„da“ nawilakis xmareba gamoyeneba sagaloblebsa da „ve-
fxistyaosanSi“. g. imedaSvilis dakvirvebiT „da“ nawilaki 
„ritmuli gamomsaxvelobis aqtiuri komponentia, Tumca 
azrobrivad da formalurad ar monawileobs teqstis Sed-
genilobaSi. is gavlenas axdens frazis ritmul dinebaze, 
miuxedavad imisa, rom versifikaciul sqemaSi (gulisxmobs 
himnografiasa da „vefxistyaosans“ _ sf.m.) ar Sedis“ (ime-
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daSvili �9��: ��-��). `da kavSiris ormagi funqciis Ses-
axeb ix. (enuqaSvili �9��: 0��8 da yauxCiSvili �9��: ��).

„da aw damtkicebulad giTxra“ ... es fraza Tavisi 
specifikuri formiT erTbaSad iWreba mkiTxvelis cno-
bierebaSi, Tanac, gasaTvaliswinebelia isic, rom Txzu-
lebis pirvelive winadadeba iwyeba amgvarad. es niSnavs, 
rom mkiTxveli imTaviTve Sedis mwerlis SemoqmedebiTs sa-
myaroSi, mis energetikul velSi. amiT mZafrdeba Txzulebis 
dinamikuroba, am procesSi ibadeba siaxle, romelsac mou-
lodneloba axasiaTebs. „raki sityva arsebobs, adamiani 
iZulebulia, gauwios angariSi mis Taviseburebas, enobriv 
struqturas da mis garkveul kanonzomierebas“ (kiknaZe 
�9�7: ��).

„giTxra Tquen aRsasruli wmidisa da sanatrelisa Su-
Sanikisi“. Txzulebis pirvelive winadadeba gvamcnobs, rom 
SuSaniki aris „wmida“ da „sanatreli“. mas Semdeg, roca 
dafuZnda qristianuli eklesia, da es moxda qristes aR-
dgomidan ormocdameaTe dRes, suliwmidis gardamosvli-
sas, eklesiam bevri wmindani SeiZina. sulieri cxovrebis es 
maRali xarisxi mopovebul iqna martvilobisa da cxovrebis 
gziT. orive gza qristeSia da masTan midis. wmindania is, 
vinc morCilebiT aRasrulebs qristes mcnebebsa da Se-
gonebebs, vinc saTno_eyofa naTels soflisas, dautevebs 
„dedasa da mamasa Tvisas, aRiRebs jvars da Seudgeba“ mas, 
romelic Tavisi keTili saqmiT, cxovrebiT, SromiTa da 
RvawliT asulierebs, RvTaebriv naperwkals Seitans cod-
viT damZimebul wuTisofelSi. wmindanoba es aris gansa-
kuTrebuli Rvawlis, rwmenisTvis yvelafris gaRebisa da 
Sewirvis didi madlis Sedegi. wmindanoba aris morCilebis, 
moTminebis, sasoebis, rwmenisa da siyvarulis zeoba adami-
anSi. wmindani gansulierebuli xorcia, „xelTuqmneli taZ-
aria da masSi uxilavad myofobs RmerTi“ (rafaeli �997: 
�9). eklesiac gamorCeuli, gansakuTrebuli Rvawlis gamo 
moaxdens kanonizacias. aseT SemTxvevaSi ucdomelia gadaw-
yvetileba eklesiis wmida sinodisa, aq erTdeba xma RvTisa 
da xma erisa (Sdr. vaCnaZe �998: ��-7�).
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ratom aris SuSaniki „wmida“? _ imitom, rom rwmenisT-
vis wamebulia, tanjuli, gvemuli, Seuracxyofili da pati-
vayrili kacTagan, Tumca netari, RirsebiT Semkuli RvTi-
sagan, sZali uflisa da macxovrisa Cvenisa ieso qristesi. 
wm. dedoflis troparSic ase vkiTxulobT (eklesia mis 
xsenebas aRasrulebs �0 seqtembers ax. stiliT): „wamebisa 
gvirgviniTa Seimkve meuRlisa Senisagan, dedofalo wmidao 
SuSanik, da warmavalisa dedoflobisa wil moige sufevaY 
waruvali da aw kadnierad mdgomare xan winaSe sZisa Senisa, 
ukvdavisa qristesa. meox_gveyav maqebelTa SenTa, sanat-
relo“ (Jamni �899: ���).

SuSaniki sanatreli _ ase moixsenieba igi Txzulebis 
dasawyisSi da am sityviTve amTavrebs eklesia tropars, 
romelic wmida mowames eZRvneba. SuSaniki netari, SuSaniki 
sanatreli dedofali, martvili, tarigi qristHsi, sZali 
da mxevali qristHsi, wmida SuSaniki da SuSaniki samgzis 
sanatreli... asea warmodgenili iakob xucesis mier meuRle 
qvemo qarTlis pitiaxSis varsqenisa. am sityvebiT ixse-
niebs avtori qristesTvis wamebul dedofals, romelTa-
gan yvelaze xSiria „wmida“ _ ormocdaaTze meti SemTxveva. 
sulxan_sabas mixedviT, „wmida moaswavebs didebul iyav, 
qebul iyav, amaRlebul iyav“ (orbeliani �99�: �8�).

netaria is, vinc WeSmaritebas flobs. aseTi ki, netari 
avgustines mixedviT, aris brZeni _ e.i. iyo brZeni niSnavs, 
iyo netari. sibrZne isaa, rac suls wonasworobas unarCu-
nebs, magram yvelas ar SeuZlia am ganZis mopoveba, radgan 
igi sulieri saunjea, amaRlebulia da Sorsaa miwieri, ama 
soflis trfialisagan (biCkovi �98�: ��7).

netareba absoluturi sulierobaa, arafriT Semosaz-
Rvruli siamovneba, romelic Tavis TavSi aerTianebs umaR-
les WeSmaritebas, umaRles sikeTesa da umaRles silamaz-
es, rogorc raRac erTiansa da ganuyofels.

TxzulebaSi cxrajer ixsnieba SuSaniki „netarad“, sam-
jer _ „sanatrelad“, erTxel _ „tarigad“ da erT SemTx-
vevaSic - „samgzis sanatrelad“: „da viTarca meSvide weli 
dadgeboda, moiwia wmidisa da samgzis sanatrelisa SuSan-
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ikis zeda wylulebica“. aseT fonze ki varsqen pitiaxSi _ 
sawyalobeli, mteri RvTisa, uRmrTo da yovlad ganwiru-
li, ubadoo da ugulisxmoo, ubadruki da samgzis sawyalo-
beli (Zeglebi �9��: ��).

sityvadqmnadobis es nimuSebi dabejiTebiT iTxoven 
mkvlevarisagan yuradRebas, fiqrs gvawyebineben da, vaJa-
fSavelasi ar iyos: `ukeTu adamiani mihyva fiqrs, vin icis, 
sadamde miiyvans. SeiZleba, kldeze gadaCexos, xolo isic 
SeiZleba, samoTxeSi amoayofinos Tavi~ (vaJa-fSavela 
�9��: ��7). garda amisa, „mkvlevarisa da mkiTxvelisaTvis 
erTnairad mniSvnelovania, rac SeiZleba Rrmad Caswvdes 
nawarmoebs, es ki damokidebulia maTs codnasa da unarze, 
informaciis maqsimumi aRiqvan teqstSi. mkvlevars dam-
atebiT imis codnac marTebs, Tu ra xerxebiTa da saSuale-
bebiTaa kodirebuli informacia mxatvrul nawarmoebSi“ 
(kvaracxelia �99�: 7�).

TiToeuli sityva agiografiuli Zeglisa datvirTulia 
Rrma religiuri azriT. CvenSi iWreba evangeluri xedva, 
radgan aseTia im epoqis azrovnebis wesi: yvelaferi rwme-
nasTan kavSirSia, yoveli detalic ki gaazrebulia da gadis 
Teologiur arxSi. sityvaSi ganfenilia epoqis saRvTisme-
tyvelo sibrZne da dRes, roca Txzulebas droc gvaSorebs 
(Teqvsmeti saukune) da Cveni donec sulierobisa, gviWirs 
gavSifroT yoveli enigma, gviZneldeba gavarkvioT, ra aris 
Casaidumloebuli „wmida SuSanikis wamebis“ sityvaSi. gas-
aTvaliswinebelia isic, rom „samgzis sanatreli“ imitomaa 
SuSaniki, „radgan mamis,Zisa da suli wmidisTvisaa saTno“ da 
varsqeni imitom aris „samgzis sawyalobeli“, rom „samebis 
samive hipostasisaganaa uaryofili“ (daTaSvili �99�: ��-
��), Tumca „samgzis sanatreli“ wmida SuSanikis mier sam-
jer gadatanil wamebasac ukavSirdeba miT ufro, rom es 
sityvebi Txzulebis dasasrulsaa naTqvami, maSin, rodesac 
dedofali sakmaod dauZlurda: „dausivdes ferxni misni 
da Txrmali aRmosdioda adgil_adgil“ (Zeglebi �9��: ��) 
da varsqenic im sisastikis gamoa „samgzis sawyalobeli“, 
SuSaniks rom miayena.
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sxva agiografiuli nawarmoebisagan gansxvavebiT, 
„wmida SuSanikis wameba“ iseTi qmnilebaa, rom ar xerxdeba 
mxolod SuSanikze fiqri... iqve SemoiWreba varsqenic. da-
pirispirebis muxti imnairadaa Casmuli TxzulebaSi, rom, 
sadac iwyeb fiqrs SuSanikze, Tavs ver aRwev varsqens da 
piriqiT. wmida SuSanikis maRali sulierobis fonze aSkara-
vdeba simdable da dacemuloba qvemo qarTlis pitiaxSisa. 
brwyinvale naTeli dedoflisa mwvaved warmoaCens varsqe-
nis sibneles.... magram arsad Cans siZulvili (!) daculia 
qristes Segoneba: „giyvardes mterni Tqueni da akurTx-
evdiT mawyevarTa TquenTa da ulocevdiT maT, romelni 
gmZlavrobdnen Tqven da gdevniden Tquen“ (m. �, ��).

TxzulebaSi siZulvili aris ara varsqenis, rogorc 
codvilis, gzasacdenili, sawyalobeli kacis, aramed 
codvis mimarT. aq ebrZvian varsqenSi Cabudebul borote-
bas. SemTxveviT xom ar ambobs iakob xucesi: „xolo amis 
ubadrukisa da samgzis sawyalobelisa varsqenisi, viTarme 
vin Tquas yovlad ganwirulisa... anu vin ara stirodis mas“ 
(Zeglebi �9��: ��). aqac Cans principi: iyo daundobeli 
codvisadmi da Semwynarebeli codvilisa, gZuldes codva 
da gebralebodes codvili!

asea gajerebuli mTeli nawarmoebi saxarebiseuli 
idealebiT da aSkarad Cans isic, rom qristianoba ar aris 
mxolod moZRvreba. igi, upirvelesad, cxovrebaa. rwmena 
qristesi ki sasoeba, imedi da nugeSia marTlmorwmuni-
saTvis. wmida SuSanikis martvilobis aRweriT aSkarad 
ikveTeba is azri, rom WeSmaritad Rirs rwmenas Sewiruli 
cxovreba!

sakuTar TavTan darCenili wm. SuSaniki RmerTTan rCeba. 
martooba saSualebaa fiqrisa. fiqris siyvaruli ki Rmer-
Tia. martooba arsebobs maSin, roca meore ar aris. mar-
tooba erTaderTia. erTaderToba da martooba yovelTvis 
erTs udris, Tu meore miemata, meore gaCnda, martooba 
qreba, aRar iqneba da radgan martooba erTia da erTi da 
erTi... sul erTebi, romelTa Sekreba ar SeiZleba (kvese-
lava �9��: 7�), maSin gamodis, rom wmida SuSaniki marto 
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arasodes rCeba, radgan masTan aris RmerTi, an ukeT, igia 
RmerTTan fiqriT, sityviT, saqmiT... amdenad, martoobis 
universaluri kanoni RmerTTan darCenili adamianisaTvis 
ar arsebobs.

monologi Tu sakuTar TavTan saubars gulisxmobs, ma-
Sin es „saubari“ mxolod erTi ar aris. radgan monologi, 
maRal rangSi ayvanili, igive dialogia, masSi dialoguri 
suli da muxtia Cadgmuli. monologi dialogia, roca 
Senc arsebob da kidev is, visTanac saubrob Seni fiqrisa 
da grZnobis Sesaxeb. wmida SuSaniki monologis saSuale-
biT dialogSi Sedis RmerTTan. misi monologi RvTiskenaa 
mimarTuli, amitomacaa igi dialogizebuli monologi (ro-
gorc SeniSnulia specialur literaturaSi (siraZe �987: 
�8). wamebuli dedofali RmerTTan saubrobs, am saubars ki 
locva hqvia. saerTod, agiografiaSi da, kerZod ki, „wmida 
SuSanikis wamebaSi“ monologi gulisxmobs wmindanis mier 
Tqmul locvas. misi saubari RmerTTan aris Txovna, vedre-
ba, sasoebiT locva. Cven SevecdebiT, Tvali mivadevnoT 
wmida SuSanikis warmoTqmul monologebs, _ RvTisadmi 
mimarTva _ locvas, da gavarkvioT, ra cxaddeba maTSi, ras 
iTxovs da raze saubrobs RmerTTan meuRle qvemo qarT-
lis pitiaxSisa.

pirvel locvas wmida SuSaniki maSin warmoTqvams, roca 
sasaxles datovebs, eklesias miaSurebs, Svilebs sakurTx-
evlis win waradgens, ilocebs da ityvis: „ufalo RmerTo, 
Senni mocemulni arian da Sen daicven eseni, ganaTlebulni 
wmidisagan embazisa madliTa sulisa wmidisaYTa, yofad 
erT samwyso erTisa mwyemsisa uflisa Cuenisa iesu qristH-
sa“ (Zeglebi �9��: ��).

moyvanili nawyveti wmindanis mier aRvlenili vedrebaa 
„erTi mwyemsisadmi“. marTalia, formiT igi monologia, ma-
gram mTqmeli dialogSia uzenaesTan. Tu monologs, Cvens 
SemTxvevaSi locvas, ar axlavs mimarTeba raRacisadmi, is 
Zalas kargavs, madli gzas ver poulobs, sakuTar Tavs ver 
scdeba. Senma Tqmulma unda miaRwios iq, sadac „yovelni 
wmindanni ganisveneben“. roca esaubrebi, SesTxov Semo-
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qmeds caTa da qveynisas, es imasac gulisxmobs, rom xedav 
mas. sulieri xedvisa da miuaCrdilebeli naTlis cxadyo-
faa wmindanis mier Tqmuli locva. aseT dros Cans Sinagani 
swrafva, survili saubrisa da am Tqmulis Sesmenisa. es 
mdgomareoba asea gamoxatuli wmida mefisa da winaswarm-
etyvelis, daviTis, fsalmunSi: „ufalo, RaRad_vyav Senda-
mi, ismine Cemi, moxeden xmasa locvisa Cemisasa, RaRadebasa 
Cemsa Sendami. waremarTen locvaY Cemi, viTarca sakumeveli 
Sen winaSe“ (fsalm. ��9, �_�).

wmida mowame SuSaniki, roca Seityobs meuRlis 
gamazdeanebas, miwaze davardeba da ityvis: „sawyalobel 
iqmna ubadruki varsqen“ (Zeglebi �9��: ��). xolo pirveli, 
rasac ganizraxavs da aRasrulebs, is aris, rom Svilebs 
CasWidebs xels da „RmerTis moSiSebiT“ deda eklesias 
miaSurebs, wmida sakurTxevlis win waradgens maT da iq 
warmoTqvams zemoT moyvanil locvas, romelSic aSkarad 
Cans frTxili da mzrunveli deda, romelsac „SvilebTan 
akavSirebs faqizi dedobrivi grZnoba, ris gamoc ver im-
etebs maT im xvedrisaTvis, rac mas ergo wilad... SuSaniki 
amJRavnebs, erTi mxriv, maRal principulobas da, meore 
mxriv, naz dedobriv bunebas... avtori ar Ralatobs sinamd-
viles da deda da mowame erT mTlianobaSia warmodgenili“ 
(baramiZe �9��: ��-��).

SuSaniki adrec grZnobda varsqenSi „ukeTurobas“ da 
axlac winaswar ganWvrets mosalodnel saSiSroebas imis 
gamo, rom, vaiTu imZlavros pitiaxSma da rwmena Seucvalos 
Svilebs. amitom qvemo qarTlis dedoflis pirveli ganz-
raxviTi qmedeba am faqtTanaa kavSirSi. igi vals ixdis RvTi-
sa da Svilebis winaSe: uzenaess Seavedrebs, daicvas isini 
borotebisagan, suliwmidis gmobis miutevebeli codvisa-
gan. wmida SuSanikis am qmedebas ara mxolod maRali sar-
wmunoebrivi daniSnuleba hqonda, aramed didi zneobrivi 
magaliTic unda gamxdariyo SvilebisaTvis, magram meryevi 
da aramtkice aRmoCnda maTi buneba da... aq ukve naTlad 
Cans procesi im didi erovnuli ubedurebis dasawyisisa, 
romelic SemdegSi ioane sabanisZem ganacxada: qarTvelebma 
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daviviwyeT mamulisa Cveulebisaebr slvaY, aRverieniT ersa 
ucxosa da rwmenis safuZvlebi ise Sesustda, rom mcired 
darCenili qristianebi „SiSiTa ganilevian da iryevian, vi-
Tarca lerwamni qarTagan ZlierTa“ (Zeglebi �9��: �0).

mniSvnelovania is detalic, rom wmida SuSaniki Svi-
lebs eklesiaSi sakurTxevlis win waradgens. sakurTxeve-
li taZris umTavres nawilad iTvleba, sadac aResruleba 
erT_erTi udides saidumloebaTagani axlisa aRTqmisa 
_ wmida ziareba da am miznisTvisaa mowyobili taZris es 
nawilic (mWedliZe �990: �7). „sakurTxeveli saxe aris samo-
Txisa miT, rameTu daasxa samoTxe edems aRmosavleTisasa 
adgilsa maRalsa da Sueniersa... wmidisa sakurTxevelisa-
gan gamovals WeSmariti wyaro cxovrebisa“ (mRvdelmTa-
varTa..…… �99�: ��). wmida SuSaniki Svilebs Seaxsenebs, 
rom isini qristes sisxlisa da xorcis ziarni arian, rom am 
erTianobis dangrevis neba ara aqvT. „wmidisagan embazisa 
ganaTlebulni“ da qristes sisxlsa da xorcs ziarebulni 
bolomde RirsebiT unda atarebdnen am „subuq tvirTs“. 
sakurTxevelTan dgoma pitiaxSis Svilebs moagonebs wmi-
da ziarebas, anu qristes winaSe pirispir dgomas, radgan, 
rogorc eklesiis didi mama, _ ioane oqropiri ganmartavs, 
barZimis gamobrZanebisas (wmida ziarebis saidumlos aR-
srulebisas marTalTa liturgiaze) maziareblis winaSe 
uxilavad dgas qriste. 

sakurTxevlis winaSe dgoma pitiaxSis Svilebs STauner-
gavs adamianis RmerTTan erTobisa da, amis gamo, sulieri 
amaRlebis netarebas. radgan erTobiT miiRweva da gamoix-
ateba siyvaruli. amitom varsqenis STamomavalT am faqtiT 
deda Seagonebs, rom eklesia aris erToba RmerTTan da 
moyvasTan. mTlianobis damrRvevi uRirsia siyvarulisa. 
„yofad erT samwyso“ _ brZanebs wmida mowame (Zeglebi �9��: 
��) _ radgan erTobis damrRvevi siyvaruls angrevs da vinc 
siyvaruls Slis, is RmerTs kargavs, RvTis dakargviT, mas-
Tan ganSorebiT ki _ sakuTar Tavsac. roca wmida SuSanikis 
Svilebi rjuls gamoicvlian, veRar bedaven dedis naxvas, 
radgan siyvarulisa da erTobis uarismyofelni am prin-
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cipTa damcveli dedis moRalateni gaxdnen: „xolo raJams 
miaqcines da uvaryves RmerTi, veRara kadres xilvad misa“ 
xolo TviT dedofals maTi saxelic ki „sZagda smenad“ 
(Zeglebi �9��: ��) _ dasZens iakob xucesi.

siZulvils ra xeli aqvs qristes gzaze mdgom mowames-
Tan, ra siZulvilzea aq laparaki, maSin, roca qristes up-
irvelesi mcnebaa siyvaruli: „amas gamcnebT Tquen, raYTa 
iyuarebodeT urTierTas“ (in. 15, 17). Cvens SemTxvevaSi pa-
suxi erTia: wmida SuSaniki Seubralebeli da sastikia ara 
codvilis, aramed codvis mimarT (gavixsenoT misi sityve-
bi: sawyalobel iqmna ubadruki varsqen). mas sZuls ara „saw-
yalobeli“ Svilebi, aramed SvilebSi Casaxlebuli satana-
atroSanis Tayvanismcemeli; gagonebac ar unda uRirsi da 
Seuwynarebeli qmedebisa, rac dedis rwmenis vergamziare-
belma uZlurma da ugunurma Svilebma Caidines. dedofali 
tiriliT SesTxovs ufals: radgan Seni mocemulni arian, 
„viTarca gnebavs, iyavn neba Seni“. pirveladac uzenaess mi-
ando da axlac, roca gaigo maTi „mogobasa moqcevis“ Ses-
axeb, RvTis nebad CaTvala da TviT ki iTxova: „me damicev 
saqmeTagan mterisaTa“ (Zeglebi �9��: ��).

codva gadamdebia, fiTriviT edeba adamianis suls da 
mihyavs igi saukuno sikvdilisaken. dedofali cdilobs 
ganeridos borotebis msaxvral xels. wmida mowame Tavis 
maRal nebisyofasa da simtkices, moTminebasa da morCile-
bas farad ufarebs gansacdels, radgan esmis ukvdavi si-
tyvebisa: „ufalo, gamomcade me da mican me“ (fsalm. ��8, 
�).

gansakuTrebulad sainteresoa wmida SuSanikis loc-
va, romelsac warmoTqvams maSin, roca aiZuleben (joji-
ki meuRliTurT da sasaxlis episkoposi) Sin dabrundes. 
aq mwvave kamaTi gaimarTeba wamebulsa da pitiaxSis mier 
mivlinebulT Soris. bolos, gadawyvets dedofali ukan 
dabrundes, Tumca tiriliT ityvis: „ufalo RmerTo, Sen 
uwyi, viTarmed me guliTad sikvdild mival“ (Zeglebi 
�9��: ��). ar surda pitiaxSis meuRles imis (varsqenis 
_ sf.m.) kerZo da misTa saqmeTa ziar“ yofiliyo. RvTis 
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uarismyofelTan da mgmobelTan ra saerTo SeiZleba 
hqonoda wamebul dedofals!... magram pirvelad midis 
kompromisze _ daTmo, isev erTobisa da mSvidobisaTvis. 
„xolo magas ver vhyof, _ mimarTavs jojiks, _ viTarmca 
mosisxleoba iqmna da Tqven yovelni Tanamdeb iqmeniT“ 
(iqve: ��). amas aqvs principuli mniSvneloba. marTalia, 
SuSaniki brundeba sasaxleSi, magram tirliTa da moTqmiT, 
TiTqos eSafotze uxmobeno: „guliTad sikvdild“ mivdi-
varo, Tqva da TiTqos fsalmunTmgaloblis sityvebs ux-
mobda: „ganmarine me, ufalo, kacisagan ukeTurisa da ka-
cisa cruisagan mixsen me. romelTa zraxes usjuloebaY 
gulsa Sina maTsa, yovelsa dResa ganawyoben brZoliTa“ 
(fs. ��8, �_�).

wmida SuSaniki tovebs „saxlaksa erTsa mciresa max-
loblad eklesiasa“ da brundeba sasaxleSi. daTmo. Rrmad 
qristianuli motivi uZevs safuZvlad mis am qmedebas _ 
erTobisa da siyvarulis SenarCuneba!

...da yovelive imis Semdeg, roca „Tana waritana evan-
gelH TKsi da wmidani igi wignni mowameTani“, dabrunda 
sasaxleSi, Tumca miaSura ara sadedoflo taxts, aramed 
„dajda... senaksa Sina mciresa“, aRapyro xeli zecad da Tqva: 
„ufalo RmerTo, arca mRdelTagani vin ipova mowyale, 
arca erisa kaci vin gamoCnda Soris ersa amas, aramed yov-
elTa me sikvdild mimiTuales mtersa RmrTisasa, varsqens“ 
(Zeglebi �9��: ��).

rogori uSualoba da sisadave axlavs Tan mis am si-
tyvebs, rogori simZafriT iqsoveba rTuli xasiaTi de-
doflisa, interesTa saocari qseli ibmeba irgvliv! es mo-
nologi Sinagani protestic aris pitiaxSis mier mivlenil 
pirTa mimarTac. „mRdelTaganSi“ aq igulisxmeba „episkopo-
si saxlisa TKsisa“ afoci, „eriskacnSi“ ki _ „jojik da coli 
jojikisi“. maTi daJinebuli Txovnis Sedegad daubrunda 
sasaxles dedofali. aravin ipoveba mowyaleo, _ wamoscda 
wamebuls, radgan masTan mivlenilebs, mocemul etapze, 
jer kidev bolomde ar esmodaT dedoflisa, amitom, ufro 
adre, gulSi- Camwvdomad ityvis wmida SuSaniki: „ufalo 
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RmerTo, Sen uwyi, viTarmed me guliTad sikvdild mival“.
wmida SuSaniki martoa, magram aqac dialogizebul 

monologTan gvaqvs saqme, romelic srulad aCvenebs da 
warmoaCens personaJis sulier mdgomareobas, garda amisa, 
„metyvelebis yovel faqtSi Cven saqme gvaqvs, erTi mxriv, 
istoriulad da socialurad gansazRvrul adamianTan da, 
meore mxriv, sityvasTan. metyvelebis mTeli Sinaarsi am 
ori monacemis gareSe ar warmoidgineba. metyvelebaSi ama 
Tu im saxiT Tavs iCens is Taviseburebani, romlebic axasi-
aTebs adamians da enas, rogorc sametyvelo saSualebaTa 
Camoyalibebul sistemas“ (kiknaZe �9�7: ��-��).

„wmida SuSanikis wamebis“ monologebi a) saubaria Rmer-
TTan, anu locvaa. es aris xma mRaRadeblisa imedad da 
nugeSad daRvrili. Yyoveli locva iwyeba RvTaebisadmi 
mimarTviT:

„ufalo RmerTo, Seni mocemul arian“;
 „ufalo RmerTo, Sen uwyi“;
„ufalo RmerTo, arca mRdelTagani vin ipova“.
b) wamebuli dedofali suliT SeerTebulia uzenaes-

Tan. „movediT Cemda yovelni maSvralni da tvirTmZimeni da 
me gangisuenoT Tquen“ (m. ��,�8). mas andobs yvelaze Zvir-
fass, rac mis xelSia _ sicocxles, da mis nebas xedavs 
yvelaferSi:

„Senni mocemul arian da Sen daicven eseni“;
„Sen uwyi, viTarmed... sikvdild mival“;
„viTarca gnebavs, iyavn neba Seni“.
locvebSi gansakuTrebuli simZafriT igrZnoba sao-

crad rTuli xasiaTis, sulieri wyobis adamiani: bobo-
qari, sikvdilis pirispir mdgomi, uSiSari, uryevi, er-
Tobisa da mSvidobis damcveli, amtani, msasoebeli, mad-
lobeli uflisa da mTxovneli, mvedrebeli, dacul iqnes 
„saqmeTagan mterisaTa“.

amgvarad gansaxovnda „wmida SuSanikis wamebis“ 
locvebSi saxeba dedoflisa, sarwmunoeba, sasoeba da si-
yvaruli, gacxadda misi, rogorc wmindanis xma, romelSic 
ganefina evangeluri moZRvreba imis Sesaxeb, rom qriste 
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aris gza, WeSmariteba da cxovreba da, Tu gsurs, gaxde 
srulyofili da sakuTar vnebebze amaRlebuli; „scaniT 
WeSmariti da WeSmaritebam gangaTavisuflnes Tquen“ (in. 
9, ��).

iakob xucesi Txzulebis dasawyisSi netari SuSanikis 
Sesaxeb gvamcnobs: „da ukeTurebisa mis saxis qmrisa misisa 
maradis guls etyKn da evedrebin yovelTave locvis_yo-
fad misTKs“ (Zeglebi �9��: ��). 

wmida SuSaniki grZnobda da xedavda meuRlis, Tanamecx-
edris arasrulyofilebas, nakleb sulierobasa da RmerTs 
avedrebda, raTa gadmosuliyo pitiaxSze madli sulisa 
wmidisa. „maradis guls etyKn“ gulisxmobs maradis locvas 
meuRlisTvisac. aq Cans col-qmars Soris codva_madlis 
Tanaziaroba. isini xom „erT xorc“ arian. wmida SuSaniki 
loculobs varsqenisaTvis da sxvasac amas sTxovs. ratom?

wmida ioane oqropiris mixedviT, yoveli keTilis da-
sabami locva aris, romelic adamianis saubaria RmerTTan, 
adamianis STagonebis acxadebdaa. locva ganwyobaa suli-
sa, uzenaesTan SerTvis saSualebaa, ganSoreba „yovelive 
msoflio zraxvaTagan“.

„locva wargimarTebs yovelTa gzaTa SenTa. locva aRa-
vsebs savaWrosa Sensa saunjeTa, locvani gixsnian yovlisa 
faTerakisagan, locva gangaridebs uJamod sikvdilisagan, 
locva dagifaravs codvisagan, locva Segindobs naqmnar-
sa codvaTa, locva gangiRebs karTa samoTxisaTa, locva 
Segiyvanebs sasufevelsa Sina, locva mogaSorebs eSmaksa, 
locva dagamegobrebT angelozTa, locva giCvenebT pir-
sa RmrTisasa da dagamkvidrebs Sen saukunod“ (orbeliani 
�9��: �9).

da radganac SuSaniki grZnobs qmris „saxis ukeTurebas“, 
iTxovs, varsqenisTvis ilocon, radgan sjera, rasac 
sarwmunoebiT, wrfeli, marTali guliT moiTxov, mogecema: 
„raodensa iTxovdeT locvasa Sina sarwmunoebiT, geyos 
Tquen“ (m. ��,��). wmida SuSanikisTvis locva aris Sveba 
da gansveneba. es iqidanac Cans, rom igi sasaxleSi, 
eklesiaSi, sapyrobileSi, Sin Tu gareT, yvelgan, yvelgan 



��

daucxromlad loculobs. sxvebsac amas sTxovs. es ar 
aris SemTxveviTi detali. wm. saxarebis mixedviT, qananeli 
dedakaci Tavisi asulisTvis loculobda, misTvis 
evedreboda ufalsa da sneulmac dedis locviT miiRo 
gankurneba (m. ��, �8).

mociquli petre uflis angelozma sapyrobilidan 
gamoiyvana imitom, rom morwmuneni gulmxurvaled 
loculobdnen misTvis (saqme ��, �), pavle mociqulic 
Tavis warmatebul moRvaweobas RvTis sityvis qadagebis 
saqmeSi xSirad umadloda da miawerda Tavisi mowafeebis 
locvebs (sakvirao saxarebaTa ganmarteba �00�: �7�).

rodesac sxva adamiani SenTvis loculobs, locvebSi 
gixseniebs, didi Zalaa. aki mxolod amas iTxovda wamebu-
li, sapyrobileSi mimavali: „nu stirT... aramed locvasa 
momixseneT“ (Zeglebi �9��: �0 - ��). vin icis, iqneb iq myof 
adamianebs Soris idga vinme guliT marTali morwmune, 
morCili msaxuri RvTisa, vis locvasac Seismenda ar-
sTagamgebeli. erTmaneTisTvis locvas saRvTo werilic 
iTxovs: „ulocvidiT urTierTas, raTa ganikurneT, ra-
meTu friad SemZlebel ars locva marTlisa Sewevnad“ 
(iak. �, ��), amasve moiTxovda petre mociquli ebraelTa 
mimarT epistoleSi „ilocevdiT CuenTvisca“ (��, �8).

TviT SuSaniki WeSmaritad mlocveli qristiania. 
rodesac igi iZulebuli gaxdeba, „saxlaki mcirH“ dato-
vos, avtori SeniSnavs: „warvida maT Tana da Tana waritana 
evangelH TKsi da wmindani wignni igi mowameTani“ (Zeglebi 
�9��: ��) an „da iyo bnelsa Sina marxviT, locviTa da 
tiriliT“ (iqve: �9), an „eqvsi weli cixesa mas Sina aRas-
rula... kiTxviTa wigniTa damouwyineblad“, an (SuSanik-
ma) „didiTa guls modginebiTa xelT aRixKna daviTni da 
mciredTa dReTa Semdgomad asergasisni igi fsalmunni 
daiswavlna“ da galobas cremliT Seswirvidao (Zeglebi 
�9��: ��).

wamebuli dedofali maradJams loculobs. amiT igi 
sakuTari arsebis Semecnebisa da RmerTTan damkvidrebis 
gzaze dgas. Tan daatarebs saRvTo werils, fsalmunebi 
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zepirad daiswavla.
wmida ioane oqropiri wers: „didi sikeTea werilis 

kiTxva da smena, radganac misgan aRmocendeba yoveli 
keTili da wmidaTa mimbaZaoba da iswavleba zecisa moqa-
laqeoba“ (oqropiri �990: ��9). eklesiis mamebi amboben, 
rom saxarebis kiTxvis dros unda eZebo, SeubRalavad 
dainaxo WeSmariteba. wmida SuSaniks sWirdeba simtkice 
rwmenisa, raTa Zala mieces boroti Zalebis winaaRm-
deg brZolisaTvis. sasaxleSi brundeba dedofali da 
ar iSorebs saxarebas, radganac icis, rom yoveli wina-
dadebidan, yoveli sityvidan maradiuli sicocxlis sxivi 
gamokrTis. igi kurnebas iRebda saRvTo werilidan. „See-
cade, saxareba gonebasa da guls SeeTvisos, raTa gon-
eba masSi eflobodes, masSi cxovrobdes. maSin Seni moR-
vaweobac iolad gaxdeba saxarebiseuli. amas saxarebis 
ganuwyveteli kiTxviTa da SeswavliT SeiZleba miaRwio“ 
(episkoposi egnate �990: �9�).

sasaxleSi dabrunebulma „Tana waritana evangelH 
TKsi“ - gvamcno iakob xucesma. dedofali ar unda Secdes, 
kompromisze ar unda wavides, adamianurma sisustem ar 
unda sZlios! yovelive amaSi ki saxareba daexmareba da 
gaaZlierebs; „ukeTu saxlsa Sina, sada wmida saxareba id-
gas, ver Sevals eSmaki“ (oqropiri �990: ��9)

iakob xucesi dabejiTebiT gvamcnobs, rom SuSani-
kma didi gulmodginebiT „xelTa aRixKna daviTni da 
mciredTa dReTa Semdgomad asergasisni igi fsalmunni 
daiswavlna“ (Zeglebi �9��: ��) sakuTar TavTan darCe-
nili mowame sakuTar drosTan rCeboda, romelSiac WeS-
maritebas imecnebda, radganac Tavisuflebas mxolod am 
gziT eziareboda (in. 8,��). sakuTar TavTan, sakuTar sa-
myarosTan martod STenili dedofali RmerTTan rCeba da 
am did simSvideSi (Tumca ki sapyrobileSi) zepirad swav-
lobs fsalmunebs. sakiTxavia, ra Zalas matebda mas daviT 
winaswarmetyvelis gulis RaRadisi, ratom etaneboda, ras 
eZiebda da ras povebda masSi?

wmida SuSanikma mTeli rwmeniT gauRo gulis kari 
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Seuxebel naTels. adamianis modgmas SeuZlia dainaxos 
„piri kacisa“, RmerTi ki gulTamxilavia da radganac guli 
centria adamianisa, sayrdeni misi sicocxlisa, saidanac 
gamodian zraxvani keTilni Tu borotni, swored mas sWird-
eba ganwmenda. gana imave fsalmunebidan ar ismis: „guli 
wmida dahbade Cem Tana, RmerTo da suli wrfeli ganmiaxle 
guamsa Cemsa“ (fs. �0, �0).

wmida da mxurvale guli sWirdeba morwmunes imisaT-
vis, rom gulTamxilavis winaSe WeSmaritebis maZieblad da 
WeSmaritebasTan SerTuli darCes. wmida grigol noseli 
SeniSnavs: „gulisagan aRmokrTebis simxurvalH da amisTKs 
Seezava mas Zrava gonebisa da gamouTques, viTarmed guli 
ars sayofeli gonebisa“ (uZvelesi redaqciebi �9��: ���), 
gulia sicocxlis dasawyisi da Ziri, „romlisagan gamovlen 
nestuni mravalni da ganezavebis suli cxoveli, maT mier 
yovelsa gzasa simxurvaliTa cecxlebriTa“ (iqve: ���).

keTili adamianis, RvTis rCeulis cxovreba xSirad 
mZime gamocdaa, brZolaa macdur vnebebTan, codvasTan, 
borotTan da, radganac yovelTvis boroti Sedis keTil-
Si, saWiroa sulieri mxneoba, daucxromeli moRvaweoba, 
locva da marxva, romliTac ganidevneba eSmaki. udidesi 
Zalisxmevaa saWiro, rom ar iqne cdunebuli, ar mogeax-
los ukeTureba. adamianSi mTavaria rwmena da siyvaruli. 
SuSanikic ibrZvis daicvas da SeinarCunos erTica da meo-
rec. marTalia, amisTvis did satanjvelsac SeamTxveven, 
ar akleben mZime fizikur Seuracxyofas, ginebas, borki-
lebs, sapyrobiles... es yvelaferi mtkivneulia qalis-
Tvis, magram man icis, rom rwmenis gamocda moTminebas  
qmnis da romelman daiTminos sruliad, igi cxondes. ne-
taria da samgzis sanatreli wmida SuSaniki, aRmasrulebe-
li qristes mcnebaTa, ganmadidebeli qristianobisa, damT-
meni urva_gansacdelTa da mimRebi maradiuli sicocxlis 
gvirgvinisa... `netar ars kaci _ igi, romelman dauTmos 
gansacdelsa; rameTu gamocdil iqmnes da moiRos gvir-
gvini cxovrebisa, romeli aRuTqua RmerTman moyuareTa 
misTa“ (iak. �,��).
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iakob xucesi Txzulebis dasawyisSi SuSanikis Sesaxeb 
gvamcnobs, rom iyoo „moSiSi RmrTisaY, viTarca igi vTq-
viT, siyrmiTgan TKsiT“. upirvelesad daismis kiTxva: ras 
niSnavs „moSiSi RmrTisaY“ da, saerTod, ra aris RvTis 
SiSi?

RvTis SiSi sibrZnis wyarod iwodeba (igav. �,7) da 
keTilmsaxurebis ganuyrel mcvelad gvevlineba. RvTis 
SiSis gareSe, ambobs basili didi, SeuZlebelia gaxde 
mcodne an keTilgonieri, an keTili. masSi yovelive amis 
gasaRebia RvTismoSiSoba. „uflis moSiSi yvelaferze 
didia“, galobs ivdiTi (��, ��). wmida mefe da winaswarme-
tyveli daviTi brZanebs: „geSinoden uflisa yovelTa wmi-
daTa misTa“ (fs. �8, �0). rogor SeiZleba gaviazroT SiSi 
RvTisa an ratom acxadebs iakob xucesi, SuSaniki bavSvobi-
dan iyoo RvTis moSiSi?!

Rirsi mama abba doroTe Tavis „sulTa sasargeblo 
swavlansa da epistolenSi“ aRniSnavs, rom „orni arian SiS-
ni: erTi igi axalTa da meore igi srulTa, romelni igi gan-
srulebuli arian da miwevnuli sazomsa mis siyvarulisasa“ 
(doroTe�99�: �7�).

avtoris sityvebidan gamomdinareobs, rom SuSaniki 
bavSvobidanve izrdeboda qristianuli suliskveTebiT, 
eklesiuri cxovrebiT. misi sulieri cxovreba kanonzomi-
erad miemarTeboda uzenaesisaken, dRiTi dRe imoseboda 
RvTis madliT. yoveli wami masSi zrdida da ayalibebda Si-
Sisa da siyvarulis grZnobas. SuSaniki ar aris iseTi wmin-
dani, romlis cxovrebaSic erTbaSad, raRac mizezis gamo 
momxdariyo gardatexa, uflisken Semobruneba, rogorc, 
magaliTad, pavle mociqulis an mariam megviptelis SemTx-
vevaSi. saqme mociqulTa mogviTxrobs, rom „savle, ufros 
ganrisxdeboda da savse iyo guliswyromiTa da kvliTa 
mowafeTa maT zeda uflisaTa, mouxda mRudelT_mTavarsa 
mas da iTxova misgan wignebi damaskod, sxuaTa mimarT kre-
bulTa, raTa movides da Tu vinme povnes amis moZRurebisa 
gzasa mamebi anu dedebi, krulni, moiyvannes ierusalimad 
da miodenra vidoda igi da mieaxla damaskosa; meyuseulad 
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iyo garemos missa brwyinvaleba naTlisa zeciT gardamo da 
igi daeca queyanasa zeda da esma xma, romel rqua mas: „saul, 
saul! rasa mdevni me?“ (9, �_�).

msgavsi ram ar momxdara wm. SuSanikis cxovrebaSi. igi 
mTeli cxovreba emzadeboda TiTqos. mtkice, suliT Zl-
ieri qali WeSmaritad gaxda sZali uflisa, radgan bavS-
vobidanve iyo RvTis moSiSi da moyvaruli�.

rwmenaSi axlad Sesuli adamiani pirvel xanebSi dab-
neulia, bevri ram aocebs da akvirvebs, SesaZloa, xiblSic 
Cavardes, Tanac zogierT rames meqanikurad iTvisebs. 
aseT dros RvTis mcnebebs aRasrulebs SiSis gamo _ ar 
davisajo, vaiTu, sasufeveli ver davimkvidro, saukuno 
satanjvels mivece... es aris SiSi sakuTari „mes“ safrTxe-
Si Cagdebisa. amitom ver iqneba igi srulyofili saTnoe-
ba. aseT SiSs uwodebs Rirsi mama abba doroTe „SiSi ax-
alTas“ (doroTe �99�: �7�), magram aris meore SemTxvevac, 
sulierobis axali safexuri, roca adamiani, xati da msgav-
si RvTisa, RvTisave nebas aRasrulebs ara „SiSisaTvis 
wylulebisaTa“, aramed qristes siyvarulisTvis. man ukve 
icis, ra aris sikeTe da yoveli sikeTe rom RvTisaganaa, 
radganac, netari avgustines mixedviT, arseboba sikeTea, 
xolo uzenaesad arseboba _ uzenaesi sikeTe, amitom saT-
noebis axal safexurze amaRlebulma morwmunem ukve Sei-
grZno saRvTo madlis sisrule da damkvidrda WeSmarit 
siyvarulTan, im imedTan da sasoebasTan, romelic mi-
iyvans „srul SiSamde“, roca mosalodneli satanjvelis 

4 Sdr. rusTavelis sityvebi: „marTals ityvis mociquli: „SiSi 
Seiqms siyvarulsa“ ioane maxareblis perifrazia (v. nozaZe, 
vefxistyaosnis RvTismetyveleba, parizi, �9��, gv. �9�_�9�), 
Zveli aRTqma swrafvaa axali aRTqmisaken da „Tuki Zvel 
aRTqmaSi RvTisa da adamianis urTierTobis mTavari principia 
SiSi, axal aRTqmaSi igi Secvala siyvarulma, romelmac ki ar 
gandevna SiSi RvTisa, aramed daimorCila“ (В.Бычков. Идеал 
любви христианско-византийского мира. В кн. Философия любви. 
М., 1990, с.71) da rusTavelis sityvebic am konteqstSi unda 
ganvixiloT (r. xalvaSi, tbel abuserisZis saxismetyveleba, 
baTumi, �998, gv. �7).
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SiSiT ki ar misdev da aRasruleb RvTis nebas, aramed 
roca geSinia, ar ganeSoro absolutur WeSmaritebas, 
absolutur sikeTes, rom ar ganerido uxilav sitkbos 
RvTaebasTan yofnisas, radgan, uReli RvTisa tkbilia, 
tvirTi _ msubuqi (m. ��,�0).

amgvarad danaxuli RvTismoSiSoba aris erT_erTi gza 
uzenaesTan moaxloebisa, radgan mxolod siyvarulisgan 
da siyvarulisTvis Sobili, siyvarulismieri SiSi ga-
naZevebs im pirvel, „axalTa SiSs“ (in. �,�8). radgan visac 
ar uyvars, mas ar Seucnia RmerTi. vinaidan RmerTi si-
yvarulia, xolo siyvaruliT aRvsili RvTaebas uerTdeba. 
siyvaruls SiSi ar axlavs, srulyofili siyvaruli devnis 
mas. SiSi tanjvaa, xolo mSiSara srulyofili ar aris si-
yvarulSi. Cven gviyvars imitom, rom pirvelad man Segvi-
yvara (pavles epistoleTa mixedviT).

SiSi dasawyisia siyvarulisa da Semdeg masSi gadadis. 
SiSi RvTisa imas ki ar niSnavs, rom geSinia uflisa, aramed 
imas, rom geSinia ar dakargo igi da ar Cavarde codvebsa 
da vnebebSi. maqsime aRmsarebelic orgvar SiSs ganarCevs: 
sasjelis molodiniT momdinaresa da sasjelis SiSis gar-
eSe gulSi davanebuls (anu wmindasa da arawmindas) (qris-
tianuli... �9�0: ��-�7).

apriori bavSvobidan SuSanikic im pirveli SiSiT iwyebs 
rwmenaSi Sesvlas, romelsac abba doroTe „axalTas“ uwo-
debs da Semdeg miaRwevs saTnoebaTa kibis ufro maRal 
safexurs, radgan „SeuZlebel ars mosvla SiSisa mis sru-
lisa, ukeTu pirvelad ara movides SiSi igi axalTa“.

wmida SuSaniks sasjelis an sasufevlis verdamkvi-
drebis gamo ki ara aqvs SiSi RvTisa, aramed siyvarulisaT-
vis, rom ar dakargos da ar ganeSoros saRvTo naTels, ar 
wavides uflis winaaRmdeg. adamiani SiSisgan ar Seqmnila. 
Warbi siyvarulis gamo Seiqmna igi, radgan RmerTia Tavad 
siyvaruli da yovelive misgan (siyvarulisgan) iqmna.

„SiSi RvTisa ars dasabami da dasasruli“ (ziraq. �,��). 
dasabamia pirveli SiSi _ „axalTa“, xolo dasasruli _ „SiSi 
sruli“. pirveli gardauvali gzaa meorisaken. pirveli ada-
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mianSi sakuTari codvebis SegrZnebas amZafrebs, modreks 
„kacs yovlisa borotisagan“.

„SiSi RvTisa aris is, riTac imoseba glaxaki suliTa, ne-
tari, romlisa ars sasufeveli caTaY~ (avgustine �99�: 77). 
iakob xucess surs gviTxras, rom SuSaniki bavSvobidanve iyo 
RvTis moSiSi da radgan igi adridanve eziara WeSmarite-
bas, es ukve imas niSnavs, rom mas veravin da veraferi ga-
naSorebs qristes. amis Sesaxeb mociquli brZanebs: „mrwams 
me, viTarmed arca sikudilma, arca cxovrebaman, arca an-
gelozTa, arca mTavrobaTa, arca ZalTa, arca aman sofel-
man, arca simaRleTa, arca siRrmeTa, arca sxuaman dabade-
bulman SemiZlos Cuen ganyenebad siyvarulsa RmrTisasa, 
romel ars qristes iesos mier, uflisa Cuenisa“ (rom. 8, 
�8_�9).

mniSvnelovania Txzulebis dasawyisSive imis aRniSvna, 
rom SuSaniki bavSvobidanve iyo RvTis moSiSi, rom igi Ta-
vidanve eziara am did madls da SemdegSi, roca mowamebrivi 
cxovrebis gzas daadgeba, ar SeiZleba vifiqroT, rom mas 
sZuls is, vinc devnis da yvedris, radgan „mtrebis siyvar-
ulSi gamoixateba axali aRTqmis zneobrioba. am sityvebSia 
koncentrirebuli mTeli saxareba. CvenSi Cadebulia ara 
marto SesaZlebloba, aramed moTxovnilebac erTmaneTis 
siyvarulisa“ (Sromebi... �990: �8).

yvelaferi naTelia, iakob xucesi aSkarad acxadebs, 
rom rac unda moxdes, SuSaniki rwmenas ar uRalatebs, 
„uRmerToT ar Seeyofa“. aseT fonze ki avtori gvauwyebs 
pitiaxSis Sesaxeb: `ganagdo sanatreli sasoebaY qristHsi, 
romelsa arca Wiri exilva, arca SiSi, arca maxvili, arca 
pyrobileba qristHsTvis“ (Zeglebi �9��: ��) (xazi Cvenia 
_ sf.m.). ufro qvemoT ki vkiTxulobT: (SuSaniki) „aRdga 
da dauteva taZari Tvisi da RmrTis moSiSebiT eklesiad 
Sevida“ (iqve, ��) (xazi Cvenia _ sf.m.). es adgili exmianeba 
fsalmunTmgaloblis sityvebs: „Sevide saxlsa Sensa, Ta-
yuanis_vsce taZarsa wmidasa Sensa, SiSiTa SeniTa, ufalo“ 
(fs. �,7).

RvTis SiSze msjelobas davasrulebT eklesiis didi 
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moZRvrisa da mRvdelmTavris, ioane oqropiris, werilis 
nawyvetiT: „udidesi simdidre, uxrwneli memkvidreo-
ba maradiuli saganZuri aris SiSi RvTisa... sadac SiSia 
RvTisa, iq glaxaki da arafris mqonec ki cxondeba“ (ioane 
oqropiri �990: ���).

„wmida SuSanikis wamebaSi“ gvxvdeba erTi fraza, ro-
melic Tavisi konteqstiT sruliad gamorCeulia adreul 
qarTul agiografiaSi. avtori gvauwyebs, rom varsqen 
pitiaxSis Tanamzraxveli, „kaci erTi sparsi“, Sevida winaSe 
netarisa SuSanikisa da tiriliT ityoda: „eseviTari saxli 
mSvidobisaY viTar sawyalobel iqmna da sixaruli mwux-
arebad gardaiqca!“ ... xolo zraxviTa iyo igi varsqenisaTa 
da zakuviT ityoda amas“ (Zeglebi �9��: ��).

am epizodSi xorcSesxmulad warmogvidgeba gaiZvera, 
pirferi, orpiri „kaci erTi sparsi“, „romelic CrdilSi 
yofnas rCeobs, magram, amasTanave, yvelaferi icis, icis, 
vis rogor asiamovnos, vis ra uTxras“ (jorbenaZe �997: 
���).

tiriliT, cremlTa RvriT eubneboda SuSaniks: „sixa-
ruli mwuxarebad gardaiqca“, TiTqos TanaugrZnobda, 
anugeSebda... sinamdvileSi ki TvalTmaqcobda, farisev-
lobda, cremlebs veragi miznisTvis iyenebda, „niangis 
cremlis Rvras“ ufro Camohgavda... cota xnis Semdeg ase-
Tive cbierebiT daamSvidebs varsqens: „nuras ficxelsa si-
tyuasa etyK mas“ (Zeglebi �9��: ��) ... TiTqos aqac SuSanikis 
bedi afiqrebs... „Tumca, rogorc Cans, isic kargad uwyis, 
rom zviadi pitiaxSi ukve aRagzno SurisZiebad, riTac gu-
lisgulSi naloliavebi survilic aisrula. aseTi pirovne-
bani yovelTvis sxvisi xeliT cdiloben sxvaTa daTrgun-
vas“ (jorbenaZe �997: ���).

sparsis tiriliT naTqvams, mis cremlebs TanagrZnoba, 
gageba-Sesmena unda mohyoloda SuSanikis mxridan. wm. Su-
Saniks raRac reaqcia unda hqonoda amaze, magram es aris 
iseTi SemTxveva, roca netari dedofali reagirebas ar ax-
dens, ar afasebs meore adamianis qmedebas. SuSanikma „cna 
zakuviT igi zraxvaY misi da moizRuda Tavi TKsi mtkiced“ 
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(Zeglebi �9��: ��). dumili arCia, araferi Tqva, Tumca Za-
lian kargad icoda, saiTken mihyavda saubari sparss. pasux-
is Rirsadac ar CaTvala, wonasworoba SeinarCuna da moigo 
kidec es brZola.

ra surda sparss, ra qveteqsti edo mis sityvebs? _ es 
aris sintereso am SemTxvevaSi da ara is, ras ambobs igi. 
sparsis sityvebi wm. SuSanikze zemoqmedebas ver moaxdenen, 
radgan gulis sisavsidan ar modian isini. TviT sparsmac ar 
icis, ras ambobs. raRac cudad, yalbad Sesrulebul rols 
Camohgavs misi Jesti, TiTqos sicarieleSi moqmedebs da 
Tanac arabunebrivad. tirisa da veravis TanaugrZnobs, 
Tavis guliswuxils gamoTqvams da obieqtisken mimarTuli 
sityva reaqciis gareSe rCeba. man „gayida“ Tavisi Tavi. su-
lis metyvelebam gasca, gamoamJRavna misi namdvili zrax-
vebi, miuxvdnen zakvas. „is, rac axla Cveulebriv movlenad 
aRiqmeba, im periodisaTvis aRmoCena iyo: Seicno kacis suli 
imiT, Tu ras da rogor ambobs igi“ (jorbenaZe �997: ���).

ra Tqma unda, sparsis sityvebs aq raRac Sinaarsi aqvT, 
magram igi araarsebiTia. amis miRma rac idga, swrafad miux-
vdnen pitiaxSis Tanamoazresa da Tanamzraxvels. amaod 
daiRvara cremlebi, mere rogor uniWod! ver iTamaSa roli 
keTilSobili kacisa da gaSiSvlda, gacxadda misi zraxvani. 
am mcire monakveTSic ki gamoCnda iakob xucesis xelovneba. 
man gvaCvena, vin laparakobda, ratom laparakobda, ra idga 
sityvebis ukan, konkretul situaciaSi ra movlenebi eb-
modnen erTmaneTs! „swored aq, „araxelSesaxebis“ wvdomasa 
da gamomzeurobaSia frazis simZimis centri, mxatvrul 
organizmSi misi arsebobis aucileblobis piroba“ (faru-
lava �98�: �0�).

sparseTidan dabrunebulma varsqenma sasuliero pire-
bi daibara. masTan mosulT sixaruliT Seegeba da ganacxada: 
„aw nu ras meridebiT me da nucaRa gZag“ (Zeglebi �9��: ��). 
am droisaTvis pitiaxSs Tavis saqcielze SuSanikis reaqcia 
„vinme sparsis“ mier ukve Setyobili hqonda. iakobis maxvil 
mzeras ar gamohparvia varsqenis gaiZveruli toni. „aw nu 
ras meridebiT...“ imazec mianiSnebs, rom igi Tavs damnaSaved 
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ar grZnobs. damnaSave sxvaa _ SuSaniki. „nucaRa gZag“ _ es 
qveynis mmarTvelisagan ucnauri ganacxadia. cota Znelia 
imis dajereba, rom es „mowinaaRmdegis gadmobirebis cdaa“ 
(jorbenaZe �997: ��0). albaT, amiT pitiaxSi TanagrZnobas 
ufro iTxovda. piriqiT ki moxda. xucesebma is danaSaulSi 
amxiles da mere raoden mZime iyo es braldeba: „warswy-
mide Tavi Seni da Cvenca warguwymiden“ (Zeglebi �9��: ��). 
varsqenma pasuxi unda agos ara marto sakuTari Tavis, ar-
amed maT winaSec. „sakmarisia odnavi SewinaaRmdegeba, rom 
varsqeni TviT gadadis Setevaze. Tavisi saqcielis gan-
sjis Tavidan asarideblad sityva banze augdo mowveulebs 
da dedoflis ukadris saqcielze gadaitana yuradReba“ 
(jorbenaZe �997: ���).

pirveli fraza, romelsac pitiaxSi meuRlis misamar-
TiT ityvis aris: „raYsa Pel_iwifa Cem zeda colman Cemman 
eseviTarisa saqmed?“ „Pel-iwifa“ ukavSirdeba pirovnebis 
Tavisuflebas, pitiaxSi meuRles usayvedurebs: ratom 
mieci sakuTar Tavs ufleba sasaxlis datovebisa da Cemi 
„xatis“ damxobisa. aq aSkarad ikveTeba nebis Tavisuflebis 
problemac.

adamiani gvirgvinia qmnilebisa. Sesaqmis RvTaebrivi 
aqti gasrulda adamis SeqmniT: „da Tqua RmerTman: vq-
men kaci xatisaebr Cuenisa da msgavsisaebr“ (Ses. �, ��). 
yoveli adamiani aris xati RvTisa da taZari sulisa wmi-
disa. mas SeuZlia aRadginos RvTis xati, imitom rom igi 
amas sakuTar arsebaSi atarebs. „adamianis arsebobis 
mizani, ambobs soloviovi _ aris RvTaebrivi xatis aRd-
gena, pirovnebis amaRleba RvTaebriv srulyofilebamde“. 
wmida mamaTa swavlebiT, RvTis xati adamianSi TviT uzen-
aesisaken swrafvaa, marad moqmedi mdgomareobaa da axali 
aRTqmis umTavresi mcnebis _ RvTis siyvarulis, moyvasTan 
erTobisa da siyvarulis niWia. amiTaa ganpirobebuli ada-
mianSi RvTis xatebis sxva Tvisebebic (ufro vrclad ix. 
(gigineiSvili �997:).

rogorc SuSaniki, ise varsqeni RvTis xatis matarebel-
ni arian, magram maTs swrafvas pirvelxatisaken maTive su-
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lieroba gansazRvravs. Tu SuSaniki sakuTari cxovrebiT 
iltvis gaxdes sZali uflisa da Seimosos naTeli RvTisa, 
varsqeni sakuTari nebiT Sordeba RmrTsa da RvTaebrivs, 
kargavs mis xatebas, Seaginebs taZars, romelic adamianis 
mTlianobis (sulisa da xorcis) garantia. igi sruliad sa-
pirispiro, gansxvavebuli adamianuri idealebiT aRiWurve-
ba da, radganac kargavs RvTis xatebas, scildeba Tavis mo-
mavlinebels _ kargavs zomierebasa da wonasworobas.

aseT fonze mkafiod vlindeba RvTis xatis is Tvise-
bac, eklesiis moZRvarni nebis Tavisuflebas rom uwode-
ben. uamisod ar arsebobs arc pirovneba da arc siyvaruli. 
pirovnebis, rogorc aseTis, gamomavlenelia misi nebis Ta-
visufleba, rom mas SeuZlia gaakeTos arCevani _ boroti 
Tu keTili? (gazeTi madli �99�:).

sartris mixedviTac ki „adamiani Tavisufalia. ufro 
metic _ Tavad igia Tavisufleba. individis Tavisufali 
arCevanis, misi uReli, pasuxismgebloba da tragediaa“ 
(sartri �989: 9�).

am mxriv iakob xucesis Txzuleba gvaZlevs farTo gas-
aqans, radgan gza, romelsac varsqeni adgas, da is gza mow-
amebrivi cxovrebisa, romelsac wm. SuSaniki airCevs, maTi 
adamianuri nebis cxadyofaa. nebis Tavisufleba erTgvari 
SemoqmedebiTi niWia adamianisa, miuxedavad misi Sedegebisa. 
radgan arCevani moiTxovs SemoqmedebiTs midgomas, adamia-
nis umaRlesi Semoqmedeba ki sakuTari pirovnebis srulyo-
faa, sulieri da xorcieli cxovrebis harmoniaSi moyvanaa.

SuSaniki Tavisufalia arCevanSi, ise rogrc - varsqe-
ni. pirveli keTilad iyenebs RvTisagan boZebul Tavi-
sufal nebas, meore _ borotad, magram amJamad Sedegebze 
ver SevCerdebiT. saqme is aris, rom arc SuSaniksa da arc 
varsqens, arCevnis winaSe mdgomT, araferi zRudavT. Su-
Saniki imTaviTve, „meyseulad“, uWoWmanod mtkiced dgas si-
keTis gzaze, romelic aris Tavad macxovari, erTi RvTaeba 
da erTi Zali, ufali _ yovlisa mpyrobeli, maradiuli Ta-
visufleba, romelmac ineba Sesaqme da romlis neba ganuy-
ofelia misive Zlierebisagan: „yovelive, raodeni ineba 
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ufalman, qmna caTa Sina da queyanasa zeda, zRuaTa Sina da 
yovelTa ufskrulTa“ (fs. ���,�).

varsqeni garkveuli politikuri mdgomareobis mo-
sapoveblad irCevs axals, misTvis ucxos, magram mainc 
misaRebs. igi dgas arCevanis winaSe, magram TiTqos ar es-
mis arsi arc erTi da arc meore religiisa. varsqenisaTvis 
mazdeanoba ar aris arsobrivad misaRebi, aq sulierobis 
doneze ar wydeba es sakiTxi. pitiaxSi TviT movleniTaa 
dainteresebuli, misTvis es aris foni politikuri Tu 
sxva macduri zraxvebis cxovelsayofad. amitom aris gan-
sxvaveba SuSanikisa da varsqenis arCevans Soris. SuSani-
kisTvis qristianoba isaa, rac arsobrivad esadageba mis 
sulier mdgomareobas. qristianoba misTvis SinaarsiTac 
maradiulobaa da Tavadac maradiulobisaken iltvis. mis 
yofierebas maradiulobisaken swrafva aSinaarsebs, misT-
vis yofierebis sazrisi RvTiurobaa.

varsqen pitiaxSi faqtis winaSe dgas mxolod. igi arCev-
ans akeTebs ara ori _ arsobrivad gansxvavebuli Seucnoba-
dobis, aramed movlenis, cvalebadobis winaSe. pitiaxSisT-
vis arc qristianoba da arc mazdeanoba ar aris simSvide 
sulisa, misTvis religiuri arCevani, saerTod, moqmedebis 
formaa da ara sazrisi cxovrebisa.

nebis Tavisufleba TxzulebaSi, rac arCevanis dros 
yvelaze mkafiod vlindeba, garkveuli azriT, arCeviTi 
gardauvalobaa, radgan varsqenis arCevani (upirvelesad) 
ganapirobebs SuSanikis ukvdavebas. sxvagvarad rom vTqvaT, 
garkveulwilad, varsqenia is muxti, romelic aSinaarsebs 
SuSanikis cxovrebas. Tu wmindans es „Zala“ gamoecleba, 
maSin igi aseTi simwvaviT ver SeigrZnobs yofierebis da-
Zlevis netarebas. varsqenis sulieri dacema SuSanikis ama-
Rlebis dasawyisia. es ukve Sedegia, romelsac nebis Tavi-
sufleba warmoSobs am konkretul SemTxvevaSi.

Tavisufali nebis Sedegad wm. SuSaniki wamebuli xdeba. 
misi tanjva dasawyisia bednierebisa (bednierebis tanjvis 
gziT!) da gacxadeba nebis Tavisuflebisa. „sasjelis saku-
Tari nebiT miRebiT, zustad Tavisuflebis dakargvis mo-
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mentSi moipoveben isini WeSmarit Tavisuflebas“ (Selingi 
�987: 8�).

ukompromiso cxovreba arsebobis urTulesi saxeo-
baa. raRacaze uaris Tqma sakuTar TavTan nebisyofis uki-
duresi daZabviT xorcieldeba. amdenad, tanjva sakuTari 
nebiT iqceva arsebobis principad. es ki „xels uwyobs ada-
mianis Tavis TavSi CaRrmavebasa da saSualebas aZlevs yo-
fierebis axali ganzomilebis Sesacnobad, mosapoveblad. 
amasTan, TviTCaRrmaveba aris individualuri „me“_s saz-
Rvrebis gafarToebis saSualebac“ (miuleri �9�9: ��). es 
ki adamianad qcevis garantia da „qristiani rom gaxde, 
adamiani unda iyo!“ (verneri �990: �)

adamianis sulieri cxovrebis Seswavlis safuZvelze 
wmida mamebi suls, samSvinvelsa da sxeuls gamoyofen 
(igive samnawiledoba anu triqotomiuri moZRvreba: suli 
(berZn. pnevma, rus. dux, ger. zeele), samSvinveli (berZn. 
fsiqe; rus. duSa; ger. gaist,; sxeuli (berZn. soma), zogi 
mxolod _ sxeulsa da suls (ornawiledoba anu diqoto-
miuri moZRvreba). amis Sesaxeb sagangebod msjelobs wm. 
pavle mociquli: „suli Tqueni, samSvinveli da guami ubi-
wod moslvisa mas uflisa Cuenisa iesu qristessa dahmarx-
enin“ (� Tesal. �, ��) (ufro vrclad (palama �99�: �70-�9�). 
suli aris niWi, unari adamianisa, ganasxvaos umaRlesi fa-
seulobani _ maradiuli da warmavali, keTili da boroti, 
siyvaruli da siZulvili. Tuki arCevani ukve gakeTebulia, 
maSin suli iswrafvis daimorCilos samSvinveli da sxeuli. 
„RvTaebriv suls adamianisas SeeZlo Secnoba sakuTari Rv-
Taebrivi arsisac da RvTaebrivi samyarosic“ (gigineiSvili 
�997).

rogorc RvTis xati, adamiani aris pirovnuli arseba, 
pirispir mdgomi RvTis winaSe. basili didi SeniSnavda, 
rom adamiani aris qmnileba, romelmac miiRo brZaneba _ 
gaxdes RmerTi. „Tavisufleba gvekuTvnis Cven da amitom 
varT pirovnebani. srulyofili buneba ar saWiroebs arCev-
ans. man icis, rom sikeTea TviT buneba, misi Tavisufleba 
efuZneba am codnas“ (loski �98�: �7).
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rodesac wmida SuSanikis Tavisufleba bunebiT sikeTes 
daefuZna, man TiTqos arCevanic ar gaakeTa. ubralod, ar-
Cevanis winaSe dadga gareSe faqtorisagan. es moiTxoves 
misgan, Tumca ara pirdapir, aramed SefarviT _ RvTis mo-
SiS adamians meryeoba ar SeSvenis da SuSanikic „mtkiced 
dgas“.

radgan varsqenica da SuSanikic Tavisufali nebis ada-
mianebi arian, isini, amave dros, pirovnebebic arian. yvelaze 
metad pirovnuli intuiciurad Seicnoba. amitomac wers 
iakob xucesi, rom SuSaniks „ukeTurebisa mis saxisa qmrisa 
misisaYsa maradis guls etyKn“ (Zeglebi �9��: ��). adamiani 
miT ufro emsgavseba pirvelxats, rac metad aRasrulebs 
RvTis nebasa da amiT eziareba maradiul WeSmaritebas, 
radgan gza sisrulisa da sisavsisaken mas naCvenebi aqvs 
ieso qristes mier.

SuSanikica da varsqenic erTi da imave bunebisani arian 
da saerTo sawyisi aqvT, radgan oriveni RvTis mier arian 
Seqmnilni. orive gonieri arsebaa, romelTac, gonebasTan 
erTad, miniWebuli aqvT nebis Tavisufleba... orive mokv-
davi arsebaa, magram erTia gansxvaveba: SuSaniki warmoad-
gens gasulierebul xorcs (sxeuls), romelic ganmsjeli 
suliTaa dajildoebuli, varsqeni ki soflis amaoebaTa 
trfialia, gonebiT berwi da suliT saWurisi, gandgomili, 
Ze Secdomili, ubadruki, Tumca „samgzis sawyalobeli“.

or adamianSi saerTo bunebis Sesaxeb wmida mamebi gvas-
wavlian, rom „saerTo buneba mxolod gonebiT Seimec-
neba, radgan hipostazebi (calkeulni pirni) erTmaneTSi 
Seurevnelni arian da TiToeuli cal_calke, e.i. Ta-
visTavad arsebobs, ris gamoc, TiToeuls aqvs bevri ram 
iseTi, riTac is sxvebisgan gansxvavdeba. calkeuli hi-
postazebi... ganirCevian sxvadasxva niSan_TvisebiTac. gon-
ebiT, ZaliT, saxiT anu ieriT, zne_xasiaTiT, temperamen-
tiT, RirsebiT, qceviTa da yvela sxva damaxasiaTebeliT, 
yvelaze metad ki isini imiT gansxvavdebian, rom erTma-
neTSi Serevnulad (SeerTebulad) ki ar arseboben, aramed 
cal_calke arian da swored amitom iwodebian kidec, vTq-
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vaT, or, sam Tu mraval adamianad“ (damaskeli �000: ���).
wm. SuSaniki gaurbis urjulo, gandgomil meuRles, ar 

surs Tanaziari gaxdes misi saqmisa. amitomac kiTxulobs 
gakvirvebuli: „megona me, viTarmed igi Cemda movaqcio 
da RmerTi WeSmariti aRiaros da aw me maiZulebT amas yo-
fad?“ wmida markoz efeselis „apologiaSi“, romelic man 
aRsasrulis Jams warmoTqva, vkiTxulobT: „WeSmaritad 
mrwams, rom ramdenadac ganveSorebi maT (igulisxmebian 
aramarTlmadideblebi, kerZod kaTolikebi _ sf.m.), imde-
nad mivuaxlovdebi RmerTs, anu... ramdenadac ganveyofi 
maT, imdenad SevuerTdebi WeSmaritebas“ (efeseli �99�: 
���). wmida SuSanikic cdilobs daSordes varsqens, raTa 
sruliad Seuryvnelma adidos caTagan dautevneli, raTa 
gandevnos eSmaki locviTa da marxviTa. amitomac gvgonia, 
rom varsqeni aris erTgvari muxti wmindanisaTvis.

SuSaniki, Tanaxmad saxarebisa, simSvidiTa da morCile-
biT iRebs gansacdels, did tkivils, /da Tu mravali tanj-
vaY moawio Cem zeda/. imdenad mtkicea da uryevi misi rwmena, 
sulieri simaRle, rom Tavad uZluri, sxvas (iakobs) anug-
eSebs: „nu stir CemTvis, rameTu dasabam sixarulisa iqna 
Cemda Rame ese“; „rameTu sisxli ese ganwmendel ars cod-
vaTa CemTa“ (Zeglebi �9��: �8); „nu stirT, Zmano Cemno da 
dano Cemno da Svilno Cemno“ (iqve: �0-��).

moTminebis didi saTnoebiT Semkuli dedofali TiTqos 
RimiliT egebeba tanjva_wamebas. veravin gauZlebda amas 
RvTis Sewevnis gareSe. III saukunis romaeli advokati, ro-
mauli apologetikis fuZemdebeli, minucius feliqsi, Cve-
namde moRweul Txzuleba „oqtaviusSi“ ambobs: gamarjve-
buli xom marTlac isaa, vinc Tavis dasaxul mizans Seewira. 
romeli jariskaci ar Sexvdeba medgar gansacdels mxed-
arTmTavris Tvalwin? _ magram jildos manam ver miiRebs, 
sanam ar gamoicdeba. RvTis jariskaci ki marto ar aris 
gansacdelis dros. arc sikvdiliT mTavrdeba misi arse-
boba... RmerTi TiToeuls gamocdis, gansacdelSi amowmebs 
adamianis didsulovnebas, bolo amosunTqvamde akvirdeba 
mis keTilSobilebas. rogorc oqro gamoiwrToba cecxliT, 
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aseve Cven _ gansacdeliT“ (feliqsi �99�: 78).
wmida SuSanikma unda aRasrulos neba RvTisa, magram 

RvTis daxmarebis gareSe es SeuZlebelia. RvTis nebis aR-
sruleba, SeniSnulia eklesiis mamaTa mier, ar iqneba sru-
lyofili mindobis gareSe, radgan bevr rameze uaris Tq-
masTanaa dakavSirebuli da xSirad - Zalze sagrZnob tan-
jvasTanac. amitom amis atana da daTmena xdeba mxolod da 
mxolod sruli mindobiT. mindoba ki ver ganxorcieldeba 
iq, sadac naklebi rwmenaa.

yoveli adamianis cxovreba gamocdaa da zogjer sak-
maod rTuli da mZimec ki. saWiroa nebisyofa, sasoeba, 
simSvide sulisa, romelic migaaxloebs WeSmaritebas. Sua 
saukuneebis bizantieli mistikosi simeon axali RvTisme-
tyveli brZanebs: „rwmena gulisxmobs ara marto gandgomas 
amqveyniur siameTagan, aramed moTminebiTa da didsulo-
vnebiT yovelgvari sacduneblis atanas tanjvaSi, gaWirve-
basa da umadurobaSi, vidre ufali ar inebebs Sewyalebas“ 
(wm. svimeoni �99�: ��).

rwmena safuZvelia siyvarulisa da zneobisa. yvelafer-
Tan erTad, rwmena gulisxmobs sikvdils qristesTvis, misi 
mcnebebis aRsrulebis gziT. amgvari sikvdili ki dasabamia 
sicocxlisa. wmida SuSaniki mTeli arsebiT iltvis, iswraf-
vis maradiulobisaken, aRwevs, gavides miwidan, sZlios sa-
kuTar Tavs, ufro sworad, codvasa da codvils sakuTar 
arsebaSi. wamebulma dedofalma RvTiuri siyvarulis mad-
li miiRo, SeuerTda usasrulobas da ganipo kretsabmeli!

mZime da ekliani gamodga martvilis gza. „varsqenma 
uaryo RmerTi da SuSanikma uaryo qmari. saxeli SuSaniki 
(susana) niSnavs „SroSans“) wmida SuSaniki TeTri SroSania, 
tanjva_wamebis sisxls rom SeRebavs furclebi“ (rafaeli 
�99�: �9). garda amisa, „mSvenieri yvavili ebraul enaze 
iwodeba „SuSanad~, rac niSnavs „naTels“; „brwyinvales“, 
„mSveniers“. Tavis „sabunebismetyvelo istoriaSi“ (naw. 
I, gv. ���) Suberti wers, rom SroSani amqveynad yvelaze 
mSvenieri yvavilia, erTgvari zurmuxti mcenareTa sa-
myaroSi, romlis silamazesac brZeni mefe solomoni yve-
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la sxva yvavilisaze metad ganadidebda (sakvirao saxare-
baTa ganmarteba �00�: ��0). „wamebaSi“ varsqen pitiaxSia is 
adamiani, romlisganac modis sacduri, Suri, mrisxaneba, 
ampartavnoba... magram „ubadruki da samgzis sawyalobe-
li“ pitiaxSi ar aris mizezi sacdurisa. aq varsqeni ki ar 
moqmedebs, aramed is codva, romelic masSia. sauflo si-
tyvebs „aramed mixsen Cven borotisagan“ _ ase ganmartavs 
netari Teofilaqte bulgareli: „ar uTqvams, borotTa-
gan mixseniT, aramed _ borotisagan, rameTu boroti ada-
mianebi ki ar gvemterebian, aramed eSmaki aRagznebs maTSi 
borotebasa da Cvenc da imaTac ubedurebas gvmarTebs“ 
(bulgareli �99�: �0�).

varsqeni bunebiT ar aris boroti, ar SeiZleba, aseTi 
iyos, radgan boroteba bunebidan ki ar momdinareobs, ar-
amed Tavisuflebidan. marTlmadidebluri swavlebiT, eS-
maki imitomaa boroti, rom masSi Tavmoyrilia borotebis 
udidesi raodenoba. wmida grigol noselis azriT, parado-
qsulia borotebis arseboba. vinc emorCileba borotebas, 
igi arsebobs ararsebulSi, diadoxos fotikelis mixedviT 
ki „boroteba ar arsebobs, an ufro sworad, igi arsebobs 
mxolod im dros, roca mas sCadian“ (sxirtlaZe �99�: ��). 
boroteba ar aris pirovnebis buneba. igi bunebis mdgo-
mareobaa, avadmyofobaa, adamianis nebis garkveuli mdgo-
mareobaa (basili didi, dionise areopageli).

cxovrebaSi araferia SemTxveviTi. yvelgan da yve-
laferSi „ufali sufevs, mSveniereba Seimosa“. wmida 
SuSaniki RvTaebrivma sibrZnem da Zalam gamoarCia am 
tvirTis satareblad. masze gadmovida suliwmidis madli 
da aRivso naTliT. amitomac ganamSvena „sulieriTa miT 
qnariTa“ sapyrobile.

RvTis rCeul SuSaniks ufalma mianiWa imgvari wya-
loba, ganamtkica iseTi ZaliTa da ganadida iseTi Rirse-
biT, rom SeZlo RvTis siyvaruli aRenTo qarTvelebSi, 
ganemtkicebina maTi rwmena, maTTvis mxneoba da sasoeba 
mieniWebina. mowiwebiT Sehyurebdnen wamebul dedofals 
„did_didni da zepurni dedani, aznaurni da uaznoni 
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soflisa qarTlisani... da mieriTgan ganiTqva yovelsa qa-
rTlsa saqmH misi“ (Zeglebi �9��: �7).

maRali sulierobisa da zneobrivi simtkicis adami-
ani, wmida SuSaniki, ganudga imas, rac ase xiblavT ama 
soflis siameTa damonebulT, daiTmina is, risic ase eSin-
iaT RvTis uSiSarTa da ZlierTa ama qveynisaTa. SuSanik 
dedofali Tavisi RvawliT sulier Zalebs matebs yovel 
qarTvels. sacnauria gvirgvini qristesTvis Sewirulisa, 
radgan, rogorc saxareba Segvagonebs: „egreT brwyinev-
din naTeli Tqueni winaSe kacTa, raYTa ixilon saqmeni 
Tqveni keTilni da adidebdnen mamasa Tquensa zecaTasa“ 
(m. �, ��). 
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Tavi III

`wmida evstaTi mcxeTelis martviloba~ 

am Zeglis RirsebaTa aRniSvnisas specialistTa um-
ravlesobis pozicia metad TavSekavebulia. teqstSi ̀ war-
modgenili sxarti aRwerilobebisaTvis ucxoa tropuli 
metyveleba, moTxrobis ena `dokumenturia~, intonacia _ 
`saqmiani~ (CxartiSvili �99�: ��).

specialur literaturaSi arsebobs azri, rom `wmida 
evstaTi mcxeTelis martvilobis~ kimenuri redaqciis Cve-
namde moRweuli teqsti araa arqetipuli. es ukanaskneli 
sparsofiluri tendenciebiT gamsWvalul qmnilebas war-
moadgendao. a. harnaki SeniSnavs: teqstSi winaaRmdegobaa 
evstaTis monaTvlis adgilTan dakavSirebiT. erTi rigis 
cnobebis mixedviT, evstaTi sparseTSi yofnis drosve 
monaTlula, meore rigis faqtebis mixedviT ki mcxeTaSia 
naTelRebuli. es imas moaswavebs, rom cnobebi ori re-
daqciuli fenidan momdinareobs. adreul fenas harnaki 
sparseTSi monaTvlis Sesaxeb cnobas ukavSirdeba. amave 
fenis kuTvnilebad miaCnda mas evstaTis mier sasamarT-
loze warmoTqmul sityvaSi warmodgenili msjelobani 
`sparsTa rCulis~ primatobis, abraamis samSoblod spar-
seTis dasaxvis Sesaxeb (harnaki �9��: ��-��).

igive azri Semdegnairad aris gadmocemuli i. javax-
iSvilis mier: `martvilobaSi araerTxel aris TiTqos 
ganzrax da xazgasmiT aRniSnuli, rom evstaTi mcxeTaSi 
moinaTla. magram am garkveulsa da daJinebiT mtkicebas 
ewinaaRmdegeba TviT evstaTis mier sasamarTloSi war-
moTqmuli sityvebi da cnoba... rom igi ukve sparseT-
Sive samoel arqidiakonis wyalobiT gaqristianebula da 
monaTlula kidec... Zeglis Tavdapirveli dedani Taname-
drovis mier unda iyos Sedgenili, magram Semdeg, iqneb 
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imave VI s-is dasasruls an VII s-is damdegs moTxrobaSi 
cvlileba SeutaniaT, rom evstaTi mcxeTeli sparseTis 
eklesiis Svilad ar yofila gamoyvanili~ (javaxiSvili 
�977: ��-�7).

akademikosi k. kekeliZe ar iziarebda zemoaRniSnul 
mosazrebas da werda. `es ori, TiTqos erTi meoris sawi-
naaRmdego cnoba ase unda gvesmodes: evstaTim sparseT-
Si, samoel arqidiakonis katexizatoruli moZRvrebiTa 
da zegavleniT, irwmuna qriste, gaqristianda rwmeniT, 
xolo mcxeTaSi samoel kaTalikosis xeliT moinaTla da 
formaluradac qristiani gaxda~ (kekeliZe �980: ���).

amgvar axsnas, arsebiTad, iziarebda s. yubaneiSvilic, 
romelic SeniSnavda, rom evstaTis Tavisuflad SeeZlo 
gascnoboda sparseTSi qristianobas, sadac amisi piro-
bebi iyo xosro I-is dros (yubaneiSvili �9�9: 80). 

b. kilanavas azriT, k. kekeliZem ver moxsna teqst-
Si arsebuli winaaRmdegoba, radgan Txzulebis dasawy-
isSi xazgasmiT aris naTqvami, rom sparseTidan evstaTi 
warmarTi movida~... sparseTSi evstaTis gaqristianebis 
faqts adasturebs Cveneba, romlis uaryofa ar SeiZleba~ 
(kilanava �980: ���-���).

b. kilanavas varauds wm. evstaTis monaTvlis adgilis 
Sesaxeb imeorebs g. mamuliac, oRond im SesworebiT, rom 
`ganjaSi monaTvlisas evstaTis nestorianoba unda mieRo, 
xolo ��� wels qarTlSi gadmoxvewili evstaTi, qarTvel 
qristianebTan axlo urTierTobis gamo, xelmeored moin-
aTla, vinaidan qarTlis eklesiis mesveurni mwvalebel-
Tagan miRebul naTels kanonierad ar miiCnevdnen~ (mamu-
lia �99�: ��0).

m. CxartiSvili, ZiriTadad, k. kekeliZis poziciaze 
dgas da ganmartavs: ̀ evstaTis monaTvlis adgilis Sesaxeb 
cnobebSi ZeglSi araviTari winaaRmdegoba ar SeiniSneba. 
Txzulebis mixedviT, evstaTi moinaTla mcxeTaSi _ azri 
teqstSi amisi sawinaaRmdego informaciis arsebobis Tao-
baze cnobis araswori interpretaciis Sedegia~ (CxartiS-
vili �99�: �0).
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imisaTvis, rom ufro cxadi gaxdes teqstis araswori 
interpretaciis mizezi, SevecdebiT, moviyvanoT Sesabam-
isi adgilebi da sityvaze kontroliT SevZloT, amovic-
noT WeSmariteba.

wmida evstaTi ver moinaTleboda sparseTSi, radgan:
�. `warmarTi iyo igi da saxeli erqua mas gvrobandak~ 

(Zeglebi �9��: �0);
�. `movida igi qalaqad mcxeTad... da xedvida igi 

rCulsa qristeaneTasa da msaxurebasa qristHssa da wmi-
disa juarisa Zalisa Cinebasa~;

�. [aq] mcxeTaSi `Seiyuara man rCuli qristeanobisaY 
da hrwmena qriste~;

�. mcxeTaSive `iTxova man coli qristiane da TviT 
qristeanH iqmna~;

�. mcxeTaSi ̀ naTeli moiRo, xolo naTlis-cemasa missa 
uwodes saxeli evstaTi~ (Zeglebi �9��: �0).

es yovelive Txzulebis dasawyisSive iTqva. mcxeTa 
iqca evstaTis sulieri ganaxlebis savaned. mcxeTis gan-
sakuTrebul mniSvnelobas cxadyofs Txzulebis araerTi 
adgili. evstaTi zrunavs, sikvdilis Semdeg misi neSti aq 
daikrZalos: `ufalo... brZane aqave moqcevaY da damarx-
vaY mcxeTas, sadaca naTel-miRebies~ (Zeglebi �9��: ��) an 
`gevedrebi, ufalo... guami Cemi daemarxos mcxeTas, sa-
daca-igi naTeli moviRe~ (iqve: ��), an `viTxov Sen saxier-
isgan, raYTa ara daetevos guami Cemi aqa, tfiliss Sina, 
aramed raYTa daemarxos igi mcxeTas wmidisa, sada-igi Sen 
gamomiCndi~ (iqve: ��), an `mswrafl wariReT guami Cemi 
mcxeTas da mun dahmarxeT, sada naTel-viRe~ (iqve: ��).

netari evstaTi marzpan arvand guSnaspis miugebs: 
`xolo raJams qarTlad SemovediT da qristeaneTa rCuli 
vixileT, qristeane viqmeniT~ (Zeglebi �9��: ��-��).

moyvanili adgilebidan aSkaraa, rom wmida evstaTi 
qarTlSi, mcxeTaSi moinaTla.

meore mxriv, sparseTSi evstaTis gaqristianebis 
faqts unda adasturebdes sityvebi, romelic man veJan 
buzmirTan saubarSi warmoTqva. misi TqmiT, mas `mamuli 
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rCuli~ ar hyvarebia da dauwyia Zebna misi sulis mdgo-
mareobisaTvis ufro misaRebi rwmenisTvis, axali reli-
giisaTvis: `ese rCuli ara miyuars, aw huriaTaYca vismino 
da qristeaneTaYca da romeli ukeTHs iyos, igi rCuli 
Seviyuaro. da dRisi mamaY Cemi moguebasa maswavebn da Ra-
meRa qristeaneTa dahrekian, eklesiad mividi da vismendi 
Jamobasa mas maTsa da vxedevdi msaxurebasa mas qriste-
aneTasa, romelsa hyofdes RmrTisaTKs. da huriaTa Tana-
ca baginad Sevidi da maTsaca mas msaxurebasa vxedavdi. 
xolo qristeaneTa locvasa PmaY maTi, viTarca PmaY an-
gelozisaY, mesmin da friad surnel ars da hamo Jamo-
baY maTi... maSin viTarca gulisxma-vyav da vcan yoveli 
samoel arqidiakonisagan dasabamiTgani yoveli, vidre 
aqamomde da moviwie yovelsa zeda rCulsa huriaTasa da 
qristeaneTsa, mrwmena me RmerTi dausabamoY da ZH misi 
iesu qristH da suli wmidaY misi da amiT naTel-miRebies 
da vervin ganmaSoros me qristHsgan, vidre sulisa Cemisa 
aRmosvlamde~ (xazi Cvenia _ sf. m.) (Zeglebi �9��: ��, ��).

TiTqmis paradoqsia, fraza `da amiT naTel-miRebies~ 
ratom SeiZleba gulisxmobdes wm. evstaTis sparseTSi 
monaTvlas?! mTliani konteqstiT irkveva, gvirobandaki-
saTvis wmida samebis (mamis, Zisa da suliwmidis) rwmena gax-
da safuZveli (mrwmena me RmerTi...) naTlisRebisa. `amiT 
naTel-miRebies~ ar niSnavs `sparseTs naTel-miRebies~. 
marTalia, evstaTis msjeloba moicavs mis Tagadasavals, 
qristianobasTan Sexebas sparseTSi, rom samoel arqid-
iakonisagan iq Seityo man `yoveli vidre aqamomde~, rom 
Tavis samSobloSi irwmuna man wmida sameba, magram `amiT 
naTel-miRebies~ ise ar gulisxmobs sparseTs, rogorc 
Semdegi fraza, misi gagrZeleba: `da vervin ganmaSoros me 
qristHsgan~. `amiT naTel-miRebies~ gulisxmobs ara gan-
ZakSi, sparseTSi naTlobas, aramed `wmida samebiT naTel-
miRebies~. rogorc naTlobis saidumlos aRsrulebis 
dros moZRvari daamowmebs: `naTels iRebs mona RvTisa 
(saxeli)... saxeliTa mamisaTa da ZisaTa da sulisa wmidis-
aTa~ (kurTxevani �99�: ��8). aseTi iyo Tavad iesos Segone-
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ba mociqulebisadmi: `warvediT da moimowafeniT yovelni 
warmarTni da naTels scemdiT maT saxeliTa mamisaTa da 
ZisaTa da sulisa wmidisaTa~ (m. �8, �9). 

garda amisa, netari evstaTis es vrceli monaTxro-
bi TavisTavad adasturebs mis kaTakmevlobas. mcxeTaSi 
Camosvlamde igi gacnobili iyo qristianobas, monawil-
eobda RvTismsaxurebaSi: eswreboda wirva-locvas, erTi 
sityviT, emzadeboda qristes naTelis misaRebad, anu ukve 
kaTakmeveli iyo da ukve - ganwyobili naTlobisTvis. ̀ mo-
sanaTlad ganmzadebulebs marTebT sarwmunoebis Seswav-
la~ _ ase ganaCinebs laodikiisa da VI msoflio saeklesio 
krebaTa kanonebi (sjulis kanoni �000: ��).

e. i. qarTlSi, mcxeTaSi mosvlamde kaTakmeveli evsta-
Ti mxolod naziarebi iyo qristianobas, mxolod Sem-
ecnebis doneze hqonda mas amorCeuli es moZRvreba da 
mxolod mcxeTaSi moiqca qristes rjulze, moinaTla. 
SemTxveviTi araa arc is faqti, rom evstaTis wodebaa 
`mcxeTeli~, igi mcxeTeli wmindania, radgan am qalaqs 
ukavSirdeba misi sulieri Soba.

`wmida evstaTi mcxeTelis martvilobis~ avtori 
CvenTvis ucnobia, Tumca iyo cdebi misi vinaobis dad-
genisa. S. nucubiZem igi asurel mamaTa wres, kerZod ki, 
abibos nekreselis saxels daukavSira. mecnieris azriT, 
amis safuZvels iZleoda abibos nekreselisa da evstaTis 
erTgvari msjeloba cecxlis stiqionis Sesaxeb, Tumca S. 
nucubiZem miuTiTa ganmasxvavebel momentebzec (nucu-
biZe �9��: �77-�79).

S. nucubiZis es mosazreba ganaviTara da ganavrco s. 
siguam specialur monografiaSi (sigua �98�: �7�-��0).

problemis amgvari gadawyveta b. kilanavas gamosar-
icxad ar miaCnda, Tumca gadaWriT verafers ambobda 
(kilanava �980: ��7-��0).

akademikosi k. kekeliZe werda: `Tumca CvenTvis dafa-
rulia Txzulebis avtoris vinaoba, magram imaSi sakmaod 
naTlad Cans misi sarwmunoebrivi ideologia. is aris mim-
devari monofizituri doqtrinisa~ (kekeliZe �980: �78).
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specialur literaturaSi karga xania yuradReba mi-
eqca evstaTi mcxeTelis im sityvebs, romlebSic, k. kekel-
iZis azriT, ikveTeba avtoris aRmsarebloba. wm. evstaTi 
veJan buzmirs ganumartavs: `xolo RmerTi tkbil ars da 
kacT-moyuare... moavlina RmerTman ZH TKsi qristH so-
flad da Sevida mucelsa wmidisa qalwulisasa da Porcni 
Seisxna da gankacna wmidisa mariamisagan, da saSoYsagan 
wmidisa gamovida da RmrTeebaY PorciT daifara. ukeTum-
ca RmrTeebaY PorciTa ara daefara, kacimca ver mieaxla 
RmerTsa, rameTu mzH qmnuli RmrTisaY ars da Tualni ver 
Seudgnes da simrudH mzisaY vervin ganicados. RmrTee-
bamca kaci ver mieaxla, amisTKs Porcni Seisxna~ (Zeglebi 
�9��: �8).

rogorc ukve iTqva, moyvanil nawyvetze dayrdnobiT 
k. kekeliZe anonimi avtoris monofizitobas amtkicebda. 
�97� wels es azri kiTxvis niSnis qveS daayena T. Wyo-
niam, romelmac egzegetikuri, homiletikuri, dogmati-
kuri, himnografiuli literaturidan mravali magaliTis 
moSveliebiT aCvena, rom ganxiluli adgili ver gamodge-
ba `evstaTi mcxeTelis martvilobis~ avtoris monofizi-
tobis saCveneblad (Wyonia �97�: �8�-�9�).

n. marisa da k. kekeliZis Tvalsazriss ar iziarebda 
r. TvaraZec, romlis azriT: `Sua saukuneTa qarTuli re-
ligiur-filosofiuri azrovneba imgvari gziT warimar-
Ta, romelic TavisTavad gamoricxavda monofizitobis 
raime aRzevebas kulturis magistralur xazs midevnebul 
saazrovno garemoSi~ (TvaraZe �98�: �70).

S. nucubiZe yuradRebas amaxvilebs im garemoebaze, 
rom nawyvetis Sinagani azri wina planze ayenebs ara RvTa-
ebis gansxeulebis problemas, aramed adamianis gaRmer-
Tebis ideas~ (nucubiZe �9��: �78).

m. CxartiSvilic saeWvod Tvlis k. kekeliZis daskv-
nas da SeniSnavs, rom VII saukunemde qarTuli eklesiis 
dogmaturi platforma sadavoa, mxolod VII saukunidanaa 
ueWveli misi qalkedonituri orientacia da, radgan mas 
Txzulebis axali daTariReba Semoaqvs (VII s-is �0-�0-iani 
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wlebi, stefanoz I-is epoqa) dasZens: `Txzulebis axle-
buri daTariRebiT a priori mosalodnelia, rom Zeglis av-
tori monofiziti ar aris~ (CxartiSvili �99�: ��).

Cven mier moyvanili epizodi `wmida evstaTi mcxeTe-
lis martvilobis~ yvelaze ufro Teologiuri nawilia. 
aq gadmocemul wminda moZRvrebas macxovris gankacebis 
soteriologiuri arsis Sesaxeb emateba amave daniSnule-
biT aRdgomis winmswrebi ori epoqaluri movlenis _ So-
bisa da naTlisRebis eklesiologia (dawvr. ix. saeklesio 
literatura �00�: ��8-�9�). 

b. kilanava Tavis wignSi saubrobs monofizitobis 
Sesaxeb (kilanava �980: ���), ise rogorc ufro adre k. 
kekeliZe (kekeliZe �980: ��) da SemdegSi vrclad T. Wyo-
nia (Wyonia �97�: �8�-�9�). Cveni mxriv ganvavrcobT:

marTlmadidebeli formula _ qristeSi ori buneba 
mkvidrobs `ganuyofelad da Seurwymelad~ _ nestoris 
cdomilebis _ ori bunebis or pirad miCnevis _ gamosas-
woreblad SeimuSaves da paeqrobisas warmoiSva meore 
ukiduresoba: macxovris ori bunebis Serwymisa da erT 
bunebad warmoCenis Sesaxeb. es aris monofizitoba, anu 
erTbunebianoba. eresiarqebad iTvlebian dioskore da 
evtiqi. gamoCenis dRidanve igi daiyo ramdenime Stod 
iakobis, petrosis, severozis, Teodosisa da gaianes 
moZRvrebaTa mixedviT. maTi saerTo pozicia aseTi iyo: 
ieso qriste wuTisofelSi movida ori bunebiT, magram 
gankacebis, anu gansxeulebis, Jams saRmrTo bunebam ga-
mouTqmelad da saswaulebrivad Seirwya kacobrivi da erT 
bunebad gamoCnda. RmrTeebam STanTqa kaceba da, amdenad, 
erTiani buneba Casaxlda qristes gvamSi da mogvevlina 
erTi pirovnebiT, erTi arsebiT, erTi nebiT (religiis 
istoria �99�: ��8-��9). maSasadame, qristes sinkretuli 
buneba aerTianeba RvTiursa da adamianurs, romelTagan 
meorem dakarga TviTmyofadoba da mxolod logikiT Tu 
ganirCeva RvTiurisagan. aqve mivdivarT daskvnamde, rom 
macxovari, mosuli soflad, mxolod RmerTia, misi ada-
mianuri saxe, cxovreba da vneba-moCvenebiTi, iluziuri, 



89

ararsebiTi (iqve: ��9).
mTeli es davidaraba imiT daiwyo, rom, erTxel, 

nestorTan kamaTis dros, wmida kirile aleqsandrielma 
Tqva: `mia fiusis tu Teu logu sesarkomene~ _ RvTis si-
tyvis erTianma bunebam xorci Seisxa. egviptelma bereb-
ma es winadadeba anbanurad gaiges da wm. kiriles gar-
dacvalebis Semdeg (��� w.) SeiTvises rwmena, rom ganxor-
cielebis Sedegad macxovars aRar SerCa adamianuri bune-
ba, _ kaceba gaiTqvifa RvTaebaSi, amitomac, cxadia, ieso 
yvelafers akeTebda da iqmoda mxolod RvTiuri nebiT, 
zraxviTa da SegnebiT.

��� wels qalkedonSi moiwvies IV msoflio saeklesio 
kreba, romelzec dagmes nestorianobac da monofizito-
bac. krebam daadgina ieso qristes gvamSi ori bunebis Ta-
naarsebobis, Tanamyofobis dogmati, romlis dedaazri 
aseTia:

erTi da igive piri, ufali Ceni ieso qriste, aris sru-
lyofili RmerTi da srulyofili kaci, WeSmariti RmerTi 
da WeSmariti kaci gonieri suliTa da sxeuliT, Tanaarsi 
mamisa RvTaebiT da Tanaarsi Cveni kacebiT, yovliTurT 
Cveni msgavsi, codvis gareSe, Sobili saukuneTa uwinares 
mamisagan RvTaebiT, xolo ukanasknel Jams _ CvenTvis da 
Cveni xsnisaTvis mariam qalwuli RvTismSobelisagan kace-
biT, erTi da igive qriste, Ze, ufali mxolodSobili ori 
bunebiT Seurwymelad, Seucvlelad, ganuyoflad, mamisa-
gan ganuSoreblad gankacda ise, rom SeerTebiT aranai-
rad ar darRveula ori bunebis gansxvaveba, aramed metad 
Seinaxa TiToeuli bunebis Tavisebureba da gaerTianda 
erT pirSi, erT hipostasSi, _ ara or pirad ganwvalda, 
anu gaiyo, aramed sufevs erTi da igive mxolodSobili 
Ze, RvTis sityva, ufali ieso qriste, rogorc Zveli wi-
naswarmetyvelebi gvauwyebdnen masze da rogorc TviT 
ieso qriste gvaswavlis Cven da rogorc gadmogvcems 
mamaTa simbolo (religiis istoria �99�: ���).

am dogmats ewodeba marTlmadidebeli rwmenis ganvr-
cobis simbolo.
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risTvis dagvWirda aseTi vrceli eqskursi?!
k. kekeliZe, romelic anonimis monofizitobas amt-

kicebs, dasZens: `diofizituri moZRvrebiT qriste ar 
aris marto sruli RmerTi, aramed, amave dros, sruli 
kacic. man miirqva sruli kacobrivi buneba, erTarsi Cve-
ni bunebisa, romelsac damoukidebeli, substanciuri ar-
seboba hqonda. zemomoyvanili sityvebiT ki (igulisxmeba 
`wm. evstaTis martvilobidan~ Sesabamisi monakveTi _ sf. 
m.) misi xorci iyo ara xorci sruli adamianisa, kacisa, 
romelic Seurevnelad, Seucvlelad da ganuyrelad iyo 
gaerTianebuli RvTaebasTan, aramed mxolod safarveli 
RvTaebisa. es monofizituri Sexedulebaa~ (kekeliZe �980: 
���).

wmida evstaTis sityvebi `RmrTeebai PorciTa dai-
fara~ ar SeiZleba CaiTvalos monofizituri aRmsare-
blobis gamovlenad, radgan:

�. aq ar Cans, rom saRvTo bunebam saswaulebrivad 
Seirwya kacobrivi da erT bunebad gamoCnda;

� frazaSi `RmrTeebaY xorciT daifara~ igulisxme-
ba qristes gankacebis erT-erTi aspeqti, romelic Ta-
vad anonim avtors ase aqvs ganmartebuli: `ukueTumca 
RmrTaebaY PorciTa ar daefara, kacimca ver mieaxla 
RmerTsa, rameTu mzH qmnuli RmrTisaY ars da Tualni 
ver Seudgnis da simrgualH mzisaY vervin ganicadis. 
RmrTeebasamca kaci ver mieaxla, amisTKs Porcni Seisxna~ 
(Zeglebi �9��: �8).

moyvanil nawyvetSi, albaT, saubaria imaze, rom Rmer-
Ti aris TvalSeudgami naTeli, naTeli miuaCrdilebeli, 
dauRamebeli... xorci rom ar Seesxa, adamiani ver dainax-
avda, ver ixilavda ise, rogorc `simrgulH mzisaY vervin 
ganicadis~, ise, rogorc mzes ver gausworeb Tvals. te-
qstis es adgili naTlis esTetikis gamoZaxilia. saRvTis-
metyvelo literaturaSi, himnografiaSi Zalze bevria 
Sedareba naTeli _ RmerTi. mag.,:

dauvso naTeli, uzesTaesi naTeli, naTeli saukuno, 
naTeli WeSmariti, brwyinvale naTeli, dausabamo da uxi-
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lavi naTeli, sacnauri naTeli, wmida naTeli, absolutu-
ri naTeli, araRameuli naTeli, naTeli mzisTualisaY... 
da misTan.

`uwinares mzisa ars saxeli misi~, vkiTxulobT wmida 
mefisa da winaswarmetyvelis, daviTis, fsalmunSi (7�, 7). 
qveynad mosuli macxovari Cvenive msgavsi gaxda, ukeT 
rom Segvecno, ukeT rom gvexila da gvegrZno brwyinva-
leba uzenaesisa. aqcenti keTdeba imaze, rom misi TvalS-
eudgami naTeli xiluli gamxradiyo, `RmrTeebaY PorciTa 
daifara~.

garda amisa, rogorc mkvlevari g. kuWuxiZe miuTiTebs, 
teqstSi saubaria qristes gankacebaze: `moavlina RmerT-
man ZH TKsi da gankacna... da gankacebasa missa naTel iRo~. 
es magaliTebi iZlevian imis saSualebas, rom davaskvnaT: 
aq `RmerTis gankacebazea saubari da es faqti sruliad 
gamoricxavs avtoris monofizitobas~ (kuWuxiZe �00�: 
��).

RvTaebrivis xorciT dafarva ar gulisxmobs saRmrTo 
bunebis kacobrivTan Serwymas da erT bunebad qcevas. am 
frazaSi RvTaebis xorcSesxmaze ufroa saubari, vidre 
imaze, rom es xorci iyo xorci ara sruli adamianisa, ar-
amed safarveli RvTaebisa (Sdr. Wyonia �97�: �8�-�9�). 

* * *
`wmida evstaTi mcxeTelis martvilobis~ mxatvrul 

Rirsebebze, rogorc dasawyisSive SevniSneT, specialur 
literaturaSi metad TavSekavebuli pozicia fiqsird-
eba. `wminda, bunebrivi qarTuli stili Txzulebisa, dax-
vewili, darbaisluri ena~ _ aseTia k. kekeliZis Sefaseba 
(kekeliZe �980: ���).

m. CxartiSvilis azriT, teqsti stereotipuli da Sa-
blonuria. `hagiografiul kliSeTa yovlismomcveloba, 
tropikis ararseboba etyoba `Txzulebas, rogorc lit-
eraturul movlenas, mkvlevarTa erTi nawilis TvalSi 
uinteresod aqcevs... cxadia, rom am epoqidan moRweu-
li kulturuli teqstisaTvis kliSe ar SeiZleba naklad 
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CaiTvalos~ (CxartiSvili �99�: ��).
Txzulebis mTliani mxatvruli sistemis analizis 

pretenzia Cvens gamokvlevasac ara aqvs. Cveni mxriv, Sev-
ecdebiT Zeglis sityvier qsoviliSi SeviWraT da warmo-
vaCinoT misi ikonografiuli saxismetyveleba, is suli-
eri samyaro, romelic vlindeba da fiqsirdeba `martvi-
lobaSi~.

`warmarT iyo igi da saxeli erqua mas gKrobandak da 
dRiTa yrma iyo igi viTar oc da aT wlis~ (Zeglebi �9��: 
�0).

qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni `yrmas~ ase 
ganmartavs: `�. bavSvi, ymawvili. �. axalgazrda Wabuki~ 
(leqsikoni... �990: �0��). ilia abulaZis `Zveli qarTuli 
enis leqsikoni~ miuTiTebs: `yrma _ wuli, Wabuki, mona, 
qali, qala, vaJi, marTve~ (abulaZe �97�: ��8). zurab sar-
jvelaZis `Zveli qarTuli enis sityvis konaSi~ vkiTxu-
lobT: `yrma _ bavSvi; axlagazrda; vaJi; yma~ (sarjvelaZe 
�00�: ��7).

saintereso suraTs iZleva sulxan-sabas `leqsiko-
ni qarTuli~: `aTxuTmetis wliTgan vidre ocamde vaJsa 
yrma da qalisa yrmaY~ ewodebis (orbeliani �99�: ��0-���). 
`aTis wliT aTxuTmetamde vaJsa ninveli da qalsa ninve-
la, romel arian yra da yrmaY~. ̀ vaJi aTisa wliTgan vidre 
aTxuTmetamde ewodebis vaJsa yrma~, aq warmodgenili ma-
salis mixedviT, yrma aris a. ��-dan - �0 wlamde vaJi; b. 
�0-dan - �� wlamde vaJi.

gansxvaveba xuTi welia. yovel SemTxvevaSi, �0 welze 
zeviT ukve yrmad aRar iwodeba. `wmida evstaTi mcxeTe-
lis martviloba~ am asaks aTi wliT gadaswevs da ocdaaTi 
wlis kacsac `yrmas~ uwodebs, es saintereso siaxlea gan-
sakuTrebiT dRes, am aCqarebul saukuneSi, roca ocdaaTi 
weli saSualo asakad SeiZleba CaiTvalos. `yma~, `yrma~ da 
`Wabukis~ Sesaxeb sagangebod msjelobs k. kekeliZe Tavis 
gamokvlevaSi `basil zarzmeli, cxovreba serapion zar-
zmelisa~ (kekeliZe �98�: 77-79). dedniseuli `yrma~ aq `Wa-
buks~ niSnavs. (Sdr.: saeklesio literatura �00�: ��7).
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agiografi netari evstaTis saxes sxvadasxva rakursiT 
warmogvidgens. amisi naTeli dadasturebaa Txzulebis 
erTi adgili, roca `sparsni tozikobdes~, evstaTisac 
SeuTvlian: `moved da guerTe Suebasa amas Cuensa, xolo 
netarman evstaTi ganicinna _ dasZens anonimi avtori _ da 
hrqua maT: Tqueni tozikica bnel ars da Tquen metozik-
enica bnel xarT~ (Zeglebi �9��: �0).

specialur literaturaSi es adgili kargadaa gaana-
lizebuli xvTiso zariZis mier. mkvlevari wers: `iSvia-
Tia, wamebis personaJi rom icinodes... igrZnoba, rom igi 
(evstaTi _ sf. m.) am gacinebiT aaSkaravebs imas, rac karga 
xania gulSi hqonia, Sinagan winaaRmdegobaTa daZleviT 
moupovebia, amaRlebula da radganac sxvagvarad ar Za-
luZs, uars ambobs mazdeanur `Suebaze~, rogorc kacTa 
gonebrivi da sulieri sibnelisa Tu simdablis ubadruk 
gamovlinebaze. amas mkafiod gamoxatavs igi siciliT... 
Zveli mrwamsis gaxseneba sircxvilsa hgvris. `xolo mam-
eulisa Cemisa rCulisaTvis sityuadave zar-mac da mrcx-
venisca~ _ acxadebs bolos. ai aqedan, cxadia, TiTqos 
aRaraferia im sicilamde, romelic ugunur Tanametome-
Ta Txovnaze waskda da raSic: `gamoikveTa da gamovlinda 
evstaTis mxatvruli saxe~ (zariZe �98�: �).

sicilis winaaRmdeg mimarTuli traqtati qristiano-
bas ar Seuqmnia. wmida ioane oqropiri brZanebs: `me ara 
amas getyK, raYTa yoladve ara icinodi, aramed raYTa ara 
iyos sicili Seni gantevebulad da gancxromiT kacTa bas-
robisaTKs ugunurad~ (mamaTa swavlani �9��: ���). aqedan 
naTeli xdeba, rom wmida mama winaaRmdegia `kacTa basro-
bisa~ _ e. i. dacinvisa. didi sjulis kanoni ki miutevebel 
codvad acxadebs uZlurTa dacinvas (didi sjulis kanoni 
�97�: ���). `amiT qristianoba emijneba homerul sicils, 
romlis TvalnaTlivi magaliTia `iliadas~ cnobili epi-
zodi, sadac RmerTebi dascinian koWl hefestos~ (xal-
vaSi �998: �7).

sicilsa da xumrobas, ra Tqma unda, krZalavda samo-
nastro wesebi. efrem asuris TqmiT, mouridebeli si-
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ciliT beris sulieri gaxrwna iwyeba (qristianuli…1930: 
���). gandegiluri cxovrebis ganmkanonebeli didi antoni 
berebs mouwodebda, maqsimalurad SeekavebinaT Tavi xum-
roba-garTobisagan (iqve: ���), igive azria gatarebuli 
`ioanesa da efTvimes cxovrebaSi~, roca saubaria tipi-
kalur nawilze (Zeglebi �9�7: 7�-7�).

`wamebis~ Janris TxzulebebSi ar gvxvdeba situaci-
is komikurad gaazrebis SemTxvevebi. martvilologiuri 
literatura sicil-xarxarisTvis adgils ar tovebda. arc 
is aris gasakviri, rom wmida werilSi ufro xSiria `si-
cili ugunurisa~, vidre `marTlisa~ (bibliuri leqsikoni 
�97�: �07�).

bibliaSi elia winaswarmetyveli dascinis cru Rmer-
Tebs (III mef. �8,�7), aseve iqceva baruqi, xolo makabeli 
mowmeebi dascinian mdevnelebs (II mef. 7,�9).

Cveni azriT, `netarman evstaTi ganicinna~ bibliur 
konteqstSi jdeba da ar gulisxmobs sicil-xarxars, aq 
mas ufro `ganbasvris~ mniSvneloba aqvs, ufro dacinvas 
Seesatyviseba. es, SesaZlebelia, ar CaiTvalos situa-
ciis komikurad gaazrebis SemTxvevad. bibliidan movix-
mobT elia winaswarmetyvelis mier cru RmerTebis dac-
invis epizods: `uTxra eliam baalis winaswarmetyvelT: 
amoirCieT romelime kurati, pirvelad Tqven gaamzadeT, 
radgan bevrni xarT. axseneT RmerTis saxeli, oRond ce-
cxli ar SeunToT. gamoiyvanes kurati, romelic misca 
maT da gaamzades. dilidan SuadRemde axsenebdnen baalis 
saxels da uxmobdnen: xma gagvec, baal! magram arc xma 
iyo da arc pasuxi. tirodnen samsxverplos win, romelic 
gamarTes. SuadRisas dauwyo maT dacinva eliam: magrad 
dauyvireT, radgan RmerTia igi! fiqrSia albaT, an vai Tu 
rame uWirs, an gzaSi iyos. iqneb sZinavs da gaiRviZebs~ (III 
mef. ��-�7).

rogorc elia winaswarmetyveli dascinis baalis ker-
pis msaxurT, maTs rituals, aseve wmida evstaTi ganbas-
ravs Tavis TanamoZmeT: `Tqueni tozikic bnel ars da, 
Tquen metozikenic, bnel xarT~.
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netari evstaTi TxzulebaSi Zalian xSirad imeorebs: 
`me mamuli rCuli ara miyuarda~ da `msoflmxedvelobiTi 
ZiebiT Sepyrobili Wabuki, romelic ecnoba sxvadasxva 
religiur sistemebsa da dapirispirebis Sedegad irCevs 
qristianobas~ (baramiZe �990: ��), gadmogvcems: `ese rCu-
li ara miyuars... da romeli ukeTHs iyos, igi rCuli Se-
viyuaro da dRisiT mamaY Cemi moguebasa maswavebn da Ra-
meRa qristeaneTa dahrekian, eklesiad mividi da vismendi 
Jamobasa mas maTsa~ (Zeglebi �9��: ��).

am monaTxrobSi aris erTgvari komizmi. jer erTi, 
evstaTi, TviTSegnebis im etapze, roca sakuTari rjuli 
da religia ver Seiyvara da axlis ZiebaSia, advili war-
mosadgenia, rogori rudunebiTa da gulisyuriT mois-
menda mamis moZRvrebas. meorec, igi sakuTar religiasa 
da sxva religiebs Soris ki ar akeTebs arCevans, roca am 
sityvebs ambobs, aramed qristianobasa da iudaizms So-
ris, radganac Tavad SeniSnavs: ̀ ese rCuli ara miyuars, aw 
huriaTaYca vismino da qristeaneTaYca da romeli ukeTHs 
iyos, igi rCuli Seviyuaro da dRisi mamaY Cemi moguebasa 
maswavebn~... am frazis kvalobaze, iqneb, isic savaraudo 
iyos, rom wm. evstaTis mama ukve grZnobda da amCnevda 
Svilis msoflmxvedvelobiT problemebs da, Tavis mxriv, 
aorkecebda qadagebasa da swavlebas, rom mamapapeuli 
gzidan ar gadacdeniliyo da `bunebiTi rCulisTvis~ ar 
eRalata gvirobandaks.

`martvilobaY evstaTi mcxeTelisaY~ aTi mcnebis e. w. 
qarTul variants gvTavazobs. `wmida ninos cxovrebaSi~ 
gadmocemuli qarTuli dekalogi sagangebodaa Seswavli-
li specialur literaturaSi (patariZe �99�: �7-��). Ta-
vis droze jer kidev a. harnakma miaqcia yuradReba `mar-
tvilobaSi~ bibliis Sinaarsis gamoyenebas. samoel arq-
idiakoni, ebraelTa rjulisa da qristianobis gacnobis 
mizniT, evstaTis mouTxrobs Zveli da axali aRTqmis 
istorias. samoelis monaTxrobs netari evstaTi, Tavis 
mxriv, uyveba veJan buzmirs. `Sinaarsi am istoriisa zus-
tad ar udgeba kanonikur wignTa Sinaarss, gansakuTrebiT 
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es unda iTqvas saxarebis Sesaxeb. prof. a. harnaki, ro-
melic am sakiTxs Seexo, fiqrobda, rom avtors saxelmZ-
Rvanelod aqvs aRebuli dekalogis gadmocemisas cno-
bili `didaxe~, xolo saxarebis ambebisa _ tatianes (II s.) 
`diatesaroni~ (kekeliZe �980: ���). k. kekeliZe fiqrobda, 
rom aq ufro `TargumebTan~ SeiZleba gvqondes saqme, 
rogorc amas n. mari varaudobda (CxartiSvili �99�: ��). 
Cvens mizans am sakiTxis kvleva ar warmoadgens. `mart-
vilobis~ dekalogi gvainteresebs imdenad, ramdenadac 
masSi warmoCndeba agiografis upiratesi safiqrali, ne-
tari evstaTis cxovrebis umTavresi qristianuli dogma. 
TxzulebaSi es mcnebebi ar aris muxlebad warmodgenili 
da aTze meti gamodis. Cven SevecdebiT es teqsti aT `mc-
nebad~ warmovadginoT:

�. pirveli mcnebaY esreT: SeiyuaroT ufali RmerTi 
Tqueni yovliTa guliTa TqueniTa da yovliTa suliTa 
TqueniTa da yovliTa gonebiTa TqueniTa (m. ��,�7);

�. da merme ese: nu kac-hklav (gamoslv. �0, ��);
�. nu iparav (gamoslv. �0,�);
�. nu isiZav (gamoslv. �0,�);
�. nu guli giTquams colsa moyuasisa Senisa (ga-

moslv.);
�. nu cilsa hfucav (m. �,��);
7. nu cilsa swameb, nu orsa sityuasa ityK (ziraq.);
8. Tav uyav mamasa Sensa da dedasa Sensa;
9. Seiyuare moyuasi Seni viTarca Tavi TKsi (m. ��,�9);
�0. SabaTni Cemni daimarxneT, dResaswaulni da Sesawi-

ravni da uqmnelebani aRasruleniT (Zeglebi �9��: �7).
rogorc cnobilia, `didaqe~ aris moZRvreba Tormeti 

mociqulisa warmarTTa mimarT da, rogorc harnaki werda, 
masTan kavSiri, marTlac, sagrZnobia. `didaqe~ ase iwyeba: 
`gza aris ori: erTi sicocxlisa da erTi sikvdilisa. am 
or gzas Soris didi sxvaobaa. sicocxlis gza amgvaria: 
pirvelad Seiyuare RmerTi, Semoqmedi Seni... moZRvrebis 
meore mcneba: ara kac kla, ara imruSo, ar miece mamaT-
mavlobas, siZvas, parvas... nu miscem amao fics~ (didaqe 
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�997: �0-��). rogorc vxedavT, `marvtilobaSi~ warmod-
genili aTi mcnebis Tanmimdevroba emTxveva `didaqes~ 
moZRvrebisas. magram sruliad sxvagvaria bibliuri aTi 
mcnebis rigi:

�. me var ufali RmerTi Seni da ara iyvnen Senda Rmer-
Tni ucxoni, Cemsa gareSe;

�. ara hqmne Tavisa Senisa kerpni, arca yovladve ms-
gavsni, raodeni ars caTa Sina ze da raodeni ars queyanasa 
zeda que da raodeni ars wyalTa Sina queSe queyanisa. ara 
Tayuanis-sce maT, arca msaxurebde maT;

�. ara moiRo saxeli uflisa RmrTisa SenisaY amaosa 
zeda;

�. moiPsene dRH igi SabaTi da wmida hyav igi: equs dRe 
iqmode da hqmne maT Sina yovelive saqme Seni, xolo dRH 
igi meSuide SabaTi ars uflisa RmrTisa SenisaY ;

�. pativi ec mamasa Sensa da dedasa Sensa, raYTa keTi-
li geyos Sen da dRegrZel iyvne queyanasa zeda;

�. ara kac-hkla;
7. ara imruSo;
8. ara iparo;
9. ara cili-swamo moyuassa Sensa wamebaTa cruiTa;
�0. ara guli giTqumides colisaTvis moyuasisa Seni-

sa, ara guli giTqumides saxlisa TKs moyuasisa Senisa, 
arca yanisa misisa, arca karaulisa misisa, arca yovli-
sa sacxovarisa misisa, arca yovlisa misTKs, raYca iyues 
moyusisa Senisa (gamoslvaTa, �0, �-�7).

mcnebaTa Tanmimdevrobas Tu gamovricxavT, aRmoCnde-
ba, rom `wmida evstaTi mcxeTelis martvilobaSi~ war-
modgenili aTi mcneba Tanxvedria bibliuri dekalogisa. 
`martvilobis~ teqstSi ar Cans bibliuri aTi mcnebis I-II 
muxlebis gamoZaxili. anonimi avtori saxarebidan axali 
aRTqmis umTavres mcnebas daumatebs da dekalogis I-II mc-
nebebis sanacvlod Casvams, oRond `martvilobis~ teqst-
Si saxarebiseuli mcnebebi pirvel da mecxre muxlebad 
(pirobiTad) warmogvidgeba. maTes saxareba mogviTxrobs, 
rom erTma sjulis moZRvarma, gamocdis mizniT, hkiTxa 
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iesos: `moZRuar, romeli mcneba ufros ars Sjulsa Sina? 
xolo ieso hrqua mas: Seiyuaro ufali RmerTi Seni yov-
liTa guliTa SeniTa da yovliTa suliTa SeniTa da yov-
liTa gonebiTa SeniTa. ese ars didi da pirveli mcneba da 
meore, msgavsi amisi. Seiyuaro moyvasi Seni, viTarca Tavi 
Seni~ (m. ��, ��-�9).

Zalian sainteresoa is faqti, rom sakvlev teqstSi 
warmodgenili swavleba iwyeba qristianobis umTavresi 
da udidesi mcnebiT. aseTi dasawyisi imasac SegvagrZno-
binebs, rom kanons cvlis madli, jer uflis siyvaruli 
unda SeiZino da rjuli mere aRasrulo an ukeT rom vTq-
vaT, Tu siyvaruls ver SeZleb, verc mcnebebs daicav. qa-
rTvelma agiografma ase gaamTliana Zveli aRTqmiseuli 
kanoni da axali aRTqmis madli. ieso gvaswavlis, rom 
RvTis siyvaruli sanaxevrod ar SeiZleba: guli, suli da 
goneba erTnairad unda CaerTos am aqtSi da Tu Seiyvareb, 
mcnebasac aRasruleb, `xolo mcnebaTa aRmsrulebels 
uyvars RmerTi. ase rom, es ori mcneba (RvTisa da moyva-
sis siyvaruli _ sf. m.) erTiandeba, erTmaneTs amagrebs 
da Seicavs TavisSi yvela sxva mcnebas. romeli kaci iqur-
debs, Tu is aris RvTisa da maxlobelis moyvare an gulSi 
CairCens borots, an kacs moklavs, an imruSebs, an isiZ-
vebs?~ (bulgareli �99�: 9�-9�).

wmida evstaTis cxovreba qristesa da qristianobis 
gansakuTrebul siyvaruls RaRadebda. amis dasturia Ta-
vad Txzuleba, romelSic aSkaradaa aqcentirebuli da 
koncentrirebuli es umTavresi motivi, mag.:

`Seiyuara man rCuli qristeanobisaY da hrwmena 
qriste~; `ara xolo Tu tanjvad var qristHs siyuaru-
lisaTKs, aramed sikudili saca Tavi Cemi ara mewyalis~ 
(Zeglebi �9��: ��); `romelimca rCuli uwmidH iyo, igimca 
Seviyuare~ (iqve: ��); `amieriTgan vervin ganmaSoros me si-
yuarulsa Sensa da sarwmunoebasa da survilsa~ (iqve: ��); 
`Sen mxoloY ufali Segiyuare da saxelisa SenisaTKs esera 
Tavi warmekueTebis dRes~ (iqve: ��).

qristesa da qristianobis gansakuTrebuli siyvaruli 



99

Cans maSinac ki, roca netari evstaTi aseTi xazgasmiT 
SeniSnavs, Tanac araerTxel:

`xolo me mamuli rCuli ara miyuarda~ (Zeglebi �9��: ��).
`ese rCuli ara miyuars, aw huriaTaYca vismino da 

qristeaneTaYca, da romeli ukeTHs iyos, igi rCuli Sevi-
yuaro~ (iqve: ��).

qristianoba siyvarulis religiaa, Tavad qristea si-
yvaruli, rogorc brZanebs wmida ioane RvTismetyveli (�, 
��). siyvarulma Segvqmna, siyvaruliT da siyvarulisTvis 
gavCndiT da siyvarulive dagvabrunebs dakargul samo-
TxeSi. qristesmieri siyvarulis apologiaa `wm. evstaTi 
mcxeTelis martviloba~. netari evstaTis arCevani si-
yvaruliT ganisazRvra (romelimca rCuli uwmide iyo, 
igimca Seviyuare), siyvarulma misca sulieri Zalebi da 
siyvarulma daumkvidra zeciuri sasufeveli. 

amdenad, ̀ wmida evstaTi mcxeTelis martvilobiseuli~ 
aTi mcnebis pirvelive mcneba axali aRTqmis upirveles 
Segonebas efuZneba. bibliuri dekalogisagan ganasxvave-
biT, masSi CarTuli ori mcneba axali aRqmiseulia da 
orive siyvarulis, rogorc umaRlesi sibrZnisa da sik-
eTis, `samoRvaweo programaa~.

`wmida ninos cxovrebis~ qarTuli dekalogi da `wmida 
evstaTi mcxeTelis martvilobiseuli~ aTi mcneba, `wmida 
ioane zedaznelis cxovrebis~ swavlanTan erTad, qarTu-
li qristologiis safuZvlebs qmnian (siraZe �99�: ��-��).

netari evstaTis Sesaxeb vkiTxulobT: `xedvida igi 
rCulsa qriteaneTasa da msaxurebasa qristHssa~. aq naT-
lad ikveTeba misi RvTismosaobis masStabi, radgan gwam-
des ar niSnavs, eklesiurad cxovrobde. qristianoba sx-
vagvarad gansazvravs rwmenis gamovlenas. qarTul agio-
grafiaSi `qristiani mxolod marTlmadidebels, anu iseT 
morwmunes ewodeba, romelic WeSmarit qristianul sarw-
munoebas aRiarebs, eklesiis wmida saidumloebebSi monaw-
ileobs da keTilmsaxurebiT cxovrobs~ (hagiografiis 
RvTismetyveleba �997: 7).

rwmena pirveli etapia, Semdeg modis qmedeba, aR-
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sruleba, msaxureba, saqme. Tavad wm. evstaTi brZanebs: ̀ me 
qriste mrwams da qristes msaxurebasa Sina var~. rwmena da 
msaxureba, rwmena da saqme _ asea gamTlianebuli `martvi-
lobaSi~. es azri axali aRTqmis gavlenis Sedegia. iakob 
mociquli Tavis epistoleSi vrclad msjelobs rwmenisa 
da saqmis mTlianobis Sesaxeb da daaskvnis: `sarwmunoeba 
TKnier saqmeTasa mkudar ars~ (iak. �,��).

qristes msaxurebaSi myofi netari evstaTi (da cx-
ondeboda wmidaY evstaTi qristeanobasa Sina da saTnoe-
basa qristHssa) qristianobis apologias warmoTqvams. igi 
`ustam cixisTavisa mcxeTelis~ winaSe ityvis:

`ufroYs ars yovelsa rCulsa qristeanobaY~.
amis Semdeg, TbilisSi, arvand guSnasps mimarTaven 

sakuTari rjulis uarmyofelni da qristianobaze moq-
ceulni sparselni: `qristeaneTa rCuli wmida da surnel 
arn da friad keTil da Suenier ars, xolo sxuaY rCuli 
ver esworebis rCulsa qristeaneTasa~ (Zeglebi �9��: ��). 
an `qristeaneTa locvasa PmaY maTi, viTarca PmaY ange-
lozisaY, mesmin da friad surnel ars da hamo JamobaY 
maTi~ (iqve: ��-��).

locvasa PmaY maTi... es fraza adasturebs qristian-
uli RvTismsaxurebis, liturgiis gansakuTrebulobas. 
`hamo JamobaY~ da locvis xma `viTarca PmaY angelozi-
saY, friad surnel ars~. aq gamovlenilia netari evsta-
Tis damokidebuleba qristianuli religiis universal-
izmisadmi. sasiamovno (hamo) Jamoba da PmaY angelozisaY 
_ qristianTa locvis xma _ surnelovania. Cven mier war-
modgenil monakveTebSi SeniSnulia, rom qristianoba mS-
venieria, qristianoba surnelovania! es aris esTetikuri 
azrovnebis brwyinvale nimuSi. garda imisa, rom rjuli 
aris `wmida, friad keTili~, is surnelovani da mSvenie-
ria. zeciT mosuli religiis sidiade, WeSmariteba da si-
wminde isea gancdili, iseT planSia mowodebuli da iko-
nografiuli saxismetyvelebis imdenad amaRlebul saxes 
qmnis, rom TavisTavad cxadi xdeba anonimi avtoris mxat-
vrul-esTetikuri mrwamsic.
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TxzulebaSi mogvoba uRmerTobad cxaddeba. netari 
evstaTi brZanebs: `ufroYs ars yovelsa rCulsa qristH-
nobaY, vidre uRmrToebaY~, an `mas Jamsa eSmaki Seuxda 
gulsa baxdiadssa da panaguSnaspissa da uvar-yves qristH 
da uRmrToebaY aRiares~ (Zeglebi �9��: ��).

anonimi agiografis `martvilobaY evstaTi mcxeTeli-
saY~ Tavisi mxatvrul-esTetikuri da religiur-dogmati-
kuri aspeqtiT uaRresad saintereso qmnilebaa, romelSic 
asaxuli sulieri samyaro ufro met safiqrals gviCens. 

saqarTvelos samociqulo-marTlmadidebeli ekle-
sia wm. evstaTis xsenebas �� agvistos (ax. stiliT) aRas-
rulebs. masze Seqmnil kondakSi vkiTxulobT: `mtkiced 
moigo keTilmdgomareobisa saxelwodebaY uZlevelman 
mowameman evstaTi, romliTa simxniT ekveTa sparazensa, 
uxilavTa mbrZolTasa, da yovliTurT Semusrna simtki-
ceni maTni, eha, gamouTqmelTa maT gangebisa saRmrToTa 
kavSirTa, rameTu eseviTari safase simxnisa saTno iyofis 
dadebad kecis WurTa Sina mxoloYsa mis mier mecnierisa 
dafarulTasa~ (Jamni �899: �9�). aq sagangebodaa xazgas-
muli da aqcentirebuli is sulieri SemarTeba da Seu-
drekeloba, romliTac igi gamoirCeoda. saxeli evstaTi 
ganmartebulia, rogorc `mtkiced mdgomi~ (wmindanis 
saxels... �00�: �0�). qristesTvis msaxurebis gzaze WeS-
maritebisa da samarTlianobis aRdgenis diadi mizniT 
STagonebulma evstaTim SeuZlebeli SeZlo da Tavisi 
cxovrebiT kidev erTxel gvaCvena cocxali magaliTi 
rwmenas Sewiruli cxovrebisa.
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IV Tavi

ioane sabanisZis `wmida abos wameba~ 

`wamebaY wmidisa da netarisa mowamisa qristHsisa 
haboYsi~ iwyeba samoel qarTlis kaTalikosis epistoliT. 
TviTon faqti, baraTSi moqceuli gancda, _ werili, us-
tari, epistole, _ imTaviTve aRZravs sxvagvar gancdebs, 
miT ufro maSin, roca werilis ukan umaR lesi sasuliero 
piri dgas. Tu warmovidgenT ioane sabanisZis gancvifre-
bas, sixarulsac da daucxromel interess werilis Si-
naarsisadmi, maSin advili gaxdeba TviT am epistoleTa 
Txzu lebaSi Semotanis emociuri daniSnuleba. xom Sei-
Zleboda ZiriTad teqsts ar darTvoda es istori uli mi-
wer-mowera?! magram amiT naTeli unda gaxdes da gairkves 
ara marto `WeSmariteba~ da `utyu eloba~ `wmida abos 
martvilobisa~, aramed ufro didi _ risTvisac es faqti 
unda dafiqsirdes.

Tu Sinaarsis doneze davalT, kaTalikosis epistole 
martivia. igi sTxovs ioane sabanisZes: `Pel-yav gamoTqu-
mad sruliad WeSmaritad, viTar-igi iyo da viTarca Sen 
TKT uwyi da aRwere martvilobaY wmidisa mowamisa haboYsi 
da aRwerili Cuen mogKZRuane~.

Tu ra Teologiuri, istoriuli motivi uZevs safuZ-
vlad kaTalikosis werils, amis Sesaxeb cota qvemoT 
visaubrebT. amJamad im intonaciur texilebs gavyveT, 
romelsac epistole qmnis.

werili iwyeba mokiTxviT, uaRresad mSvidi, gawonas-
worebuli da akademiuri stiliT. `me, samoel qristHs 
mier qarTlisa kaTalikozi~... SeiZleba, aseTi dasawy-
isi zedmetad oficialuradac ki mogveCvenos da isic 
gvafiqrebinos, rom mas simkacris toni dahkravs, magram 
es ar iqneba swori aRqma, swori wakiTxva, radgan werili 
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grZeldeba sityvbiT: [me]... ufalsa iovanes sabanis Zesa, 
suli erad Svilsa wmidisa kaTolike eklesiisasa da sayu-
arelsa Cuensa, locviT uflisa mier mogikiTxav~ (Zegle-
bi �9��: ��).

am SinaarsSi ver amoikiTxavT verafers, garda Rir-
seuli adamianis Rirseuli Jestisa. simartive, romelic 
akademizms qmnis, aseTi dasawyisis Sedegia. SeuZlebelia, 
ioane sabanisZe sasuliero piri iyos da kaTalikosma mas 
eklesiis sulieri Svili uwodos (Sdr. kilanava �990: �9). 
sasuliero pirebs Soris mimarTvisa da mokiTxvis aseTi 
forma, saeklesio etiketis mixedviT, miuRebelia. Tu 
eklesiis saWeTmpyrobeli Sesabamisad ierarqiisa, `patio-
sano~, `Rirso~, an `maRalRirso~ mamaoTi~ ar mimarTavda, 
`mamaos~ mainc uwodebda, ioane sabanisZe diakoni an moZ-
Rvari rom yofiliyo (dawvr. ix. zariZe �997:). qarTul 
agiografiaSi ver movZebniT verc erT pasaJs, sadac sasu-
liero pirebi, miuxedavad ierarqiisa, erTmaneTs `kaTo-
like eklesiis sayvarel sulier Svilad~ moixseniebdnen 
an mimarTavdnen. Cvens mizans ar warmoadgens am sakiTxis 
sagangebo kvleva. mas aq vexebiT mxolod imdenad, ram-
denadac `werilis~ stiluri analizi moiTxovs, rasac is 
sulieri areali warmoaCens, romelic teqstSi fiqsird-
eba. garda amisa, wmida kaTolike eklesiis sulieri da 
sayvareli Svili SeiZleba iyos saero da ara sasuliero 
piri. Tu ioane sabanisZe moZRvaria, igi Tavad aris mwyem-
si eklesiis sulier da sayvarel SvilTa. amitomaa saeWvo, 
aseTi formiT miemarTa kaTalikoss moZRvrisaTvis. `es 
toni ufro SeSvenis saero pirs da isic sazogadoebrivi 
ierarqiis kibis ara dabal, aramed maRal safexurze md-
goms... sasuliero pirs, saekelesio sferoSi miRebuli 
etiketiT, uwodeben eklesiis `sulierad mwyemss, mamas~ 
da ara `Svils~ (oniani �9��: ��).

ara gvgonia, kaTalikosis mokiTxvasa da locva_kurTx-
evaSi: `mSvidobaY iyavn Sen zeda da yovelTa saxlisa Seni-
sa krebulTa qristHs mier~ (Zeglebi �9��: ��). _ `saxli~ 
an `krebuli~ eklesiasa da ioanes mrevls miuTiTebdes. aq 
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igulisxmeba ioanes ojaxi, romelsac locavs kaTalikosi 
`yovelTa saxlisa Senisa krebulTa qristHs mier~. zog 
xelnawerSi ikiTxeba: `yovlisa saxlsa Sensa~ _ (C) `kreb-
ulTa + saxlisa SenisaTa~ (C) rogorc akad. k. kekeliZe 
daaskvnis. `ioane saxlis, ojaxis ufrosi yofila~ (kekel-
iZe �98�: ��).

rogorc Cans, ioane sabanisZe Tavisi drois mkveTrad 
gamorCeuli figura iyo _ `RmrTismimadlebuli mec-
nierebiT~, rogorc kaTalikosi mimarTavs, da amiT aris 
ganpirobebuli eklesiis saWeTmpyrobelis aseTi mokrZa-
lebuli da gawonasworebuli toni.

samoel qarTlis kaTalikosis werili aris realuri 
faqti da dasturi imisa, rom agiografia efuZneba litur-
giul-eortalogiur princips; rom jer unda moxdes kan-
onizacia, anu wmindanad Seraxcva, Semdeg eortalogiur 
kalendarSi dawesdes misi moxsenebis dRe, daiweros xati, 
tropar-kondaki da Seiqmnas agiografiuli Txzuleba.

samoel qarTlis kaTalikosis epistole imis dasturi-
caa, rom agiografiuli qmnileba `WeSmariti da utyue-
lia~: `Pel-yav gamoTqumad sruliad WeSmaritad~ (Zeglebi 
�9��: �7).

da kidev erTi: ioane sabanisZis Txzuleba iwereba 
kaTalikosis locva-kurTxeviT, rac sruliad gamoricx-
avs e. w. `TviTrCulobas~, survils _ dajde da aRwero 
wmindanis cxovreba sakuTari iniciativiT. rogorc Ses-
avalSi aRvniSneT, agiografiaSi normatiulsa da kanoni-
kurs unda daemTxves sasurveli! ioane sabanisZisTvis es 
aris ara mxolod SemoqmedebiTi, aramed mistikuri pro-
cesi: `SewevniTa RmrTisa mamisa da Zisa da sulisa wmidi-
saYTa, meoxebiTa wmidis RmrTismSoblisaYTa da wmidaTa 
mociqulTaTa da mowameTaYTa~ (Zeglebi �9��: ��-�7). ier-
arqia ase ganisazRvra: yovlad wmida sameba (mama, Ze da 
suliwmida), yovlad wmida RvTismSobeli, wm. mociqulebi, 
wm. mowameebi.

yovelive amis gaTvaliswinebiT da amis Semdeg, agi-
ografma aRwerili uda miuZRvnas kaTalikoss, radgan 
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samoeli gamiznulad acxadebs: `martvilobaY... daidvas 
igica wmidasa kaTolike eklesiasa Sina mosaPsenebelad 
yovelTa, vin iyvnen Semdgomad Cuensa~ (iqve: ��) es ukve 
mizania! miznamde ki dgas ioane sabanisZis pirovneba, ro-
melic mTlianad ixsneba da warmoCndeba werilSi: `pasuxi 
wignisaY iovanHs mier~.

erTi detali aqve davazustoT. werils miswerda 
ara maSinve, aramed mas Semdeg, roca aRasrula wadiere-
ba kaTalikosisa, `martvilobas~ Tan daurTo: `aRvwere 
uRirsisagan gonebisa Cemisa Semokrebuli (an `Semokle-
buli~ (E)) martvilobaY... da mogiZRuane ufalsa Cemsa~ 
(Zeglebi �9��: �8).

rogorc Cans, ioane sabanisZes wlebi ar dauxarjavs 
`martvilobis~ dasawerad. ubralod, uxerxulic ki iqne-
boda, vTqvaT, xuTi wlis Semdeg gaegzavna sapasuxo wer-
ili. amis gaTvalis winebiT savsebiT bunebrivia, rom Tx-
zuleba `dawerilia tragikuli ambis uSualo STabeWdi-
lebis qveS, abos gardacvalebis Semdeg umal, magram ara 
meore dResve, 7 ianvars~ (kekeliZe �98�: ��).

mas Semdeg, roca ioane sabanisZem samoel kaTalikosis 
werili miiRo, masSi friad didi sulieri Zvrebi dawyebu-
la: `SiSman da zrunvaman Semipyra me~, `SeSfoTna gonebaY 
Cemi~, `daveci da movakldi mecnierebisagan~. ioane saban-
isZis pirovneba, epistolis mixedviT, ase warmogvid geba: 
dasawyisSi gaorebuli da dabneuli: `urC-eqmnes~ kaTa-
likosis brZanebas TuU `iswrafos morCilebad~ da aR-
weros martviloba. am gaorebis niadagze aRmocenebul- 
ganviTarebuli SiSi, SfoTva, gonebis warTmeva... ganqa-
rdeba maSin, roca morCileba, _ Tavi saTnoebisa, rogorc 
eklesiis wmida mamebi amboben, _ gaimarjvebs: `umjobHsad 
Sevhracxe morCil-yofad Tavi Cemi brZanebasa uflisa Ce-
misasa, romliTa kualad ganvZlierdi~ (Zeglebi �9��: �7).

wmida mamebi SeniSnaven, rom, `Tu adamianSi ar aris 
ukiduresi morCileba, morCileba yovliTa guliTa, yov-
liTa suliTa, yovliTa gonebiTa, maSin is ver Seva caTa 
sasufevelSi~ _ anton didi (qristianuli... �9�0: ��). wmi-
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da svimeon axali RvTismetyvelis azriT, `sadacaa Rrma 
Tavmdabloba, iqaa cremlebis siuxvec~ (iqve: �9). maqsime 
aRmsarebeli ki Segvagonebs. `Tavmdabloba, morCileba... 
aTavi suflebs adamians yovelgvari codvisagan, radgan 
gzas uWris, win eRobeba vnebebs~ (iqve: ��).

ioane sabanisZis Rrma qristianobas gansazRvravs 
ukiduresi morCileba da Tavmdabloba. igi sixarulsac 
ki gamoTqvams imis gamo, rom misi simdable ar darCa 
SeumCneveli uflisagan. `romelman ara daviwyebul-yo 
simdablH ese Cemi~ (Zeglebi �9��: �7). sxvaTa Soris, agi-
ografi sxva ramiTac aris bednieri, madlobeli RvTisa. 
wmida abos martvilobis aRweriT igi sulis margebel da 
saRvTo saqmes akeTebs, romelic axarebs da akurTxebs 
mas orsave sofelsa Sina, romelic srulyofs rogorc 
suls, aseve xorcs: `vaqeb da vakurTxev me mowyalebasa 
RmrTisasa, romelman dahnerga gulsa mamflisasa esevi-
Tarisa amisTKs brZanebad, romeli sargebel da nayof su-
lisa da siqadul da sixarul PorcTa meqmnebis me sauku-
nod mimarT da sofelsaca amas~ (iqve: �7).

ioane sabanisZe uRirsad ixsenebs Tavis Tavs: `madli 
Sewira uRirsebaman Cemman~, ̀ Cem uRirssa zeda~..., ̀ aRvwere 
uRirsisagan gonebisa Cemisa~... sakuTari uRirsobis 
gancda-SegrZ neba aRmatebuli Rirsebisa da Rirseulo-
bis maCvenebelia. `Cven winaSe cocxldeba Rrmadmorw mune 
didebuli mamuliSvilis saxe, romelic ganswavlulobiTa 
da sibrZniT damZimebuli, dinjad da SorsmWvretelurad 
zrunavs eris saarsebo problemebze~ (baramiZe �990: ��).

frazis miRma igrZnoba intonacia agiografisa. mwer-
lis erTgvari gaoreba misi anali tikuri azrovnebis siR-
rmeebs warmoaCens da cxovrebis qristianuli wesis, mor-
Cilebisa da Tavmdablobis apologiaa. ioane sabanisZis 
pasuxis mokle Sinaarsi ase SeiZleba CamovayaliboT: `mo-
viRe... Rirs viqmen... mZime ars Cemda... SiSman da zrunva-
man Semipyra, daveci... movakldi... kualad ganvZlierdi... 
aRvwere martvilobaY... mogiZRuane ufalsa Cemsa~.

moyvanili fragmentidanac ki amovikiTxavT uaR-
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resad dinamikur, aqtiur, emociur pirov nebas, `yoveli 
striqonidan gamosWvivis misi mokrZalebuli da upreten-
zio buneba~ (baramiZe �99�: ��).

ioane sabanisZis qmedebis, qcevis motivacia gansaz-
Rvrulia umaRlesi mizniT _ aRas rulos neba uflisa da 
survili kaTalikosisa, aRweros `WeSmariti da utyueli~ 
ambavi.

samoel kaTalikosi Tanmimdevruli da gawonaswore-
bulia Tavis survilsa Tu poziciaSi. misi intonacia 
ufro mkacria da momTxovni (`mogikiTxav... iyavn... uwyi, 
imartvila... mnebavs... daiweros... daidvas... movavline... 
aRvwere... mogiZRuane~...) Tumca gazavebuli taqtiTa da 
keTilganwyobiT.

`wmida abos wamebis~ teqsts darTuli epistoleebi 
naTlad warmoaCenen epoqis sulis kveTebas, kulturis 
dones, adamianuri urTierTobebis, ierarqiisa da adamianis 
sulSi mimdi nare cvlilebebis suraTs, maTs msoflmxed-
velobas, idealebs, principebs da, rac yvelaze mTa varia, 
RaRadeben agiografiuli mwerlobis `WeSmaritebasa da 
utyuelobas~. epistoleebi erT gvari Semzadebaa, ganwy-
oba ZiriTadi ambisaTvis. maT uSualod mosdevs `sakiTx-
avni wmidisa haboYsni~, e. w. zanduki, sarCevi, romelSic 
ierarqiis raRac sistemac ki ikveTeba.

pirveli Tavi: `RmrTis msaxurTa da martKlT moyu-
areTa krebulTaTs TxrobaY da moZRu rebaY da axlisa 
amis mowamisa haboYs xsenebaY~. am saTaurSi sainteresoa 
obieqti, visTvisac iqmneba nawarmoebi: 

�) RmrTis msaxurni;
�) `martKlT moyuare~ mkiTxveli.
daaxloebiT msgavsi ierarqia mkiTxvelisa gvxvdeba 

`vefxistyaosnis~ prologSiac, romelSic Sairobis (poe-
ziis) upirveles auditoriad sasuliero wodeba cxad-
deba, Semdeg ki _ saero:

`Sairoba pirveladve sibrZnisaa erTi dargi,
saRmrTo, saRmrTod gasagoni, msmenelTaTvis didi margi,
kvla aqaca eamebis, vinca ismens kaci vargi~
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zemoxsenebul pirvel TavSi isicaa ganmartebuli, 
rom Txzulebis es nawili homiletikuria, _ TxrobaY da 
moZRurebaY, _ Tanac miniSnebuli da warmodgenilia mTa-
vari gmiri, rogorc axali mowame.

meore Tavi: `qarTlad SemosvlaY da naTlisRebaY 
netarisa haboYsi~. am saxelebSi sain teresoa `netari~. 
pirvel TavSi abo `axal mowamed~ ixseneba, aq ki _ `neta-
rad~.

mesame Tavi: `martvilobaY wmidisa haboYsi~.
meore da mesame Tavebi sakuTriv agiografiuli Txro-

baa, Tanac aq ukve ̀ axali mowame~ da ̀ netari~ abo ̀ wmidad~ 
moixsenieba.

meoTxe TavSi: `qebaY sanatrelisa wmidisa haboYsi~ 
miniSnebulia, rom es himnografiuli nawilia, `qebaa~, 
Tanac abo wodebulia `sanatrelad~.

maSasadame, `sakiTxavni wmidisa haboYsni~ abos suli-
eri ierarqiis xarisxs ase warmogvidgens:

axali mowame
netari abo
wmida    
sanatreli

magram ZiriTadi nawilis dasaTaureba Tavebis mixed-
viT zemonaCveneb suraTs ase cvlis.

axali mowame wmida
wmida mowame                                    abo
wmida    
wmida mowame

`sakiTxavnis~ pirveli Tavi `RmrTis msaxurTa da 
martKlT moyuareTa krebulisaTvis TxrobaY da moZRu-
rebaY~ sakuTriv I TavSi ase icvleba: `RmrTis msaxurebi-
saTKs SekrebulTa maT uwyebaY da martKlT moyuareTa maT 
swavlaY~... gansxvavebani aseT saxeT iRebs: 
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`sakiTxavni~

RmrTis msaxurTa da 
martKlT moyuareTa 
krebulTaTKs TxrobaY 
moZRurebaY

I Tavi

RmrTis msaxurebisaTKs 
SekrebulTa maT uwyebaY 
martKlT moyuareTa maT 
swavlaY

I Tavis saxeldeba aerTianebs imas, rac cal-calke iyo 
aRniSnuli `sakiTxavnSi~. RmrTis msaxuri da martvilT-
moyvare krebuli gaerTianda RvmTismsaxurebisaTvis 
SekrebiliT. am ukanasknelSi pirdapiraa gansazRvruli 
adgili, sadac unda wakiTxul iqnes ̀ wm. abos mart viloba~. 
RvTismsaxurebis adgili eklesiaa. es ganacxadi svinaqsa-
ruli teqstis ̀ mdgomareobas akuTvnebs~ iovane sabanisZis 
qmnilebas, Tanac `Txroba~ da `moZRvreba~ aq Secvlilia 
`uwye baTa~ da `swavlaYT~. rasac unda migvaniSnebdes es 
cvlilebebi, erTi ram mainc udavoa: I Tavis saxeldebaSi 
kidev ufro gazrdili da ganzogadebulia agiografiuli 
mwerlobis funqcia, misi roli, adgili da mniSvneloba.

`wmida abos wamebis~ pirveli Tavi, homiletikuri 
nawili, iwyeba mkiTxvelisadmi mimarT viT _ `RmrTis msax-
urTa da martKlT moyuareTa~ krebulTadmi da, Tanac 
iseTi siwrfeliTa da uSualobiT, rom moxsnilia yvela-
nairi barieri. agiografisa da mkiTxvelis urTierToba 
iseTi mWidroa, rom vizualur planSic ki gadadis: `sa-
yuarelno mamisano da megobarno da monano qristeYs Zisa 
RmrTisano da samkvidrebelno sulisa wmidisano! gxedavT 
Tquen, viTarca RmrTiv cnobilTa da RmrTisa mcnobel-
Ta~ (Zeglebi �9��: �8). iseTi STabeWdilebac ki iqmneba, 
TiTqos agiografi ambionze idges da iqidan mimarTavdes 
msmenels. aseTi uSualoba, intonaciis sisadave imTaviTve 
aRZravs ganwyobas, interess saubrisas, dialogisas. es 
aris mcdeloba, avtori da mkiTxveli erTi ideiT gaer-
Tiandnen _ adgili dauTmon sityvas!

nawarmoebis pirvelsave winadadebaSi Semodis, cxad-
deba yovladwmida sameba: mama, Ze da suliwmida, Tanac ise, 
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rom mkiTxvelis adgili samive hipostasTan gamokveTilia 
saxeldebiT:

sayuarelno mamisano;
megobarno da monano qristeYs Zisa RmrTisano;
samkvidrebelno sulisa wmidisano.
avtori mimarTavs mkiTxvels da moixmobs wm. samebas. 

jer asaxelebs uSualo obieqts _ mkiTxvels (sayvarel-
no), Semdeg _ wmida samebis pirvel hipostass (mamisano), 
Tumca, faqtobri vad, jer samebaa nagulisxmevi, radgan 
msmenelTa Tu mkiTxvelTa auditoria imdenadaa saxel-
debuli, ramdenadac mamis sayuarelni, Zis monani da me-
gobarni, suliwmidis samkvidrebelni arian. aseTi for-
miT, am azrobrivi datvirTviT da uaRresad dialoguri 
intonaciuri texile biT moedineba saTqmeli agiografisa, 
romelic kidev ufro aZlierebs erTmaneTTan saubris, 
erTmaneTis mosmenis moTxovnas: `survieliTa guliTa mo-
mipyreniT saCinoni ege sasmenelni Tquenni da ufroYsRa 
sacnobelni ege yurni gulisa da gonebisa Tquenisani 
ganhmarteniT smenad da maspinZel eqmneniT sityuaTa amaT 
CemTa~ (Zeglebi �9��: �9). es monakveTi TxzulebaSi sity-
vis, sityva-logo sis apologiaa. sityva rom mkiTxvelSi 
damkvidrdes, amisTvis survili auciilebeli pirobaa, 
survili miRebisa da niWi mosmena-gagebisa, gulisa da 
gonebis mTlianobisa: `survieli guli~ da `yurni gulisa 
da gonebisa~ unda CaerTos sityvis miRebisa da damkvi-
drebis procesSi. `maspinZel eqmneniT sityuaTa amaT Cem-
Ta~ _ mTeli fraza gansakuTrebulad gamorCeulad JR-
ers mTel am konteqstSi da yovelgvari SesaZleblobebis 
koncentracias moiTxovs. stumarmaspinZ loba rom Sedg-
es, sxva ramesTan erTad, ganwyobaa saWiro, amitomac Seg-
vamzada ufro adre agiografma da Segvaxsena, rom varT 
`samkvidrebelni~ suliwmidisa, xati da msgavsi uflisa. 

sityva usisxlo msxverplia, arsebulTagan azramde 
yvelaze aramaterialuri ram, xsna sulisa da RvTaebas-
Tan miaxlebis saSualeba. `maspinZel eqmeniT~ gulisx-
mobs imas, rasac avtori iqve dasZens: `SeiwynareT karavsa 
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guamisa Tquenisasa da savaneY ganumzadeT~ (Zeglebi �9��: 
�9).

ra umTavresi mizani aqvs agiografs?
ioane sabanisZis mixedviT, irkveva agiografiisarsi da 

daniSnuleba, rom es mwerloba emsaxureba adamianis su-
lier amaRlebas, idealTan, pirvelxatTan miaxlebas da, 
uf ro metic, agiografiuli sityviT ̀ ufalsa hnebavs dam-
kvidrebad asoTa Sina TquenTa~ (Zeglebi �9��: �9). agiog-
rafia cxaddeba sulieri xsnis, gadarCenis kidev erT 
gzad. qriste akakunebs yoveli adamianis gulis karze da 
Cvenzea damokidebuli, gavuRebT Tu ara, movusmenT Tu 
ara, gavigonebT Tu ara am xmas, miviRebT, ̀ maspinZel veqm-
nebiT~ Tu ara iesos da ̀ SeviwynarebT da savanes ganvumza-
debT~ Tu ara mas. radgan adamiani zogjer nebiT, zogjer 
uneblieT uars ambobs am SesaZleblo baze. amitom Segva-
gonebs ase dabejiTebiT agiografi, moixmobs saxarebasa 
da samociqulos, rom ar mogvwyindes ̀ sityuaTa amaT mos-
mena~, rom Sedges saubari, gageba `raYTa ara cudad dav-
SureT: me sityuYTa da Tquen-smeniTa~ (iqve: �9).

ioane sabanisZis es sityvebi homiletikis brwyinvale 
nimuSs warmoadgens. Cvens winaSe dgas ara marto didi 
Semoqmedi da qristiani, aramed brwyinvale mqadagebeli-
oratori, mWevrmetyveli, romlis monologi iseT maRal 
rangSia ayvanili, rom, faqtobrivad, igi mkiTxvelTan di-
alogia. am ukanasknelis gareSe agiografs `amaod daSro-
mad~ miaCnia saubris dawyeba. ioane sabanisZisTvis sityvis 
mimRebi (recipienti) didi zrunvis obieqtia. igi Tavisi 
mkiTxveli Tu msmeneli auditoriis sulis gadarCenazea 
Cafiqrebuli: `ara Tu xolo Cemda martoYsa saZiebel ars 
smenad sawadeli ese martvlobaY wmidisa amis mowamisaY, 
aramed yovelTaY jer ars Tquendaca dakvirebad Cem Tana~ 
(Zeglebi �9��: �9).

qarTul agiografiaSi Znelad moiZebneba meore nawar-
moebi, romelSic avtori amden dros uTmobdes mkiTxv-
els, ase uvlides yoveli mxridan, rom rogorme SeaRwios 
misi sulis nap ralSi da gamoafxizlos, radgan moaxloe-
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bul ars sasufeveli caTaY, radgan Jamsa meSvidesa dar-
sa zeda vdgaTo. agiografis apokalifsuri xedva kidev 
ufro amZafrebs da zrdis sityvis sulieri zemoqmedebis 
vels da agiografiuli mwerlobis daniSnulebas. `wm. 
abos martvilo bis~ mkiTxvelma unda gaacnobieros isto-
riuli dro da esqatologiuri Jami, raTa icxovros ise, 
rom cxondes! faqtobrivad, nawarmoebis wakiTxvis Sem-
deg kaTarsisi, sulieri amaRleba da feriscvaleba unda 
moxdes, radgan saWiroa brZola xilul Tu uxilav mter-
Tan, romelic ase momravlebula axla, roca qarTvelo-
bas cxovreba uxdeba `Jamsa meSKdesa darsa zeda~ (Zeglebi 
�9��: �9).

ioane sabanisZe erTob mZime suraTs gvixatavs, mkacr 
realobas warmogvidgens, bevr rames Segvaxsenebs erovnul 
RirsebaTa naTelsayofad (da es sakiTxebi araerTxel 
gamxdara qarTvel mecnierTa kvlevis sagani). CvenTvis ki 
Zalze mniSvnelovania erTi faqti:

iakob xucesi `wmida SuSanikis wamebaSi~ sagangebod 
aRniSnavs, rom varsqen pitiaxSis gamazdeaneba, sasaxle-
Si datrialebuli ubedureba qarTvelTa codviliano-
bis Sedegia. qveyana, eri isjeba sakuTari codvebis gamo! 
rodesac diakonma iakob xucessa da sasaxlis episkoposs 
Sin datrialebuli ambavi Seatyobina, agiografi aRniS-
navs: Cven avtirdiT codvaTa CvenTa warmoCinebisTviso 
(Zeglebi �9��: ��). sxvaTa Soris, pitiaxSTan gamocxade-
bulma sasuliero pirebma aqcenti codvis momravlebaze 
gaakeTes: `warswymide Tavi Seni da Cuenca warguwymiden~ 
(iqve: ��), _ uTxres varsqens.

qveyanaSi datrialebuli ubedureba (Sinauri aSli-
loba da gareSe mterTa TareSi) daviT guramiSvilma 
codvaTa momravlebiT axsna: `maT (qarTvelebma _ sf. m.) 
RmerTsa scodes, RmerTman maT pasuxi uyo codvisa~ (gu-
ramiSvili �9��: ��). `wmida abos wameba~ aris erTaderTi 
nawarmoebi qarTul agiografiaSi, romelSic erovnuli 
tragedia axsnilia esqatologiuri motiviT: `sarwmunoe-
brivi TvalsazrisiT wyvets avtori qveynis arsebobisa da 
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aRsasrulis problemasac. am mxriv metad saintereso da 
sayuradReboa ioane sabanisZis esqatologia~ (kekeliZe 
�98�: ��). amdeni ubedureba imitom gvWirs, rom Jamsa meS-
videsa darsa zeda vdgavarTo. swored `eseviTarsa Jamsa 
Sina gamoCnda axovnad~ abo _ `ucxoY ucxoYTa SjuliTa~ 
(Zeglebi �9��: �0).

wmida abos ucxooba mogvagonebs wmida ninos. wmida 
nino, dedakaci ucxoi, misTvis ucxo qveyanaSi moemarTe-
ba. qarTvelTaTvis ucxoa nino da ninosTvis ucxoa saqa-
rTvelo: `gamouCnda yovlad wmida RmrTismSobeli igi 
Rirssa ninos da rqua: aha, esera wargavlineb Sen qadagad 
naTesavTa mimarT ucxoTa~, an `miwevnad xar Sen queyanasa 
ucxosa da naTesavTa ucxoTa~, an `ucxo da aqa Sobilo~, 
an `ufalo, dedakaci var ucxoY~ (Zeglebi �9��: ���).

wmida aboc, ucxoY ucxoYTa SjuliTa, misTvis ucxo 
qveyanaSi ucxoobis dasaZlevad movida da misTvis ucxo 
RmerTis msaxuri eris wmindani gaxda. ioane sabanisZe aqve 
dasZens, rom uflis gancxadebis dResaswauli `mrCobl 
iqmna~, radgan naTlisRebis sauflo dResaswauls daem-
Txva abos martviloba, romliTac ucxom ucxoYTa Sju-
liTa `gvirgvini martvilTa TvisTa daadga Tavsa zeda 
eklesiisasa~ (Zeglebi �9��: �0).

ioane sabanisZe ar tovebs sityvis Zalasa da madlze 
fiqrs, gamiznulad qadagebs, moZRvravs ̀ RmrTis moyuare-
Ta~, Seaxsenebs maT, rom ̀ sityuaY igi winaswarmetyuelisaY 
oxran Soris maTsa~. adamiani, SeiZleba, `gansZRes Wama-
diTa~, miiRos fizikuri, materialuri sazrdeli, magram 
WeSmariti qristianisaTvis, anu `RmrTisa moyuareTa 
sulTaTvis~, RmrTisa sityuaTa moxsenebasa ara ars gan-
ZRebaY~ (Zeglebi �9��: ��).

bunebrivad ibadeba kiTxva. ratom dasWirda agiografs 
ase dawvrilebiT eqadaga sityvis Sesaxeb? _ agiografiuli 
sityva adamianis xsnis, sulis gadarCeniskenaa mimarTuli, 
radgan `agiografia ara imdenad xelovnebaa, ramdenadac 
`xsnis xelovneba~ (bermani �98�: ���). cxadia, rom sityva 
aris adamianis raobis ganmsazRvreli, misi fsiqo-emoci-
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uri bunebis gamomxatveli, RvTaebasTan damakavSirebeli. 
`yovelives Semoqmedi aris sityva, romelic daviT winas-
warmetyvelis mier `sibrZned~ iwodeba. RmerTi, logosi, 
sibrZne, Zali-kanonzomierad gaxda adamianuri bunebis 
Semoqmedi~ (WeliZe �989: �70).

sityvas axlavs gansakuTrebuli Zala. sityva qmediTi 
fenomenia, saqmes udris. erTma sityvam SeiZleba gacxo-
nos an wargwymidos. jvarze gakrulma avazakma sikvdilis 
Jams aRiara qriste da sasufeveli daikvidra. Tavad macx-
ovari gvafrTxilebs: ̀ sityuaTa SenTagan ganhmarTlde da 
sityuaTa SenTagan daisajo~ (m. ��, �7).

sityva ganuzomel SesaZleblobebs itevs, miT uf-
ro maSin, roca es sityva, ioane sabanisZis mixedviT: 
`qristeYsTvis arian da sanatrelTa amisTa mowameTaT-
vis~. amis kvalobaze kidev ufro izrdeba mwerlobis 
mniSvneloba, misi zemoqmedebis sivrce. avtori svams 
ritorikul SekiTxvas, romelic TviTonve Seicavs pasuxs: 
`da kualad wmidaTa maT martvilTa xsenebiTa vinmemca 
ganZRa martvilTmoyuareY?~ (Zeglebi �9��: ��). aq Zalian 
kargad Cans agiografis damokidebuleba sakuTari saqmis-
admi. am striqonebs miRma ikveTeba sityvis msaxuri, si-
tyvis moyvaruli da sityvis mistikuri Zalis apologeti, 
radgan `sityva ar aris marto bgeraTa erTianoba. masSi 
gansakuTrebuli mistikuri Zalaa Cadebuli~ (ilia II �99�: 
��).

agiografiuli mwerloba ayalibebs da ganasaxovnebs 
cxovrebis sityvas _ es maradiuli cxovrebisaken savali 
gzaa, universaliebTan ziarebis saSualeba, radgan, ioane 
sabanisZis TqmiT, `mun samebisa wmidisa igi sarwmunoeba 
aRorZindebin, mun swavlani igi sitkboebisani, mun moZ-
Rurebani igi madlisani, mamaT mTavarTa igi SuenierebaY, 
winaswarmetyuelTa igi didebani, mociqulTa qadagebani, 
mowameTa maT moRuawebaY~ (Zeglebi �9��: ��)... es mTeli 
sulieri samyaroa, mikro da makro kosmosis erTiano-
baa da, Tuki sityviT masTan miaxleba SeZlo adamianma 
(da amaSi agiografiac SeeSvela), maSin miRweuli iqneba 
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amqveyniuri mizani yoveli kacisa, romelic TviT macx-
ovarma ase gangvisazRvra: `iyueniT Tquen srul, viTarca 
mamaY Tqueni zecaTaY srul ars~ (m. �, �8).

zemoT, roca epistoleebs mimovixilavdiT, SevniS-
neT samoel qarTlis kaTalikosis survili, aRiweros 
wmida abos martviloba da `daidvas igica wmidasa kaTo-
like eklesiasa Sina mosaPsenebelad yovelTa, vin iyvnen 
Semdgomad Cuensa~ (Zeglebi �9��: ��), magram ratom unda 
`daidvas~ am SekiTxvaze pasuxs kaTalikosis epistole ki 
ara, Txzulebis es (pirveli) Tavi iZleva: `rameTu simt-
kice da sixarul eqmnis WabukTa moTxrobiTa miT simxneY 
igi qristeYs moRuaweTaY da siqadul da mxiaruleba mox-
ucebulTa xsenebaY igi Ruawlisa mis martvilTaYsa da 
sawadel da sasurvel mRdelTa da yrmaTa maT, mowafeTa 
da SvilTa eklesiisaTa~ (Zeglebi �9��: ��).

moyvanil nawyvetSi gansazRvruli da CamoTvlilia 
mkiTxvelTa Tu msmenelTa yvela kategoria: Wabukni, mox-
ucebulni, mRvdelni da yrmani maTni, mowafeni da Svilni 
eklesiisani.

agiografis namoRvawari yvela dones unda gaswvdes 
da Tavisi sazrdo dautovos. ioane sabanisZis qadageba 
mizanmimarTuli aqtia mkiTxveli auditoriis aRzrdisa, 
maTi sulieri raobis gaazrebisa da gacnobierebisaken.

ioane sabanisZis homiliaSi didi adgili uWiravs sa-
kuTriv egzegetikurs. aSkarad igrZnoba, rom axali si-
tyvieri nakadi Semodis TxzulebaSi. amisTvis TiTqos 
gvamzadebs kidec avtori: ̀ viwyo Txrobad Tquenda~ _ isev 
fiqri da zrunva recipientze! vidre agiografi qristes 
saxe-simboloebis egzegetikas Seudgebodes, manam sau-
brobs `yovlismpyrobel RmerTsa da didad uxv ufalze~, 
aqcents akeTebs mis gankacebaze da gadmogvcems ekle-
siis moZRvrebas, rom RmerTi gankacda `siyuarulisaTvis 
kacTaYsa~ da Rirs-yo adamiani `miuwdomelsa mas saidum-
losa~. aqve xazgasmulia qristes orbunebovneba: `Rmer-
Tad da kacad Tvinier ganiyofisa~. ase Semodis Txzule-
baSi qristianobis umTavresi moZRvreba _ swavleba ieso 
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qristeze. ioane sabanisZe TiTqos SefarviT gveubneba, 
rom ufali aris yovlisa mpyrobeli da `ver SemZlebel 
varT Cuen miwdomad simdidresa mas saxelisa misisasa~. 
am uZlurebis gamo da `guls-modginebisa Tqu enisa~ (ukve 
swams, rom mkiTxveli ganawyo smenad!) CamoTvlis RvTae-
baTa saxelebs. dResac ar daukargavs aqtualoba ioane 
sabanisZis sityvebs: ar SegviZlia mivwvdeT `simdidresa 
mas saxe lisa misisasa~, ieRovelTa seqtis samxileblad, 
ase fiTriviT rom moedo saqarTvelos samociqulo _mar-
Tlmadidebeli eklesiis sxeuls da cdilobs, Ziri ga-
mouTxaros aTaseqvsaswlovan qarTul marTlmadideblo-
bas, mis Seuval dogmatikasa da tradicias. sxvaTa Soris, 
`saxeli sagnis bunebas ki ar asaxavs, aramed mis mudmiv 
Tvisebebs, anu dinamikur gamovlinebebs. RmerTi miuwv-
domelia Tavisi arsebiT (bunebiT), magram ama soflisTvis 
cxaddeba moqmedebebsa da energiebSi, romlebic CvenTvis 
mis Tvisebebs warmoadgenen. RmerTs erTi buneba aqvs, ma-
gram mravali Tviseba da atributi, amitom wmida werilSi 
RmerTis saxeli ki ar aris xolme nagulisxmevi, aramed 
saRmrTo saxelebi~ (rafaeli �99�: �0-��).

samecniero literaturaSi dawvrilebiTaa Seswavlili 
is saxe-simboloebi, romlebsac ioane sabanisZe ganmar-
tavs, maTi SesaZlo literaturuli wyaroebi (k. kekeliZe, 
r. baramiZe, g. kuWuxiZe...) da am Teqvsmeti saxe-simbo-
los mimarTeba Txzulebis IV TavTan (r. siraZe, x.zariZe). 
Cven mxolod imas SevniSnavT, rom agiografi udidesi 
sifrTxiliT ekideba yovel sityvas, Tavi rom daizRvi-
os TviTrCulobisagan, anu sakuTar gonebas ar miandos 
gansja Teologiur-dogmatikuri sakiTxebisa, sagangebod 
acxadebs: ̀ xolo esa araTu raYme TaviT TvisiT gangimarte 
Tquen... aramed wamebiTa wignTagan sawinawarmetyueloTa 
da mociqulTa qadagebisaebr, wmidaTa saxarebaTa weril-
ni da netarTa mamaTa moZRuarTa mier gansazRvrebuli 
sarwmunoebaY~ (Zeglebi �9��: ��). ioane sabanisZe bolomde 
erTguli rCeba eklesiis moTxovnisa RvTismetyvelebis 
maswavlebelTa da SemswavlelTadmi, rom maTi amocana 
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unda Seicavdes or aucilebel pirobas: a) miawodon WeS-
mariteba da uwyvetoba samociqulo swavlebisa, romelic 
SenarCunebulia eklesiis mier, raime cvlilebis an damax-
injebis gareSe; b) gamoxaton es swavleba iseTnairad, rom 
gasagebi iyos adamianebisaTvis e. i. imaTTvis, vis Sorisac 
cxovrobs da visi gadarCenisTvisac aris mowodebuli 
eklesia (elCaninovi �989: �7).

agiografis aseTi frTxili damokidebuleba Teolo-
giur-dogmatur problemebze msjelobisas cocxali 
magaliTia Cveni didi winaprisagan dRes ase momravle-
buli sxvadasxva religiuri seqtebis bneli ideologiiT 
damZimebul saqarTveloSi, rom eklesiis swavlebis gver-
dis avliT nebismieri ganmarteba bibliisa miutevebeli 
codva da mkrexelobaa.

metyveleba, saerTod, sityvisa da dumilis monacv-
leobaa. aseTi gajerebuli sityvierebis Semdeg `wm. abos 
wamebaSi~ Camodgeba samTviani dumilis periodi: `netari 
ese habo arcaRa erTsa ras sityuasa ityoda kacTa So-
ris, garna RmerTsa xolo hzraxavn wmidasa Sina locvasa 
Tvissa. egreYT ganvlo sam TTue da daadgra marxviT da 
dumiliT~ (Zeglebi �9��: �0). dumiliTa da marxviT `moau-
Zlurebda igi xorcTa maT siWabukisa TvisisaTa~ da ise 
mkacrad icavda `wmidaTa maT dReTa didisa mis marxvi-
saTa, SvidTa maT SvideulTa, rom mxolod SabaT-kviras, 
wmida ziarebis Semdeg `naklulevanad miiRis sazrdeli~. 
am gziT wm. abom sabolood sZlia borots, locviTa da 
marxviTa gandevna eSmaki da ise gaZlierda, rom sakuTar 
TavSi sikvdilis SiSi daamarcxa. amitomac ganucxada 
afxazeTis mTavars: `arasada davemalo me SiSisagan si-
kudilisa... ara meSinis me sikudilisagan... ver ganmaSo-
ron me siyuarulsa uflisa Cemisasa~ (Zeglebi �9��: ��).

swored dumilSi Seicno wm. abom is ucnauri, uTqme-
li, miuwvdomeli da miuaCrdilebeli. dumilSi gacxadda 
WeSmariteba, radgan dumilis dros adamianis sulSi si-
tyva eTmoba RmerTs. da mxolod maSin, roca moiwia ̀ didi 
dResaswauli aRvsebisa, aRdgomisa qristeYs RmrTisa 
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Cuenisa, maSinRa... ganxsna enaYca Tvisi utyuebisagan da 
adidebda RmerTsa~.

`abos martvilobis~ I Tavi mTavrdeba qristianobis 
apologiiT: `qristeaneTa sarwmunoebaY did moZRureba 
ars~ (Zeglebi �9��: ��).

Zvel qarTul mwerlobaSi Znelad moiZebneba meore 
avtori, ase Seyvarebuli, aRtacebuli sakuTari sarw-
munoebiTa da erovnuli mrwamsiT. ioane sabanisZe moxi-
bluli da aRfrTovanebulia sakuTari aRmsareblobiT: 
`ueWueli sarwmunoebaY saunje did ars morwmuneTaTvis~ 
(Zeglebi �9��: ��). TviTonac `WeSmariti da utyueli~ am-
bis aRweras dagvpirda. ase unaTebs pirovnuli simarTle 
gzas WeSmaritebisaken `wmida abos wamebis~ avtors.

marTalia, agiografi aRtacebuli da Seuryevelia Ta-
vis rwmenaSi, magram aqve, amave sibrtyeze, ayenebs erovnu-
lobis sakiTxs: `ara xolo Tu berZenTa sarwmunoebaY ese 
RmrTisamieri moipoves... qarTlisaca mkvidrTa aqus sar-
wmunoebaY da wodebul ars dedad wmidaTa~ (Zeglebi �9��: 
��). ioane sabanisZis msoflmxedveloba SeiZleboda aseT 
formulaSi mogveqcia: me var qarTveli da, maSasadame, 
var qristiani. qristianoba da qarTveloba agiografis 
bednierebaa, Tundac imitom, rom Cven SegviZlia `ucxoTa 
da sxuYT mosrulTa Cuen Soris~ mowamed gamovaCinoT, 
Cveni damTrgunveli boroti Zala sulierad aRmazevebel 
keTil Zalad vaqcioT. am SegnebiT aris bednieri avtori. 
marTlac rom mSvenieria sakuTari rwmenisa da erovnu-
lobis am rangSi ayvanili da gancdili sicocxlis saxe-
oba!

`wmida abos wamebis~ ganxilul TavSi, saTaurSive, abo 
saxeldebulia rogorc `axali mowame~. pirvelad agi-
ografi aseT konteqstSi moixsenebs mas axal mowamed: 
`ucxoY ucxoYTa SjuliTa movida da qristesa, RmerT-
sa Cuensa, Seemecna, romlisaTvisca dRes kualad axal-
man aman dResaswaulman da krebaman wmidisa da axlisa 
mowamisaman gvirgvinosanyo eklesiaY~ (Zeglebi �9��: �0). 
gamoTqmaSi `axalman aman dResaswaulman~ igulisxmeba 
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naTlisRebis, uflis gancxadebis dResaswauli, magram 
ratom `axali~? _ imitom, rom gaormagda, `mrCobl iqmna 
dResaswauli ese~. erTi, es aris TavisTavadi mniSvnelo-
ba yovlad wmida samebis gancxadebisa da iesos naTlis-
Rebisa iordaneSi da meore _ abos wamebis damTxveva da 
amiT gaormageba am dResaswaulis mniSvnelobisa, Torem, 
sxvagvarad ver aixsneba siaxle am dResaswaulisa, radgan 
igi sauflo dResaswaulTagan, `aTormetTagan~, uZravia 
da yovelTvis aRiniSneba � ianvars (Zv. stiliT).

wmida abo _ `ucxoY ucxoYTa SjuliTa~ da `axali 
mowame~. `axalSi~, upirvelesad, misi ucxooba unda movi-
azroT da ara mxolod rigiToba (momdevno, kidev erTi 
axali wmindani). Cveni azriT, `axali mowame~ mainc abos 
`ucxoobas ucxoYTa SjuliTa~ ukavSirdeba am konkre-
tul SemTxvevaSi, Tundac imitom, rom ganxiluli Tavi 
mTavrdeba `mowamis gamoCinebiT~, romelic ucxoa: 
`romelTame TviT aqa mkvidrTa da romelTame ucxoTa 
da sxuiT mosrulTa Cuen Soris Jamad-Jamad, mowamed ga-
moCinebiTa qriste iesuYs mier~ (Zeglebi �9��: ��). e. i. 
abo axali mowamea, rogorc sxva eris Svili, sxva reli-
giis mimdevari Cven Soris mosuli da Cveni rwmenisTvis 
wamebuli. garda amisa, `qristes Soba, jvarcma da aRd-
goma adamianis xsnis maradiuli gzaa. yoveli axali wameba 
axleburi damowmeba da ganaxlebaa macxovris vnebisa da 
aRdgomisa. `axali mowame~ amazec metyvelebs da, amasTa-
nave, gvauwyebs, rom wmindani sul axlaxan, esesaa dae-
mowma qristes~ (qrestomaTia �999: �0�).

amrigad, `wmida abos wamebis~ pirveli Tavi warmoad-
gens:

�.  homiletikur-egzegetikuri sityvis nimuSs;
�. saubari iwyeba mimarTvis formiT, romelSic mox-

mobilia yovlad wmida sameba. teqsti da qveteqsti erT-
maneTs avsebs;

�. yvelaferi aqcentirebuli da koncentrirebulia 
sityvis `Sewynarebisaken~, es aris sityvis Zalisa da mad-
lis, sityvis, rogorc mxsnelis apologia;
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�. agiografis xedva aris apokalifsuri. igi esqa-
tologiuri motiviT xsnis yvelanair ubedurebasa da 
SeWirvebas;

�. gansazRvrulia agiografiuli mwerlobis mniSvn-
eloba;

�. agiografi warmoaCens qristianuli sarwmunoebis 
moZRvrebis arss ara sakuTar dakvirvebebze mindobiT, 
aramed eklesiis swavlebaze dayrdnobiT;

7. yvelaze srulad da naTlad ganxilul TavSi ikveTe-
ba ioane sabanisZis uaRresad monoliTuri, sworxazovani 
da erovnul-sarwmunoebrivi Rirsebebis SegrZnebiTa da 
gancdiT damuxtuli pirovneba.

* * *
Txzulebis ZiriTadi nawilis win moTavsebul e. w. zan-

dukSi: `sakiTxavni wmidisa haboisni Tavni d~ meore Tavi 
asea formulirebuli: `qarTlad SemoslvaY da naTlisRe-
baY netarisa haboYsi~, xolo sakuTriv meore Tavs `netari 
haboYsi~ Secvlili aqvs ̀ wmidisa mowamisa haboYsad~. aravin 
icis, es mcire niuansuri cvlileba rame logikas efuZne-
ba Tu SemTxveviTobasTan gvaqvs saqme, magram, faqtia, 
rom `netari~ transformirda, gadavida `wmida mowameSi~. 
ra Tqma unda, amiT TiTqmis araferi Seclila, magram, 
albaT, raRac Sinagani kanonzomiereba mainc aris amaSi. 
abo imdenadaa netari, ramdenadac martvilia, qristesT-
vis wamebuli. am SemTxvevaSi pirveli aSinaarsebs meores 
da erT mTlianobad warmogvidgeba.

ioane sabanisZis `wmida abos wamebis~ gansaxilveli 
meore Tavis dasawyisis intonacia ukve TxrobiTia da 
daclili im amaRlebuli egzegetikuri stilisagan, ro-
melic pirvel TavSi dafiqsirda. aqedan iwyeba sakuTriv 
agiografiuli nawili Txzulebisa _ ZiriTadi ambis Txro-
ba. yvelaze TvalSisacemi am TavSi is aris, rom sxvadasxva 
formiTa Tu SinaarsiT grZeldeba da konkretdeba ufro 
adre naTqTvami sityva agiografisa. sityvis aseTi trans-
formacia mwerlis stilis Taviseburebad unda CaiT-



���

valos, romelsac gamiznulad aqvs SerCeuli dialoguri 
Txrobis paTosi da sagnisa Tu movlenis arsSi wvdomis, 
misi gansaxovnebis specifika. aseT fonze naTlad ikveTe-
ba teqstsa Tu qveteqstSi daSifruli RvTismetyveleba.

pirveli da umTavresi es aris providencializmi 
(Sdr.: kekeliZe �98�: ��), RvTis nebisa da xelis danaxva 
yovel movlenaSi. mag., agiografi gvauwyebs: `brZanebiTa 
RmrTisaYTa mokuda abdila~; `qvelismoqmedman RmerTman 
arwmuna mahdi~; abom, marTalia, `ineba wamosvlaY~ qarTl-
Si, magram `ara Tu TKsiT gonebiT, aramed wamisyofiTa 
RmrTisamieriTa iwvia~; `ufali mecnier hyofda mas~; 
`ufalman daicva igi xelTagan maTTa~ (saubaria nere eris-
mTavarsa da sarkinozebze); `RmerTman moamSvida piri me-
fisa~ (xazarTa mefe); `ara ganaSora ufalman~ (nerse)...

radgan ioane sabanisZe am rangis orTodoqsia, maSin 
bunebrivia misi aqcentebic imaze, rom adamiani madlobe-
li unda iyos RvTisa, gansacdelic da bednierebac mor-
CilebiTa da madlobiT miiRos. nerse Tavisi amaliT xa-
zareTidan afxazeTSi `waremarTnes... sixaruliTa da mad-
lobiTa RmrTisaYTa~, ̀ sixaruliT yovelnive akurTxevdes 
RmerTsa~. rodesac abom ormoci dRe aRTqmuli dumiliT 
mkacrad imarxula, aRvsebis dResaswaulze `ganxsna enaY-
ca Tvisi utyuebisagan da adidebda RmerTsa~, abos su-
lierobiT gakvirvebulni `adidebdes RmerTsa~, `netari 
haboY ufroYsRa hmadlobda RmerTsa~...

ioane sabanisZis Txzulebis meore Tavi aris qris-
tianuli siyvarulis apologia. amis gaTvaliswinebiT 
kidev erTxel ikvTeba is azri, rom yovelgvari madli 
siyvarulSia, rom qristesmieri siyvaruli aris is uZ-
leveli Zala, romelic adamians ganRmrTobamde aiyvans. 
agiografis TqmiT, abo `warmovida aqa... qristHs siyua-
rulisaTKs~; `iqmna igi [abo _ sf. m.] sayuarel yovlisa 
erisa~, abom `Seiyuara qristH yovliTa guliTa~; `ver 
ganmaSoron me siyuarulisa uflisa Cemisasa~, _ swored 
am Zalam aqcia igi wmindanad! `sarwmunoeba, sasoeba da 
siyuaruli, sami ese; xolo ufroYs amisa siyuaruli ars~ 
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(I kor. ��, ��).
sainteresoa isic, rom pirvel TavSi qristes saxe-

simboloebis ganmartebisas avtori SeniSnavs: `xolo ese 
araTu raYTme Tavis TKsiT gangimarte Tquen... aramed 
wamebiTa wignTagan sawinawarmetyueloTa da mociqulTa 
qadagebisaebr, wmidaTa saxarebaTagan werilni da netar-
Ta mamaTa moZRuarTa mier gansazRvrebuli sarwmunoe-
baY~ (Zeglebi �9��: ��). ufro adre dabejiTebiT iTxovda 
mkiTxvelisagan: `nu gewyinebin smenad sityuaTa amaT~. 
Txzulebis meore TavSi ki agiografi sagangebod SeniS-
navs: `movidis igi [abo _ sf. m.] wmidad eklesiad da mara-
dis ismenn wmidaTa saxarebaTagan da sakiTxavTa maT sawi-
nawarmetyueloTa da mociqulTa da mravalTagan Sjulis 
mecnierTa ikiTxavn da iswavebn~ (Zeglebi �9��: �7). ase 
gadadis Tavidan TavSi, ase amagrebs da avsebs saTqmels 
agiografi erTi diadi mizniT Sepyrobili, rom damkvi-
drdes ufali `asoTa Sina TquenTa~, rac agiografiuli 
qmnilebiTac miiRweva.

Txzulebis pirveli Tavis ganxilvisas aRvniSneT, rom 
ioane sabanisZe mkacri damcvelia dogmatika-kanonikisa 
da nebismieri Teologiuri swavlebisa mxolod eklesiis 
wiaRSi da ara mis gareT. amave sakiTxs ubrundeba avtori 
meore TavSic da abos Sesaxeb acxadebs: `srul iqmna igi 
yovliTa moZRurebiTa, romeli aqus wmidasa kaTolike 
eklesiasa qristHs mier~ (Zeglebi �9��: �7).

ioane sabanisZe miniSnebiT, magram mainc aqcents 
akeTebs `cxovrebis sityvaze~. Txzulebis pirvel TavSi, 
rodesac sityvis Zalasa da madlze saubrobs, SeniSnavs, 
rom RvTis moyvareTa ̀ Suva warmoixunian sityuani igi cx-
orebisani~ (Zeglebi �9��: ��). meore TavSi ki ase agrZelebs 
am Temas: afxazeTSi myof abos episkoposi da mRudelni 
`akurTxevdes da nugeSinis-scemdes da uTxrobdes mas si-
tyuaTa cxorebisaTa da axarebdes qristHsTKs da sauku-
noYsa mis cxorebisaTKs~ (iqve: �9).

`sityua cxorebisa~ aris swored is sazrdo sulisa 
(garda imisa, rom cxovrebis sityva Tavad macxovaria), is 
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gardauvaloba da aucilebloba adamianuri yofierebisa, 
romelmac saukuno cxovrebis bilikebi unda `wrfel-yos 
da ganamzados~ saaqao cxovrebaSi.

TxzulebaSi, saerTod, da, kerZod ki, meore TavSi 
wmida abo warmogvidgeba ori saxiT:

I. naTlisRebamdeli, kaTakmeveli, SeSinebuli `sof-
lis mpyrobelTa amaT zedamdgomelTa CuenTa sarkinoz-
Tagan~;

II. naTelRebuli, meudabnoe gandegiliviT ̀ ficxelad~ 
marxuli, yovelgvar SiSze amaRlebuli, mqadagebeli da 
winaswarmxedveli.

naTlisRebamdel abos TavgadasavalSi sainteresoa 
erTi detali: rodis uaryo man `Sjuli igi mahmedisi~?

marTalia, abom `ineba warmosvlaY TKsi aqa~, dauteva 
yvela da yvelaferi da ̀ warmovida aqa nersHs Tana mgzavr 
qristHs siyuarulisTKs~ (Zeglebi �9��: �7), magram mas 
am etapze jer uari ar hqonda naTqvami Tavis `bunebiT~ 
rjulze. mxolod mas Semdeg, rac mudam ismenda saRvTo 
werils, ecno boda `zedamiwevnad... wmidaTa saRmrToTa 
wignTa Zuelisa da axlis SjulisaTa~ da saqris tianos 
moZRvrebas, `romeli aqus wmidasa kaTolike eklesiasa~, 
mxolod Semecnebis am etapze, roca gaacnobiera arsi 
qristianobisa da dainaxa upiratesoba axali religiisa, 
mxolod maSin `udeb-yo Sjuli igi mahmedisi da wesi igi 
mamulisa mis locvaY dauteva da Seiyuara qristH yov-
liTa guliTa~. ufro adre mxolod naTqvamia, rom `war-
movida aqa nersHs Tana mgzavr qristHs siyuarulisaTKs~. 
e. i. qristianobis kargad gacnobamde, anu maSin, roca 
nerse Sin brundeba, abo mas `qristHs~ siyvarulisTvis 
gamohyveba, mxolod goniTi Semecnebis axal etapze `Sei-
yuara qristH yovliTa guliTa~ (Zeglebi �9��: �7).

naTelRebuli, ukve qristiani abo, rwmenaSi ganZli-
erda, sZlia yofierebas, materias, sikvdilis SiSs, masSi 
damkvidrda naTeli soflisa da isic daubrkoleblad 
`Seeyo marxvasa da locvasa~ (Zeglebi �9��: �8). wmida 
abos svla saTnoebaTa kibeze, misi sulieri amaRleba, 
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sulis zrda iwyeba marxviTa da locviT _ am uZleveli 
ZaliT, romliTac SeiZleba ganidevnos da daiTrgunos 
eSmaki (mrk. 9, �9). locva da marxva iqca abos sulier 
mdgomareobad. xazareTidan afxazeTs mimavali sami Tvis 
saval gzaze `mgzavr ilocvida da imarxvida da ara das-
cxreboda igi fsalmunebiTa~ (Zeglebi �9��: �9).

afxazTa mefesTan saubarSi pirvelad gacxaddeba, rom 
abom sZlia sikvdilis SiSs: `ara meSinis me sikvdilisagan~ 
da TiTqos sakuTari uZlurebac Seafasa, roca `eSinoda 
soflis mpyrobelTa... sarkinozTagan~ da CukenTa sa-
marcxvino mdgomareobas Seadara Tavisi warsuli, roca 
pavle mociqulis sityvebi gaixsena. `CukenTa sasufeveli 
RmrTisaY ver daimkKdron~. `abo wamebis gzas mxolod mas 
Semdeg daadga, rodesac Rrmad gaicno da SeiTvisa axali 
moZRvreba da amdenad, misi gadawyvetilebac damarwmune-
bladaa motivirebuli~ (baramiZe �99�: ��).

TbilisSi dabrunebuli sarkinozi Wabuki `iqceoda 
gancxadebulad qristeaned~ (Zeglebi �9��: ��). aris am 
qmedebaSi raRac zviadi da gamomwvevic ki. cota ufro 
adre, afxazeTSi, rwmenaSi gamtkicebuli, martvilo-
bisTvis gamzadebuli abo uars eubneba mefes da Tavisi 
warsulis protestis niSnad ambobs: `ganmiteve me, raYTa 
euwyos gancxadebulad qristeanobaY Cemi qristHs mo-
ZuleTa maT~ (Zeglebi �9��: ��). amitom ver gaviziarebT 
im mosazrebas, TiTqos `es gamomwvevi da gamaRizianebe-
li nabiji ki ar aris, aramed esaa misi cxovrebis sil-
aRe, sixaruli~ (baramiZe �99�: ��). mravalTa dasanaxavad, 
demonstraciulad ̀ Semovida qalaqsa tfilissa da iqceo-
da igi gancxadebulad qristeaned~. ioane sabanisZe gvau-
wyebs, rom amis gamo hyvedridnen, aginebdnen, aSinebdnen, 
sdevnidnen sarkinozebi, magram igi Seuryeveli, Seuvali 
iyo sakuTar mrwamssa da siyvarulSi, swored siyvarulis 
am cxovelma Zalam sZlia urwmunoebasac da sikvdilsac! 
sami weli Tavisuflad dadioda rwmenagamocvlili arabi 
Wabuki qalaqsa da soflebSi, magram `veravin miyvna Pelni 
mis zeda borotebiT~. ratom? _ amazec sakuTari pasuxi 
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aqvs ioane sabanisZes, aqac gangebis nebas xedavs. `arRara 
mowevnul iyo Jami misi~.

da swored am `mowevnuli Jamis~ gansaxovnebaa Txzu-
lebis mesame Tavi `wamebaY wmidisa haboYsi~ da isic 
mimarTviT iwyeba: `romelni xarT qristHs moyuareni da 
martKlT moyuareni, miiReT Cemgan sanatreli ese smenaY~ 
(Zeglebi �9��: ��).

advili SesamCnevia ioane sabanisZis stilis Tavise-
bureba, rom igi yovelTvis dialogSia mkiTxvelTan da 
arc erT epizodSi ar iviwyebs mas Txrobis intonacia 
gamudmebiT Seagonebs, ganumartavs, usuraTxatebs. agi-
ografi gamudmebul ZiebaSia, rom ar gaefantos mkiTxve-
lis yuradReba, ar moudundes, ar mouClungdes mas `sac-
nobelni gulis yurisani~. amis gaTvaliswinebiT, Txrobis 
paTosi dinamikuri da ritmulia, ar aris datvirTuli 
vrceli dailogebiT an bibliuri pasaJebis moxmobiT.

Txzulebis mesame (gansaxilvel) TavSi wmida abo 
ramdenime saxiT warmoCndeba. pirveli - abo mqadagebe-
li, garkveulwilad mociqulebrivi misiiT movlenili 
Tbilisel sarkinozebs Soris. `uSiSrad vals qalaqsa 
Sina da mravalTa aswavebs CuenganTa qristiane yo fad~, 
_ SesCivleben axal msajuls arabebi (Zeglebi �9��: ��). 
abo imdenad daucxromeli mqadagebelia qristiano bisa, 
rom amirasac ki SesTavazebs: `Senca grwmenin qristH da 
naTeliRe misa mimarT~ (iqve: 7�). mas ar aSinebs muqara, 
satanjveli... yvelafrisTvis mzad aris, radgan grZnobs 
da xedavs Tavis TavSi RmerTs. `ara SemeSinos me boro-
tisagan, rameTu Sen, ufali Cem Tana xar~ (iqve: �9), _ 
am sityvebiT TiTqos sakuTar Tavs amxnevebda da ukan 
dasaxevs ar itovebda. sikvdilis SiSze gamarjvebuli da 
amaR lebuli abo _ aseTia Txzulebis am TavSi misi saxeba. 
`uSiSrad vals qalaqsa Sina~, _ naTqvamia aboze. `me ara 
xolo tanjvad gamzadebul var qristHsTKs, aramed siku-
didca~ (iqve: ��), _ eubneba `vieTme qri steane kacTa~. man 
kargad icis, rom sikvdiliT, tanjva-wamebiT damuqreba 
mtris gacveTili meTodia, amitomac ambobs: `hgonebda 
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igi, viTarca SiSiT sikudilisaTa ganmaSora me siyuarul-
sa uflisa~.

ukanasknelad waradgines msajulTan. `vidoda So-
ris aCrdilTa sikudilisaTa~. icoda, rogor ganaCens-
ac gamoutandnen, winaswari xilvac ki hqonda: `viTarca 
vin mogzaur eqmnis mku darsa, egre hxedvida TKssa mas 
guamsa~. miuxedavad yvelafrisa, sixaruliT miiltvoda 
eSafo tisken. masSi aRar iyo sevda sicocxlisa. sicocx-
lesa da sikvdilze erTdroulad amaRle buli, suliwmi-
dis madliT aRvsebuli wamebuli madlobda ufals, rom 
Rirsi gaxada `mimTxuevad Ruawlsa mas wmidaTa mowameTa~ 
da Tavad `moudrika qedi TKsi maxKlsa~. am epizodSi sain-
teresoa is, rom sarkinozi jalaTebi bolo wuTebamdec 
ki fiqrobdnen, iqneb, sikvdiliT SiSiT uaryos qriste da 
daubrundeso `bunebiT Sjuls”: `da sces mas maxKiliTa 
samgzis, rameTu hgonebdes, viTarmed SiSiTa sikudili-
saYTa ganaSoron igi qristesa~ (Zeglebi �9��: 7�), magram 
amaod, mwared motyuvdnen!

sikvdilis SiSi an, zogadad, SiSis gancda, romelsac 
aseTi datvirTva aqvs Txzulebis mesame TavSi tran-
formirdeba da iqceva damSinebelTa senad. vinc sikvdil-
iT imuqreboda, axla is SeSinda. jer erTi, abos dumil-
iTa da mxneobiT gakvirvebulebma amiras mimarTes, unda 
davwvaT, raTa `aRvxocoT sacTuri qristeaneTa~, mere 
mkvdris ufro SeeSindaT, rame saswauli ar moaxdinoso. 
`yavT, viTarca TviT iciT~, _ miiRes nebarTva, dawves 
gvami wamebulisa, magram amjerad dauwvavma Zvlebma Sea-
Sines, Semdeg `STakribes tyavsa cxovrisasa~ da mdinareSi 
Cayares. TiTqosda yvelaferi amiT unda damTavrebuli-
yo, maT sulis simSvide unda moepovebinaT, magram ufro 
didi gansacdeli elodaT win: manaTobeli varskvlavi 
`viTarca lampari cecxlisaY~ daadga im adgils, sadac 
dawves. yvela xedavda am saswauls. `msajulica-igi... da 
yovelni sarkinozni~. egonaT, qristianebma Tu aanTes san-
Tlebi, magram, roca mieaxlnen da dainaxes `varskulavi 
igi ze haerTa... Seipyrna igini SiSman saRmrToman~.
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ase transformirda TxzulebaSi sikvdilis SiSi 
`saRmrTo SiSad~ da ase iZlia damSinebeli dasaSineblisa-
gan. 

saxeli abo ganmartebulia, rogorc `RvTis simtkice, 
RvTis kaci~ (wmindanis saxels �00�: 8�). qarTulma ekle-
siam abo didimowamed gamoacxada (xsenebis dRe �� ianvari 
ax. stiliT), masze Seqmnil kondakSic swored is aspeqte-
bia gamokveTili, romelTa Sesaxebac vsaubrobdiT: `dRe-
saswaulobs dRes eklesia patiosansa xsenebasa Sensa da 
Semokrebs SvilTa eklesiisa da embazisaTa Senisa amis 
Rvawlisa da uZlevelisa axovnebisa qebad, Tvalo mowam-
eTao abo~ (Jamni �899: ��7-��8).

mqadagebelsa da sikvdilis SiSze amaRlebulTan er-
Tad, abo warmogvidgeba, rogorc `winaswarmetyveli~. sa-
pyrobileSi qvelmoqmedebiT, locviTa da marxviT sul-
anTebuli abo mecxre dRes TanapyrobilT etyvis: `xvale 
gansvlaY ars Cemi PorcTagan da mislvaY uflisa Cemisa da 
RmrTisa iesu qristHs Tana~ (Zeglebi �9��: �7). daucxrome-
lad mlocveli patimari fsalmunis sityvebs ityoda: `wi-
naYswar vxedevd ufalsa, winaSe Cemsa ars maradis, rameTu 
marjul Cemsa ars, raYTa ara SeviZra~ (iqve: �7).

naTlisRebis wmida dResaswaulze, patimrobis meaTe 
dResac wmida mowame brZanebs: `did ars Cemda dRH ese, 
rameTu vxedav orkerZove Zlevasa uflisa Cemisa~ (iqve: 
�8) da TiTqmis srulad iwinaswar metyvela, rom `Soris 
qalaqsa amas... naTel-viRo sisxliTa CemiTa da cecxl-
iTa da suliTa... da merme kulada STavPde wyalTaca da 
kualad ganvnaTlde~ (iqve: �8)... da bolo pasaJi, sapyrob-
ilidan msajul Tan mimavali abo `mividoda, viTarca vin 
mogzaur eqmnis mkudarsa, egre hxedvida TKssa mas guamsa~ 
(iqve: 70).

ioane sabanisZe gvauwyebs, rom msajulTan mimavali 
abo sakuTar `gvams~ xedavda da ��8-e fsalmuns ambobda 
(Zeglebi �9��: 70). wmindanTa cxovrebidan cnobilia, rom 
am fsalmuns galobdnen wminda mowame ieronime melitine-
lis TanamoRvaweebi, rodesac sawameblad mihyavdaT; am 
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fsalmunsa galobdnen wminda aRmsareblebi evgeni da ma-
kari, rodesac iuliane gandgomilis mier gandevnilebi 
gadasaxlebis adgilisaken fexiT midiodnen; am fsalmuns 
galobda kandaris (kviprosi) monastris cameti mowame 
beri, rodesac sawameblad mihyavdaT papistebs imis gamo, 
rom maT ar uarhyves marTlmadidebloba (vasiliadisi 
�00�: �77). rogorc Cans, martvilologiuri Janris Txzu-
lebebisaTvis ��8-e fsalmunis Tema ucxo ar aris, radgan 
igi RvTaebrivi siyvarulis sadidebelia da SesaniSnavad 
gadmoscems qristianul eTikas, es fsalmuni morwmuneTa 
sulSi adridanve did sinanuls iwvevda da es faqtoric 
gansazRvravs mis gansakuTrebul mniSvnelobas `wmida 
abos wamebaSi~. 

eklesiidan sapyrobileSi mimavalma wmida SuSanikma 
`ukumoxedna ersa mas da hrqua maT: nu stirT, Zmano Cemno 
da dano Cemno da Svilno Cemno, aramed locvasa momix-
seneT. da jmnulmca var me Tquengan amieriTgan, rameTu 
arRara mixiloT cocxali gamosruli cixiT~ (Zeglebi 
�9��: �0-��).

sapyrobileSi msajulTan wasayvanad gamzadebuli 
abo mimarTavs `pyrobilTa qristea neTa~: `locvasa mo-
mixseneT me, rameTu arRara mixiloT me sawuTrosa amas 
sofelsa~ (iqve: �9). xolo qalaqSi xel-fex borkildadeb-
uli misTvis acremlebul ers etyvis: ̀ nu stirT Cem zeda, 
aramed gixaroden, rameTu me uflisa Cemisa mival, loc-
viT warmgzavneT~ (iqve: 70). 

wmida SuSaniki iTxovda `locvasa momixseneT~ da mis 
sityvebs `da jmnulmca var me Tquengan amieriTgan, rame-
Tu arRara mixiloT cocxali gamosruli cixiT~ TiTqos 
raRac sevdac ki axlavs. wmida abos SemTxvevaSi sagange-
bodaa aqcentirebuli misi swrafva aRsasrulisaken: 
`da gamovida igi sixaruliT da iqceoda Soris ubanTa 
gancxadebulad~, imis miuxedavad, rom icoda, rasac up-
irebdnen. `nu stirT Cem zeda, aramed gixaroden!~ _ misi 
am ganwyobis maCvenebelicaa.

wmida abos sityvebi `locviT warmgzavneT~ (zemo-
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moyvanil konteqstSi) iseTi mxatvruli ZaliT gamoirCe-
va, rom SesaZleblobas iZleva misi logikur-semantikuri 
velis gafarToe bisas. `locviT warmgzavneT~ iseTi saxea, 
romelic musikalobis, ufro swored, muzicirebis saSu-
alebas iZlveva: `locviT warmgzavneT~ iseT gaazrebas 
iTxovs, rogorc, vTqvaT, galobiT gamacileT.

wmida SuSanikis sityvebi `locvasa momixseneT~ 
qmedebis statikuri formaa, `locviT warmgzavneT~ ki _ 
dinamikuri, romlis emociuri datvirTva da gamomsax-
veloba dauviwyar STabeWdilebas tovebs da aZlierebs 
movlenis Semecnebas: gancdasa da aRqmas.

ioane sabanisZis ̀ wmida abos wamebis~ mesame Tavi mkiTx-
velisadmi uSualo mimarTviT mTavrdeba. aq Sejamdeba is 
logikur-gansjiTi nawili, romelsac pasuxi unda gaeca 
SekiTxvaze _ ra magaliTs iZleva wmida abos martvilobis 
faqti? agiografi gulistkiviliT SeniSnavs, rom ufalma 
abos gaxrwnili xorciT aseTi saswauli qmna, `esodeni pa-
tivi awve aCuena~ da marTalTa aRdgomis dros xom dideb-
iTa da pativiTa `gvirgvinosani ixilon Soris angelo-
sTa da hrcxuenodis ugunurad siborgilisa maTisaTKs, 
romelTa qristH uvar-yves~, radgan, Tu isini devnilni 
an `mosrvilni~ iqnebodnen mflobelTa ama queynisagan, 
ufali Seiwynarebda caTa Sina. erTi sityviT, ioane saban-
isZem Txzulebis am Tavis dasasruls Tavad gagvando is 
umTavresi mizani da Canafiqri, risTvisac Seiqmna es agi-
ografiuli qmnileba, rom magaliTi mieces qarTvelobas 
rwmenaSi gaZlierebisa, ar Sedrkes, ar Seiryes, ar SeSindes 
da ar motyuvdes, raTa ar aRverioT ersa ucxosa, ar da-
viviwyoT mamulisa Cveulebisaebr slvaY, rom rwmenisTvis 
Tavdadeba adamianis wmidaTawmida movaleobaa: `patiosan 
ars winaSe uflisa sikvdili~, _ moixmobs avtori daviT 
winaswarmetyvelis fsalmuns, raTa Segvagonos azri da 
sazrisi cxovrebisa _ rwmena da siyvaruli!

ioane sabanisZis `martvilobaY habo tfilelisaYs~ sa-
kuTriv agiografiul nawilSi (meore-mesame Tavi) gamoikveTa:

�. agiografis Teologiuri azrovnebis masStaburoba, 
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RvTis gangebulebis danaxva yvelaferSi;
�. sagangebo aqcentebi gakeTda qristianuli siyvaru-

lis universalizmze;
�. ioane sabanisZe mkacri damcveli da momTxovnia 

RvTismetyvelebisa eklesiis wiaRSi da ara misgan mowyve-
tiT;

�. wmida abo warmogvidga sulierobis, rwmenis, Tav-
ganwirvis universalur saxed. RmerTTan miaxlebis, gan-
RmrTobis gzaze igi or safexurs gaivlis:

a) naTlisRebamdeli (sarkinozTagan daSinebuli);
b) naTelRebuli _ meudabnoe gandegiliviT daucxrom-

eli mmarxveli da mlocveli, sikvdilis SiSis damTrgunve-
li, mqadagebeli da `winaswarmetyveli~.

rac Seexeba Txzulebis bolo, meoTxe Tavs, romelic 
kargad aris Seswavlili, Cven mxolod gavimeorebT, rom 
I TavSi ganmartebuli saRvTo simboloebi IV TavSi mie-
marTeba abos (siraZe �987: 78), garda amisa, igi kavSir-
Sia danarCen TavebTanac Tundac imitom, rom swored 
am TavebSia moTxrobili is, risTvisac Seqebulia abo IV 
TavSi (zariZe �997: 7�). gasaTvaliswinebelia isic, rom 
`wmida abos martvilobis~ bolo Tavis Seswavla, amave 
dros, unda moxdes himnografiis specifikis gaazrebiTa 
da gaTvaliswinebiT, rac calke Temaa da Semdgom kvlevas 
saWiroebs.
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Tavi V

`wmida kostanti kaxis wameba~

`wmida kostanti kaxis wamebis~ istoriul-literatu-
ruli sakiTxebi Tavis droze ikvlies iseTma cnobilma 
mecnierebma, rogorebic iyvnen p. peetersi, i. javaxiS-
vili, k. kekeliZe. am mkvlevarTa naazrevis axleburi in-
terpretacia SemogvTavaza x. zariZem (zariZe �00�:).

`wm. kostanti kaxis cxovrebisa da wamebis~ Sesaxeb, 
rogorc TviTon ase uwodebs am Txzulebis avtori, 
kvleva, ZiriTadad, avtorobis sakiTxis garkvevas See-
wira. jer kidev ivane javaxiSvilma gamoTqva varaudi, 
rom `SesaZlebelia, Zeglis avtori `saberZneTSi myofi 
romelime beri iyo~ (javaxiSvili �977: 90), Tanac sakmaod 
sityvaZunwi: `damwers Tavisi samoqmedo asparezi metad 
viwrod Semoufarglavs: arc kaxaYs xangrZlivi cxovreba 
da moRvaweoba, arc arabTa amiras buRa Turqis saSineli 
Semoseva, arc is brZola, romelic moxda arabebsa da qa-
rTvelebs Soris, dasasrul, arc is garemoeba, romelmac 
kaxi arabebs xelSi Caugdo da is brali, romelsac arabebi 
mas sdeben, _ mas odnavac aRwerili ara aqvs... swored 
samwuxaroa, rom avtori egoden sityvaZviri gamodga~ _ 
sinanuliT dasZens didi mecnieri (iqve: 90).

k. kekeliZis azriT, Txzulebis avtori kostanti kaxis 
Tanamedrovea... SesaZlebelia vifiqroT, rom martvilo-
bis avtori aris saberZneTSi myofi romelime beri, anda 
dasavleT saqarTveloSi, afxazeTSi, mkvidri romelime 
mwerali~ (kekeliZe �980: ���). sxvaTa Soris, k. kekeliZem 
miuTiTa Txzulebis wyaroebzec, rom Sesavali martvilo-
bisa warmoadgens eqscerpts ioane oqropiris cxovrebi-
sas, romelic Seqmnila aleqsandriis patriarqis, gior-
gis, (���-��0 ww.) mier (iqve: ���).
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x. zariZis gzamkvlevi avtoris sadaurobis dadgenis 
saqmeSi aris im punqtis migneba, saidanac gascqeris da 
aregulirebs maTs saqciels avtori... saidan adevnebs igi 
Tval-yurs Tavisi personaJebis gadaadgilebas sivrceSi~ 
(zariZe �00�: �8�). mkvlevaris azriT, `kostanti kaxis 
martvilobis~ avtorisaTvis saberZneTi erTob sanukvari 
qveyana ki aris, magram, amave dros, Soreulic, da saTa-
nado magaliTebis damowmebiT daaskvnis: `kostanti kaxis 
wamebis~ avtori ucxoeTSi ki ara, CvenSia, saqarTveloSi, 
aqedan mzirali da Semfasebeli imisa, rasac xedavs da aR-
wers... saberZneTTan am avtors ufro Tavisi daufaravi 
elinofiloba akavSirebs~ (iqve: �8�).

Cvens mizans ar warmoadgens am sakiTxis dawvrilebiT 
kvleva, magram, misi problematurobis gamo, Cveni mxriv 
davZenT: teqstualuri masalis analiziT Zalze rTulia 
gadaWriT imisi Tqma, namdvilad saberZneTSi myofi Tu saqa-
rTveloSi moRvawe mweralia Zeglis avtori. ra Tqma unda, 
misi mkveTrad gamoxatuli elinofiloba am sakiTxs ver 
gadawyvets, Tumca kargi argumentia i. javaxiSvilis mosaz-
rebis dasamtkiceblad. garda amisa, rogorc SeniSnulia, av-
tors axasiaTebs mkveTri distancireba Tavis saTqmelTan, 
Txzulebas aklia faqtis TviTmxilvelis Tvali da Tanal-
moba aRwerilis mimarT (javaxiSvili �977: 87).

axla rac Seexeba `aRweril sivrceSi mwerlis ori-
entirebis SemTxvevebs~. x. zariZe miuTiTebs ioane sa-
banisZis `wmida abos wamebis~ im epizodebs, romlebSic 
aSkarad ikveTeba is, Tu saidan aRiqvams da afasebs mov-
lenebs ioane sabanisZe. 

mag.: `erisTavi qveyanisa amis da pyrobil iyo mun~;
an `ganuteva igi kualad erismTavrobiTa aqa, queya-

nasa TKssa~ da misTan.
ara gvgonia, Cveni sakvlevi teqsti TvalsaCino mag-

aliTebs iZleodes am sakiTxis gadasawyvetad. Tu sivrce-
Si mwerlis saorientacio punqtis mignebaze midgeba 
saqme, `wmida kostanti kaxis martviloba~ aseT suraTs 
gadagviSlis:
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�. `aRvwere cxovrebaY da wamebaY wmidisa da netarisa 
mowamisa kostantisi, romeli iyo dReTa CuenTa mefobasa 
RmrTis msaxurisa Teodora dedoflisa, romel-igi me-
fobda samefosa berZenTasa~ (Zeglebi �9��: ���). garda 
aseTi dasawyisisa, avtori imasac SeniSnavs, rom Teo-
dora dedofalma sabolood gawminda saberZneTi xatme-
brZolebisagan da `ganamtkica Ruawli berZenTaY da mra-
valni Walakni aRaSHna~ (iqve: ���);

�. kostanti kaxis Sesaxeb agiografi SeniSnavs, rom 
`kaci ese... ganTqmul iyo saxeli misi queyanaTa Sori-
elTa, vidremdis mefeTaca mismenil iyo misTKs~ (Zegle-
bi �9��: ���) _ frazis intonaciuri texili ar iZleva 
imis varaudis SesaZleblobas, rom `aq saberZneTi, rom-
lis mefeTa yuramdec `mismenili~ yofila kostanti kaxis 
didi saxeli, Cveni avtorisaTvis ekuTvnis ara im sivrces, 
sadac Tavis personaJsa da TavisTavsac igulvebs, rasac 
gamoricxavs misi Tundac `kaci ese~, aramed `queyanaTa 
SorielTa~ (zariZe �00�: �8�). magram xom SesaZlebelia, 
konteqsti amasac gveubnebodes: aqedan, sadac vimyofebi, 
TqvenTvis Soreul berZenTa mefeebs `mismenili~ hqoniaT 
kostantis RirsebaTa Sesaxeb. amdenad, moyvanili epizo-
di ver gamodgeba imis dasamtkiceblad, Tu zustad sad 
imyofeba avtori;

�. agiografis gadmocemiT, kostantis Turme didi 
survili hqonia ierusalimis siwmindeebis molocvisa: 
`guli uTqumida taZarsa mas mislvad ierusalHmd~... `da 
viTarca miiwia~ an `mravliTa locviTa da kurTxeviTa 
warmogzavnes igi~, an `da viTar moiqca igi quayanadve 
TKsa~... aq CamoTvlili magaliTebiT erTi ram irkveva: 
`guli uTqumida mislvad ierusalemd, an `viTarca miiwia 
igi~ _ amas ityvis saqarTveloSi mcxovrebic da saber-
ZneTSic myofi, radgan ierusalimi arc saberZneTSia (imis 
miuxedavad, aris Tu ara imperiis nawili) da arc saqarT-
veloSi. amdenad, amiT ver dadasturdeba is, rom avtori 
udavod dasavleT saqarTveloSi cxovrobs. rac Seexeba 
bolo or monakveTs: `mravliTa locviTa warmogzavnes~ 
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da `viTar moiqca igi queyanadve TKsa~ _ afiqrebinebs 
mkiTxvels, rom avtori, marTlac, aq, saqarTveloSia. 
magram gansxvavebiT `wmida abos wamebis~ avtoris pozi-
ciisa, sakvlev ZeglSi arsad gvxvdeba erTi aseTi formac 
ki `aqa, queyanasa TKssa~. amitom ioane sabanisZis analo-
giiT am SemTxvevaSi verafers gavarkvevT.

�. `wmida kostanti kaxis martvilobis~ avtori saqa-
rTveloSi moRvawe rom iyos, TxzulebaSi erTxel mainc 
gaipareboda ioane sabanisZis msgavsi fraza: `queyanisa 
amis pyrobil iyo mun~. dapirispireba `aq~ da `iq~ ZeglSi 
ar Cans. garda amisa, sakmaod distanciurad da TiTqos 
Soreulad gaismis agiografis sityvebi:

`aRdga devnulebaY didi qristeaneTa zeda yovelsa 
queyanasa qarTlisasa~;

an ̀ waradgines netari igi tfiliss Sina winaSe mZlavr-
isa mis~;

an `da vidre pyrobil-Ra iyo mowamH qristHsi ti-
fliss Sina~;

an `miwera wignebi yovelTa mimarT meudabnoeTa qa-
laqisaTa da mamasaxlisTa monastrisaTa~ (Zeglebi �9��: 
��7).

da arsad `amis qalaqisaTa~ an `aqa, queyanasa~. aseTi 
TavSekavebuli, distancirebuli intonacia ar gvaZlevs 
imis saSualebas, ase dabejiTebiT ganvacxadoT, rom 
udavoa agiografis aqauroba, rom igi Cveneburi, saqa-
rTveloSi moRvawec ki iyos. rogorc Cans, am Teorias 
axali, sxva argumentebi sWirdeba, xolo i. javaxiSvilis 
mosazreba isev ZalaSi rCeba (aRarafers vambobT Teodo-
ra dedoflis werilis paTosze, romelsac, rogorc Cans, 
eTanxmeba Tavad avtoric).

`cxovreba da wameba wmidisa mowamisa kostantisi~, 
rogorc SeniSnulia specialur literaturaSi, uaR-
resad konkretuli, vrceli aRwerebisagan Tavisufali, 
mxolod ZiriTad saTqmelze aqcentirebuli Txzulebaa. 
ikonografiuli saxismetyvelebis principis kvalobaze 
SevecdebiT, gamovkveToT wmindanis saxe, miT ufro maSin, 
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roca es abstraqtuli monumentalizmis sruli dacviTaa 
warmodgenili da Zalian kargad warmoaCens Tavad avto-
ris mizandasaxulobasac.

Txzuleba SegviZlia or nawilad gavyoT: kostan-
ti kaxis cxovreba (mis datyvevebamde) da wameba. wmida 
kostantis sicocxlis 8� wlis Sesaxeb ki Semdegs gvauwy-
ebs agiografi:

`ese iyo warCinebuli friad didad yovelsa queyanasa 
qarTlisasa~ (Zeglebi �9��: ���). warCinebuli gulisxmobs 
gamoCenils, didebuls, saxelganTqmuls, cnobils. es si-
tyva amave mniSvnelobiT gvxvdeba saxarebaSic: `pyrobil 
vinme iyo maSin warCinebuli~ (m. �7, �� adiSis oTxTavi-
dan). kostantis `friad warCinebulobas~, rogorc Cans, 
bevri faqtori ganapirobebda. maT Soris, pirvel rigSi, 
agiografis mier aqcentirebulia simdidre, gansacvifre-
beli materialuri fufuneba: `friadi simdidre aqunda 
da mravali saSuebeli amis soflisaY. da ganTqmul iyo 
saxeli misi queyanaTa SorielTa, vidremdis mefeTaca 
mismenil iyo misTKs~ (Zeglebi �9��: ���). e. i. kostan-
tis popularobas, bizantiis saimperatoro karis misadmi 
dainteresebas gansazRvravda is Seufasebeli simdidre, 
didZali qoneba, risi mflobelic iyo.

cnobili faqtia, simdidre, umravles SemTxvevaSi, su-
lis safrTxed eqmneba kacs. `vaY Tquenda, mdidarno~ _ 
gvafrTxilebs wm. lukas saxareba (�, ��), RvTismSobeli 
mariami, elisabedTan misuli, ityvis: ̀ mdidarni ganavlin-
na cudni~ (l. �, ��), maTes saxarebis mixedviT, `mdidarni 
Zniad Sevides sasufevelsa RmrTisasa~ (m. �9, ��). rogorc 
netari Teofilaqte bulgareli ganmartavs: `visac cota 
aqvs, is naklebadaa gaxlarTuli qonebis xundebSi. rac 
metia simdidre, miT ufro uWers misi xundebi... visac 
bevri aqvs, misTvis iseve Znelia Sesvla (igulisxmeba sa-
sufeveli _ sf. m.), rogorc aqlemisTvisaa SeuZlebeli 
nemsis yunwSi gaZroma~ (bulgareli �99�: �7). simdidres 
sxva sitkbo aqvs, rogorc giorgi merCule ityvis: `mon-
agebTa datevebaY sisxliTa daTxevasa emsgavsebis~ (Zegle-
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bi �9��: ���). amitom gabrunda daRonebuli ukan iesosTan 
misuli mdidari Wabuki.

miuxedavad imisa, rom kostanti kaxs `friadi simdi-
dre aqunda da mravali saSuebeli amis soflisaY~, misTvis 
simdidris xundebs ar mouWeria, suliT ar dacemula. 
agiografi gvauwyebs: `aqunda mas sarwmunoebaY uflisa 
Cuenisa iesu qristHs mimarT Seuorgulebeli da umt-
kicHsi mTaTa~ (Zeglebi �9��: ���). es ukve garantiaa imisa, 
rom netari kostantis cxovreba im kalapotSi miedineba, 
im gzaze dgas, romelic taZarTan miiyvans. eklesiis wi-
aRSi yvelaze saimedodaa daculi adamiani. wmida kostan-
tis eklesiurobaze miuTiTebs misi damokidebuleba sa-
suliero wodebisadmi: `aqunda netarsa mas sarwmunoebaY 
mRdelT-moZRuarTa mimarT da yovelTa moweseTa eklesi-
isaTa... da uyuardes mas monazonni da aqunda maTa mimarT 
sarwmunoebaY da moswrafe iyo msaxurebasa maTsa~ (Zegle-
bi �9��: ���). kostanti kaxis pirovnul mTlianobaze me-
tyvelebs is faqtic, rasac ase sagangebod Segvaxsenebs 
agiografi, rom `ese netari Semkobil iyo orkerZoYTave 
miT saqmiTa, viTarca xH furcliTa da nayofiTa~ (iqve: 
���). es TavisTavad gulisxmobs imasac, rom mas ar aklda 
fizikuri (materialuri) da sulieri simdidre, rom igi 
iseTive warmatebuli iyo saero cxovrebaSi, rogoric su-
lier saTnoebaTa Segrovebis, sulieri ganZis mopovebis 
saqmeSi. `friadi simdidre~, romelic netari kostantis 
amqveyniuri cxovrebis Semamkobelia, mas sulis safrTxed 
da sacdurad eqceoda, rom ara misi gulmowyaleba, da, 
zogadad, adamianis gansakuTrebuli siyvaruli. agi-
ografis sityviT rom vTqvaT: `stumarT-moyuarebisa da 
glaxakT-mowyalebisa misisaTKs vervis Zal-uc miTxrobad 
Rirsad~ (Zeglebi �9��: ���). es aris swored oqros Su-
aledi, roca mdidaric xar da glaxakTmowyalec, roca 
`mravali saSuebeli amis soflisaY~ gaqvs da stumaric 
giyvars, roca simdidre mowyalebis saSualebaa.

netari Teofilaqte bulgareli brZanebs, wmida sax-
arebaSi gamoyvanil mdidar Wabuks zogierTi komentato-
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ri kicxavs, rogorc mkvexara da pativmoyvare kacs. isini 
amboben: rogor eyvareboda maxlobeli srulyofilad ma-
Sin, roca mdidrad rCebodao. visac uyvars maxlobeli 
Tvisi, rogorc sakuTari Tavi, is maxloblebze mdidari 
veRar iqneba, maxlobeli ki yoveli kacia (bulgareli 
�99�: ��-��).

netari kostanti mowyalebiT, uxvad gacemiT, mSier-
mwyurvalTa, SiSvelTa da upovarTa SewynarebiT cxov-
robda. esec erT-erTi niSania misi Rrma eklesiurobisa. 
agiografi sixaruliT gvauwyebs: `mravalni moivltied 
misa SoriT queyaniT ltolvilni TanamdebTa TKsTagan, 
xolo man mxiarulebiTa didiTa gardahPadis Tananadebi 
igi maTi. vina sad ixila man oboli, gina qurivi da ara 
 mswrafl iRuawa igi?!~ (Zeglebi �9��: ���-���). aseT Rvawl-
Si atarebda es simdidriTa da qonebiT saxelganTqmuli 
kaci Tavis cxovrebas, radgan ̀ esmina Tqumuli igi pavlHs 
mociqulisa, viTarmed: ̀ ukueTu vinme TKsTa da ufroYsRa 
saxleulTa ara moRuawe iyos, sarwmunoebaY uvar-uyofies 
mas da ars igi urwmunoTa uZKrHs (iqve: ���).

`wmida kostanti kaxis martviloba~ mTel qarTul ag-
iografiaSi gamorCeulad mniSvnelovani teqstia im Tval-
sazrisiT, rom aq erT pirovnebaSi Serwymulia Tvalis-
momWreli fufuneba, simdidre da uaRresad gulwrfeli, 
alali survili mowyalebisa, daxmarebisa, Cuqebisa, Sew-
evnisa. swored am saTnoebis wyalobiT ixsnis Tavs netari 
kostanti simdidris borkilebisgan, swored mowyalebaTa 
saqmeni xorcielni: mSierTa Wmeva, smeva mwyurvalTa, Se-
mosva SiSvelTa, Sewynareba ucxoTa, gankiTxva qvrivTa, 
obolTa da upovarTa aris misi gansakuTrebuli rwmenis, 
RvTis moSiSobisa da swori eklesiuri cxovrebis Sedegi. 
amitomac ar uCndeba mkiTxvels winaaRmdegoba am umdi-
dresi kacis mimarT, radgan sworad warmarTuli cxovre-
ba amarcxebs simdidris vnebas.

netari kostantis uSurveloba, mowyaleba araerTg-
zisaa SeniSnuli agiografis mier. rodesac man ierusa-
limis siwmideebi moixila da moiloca, `cxondeboda igi 
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brwyinvaled mravliTa RmrTis msaxurebiTa~ (Zeglebi 
�9��: ���). es Zalze damakvalianebeli frazaa imis naTel-
sayofad, Tu ra gansazRvravda kostanti kaxis cxovrebis 
princips. RmrTis msaxurebiT cxovreba gansakuTrebiT 
gaaormaga, roca im siwmindeebs eziara, ̀ romelTa dadgnes 
ferPni uflisani~. sulierobiT aRsavse, rwmenaSi ganmt-
kicebuli, RvTisa da moyvasis siyvaruliT STagonebuli 
wm. kostanti ukve ufro uSurvelad gascems mowyale-
bas `da mieriTgan arRara daacadebda igi ... aRSHnebasa 
glaxakTasa ... da raY weliwad warscis erTsa msaxurTa 
misTagansa sami bevri vercxli, romelime misgani wmidaTa 
adgilTaTKs da romelnime udabnoTaTKs da romelnime 
glaxakTaTKs, romelni mkvidr iyvnes ierusalHms Sina~ 
(Zeglebi �9��: ���). moyvanili nawyveti imasac gvidas-
turebs, rom netari kostantis qvelmoqmedeba gascda 
saqarTvelos farglebs da mis mier gaRebuli `sami bev-
ri vercxli~, anu ocdaaTi aTasi vercxli, ierusalimis 
siwmindeebsa da iqaur `glaxakebs~ Seswira. rasakvirve-
lia, RvTismsaxurebiT cxovreba, sxva mraval faqtor-
Tan erTad, mowyalebis saTnoebasac gulisxmobs, radgan 
rogorc iesom Tavis pirvel qadagebaSi gviTxra: `netar 
iyvnen mowyaleni, rameTu igini Seiwyalnen~ (m. �, 7).

agiografi Zunw cnobebs gvawvdis wm. kostanti kax-
is sulieri portretis Sesaxeb, magram mis miniSnebebiT 
naTqvamSi SesaZlebelia, aRadgino da amoicno WeSmariti 
qristianis, qristes mcnebebis damcvelisa da aRmasrule-
blis xateba. amis sailustraciod es monakveTi gamodge-
ba: `aqunda netarsa mas simdablH da Tavs-debaY ufroYs 
yovelTa kacTaY... Seeracxa Tavi TKsi ucodvilHs yovel-
Ta kacTa da cremlovin igi codvaTa TKsTaTKs~ (Zeglebi 
�9��: ���).

simdable aris kari sasufevlisa, sakuTari codvebis 
Semecnebisa da gancdis Sedegi. Tavad macxovari soflisa 
gvafrTxilebs: `romelman aRimaRlis Tavi TKsi, damdabl-
des; da romelman daimdablos Tavi TKsi, igi amaRldes~ (m. 
8, ��). eklesiis wmida mamebi simdables saTnoebaTa dedas 
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uwodeben. igi gulidan modis da adamianis sulierobis 
umaRlesi gamoxatulebaa. SesaZlebelia, morCileba aRas-
rulo, ar eTanxmebode, magram mainc daemorCilo, Seas-
rulo... simdable aRsrulebul morCilebaze maRla dgas. 
simdables sulis simSvide moaqvs. ieso gvamcnobs: `mSvid 
var da mdabal guliTa~ (m. ��, �9). wm. ioane oqropiri 
brZanebs: `SevitkboT simdable, romeli qristes moams-
gavsebs momgebelTa misTa... Seimose simdable da udares 
yovelTa iyav~ (oqropiri �990: �7�).

simdabliT cxovrebis magaliTi Tavad uzenaesma gvi-
boZa: gankacda da jvars-ecva. amitom netari kostan-
tis sulierobis ganmsazRvrelad naTqvami: `aqunda net-
arsa mas simdablH~ _ imis miniSnebacaa, rom yvelanair 
gansacdels, romelic, SesaZlebelia, mas SeemTxves, simd-
abliTve aitans da daamarcxebs. simdable ebrZvis am-
partavnobas, yvelaze sastiksa da yvelaze damRupvels, 
romelmac cani Searyia da brwyinvale, naTliT mosili an-
gelozi demonad, bnel, Sesazar sulad aqcia. ampartavno-
bam dagvakargvina mamiseuli baRi _ samoTxe da gaWirveba 
da mwuxareba gvarguna (rafaeli �998: �0). simdable aris 
iseTi sulieri maxvili, romelic Semusravs sacTursa da 
satanjvels. rogorc arqimandriti rafaeli wers: `simd-
able aris swori Sinagani sulieri TviTSefaseba, sakuTari 
codvebis, uRirsobis gacnobiereba, RmrTis Semweobis 
saWiroebis mudmivi SegrZneba. simdable aris yoveli ada-
mianis _ RmrTis xatisa da msgavsisadmi pativiscema~ (iqve: 
��). wmida ioane oqropiri daaskvnis: `ara raY ars swor 
simSvidisa da simdablisa~ (oqropiri �990: �7�). anton di-
dis mixedviT: `WeSmariti simdable da morCileba ki imaSi 
mdgomareobs, rom adamiani Tavis Tavs marad codvilad 
miiCnevdes... morCilad Sexvdes da didsulovnad daiTmi-
nos yovelgvari siZnele da mwuxareba, rac ki saTnoebis 
gzaze damdgars Sexvdeba~ (anton didi �99�: �70).

simdablis saTnoebasTan erTad, netari kostanti da-
jildoebuli iyo sxvaze zrunvis niWiT: `aqunda... Tavs-
debaY ufroYs yovelTa kacTa~ (Zeglebi �9��: ���). radgan 
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simdable sakuTari codvilianobis gasigrZeganebacaa, 
amitom ganmartavs avtori qmnilebisa: `Seeracxa Tavi 
TKsi (kostantis _ sf. m.) ucodvilHs yovelTa kacTa da 
cremlovin igi codvaTa TKsTaTKs~ (iqve: ���).

TavisTavad, wmindanis portreti, misi sulieri 
cxovrebis gadmocemiT cocxldeba. eklesiuri adamian-
isaTvis ar aris Zneli gasagebi is sulieri mdgomareoba, 
romelic asaxavs cremliT monanie qristians. cremli 
suli wmidis madlad iTvleba, es ki imTaviTve gansaz-
Rvravs netari kostantis maRal sulierebas, mis sulier 
kaTarziss da RvTis usazRvro siyvaruls: ̀ wm. ioane sine-
lis `klemaqsis~ mixedviT, cremlis madli utyuari niSa-
nia imisa, rom adamianis guli RvTisadmi siyvaruliT aris 
aRvsili. `wyaro cremlisa naTlisRebis Semdeg, naTlis-
Rebaze umetesia~ _ ambobs igi. cremli gawmends bunebas 
Cvensas... rameTu sinanulis cremli aris didebuli niWi 
suliwmidisa, gardamqmneli gulTa CvenTa~ (gamsaxurdia 
�99�: ��0).

wmida kostanti kaxis sulieri portreti, romelic 
agiografma dagvixata da romlis Sesaxebac vsaubrob-
diT, umTavresad, mowyalebasa da simdableSi vlindeba. 
simdablis saTnoebis Sedegia is, rom igi morCilebiTa 
da madlobiT iRebs gansacdels (Sdr.: anton didi �99�: 
�70). roca 8� wlis moxuci Seipyres da TbilisSi sapyrob-
ileSi Caagdes, `igi yoladve ara SeSinda, arca SeZrwunda, 
aramed sixaruliT Seiwynara mowevnuli igi mis zeda da 
hmadlebda igi ufalsa~ (Zeglebi �9��: ��7) _ mogviTxrobs 
agiografi. Tavad kostanti mimarTavs ismaitel jafars: 
`sixaruliT moviTmen saxelisa misisaTKs~ (iqve: ��8). 
xolo, roca `garemoYs mdgomareni igi misni scemdes pir-
sa missa da mravliTa tanjviTa stanjvides mas... enaY misi 
ver daabrkoles galobad~ (iqve: �70).

sixaruliTa da galobiT egebebian wamebaTa Janris 
gmirebi gardauval tanjva-wamebas, uSiSrad da axovnad 
(mtkiced) dganan isini WeSmarit sarwmunoebaze. wmida 
kostantis sulieri simtkice da uryeveloba saTnoebaTa 
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gzaze simdablis uZleveli madlis Sedegia.
qarTuli agiografiuli mwerlobis adreul nimuSeb-

Sic ki aqcentirebulia qristianuli cxovrebisa da 
eklesiuri Semecnebis, liturgiuli azrovnebis erTi 
gardauvaloba. `ratom isjeba qveyana, eri?! `wmida Su-
Sanikis wamebis~ mixedviT, varsqenis gamazdeaneba erSi 
dagrovili codvebis Sedegia. `wm. abos wamebis~ avtori 
arabobis momZlavrebas qveyanaSi esqatologiuri JamiT 
xsnis. `wmida kosnati kaxis martvilobis~ mixedviT, buRa 
Turqis agresia, qveyanaSi qristianTa devna axsnilia 
imiT, rom qarTvelobam daiviwya qriste: `xolo gzaY igi 
WeSmaritebisaY ara gulisPma-yves~ (Zeglebi �9��: ��8), 
rom avcdiT swor qristianul gzas. netari kostanti 
ase mimarTavs TbilisSi `mZlavrisa mis, romelsa sax-
eli erqua buRa~: `meca uwyi, viTarmed RmerTman migu-
cna PelTa TquenTa, aramed ara siyuarulisa TquenisaTKs, 
arca saqmeTa TquenTaTKs keTilTa, aramed rameTu ara 
davimarxeniT Cuen mcnebani misni; amisTKsca naTesaviTa 
miT urCebisaYTa gangukafna Cuen, rameTu mravalgzis is-
raHlica miscis ufalman PelTa ucxoTeslTasa, raJams 
ara vidodian igini gzaTa misTa~ (iqve: ��7).

wm. kostantis am sityvaSi SemTxveviTi miniSneba ar 
keTdeba israelze, rogorc RvTis rCeul erze. RvTisken 
savali gza ar aris ia-vardiT mofenili, qristes cxovre-
ba jvarcma da aRdgoma-amaRleba iyo. rom ganiwmindo, 
jvars unda ecva. jvarcmaSi SeiZleba moviazroT fizi-
kuri da sulieri tkivili. mTavari is aris, sayveduri ar 
dagcdes gansacdelSi myofs, madlobiT unda miiRo is, 
rasac RmerTi gigzavnis. gansacdeli sacdurad ar unda 
iqces, amitomac ambobs netari kostanti: `xolo Cemda 
keTil ars, rameTu damamdabla me ufalman, raYTa davi-
marxne mcnebani misni~ (Zeglebi �9��: ��7).

arc is aris SemTxveviTi, rom wmida kostanti kaxi, agi-
ografiuli teqstis mixedviT, moxseniebulia wmida iobis, 
wmida didmowame giorgisa da wmida ioane naTlismcemlis 
RvawlTa gaTvaliswinebiT:
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agiografi gadmogvcems: `esvida axovnebasa mas TKssa 
da viTarca-igi iyo iobis zeda~ (Zeglebi �9��: ��7).

sikvdiliT dasjis win warmoTqmul locvaSi netari 
evstaTi ambobs: `viTarca-igi dRendelsa amas dResa Sina 
adide Rirsi Seni mowamH wmidaY giorgi da Seiwiren Sro-
mani misni da daTxevaY ubiwoYsa sisxlisa misisaY, Seiwiren 
undonica ese sisxlni Cemni~ (Zeglebi �9��: �70).

rodesac aRasruleben urjulo mefis nebas da Tavs 
warkveTen netar kostantis, agiografi dasZens: `man mo-
hkueTa Tavi misi maxKliTa da SearTua mefesa TKssa, vi-
Tarca igi Tavi ioane naTlis-mcemelisaY herodes~ (Zegle-
bi �9��: �70).

marTal iobTan wm. kostanti kaxis dakavSireba kidev 
erTi niSania imisa, Tu rogor udrtvinvelad iRebda igi 
gansacdels. wmida didmowame giorgisTan misi kavSiri ara 
mxolod mowamebriv Rvawls ukavSirdeba, aramed imasac, 
rom, rogorc wm. giorgi iyo friad warCinebuli piri im-
perator dioklitianes karze, netari kostantic `kaci 
ese iyo warCinebul friad didad yovelTa queyanasa qar-
Tlisasa~. wm. ioane naTlismcemlisa da wm. kostanti kaxis 
cxovrebis aRsasruli identuria, orives Tavi warkveTes 
da oriveni sruliad ubraloni, udanaSauloni iyvnen 
`qveynisa amis mpyrobelTa~ winaSe.

wmida kostanti kaxis mimarTeba wmida marTal iobTan, 
wmida didmowame giorgisa da wmida ioane naTlismcemelT-
an, erTi SexedviT, TiTqos aseTi martivi miniSnebebiT, 
gagrZelebaa netari kostantis uaRresad qristianuli 
Semecnebisa, igi dasturia imis Sesagoneblad, rom suli-
eroba, morCileba-moTmineba, swori eklesiuri cxovreba 
adamians aRavsebs RvTaebrivi madliT da miscems uZlev-
el Zalas, sikvdiliT daTrgunos sikvdili.

`wmida kostanti kaxis martvilobis~ saxismetyvele-
biTs sistemaSi uaRresad sainteresoa uzenaesTan mi-
marTebis, RvTisadmi mimarTvis formebi. es aris saxis-
metyvelebiTi RvTismetyveleba, romelic sagangebo kvle-
vas moiTxovs. Cven amjerad mxolod davafiqsirebT agi-
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ografis mier moxmobil saRvTo saxelebs:
�. `aqunda netarsa mas simdablH... rameTu esmina si-

tyuaY igi mPsnelisa da macxovrisaY~ (Zeglebi �9��: ���);
�. `guli uTqumida taZarsa mas moslvad ierusal-

Hmd... da naTliT Semosilisa da cxorebis momcemelisa 
saflavisa~;

�. `momces me Zali qristeman, WeSmaritman RmerTman~ 
(iqve: ��8);

�. `viTarca ityKs ufali Cemi da RmerTi... sixaruliT 
moviTmen saxelisa misisaTKs, rameTu igi ars WeSmariti 
RmerTi `Zlieri PelmwifH da mTavari mSvidobisaY, mamaY 
mermeTa maT saukuneTaY~ (iqve: ��8);

�. `gigalob Sen, ufalo, RmerTo ZalTao, RmerTo 
saukuneTao... Senda movivlti, qriste, Zeo RmrTisao... aw, 
ufalo, RmerTo Cemo, Seiwire msxverpli ese~ (iqve: ��9);

�. `saxiero ufalo, aRmiare me winaSe angelosTa Sen-
Ta~ (iqve: �70). 

es yvelaferi SesaZlebelia, grafikulad ase gamovsax-
oT:
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`wmida kostanti kaxis wameba~ im mxrivac aris sain-
tereso, rom agrZelebs qarTuli agiografiis yvelaze 
TvalSisacem motivs _ locvis saTnoebas.

TbilisSi datyvevebuli netari kostanti meudabnoe 
mamebsa da monasterTa mamasaxlisebs ase miswers: `geve-
drebi Tquen, wmidano mamano da WeSmaritno moRuaweno 
qristHsno, raYTa moixsenoT survili Cemi da sarwmu-
noebaY Tquenda momarT da inebeT CemTvis locvisa yofaY 
uflisa mimarT~ (Zeglebi �9��: ��8) (xazi Cvenia _ sf. m.). es 
sityvebi exmianeba wmida SuSanikis naTqvams: `nu stirT... 
aramed locvasa momixseneT~ (Zeglebi �9��: �0-��) an wm. 
abos Txovnas `pyrobil qristeaneTadmi~: `locvasa momix-
seneT me~ (Zeglebi �9��: �9) da a. S.

qristianebi yovelTvis aRiarebdnen, rom, rogorc 
SeuZlebelia WeSmariti rwmena saqmeTa gareSe `sarwmu-
noeba TKnier saqmeTasa mkudar ars~ (iak. �, �7). aseve Seu-
Zlebelia WeSmaritad qristianuli cxovreba locvis ga-
reSe. es, TavisTavad, maTi didi rwmenis gamoZaxilic iyo. 
sjeroda netar kostantis, rom RvTismsaxur meudabnoe 
mamaTa aRvlenili locva Seeweoda, gaaZlierebda mas, rom 
sruli simSvidiTa da moTminebiT mieRo gansacdeli.

wmida kostantis TxovnaSi meudabnoe mamebisadmi da 
mis locva-monologSic sikvdilis win, faqtobrivad, aq-
centirebulia ara is, rom ufalma aaridos mas sasjeli, 
aramed misces Zala simtkicisa, rom ar dabrkoldes im 
gzaze, romelic uzenaesma ganumzada, Tanac amas sasjels 
uwodebs, sakuTari codvebis Sedegad movlenils. meud-
abnoe mamebisadmi miweril werilSi vkiTxulobT: ̀ uwyi me, 
rameTu gasmies Tquen, raY-ese moawia RmerTman Cem zeda 
codvaTa CemTaTKs, aramed gevedrebi Tquen, wmidano ma-
mano da WeSmaritno moRuaweno qristHsno, raYTa moix-
senoT survili Cemi da sarwmunoebaY Tquenda momarT da 
inebeT CemTKs locvisa yofaY uflisa mimarT, ara xolo 
Tu raYTa momces me Zali qristeman, WeSmaritman RmerT-
man, winamdebarisa amisaTKs safrPisa, romeli daurwyavs 
mtersa Cemsa, romelsa hnebavs dabrkolebaY Cemi gzisa 
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misgan, romlisaTKs hsurs sulsa Cemsa~ (Zeglebi �9��: 
��8).

amave azrs aviTarebs wmida mowame Tavis ukanasknel 
locvaSi: `gigalob Sen, ufalo, RmerTo ZalTao, RmerTo 
saukuneTao, romelman momec me Zali winaaRdgomad uke-
Turisa amis msajulisa, viTarca igi winaYswar sTqu, vi-
Tarmed: `Tquen momceniT gulni Tquenni da me migec Zali 
Cemi~ (Zeglebi �9��: ��9).

agiografiuli nawarmoebi mudmiv dialogSia mkiTx-
velTan. aq yvelaferi aqcentirebulia da koncentrire-
buli iqiTken, rom ganiwmindos suli vnebuli, `rameTu 
simtkice da sixarul eqmnis WabukTa moTxrobiTa miT, 
simxne igi qristHs moRuaweTaY da siqadul da mxiarule-
ba moxucebulTa~ (iqve: ��). es mizani miRweuli rom iqnes, 
avtorma rom SeZlos mkiTxvelis sulis SeZvra, masSi 
sikeTis, siwmindis, rwmenisa da siyvarulis gamZafreba, 
saWiroa gasagebad Tqma: `ganmartebuliTa eniTa vaqebdeT 
keTiladmoRuawebasa missa~, _ acxadebs ioane sabanisZe wm. 
abos Sesaxeb (iqve: 7�) da amiT ukve wamoWris mxatvruli 
nawarmoebis enis rogorobis sakiTxs.

jer kidev adreuli periodis agiografebi krZalviTa 
da sifrTxiliT ekidebodnen samwerlo saqmianobas: `SiS-
man da zrunvaman Semipyrna me _ ambobs ioane sabanisZe 
_ da SeSfoTna gonebaY Cemi da daveci da movakldi mec-
nierebisagan... da aRvwere uRirsisagan gonebisa Cemisa 
Semokrebuli martvilobaY WeSmariti da utyueli~ (iqve: 
�7). ioane sabanisZis mier wamoWrili mxatvruli nawarmoe-
bis rogorobis, misi enisa da stilis sakiTxi (ganmarte-
buliTa eniTa vaqebdeT) Semdgom ganviTarebas poulobs 
~wm. kostanti kaxis martvilobaSi~: `da ese mravlisagan 
mciredi aRiwera simPneTagani wmidisa kostantisi, raYTa 
iyos Tqmuli ese Semoklebul da srul, raYTa ara iyos 
Semawuxebel naklulevanebiTa, arca nametnav gangrZobi-
Ta~ (iqve: �70).

aq gamoTqmuli da Camoyalibebulia Teoriuli deb-
uleba mxatvruli nawarmoebis arsis, misi struqturis, 
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kompoziciis, stilis Sesaxeb. `Semoklebul da srul~ _ 
es moTxovna stilis lapidarobas gulisxmobs. agiografs 
ar aviwydeba mkiTxveli, anu is, visTvisac iqmneba, iwere-
ba es qmnileba: `ara iyos Semawuxebeli~ _ friad mniS-
vnelovani moTxovna, romlis ukan swored esTetikuri 
fenomeni dgas. nawarmoebma ar unda gadaRalos mkiTxve-
li, ar unda gauqros interesi da siyvaruli moTxrobili 
ambisa. `agiografis gancxadebaSi, rom nawarmoebi unda 
iyos `Semoklebul da srul~... simokle gulisxmobs mov-
lenis arsebiTad, amomwuravad da sxartad asaxvas, sis-
rule ki niSnavs srulyofilad, e. i. zedmetobis gareSe, 
mokled gadmocemas. nawarmoebi ar unda iyos gaWianure-
bul-gagrZelebuli da arc daumTavrebel-naklulevanio~ 
(baramiZe �9��: ��0).

zomierad Tqmis moTxovnas icavs giorgi merCulic, 
roca xanZTis monastris tipikalur nawils exeba, dasZens: 
`da eseviTari mravali saTnoebaY keTili sxuaYca damkvi-
drebul iyo Soris maTsa, romlisaTKs ara ars aw TiToeu-
lad yovlisTKs sityuaY, rameTu Semoklebul ars Jami ese 
da gonebaY iswrafvis, raYTa ara iyos nametnav sasmenelsa 
sasmenelTasa~ (Zeglebi �9��: ���). am moTxovnebSi aSkarad 
ikveTeba esTetikuri Tanadgomis principebi. 

saxismetyvelebiTs sistemaSi sainteresod gveCveneba 
`wm. kostanti kaxis martvilobis~ dasawyisic. aq agio-
grafi kidev erTxel Segvaxsenebs, rom `aravin-yo aRweraY 
igi wignTaY garna madliTa sulisa wmidisaYTa~ (iqve: ���). 
aseTi SeniSvna TavisTavad gulisxmobs imas, rom TviT es 
Txzuleba suliwmidis STagonebiT iqmneba. agiografis 
gansakuTrebul mokrZalebas adasturebs mose winaswarm-
etyvelis moxsenieba: `didman man mose pirvelad iwyo aR-
werad Sesaqmisa cisa da queyanisa~ (iqve: ���). SemTxveviTi 
ar unda iyos aseTi miniSnebac: `maradis mteri igi da 
moSurnH ara vinaY dascxra winaaRmdgomad WeSmaritebi-
saTKs, da aRazrzina mefeni mis Jamisani da igini aiZuleb-
des morwmuneTa maT msaxurebad kerpTa TKsTa. xolo 
romelni ara erCdes maTganni, moswyueddes maT piriTa 
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maxKlisaYTa~ (iqve: ���-���). teqstis dasawyisSi naTqvami 
es sityvebi winaswari Semzadebaa imisaTvis, rac Semdeg 
konkretulad Txzulebis finalSi gacxaddeba.

pirvel mwerlad moses moxsenieba, Semdeg winaswarm-
etyvelTa Tqmulis aRmwerTa gaxseneba, Semdeg wmida 
oTxTavis, saqme mociqulTas da, bolos, wmida mowame-
Ta cxovrebis aRmwerTa Rvawlis Sexseneba _ saeklesio 
tradiciaTa dacva da gagrZelebaa. swored es aris mizezi 
imisa, rom `meca araRirsman vinebe mibaZvad pirvelTa 
maT da aRvwere cxorebaY da wamebaY wmidisa da netarisa 
mowamisa kostantisi~ (Zeglebi �9��: ���). `meca uRirsman~ 
_ cnobili da gavrcelebuli formaa sakuTari simdablisa 
da morCilebis gamosaxatad. agiografis mier Txzulebis 
dasawyisSive Sexsenebuli ierarqia aseT formas iRebs:

aseT konteqstSi gaiazreboda agiografiuli mwerlo-
ba. igi iTvleboda bibliis gagrZelebad, amitom gvgonia, 
rom agiografia, upirveles yovlisa, liturgiul-eor-
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talogiur principze agebuli dargia saeklesio mwerlo-
bisa da masSi, upiratesad, mxatvrul-esTetikuri ki ar 
moiazreba, aramed religiur-zneobrivi. Cveni epoqis mid-
goma agiografiuli mwerlobisadmi, rogorc mxatvruli 
nawarmoebisadmi, Zireul Secvlas moiTxovs.

wmida kostanti kaxis sulier simtkices, mis Seuvalo-
basa da uryevobas ganapirobebs is udidesi rwmena, Tav-
dadebuli siyvaruli da imedi qristesi, rac mas hqonda. 
aki Tavadac ambobda sapyrobileSi, roca masze ganrisxe-
bulma mefem ori erisTavi mouvlina: `amieriTgan ganme-
SoreniT Cemgan, raYTa gamoviZine me mcnebani RmrTisa Ce-
misani~ (Zeglebi �9��: ��9). 

konstantine laTinurad niSnavs Seuryevels (wmindanis 
saxels... �00�: ��8). qarTuli eklesia didmowame kostan-
tis xsenebas axali stiliT �� noembers aRniSnavs. masze 
daweril kondakSi Seqebulia mowamis uZleveli SemarTe-
ba da RvTivgamorCeuloba: `zesTa gonebisa mbrZolisa 
ara sisxlTa mimarT da xorcTa da mxedarsa did sax-
elsa, rCeulsa qristessa, romelman msTavra mTavrobaTa 
da xelmwifebaTa bnelisaTa da ziar gamosCnda vnebaTa 
saRmrToTa, konstantis SevasxmideT galobiTa ZlevisaTa 
da vityodeT: gixaroden mowameo, yovlad uZlevelo~.

qarTveli kacis fsiqikas sulieroba, swori eklesi-
uri cxovreba aciskrovnebda da, roca avcdebodiT WeS-
maritebisaken saval gzas, rogorc agiografi brZanebs: 
`xolo gzaY igi WeSmaritebisaY ara gulisPma-yves~ (iqve: 
��8), maSin dadgeboda Jami gamocdisa, gansacdelisa. Cve-
ni eri axlac aseT etapze dgas da, maSin gveSveleba, roca 
aRvasrulebT qristes mcnebebs!



��9

Tavi VI

„wmida gobronis martviloba“ 

adamianis sulis ganmwmend saSualebad locvasTan, 
marxvasTan, wm. ziarebasTan, aRsarebasTan da sinanulTan 
erTad gansacdelic moiazreba. wm. mefe da winaswarm-
etyveli daviTi brZanebs: „ganmcaden Cuen, RmerTo, da 
gamomaPurven Cuen viTarca gamoiPurvis vercxli, Semi-
yvanen Cuen sabrPesa, dahkribe Wiri beWTa CuenTa“ (fs. 
��,�0_��). 

nebismieri gansacdeli, romelsac RmerTi mouvlens 
adamians, madlobiT, simSvidiT, udrtvinvelad unda mi-
iRos adamianma da gamocda cdunebad ar unda eqces. 
ase miiRes gansacdeli abraamma, iobma, tobim, iosebma... 
qristesTvis wamebulebma.

„wmida gobronis martvilobis“ avtori, episkoposi  
stefane mtbevari, Txzulebis dasawyisSive Segvaxsenebs, 
rom „ioseb da yovelni mamaT-mTavarni TiToeulad gamo-
icadnes msgavsad Zalisa Cuenisa“. amas mohyveba citatebi 
bibliidan imis dasturad, rom mzad unda iyo gansacdel-
isTvis, rom ufali aswavlis da tanjavs masze msasoebel 
da Seyvarebul Svilebs. agiografis miniSneba bunebrivi 
da gasagebia: unda daviTminoT, gavuZloT, avitanoT, 
madlobiT miviRoT is, rac ase saWiro da aucilebelia 
Cveni sulis gadarCenisTvis. amiT avtori iqiTkenac gvi-
biZgebs, rom Txzulebis gmiri swored gansacdelTa daT-
menis cocxal magaliTad mogvevlineba. aseTi sagangebo 
eqskursebi pasuxia imisa, rom stefane mtbevaris qmnileba 
abstraqtuli monumentalizmis principebiTaa Seqmnili 
da yvelaferi emsaxureba qristesTvis wamebulis saxis 
gamokveTas, rac, Tavis mxriv, Sua saukuneebis esTetikis 
principebs emyareba. 
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Txzulebis dasawyisi erTgvari gafrTxilebaa ampar-
tavanTaTvis: „viTarca ityKs daviT: amaRldi, msajulo 
simarTlisao da miage misagebeli ampartavanTa“, aqve mox-
mobilia wm. pavle mociqulis sityvebi: „amisTKs moiwios 
risxvaY RmrTisaY naSobTa zeda urCebisaTa“.

yovel drosa da epoqaSi erT-erT umniSvnelovanes 
movlenad, maradiul Rirebulebad rCeba imis Segneba, 
Tu vin xar da ratom xar, raSia Seni, rogorc adamianis 
daniSnuleba, risTvis moxvedi amqveynad, ra misia unda 
aRasrulo. qristianuli anTropologiis sakiTxebi erT-
droulad iyris Tavs agiografis SefasebaSi: „agebulebaY 
TKsi ver eswava umadloTa maT naTesavTa da msgavsebaY 
mTavrobisa TKsisaY ver gulisPma-eyo“.

radgan RmerTma adamiani Seqmna „xatad da msgavsad 
TKssa“ (Ses. �, ��) da mas „STahbera“ Tavisi ukvdavi suli, 
amiT aziara maradisobas, ufro sworad, adamiani mTeli 
Tavisi SemadgenlobiT e. i. suliTa da xorciT Seqmna misi 
amqveyniuri damsaxurebis Sesatyvisi maradiuli cxovrebi-
saTvis, Tavisi arsis mixedviT mas Seswevs ganuwyveteli 
srulyofis unari (qiqoZe �99�: ���-���). mcxovaric ase 
mogviwodebs: „iyueniT Tquen srul, viTarca mamaY Tqueni 
zecaTaY srul ars“ (m. �, �8). srulyofa miiRweva maSin, 
roca mTeli sicocxlis manZilze suli naziarebi iqneba 
sikeTes. marTlmadidebeli eklesiis katexizmo adamianis 
misias ase gansazRvravs: „kacis daniSnuleba is aris, rom 
ganaviTaros RvTisagan moniWebuli Zali da niWi da mi-
aRwios sisrules da RvTis msgavsebas... sul ukanaskneli 
miswrafeba kacisa aris RmerTi, erToba anu cxoveli ka-
vSiri RmerTTan“ (katexizmo �99�: ��). amis aucileblo-
bas isic qmnis, rom igi RvTis xati da msgavsia. wm. ioane 
damaskelis mixedviT: „xatisebrioba“ gonismierobasa da 
TviTuflebrivobas aRniSnavs, „msgavsebisebroba“ ki _ Za-
lisamebr saTnoebis msgavsebas“ (damaskeli �000: ���).

adamianuri cxovrebis mizania,Seicno Tavi Seni da amiT 
_ dambadebeli. rogorc eklesiis mamebi gvaswavlian, ada-
mianis Seqmna RvTis Warbi siyvarulis gamovlenaa. garda 
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amisa, „ragvari siyvaruli da erTgulebac gankacebulma 
RmerTma gamoavlina adamianisaTvis, imgvarive siyvaruli 
da erTgulebac kacs marTebs uzenaesisadmi. RvTaebrivi 
sauflos miRma mdgom adamians daesaxeba amaRldes Rmer-
Tamde, gaemijnos sasrulobas, Camoicilos araraoba“ 
(farulava �99�: ��0). 

stefane mtbevaris erTgvari gulistkivili da aRS-
foTeba, rom „agebulebaY Tvsi ver eswava umadloT maT 
naTesaKTa da msgavsebaY mTavrobisa TKsisaY ver gulisPma-
eyo“ imas gulisxmobs, rom moxda codviT dacema, riTac 
„xati Semoqmedis RmrTisaY Seuracx-yves“, codvas sikvdi-
li Semohyva kacTa modgmisTvis, dairRva maradisobasTan 
wilnayaroba da daiwyo wuTisoflis misteria. agiografi 
Segvaxsenebs msoflio warRvnas, sodom-gomoris warwyme-
das, iezabel dedoflisa da wm. elia winaswarmetyvel-
is cnobil epizods Zveli aRTqmidan. mTeli konteqsti 
gaJRenTilia imis SegonebiT, rom ar unda viyoT urCni 
RvTisa, rom ukeTureba dausjeli ar darCeba. avtori 
isaia winaswarmetyvels daimowmebs: „ukeTu isminoT Cemio, 
keTilsa queyanisasa sWamdeT, ukueTu ara isminoT, maxKl-
man SegWamnes Tquen“.

RmerTi marTlmsajulia da mis winaSe yvela ixilavs 
nayofs simarTlisas. amitom unda gvqondes SiSi RvTi-
sa, davutevoT ukeTureba da sinanulad moveqceT _ ase-
Tia agiografis Rrma rwmena da mTeli es istoria, aseTi 
vrceli eqskursi mas dasWirda mxolod imisTvis, rom 
gviCvenos, rogor da ratom isjeba somexTa eri _ „ram-
eTu mociqulTa mier qadagebuli marTlmadideblobisa 
igi sarwmunoebaY wmidisa kaTolike eklesiisaY ganagdes 
da moZRuarTa mier wmidaTa krebaTa RmrTiv sulierTa 
ganwesebuli kanoni saeklesioY Seuracx-yves“.

stefane mtbevaris es sityvebi mowmobs mis aSkara an-
timonofizitur tendencias. garda amisa, mTeli msjeloba 
ganmsWvalulia imis SegnebiT, rom qveyana isjeba codve-
bis gamo, rom, rodesac erTiani sayovelTao (kaTolike) 
eklesiis wmida swavleba, mociqulTagan qadagebuli, da 
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wmida saeklesio krebebis mier ganCineბuli kanonebi gan-
kiTxvis sagani gaxdeba, maSin aRmocendeba mwvalebloba, 
amis gamo codva fiTriviT moedeba garemos: „miwaY igi 
somxiTisaY ampartavan da mkKdrni misni cudad mzuaobar, 
angahr, laR da codKs moyuare, ampartavan, uwyalo, uy-
uarul da yovliTa ukeTurebiTa savse“ _ aseTi daxasiaTe-
bis Semdeg sruliad bunebrivi da logikuria, rom „amaTa 
queyanaTa zeda ganewyo ufali risxviTa gulis-wyromisa 
misisaYTa“. somxeTis mooxreba avtors Sedarebuli aqvs 
ninevelTa daqcevasTan.

„wm. gobronis martvilobis“ arqiteqtonika sruliad 
gansxvavebulia „wamebaTa“ Tu „cxovrebaTa“ Janris sxva 
qmnilebebisagan. sakuTriv gobronis wamebis ambavs Tx-
zulebis erT-mesamedze naklebic ki uWiravs. danarCeni 
Semzadebaa am Rvawlis warmosaCenad, misi gmirobis rangSi 
asayvanad. „wm. gobronis martvilobis“ saxismetyvelebaSi 
mniSvnelovania saxelis simbolika. agiografi gvauwyebs, 
rom gobronma „saxeli icvala, viTarca yovelTa wmidaTa, 
viTarca petres klde da savles pavle, amas ewoda pir-
velad miqel da mere gobron“. amis Sesaxeb sagangebod 
msjelobs i. grigalaSvili, romlis azriT: „RvTis rCeul 
pirTaTvis meore saxelis wodeba maSin xdeba, roca isini 
gansakuTrebul viTarebaSi aRmoCndebian. metbevari 
mowamis saxelis cvlilebaze xazgasmiT mianiSnebs mniS-
vnelovan sulier feriscvalebaze“ (grigalaSvili �00�: 
��) „miqeli“ RvTis swori, RvTaebrivi (saqarTvelos ek-
lesiis kalendari �99�: ��8). unda iqces martvilad, anu 
damadastureblad, mowmed, sisxlisa da sicocxlis fasad 
rom daamowmebs WeSmaritebas. ise rogorc wm. mociqul-
Ta Tavni petre da pavle, romelTac, agiografis TqmiT, 
emsgavseba netari gobroni. stefane mtbevari wmindanis 
pirvelsaxeebad miuTiTebs iobs, iosebs, daviT winas-
warmetyvels, wmida didmowame giorgisa da Teodores. am 
paradigmul saxe_simboloebze Tavis monografiaSi mian-
iSnebs i. grigalaSvili. Cven, Cveni mxriv, davZenT, rom 
ZiriTadi msgavseba aq gansacdelTa Tmenaa. rogorc i. 
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grigalaSvili wers, miqel_gobroni Zalian hgavs miqel-
gabriels, gabrieli niSnavs simtkices, anu RvTis Zalas 
(saqarTvelos eklesiis kalendari �99�: �08). garda amisa, 
gobroni iTargmneba, rogorc Zala. ase unda iqces miqe-
li _ RvTis swori RvTis Zalad, simtkiced, uSiSar da 
medgar, sikvdilze gamarjvebul martvilad.

qarTuli eklesia wm. Gdidmowame gobronis xsenebas 
axali stiliT �0 noembers aRasrulebs. masze Seqmnil 
kondakSi igi qarTvelTa eklesiis mSvenierebad iwodeba 
da im uZlevel simxneze keTdeba aqcentebi, romliTac 
daamowma man qristes siyvaruli: ̀ niWeb kurnebaTa momdin-
aresa wyaroYsagan madlierisa, niWeb Semosilsa mowamesa, 
mtkicisa mier uZlevelobisa simxnisa Tana mosaxelesa 
miqaels, mTavarsa brwyinvalesa, moyvasTa Tana RvTivSe-
erTebulTa, galobaTa yvaviliTa gvirgvinosan vyofdeT, 
romelica naTesavTa TvisTa siqadul gamosCnda qarTvel-
Ta eklesiisa Svenierebad~ (Jamni �899: �8�).

ieso qristes mier ganvlili gza golgoTisaken, marTa-
lia, jvarcmiT dasrulda, magram aRdgomiTa da amaRlebiT 
dagvirgvinda. qristianul literaturaSi yvelaferma, rac 
wmida maxareblebis mier iqna gadmocemuli, paradigmis 
mniSvneloba SeiZina, kerZod ki martirologiur Txzule-
bebSi: `dumili, udrtvinveloba, moTmineba braldebaTa da 
SeuracxyofaTa winaSe, sakuTar tanjva-tkivilTa daviw-
yeba, udanaSauloba... gulmowyaleba... miteveba... RvTis 
mowyalebis gadmosvla da SeWirvebaSi ganmtkiceba“ (faru-
lava �99�: ���) iqca sagangebo mibaZvis pirvelsaxed.

„wm. gobronis martviloba“ sainiteresoa im mxrivac, 
rom aq gaidialebulia meudabnoe mamebis Rvawli, maTi 
locviTi saTnoebani: „RmerTman ara aufla STasvlad 
mas Sina madliTa didebulTa udabnoTaYTa da locviTa 
wmidiTaYTa, romelTa saTnoebani maTni keTilni, suetni 
caTani ganmtkicebul arian~. rac meti mlocveli ber-
monazoni, meudabnoe Tu gandegili hyavs qveyanas, miT 
ufro daculia igi boroti Zalisagan, ufro mtkice da 
Zlevamosilia.
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brZolaSi Seupovari da uZlevelia netari gobroni. 
agiografi siamayiT aRniSnavs: „yovelTa uwinarHs ipova 
simPniTa netari gobron da Zali brZolisa misisaY. yovel-
sa mas simravlesa zeda sacnaur iyo... gamouPdis netari 
gobron da gandevnis da Zlevisa misgan umetHs ganakKrvna 
yovelni“ (Zeglebi �9��: �77).

axovaneba mxedrisa, erisa da mamulisaTvis Tavdade-
buli gmirisa sakvirveli iyo yvelasTvis. miqel-gobroni, 
gamorCeuli fizikuri ZaliT, brZolaSi SeupovrobiTa da 
uSiSrobiT, sxva RvawliTac Semkobilia: „SeemsWualnes 
Porcni TKsni SiSsa RmrTisasa da ganumzada Tavi TKsi 
qristesTKs satanjvelad da sikudilsa daTmenad“ (Ze-
glebi �9��: �77-�78).

uZleveli da uSiSari gobroni RvTis moSiSi da qrist-
esTvis sikvdilis maZiebelia. igi Zlieri pirovnebaa, am si-
Zlieres ganapirobebs misi fizikuri da sulieri mzaoba, 
rom Seewiros siyvaruls, uerTgulos mas da sakuTari 
sisxliT daamowmos qristesTvis, rwmenisa da siyvaru-
lisTvis udrtvinveloba.

„martKlobaY gobronisi“ esqatologiuri suliskveTe-
biT Seqmnili nawarmoebia. agiografis sityvebi gafrTx-
ilebad gaismis, rom sulieri mRviZareba gaaaqtiuros 
CvenSi. apokalifsuri molodini adamianuri Zalisxmevis 
mobilizaciisTvis aris aucilebeli: „saSinel da SesaZr-
wunebel ars dRH igi sasjelisaY, meored mosvla uflisaY, 
oden cani daiqcnen da wesni icvalnen, mnaTobni daSrten 
yovelni da queyanaY Seimusros, oPraY igi sayKrisaY zar-
scemdes yovelTa dabadebulTa da ZrwoliT xedviden 
mefesa qristesa, momavalsa juariTa“ (Zeglebi �9��: �79-
�80).

sayovelTao samsjavro, uflis meored mosvla sam-
yaros dasasruls gulisxmobs. es dRe adamianebisTvis ar 
aris gancxadebuli. uzenaesma niSnebi CamoTvala, rom-
lebic winaswar gvacnoben mis meored mosvlasa da mor-
wmuneebs am didi movlenis Sesaxeb afrTxileben. „sasje-
lis dReze“ ufali igavebiTac saubrobda: igavi keTili 
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Teslisa da RvarZlis Sesaxeb (m. ��, ��-�0), igavi badis 
Sesaxeb, romelic zRvaSi iyo Cagdebuli da yvela saxis 
Tevzi moinadira (m. ��, �7-�0), igavi aTi qalwulis Sesaxeb 
(m. ��, �_��), igavi talantebis Sesaxeb (m. ��, ��-�9) da 
a.S. jvarze vnebis win mowafeebTan macxovarma moixsenia 
momavali sayovelTao samsjavros dRe.. amis Sesaxeb gvau-
wyebdnen mociqulebic. qveynis aRsasruli gardauvalia. 
yovel wuTs, yovel dResa da yovel wels mizandasaxu-
lad mivyavarT im `ukanasknel dResTan“ (i. �,�9), „didsa 
da ganCinebul dResTan“ (saqm. �, �0), „sasjelis dResTan“ 
(m. �0,��). „dResa mas risxvisa da gamoCinebisa da marTlm-
sajulebisa RvTisasa“ (rom. �, �).

pirveli qristianebi im dRis xilvis sasoebiT cxov-
robdnen da ambobdnen: „ufali axlos ars“ (filip. �, �), 
male mova ufali da yvelas Tavisi saqmeebisamebr miagebs. 
„Tormeti mociqulis swavleba“, romelic II saukuneSia 
dawerili, Seicavs samadlobel locvas: „dae movides 
madli da dae gansruldes es wuTisofeli. osana daviTis 
RmerTs“ (vasiliadisi �00�: �9�).

sulier sifxizlesa da meored mosvlisaTvis mzade-
bas dauRalavad gviqadagebs stefane mtbevaric: „saSinel 
da SesaZrwunebel ars dRH igi“_ gvafrTxilebs da amiT 
Segvaxsenebs Cvens upirveles movaleobas wuTisofelSi. 
qarTvelma agiografma kargad icis, rom meored mosvlis 
Jams gaismeba kvnesa, daiRvreba cremli, miwa Seiryeva, ca 
daigragneba, mTvare naTels aRar gamoscems, varskvlavebi 
Camocvivdebian da mzis Suqi sibneleSi CaiZireba. avtori 
am dRes „saSinels“ uwodebs. Rirsi svimeon axali RvTis-
metyveli gancvifrebulia meored mosvlis am SemaZr-
wunebeli suraTis warmodgeniT da ZrwoliT wers: „macx-
ovris mosvlis saSineli dRe imitom ki ar iwodeba amg-
varad, rom es yvelaze ukanaskneli dRea da arc mxolod 
imitom, rom mxolod maSin mova ufali, aramed imis gamo, 
rom meufe da RmerTi yovelTa, ufali Cveni ieso qriste 
am dRes mTeli Tavisi brwyinvalebiT gamoanaTebs. uflis 
am naTebis gamo xiluli mze dabneldeba da, saerTod, 
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SeumCneveli gaxdeba, varskvlavebi Caqrebian da yovelive 
xiluli wignis msgavsad daixureba e.i. ukan daixevs, raTa 
adgili Semoqmeds dauTmos... angelozebi am dRes didad 
gankvirdebian, radgan ixilaven imas, rac aqamde ar uxi-
lavT (vasiliadisi �00�: �9�).

stefane mtbevaris sityvebi „oPraY igi sayKrisaY 
zar-scemdes yovelTa dabadebulTa“ imas gulisxmobs, 
rom miqael mTavarangelozi sayvirs dascems da adami-
dan vidre samyaros dasasrulamde yvela gardacvlils 
gamoaRviZebs. rogorc pavle mociquli brZanebs: ”Tava-
di ufali brZanebiTa da xmiTa angelozT mTavrisaTa da 
sayvirTa RmrTisaTa gardmoxdes zeciT da mkvdarni igi 
qristesmierni aRdgen pirvelad“ (I Tes. �, ��).

rac Seexeba agiografis Tqmuls: „ZrwoliT xedviden 
mefesa qristessa, momavals juariTa“ _ imas gulisxmobs, 
rom msajuli iqneba Ze RvTisa _ ufali Cveni ieso qriste, 
romelmac Tavad gviTxra: mama RmerTma „yoveli msjavri 
mosca Zesa“ (i. �, ��). pavle mociqulis sityviT, msjavrs 
aRasrulebs mama RmerTi Zis meSveobiT, romelic TviTon 
mamam daadgina msajulad (saqm. �7, ��).

macxovris meored mosvlas win waruZRveba „saswauli 
Zisa kacisa“ (m. ��, �0), anu jvari, romelsac angeloz-
ebi wamoabrZaneben da elvis msgavs naTebas gamoscems _ 
amas gulisxmobs qarTveli avtori, roca gvauwyebs, rom 
qriste „movals juariTa“.

qristianuli sarwmunoeba adamians sikvdilze axle-
bur xedvas da WeSmarit codnas aniWebs. yvelis cixi-
dan gamoyvanili pyrobilebi erTmaneTs ase amxneveben: 
„gualeT, Zmano, qristHs Tana da nu vin Cuengani Se-
orguldebiT da sixaruliT gamovides da urTierTs as-
wavebdes mxiaruliTa piriTa ficxelsa mas satanjvelsa 
sikudilsa, viTarca saSuebelsa keTilsa“. rogorc vxe-
davT, maTSi daZleulia sikvdilis SiSi da sixaruliTac 
ki egebebian satanjvels.

sikvdilis SiSi memkvidreobiT miiRo kacTa modgmam 
pirvelqmnili adamianebisgan, romelTac RvTis mcneba 
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daarRvies. n. vasiliadisi Tavis monografiaSi „sikvdilis 
saidumloeba“ sikvdilis SiSis Svid mizezs miuTiTebs: �. 
sikvdilis SiSs xSirad kacTmoZule eSmaki gvinergavs; 
�. WeSmariti sarwmunoebis ganelebis Sedegia; �. amqvey-
niur sikeTeTa gadaWarbebuli Sefasebaა; �. ar gveSinia 
codvilTaTvis gankuTvnili momavali sasjelis gamo; �. 
Cvens gulebs sasufevlis siyvaruli ar dauflebia; �. 
movlenebs mxolod zedapirulad vuyurebT da ar vuR-
rmavdebiT; 7. sikvdilis SiSi gamowveulia codvebisadmi 
Cveni gulgrili damokidebulebiT (vasiliadisi �00�: �8�-
�8�) .

radgan aseTia sikvdilis SiSis mizezebi, SegviZlia 
davaskvnaT, Tu rogori rwmena da siyvaruli hqondaT yv-
elis cixeSi datyvevebulebs.

mowafeebma icodnen, rom sikvdili sicocxleze uke-
Tesia, amitomac „urTierTas aswavebdes mxiaruliTa 
piriTa ficxelsa mas satanjvelsa sikudilsa“. wm. ioane 
RvTismetyვeli gvamcnobs, rom zeciuri wmida samsxver-
plos qveS ixila RvTis sityvisTvis momwydarTa sulebi 
(gamocx. �, 9-�0). isini cocxalni arian da iTxoven, rom 
aResrulos msjavri, daisajnon morwmuneTa mdevnelebi. 
rogorc Cans, yovelive es exmareboda qristianebs, 
medgrad Sexvedrodnen tanjva-wamebas, amitomac eniT 
gamouTqmeli Sinagani sixaruliTa da imediT xvdebodnen 
qristesTvis sikvdils.

ase, magaliTad, mTeli arsebiT eswrafvoda mowame-
briv aRsasruls wm. egnate RmerTSemosili, antioqiis 
episkoposi. wm. polikarpe smirinelma mowamebrivi aRsas-
rulis win iloca da RmerTs madloba Seswira imisTvis, 
rom Rirsi gaxda mowameTa dass SerTvoda da amis Semdeg 
morCilad Sevida cecxlSi.

rodesac ormocma mowamem warmarTi guSagisagan 
brZaneba miiRo, ganmosiliyvnen da SiSvelni Sesuliyvnen 
gayinul tbaSi, es brZaneba gasaocari sixaruliT aRas-
rules, erTmaneTs amxnevebdnen da madlierebiT SehRaRa-
debdnen RmerTs.
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msgavsi magaliTebis moxmoba mravlad SeiZleba, ma-
gram, SesaZloa gaCndes kiTxva: aseTi damokidebuleba 
sicocxlis ugulebelyofas xom ar niSnavs?! Tu vinme 
sikvdils eZebs da TavgamodebiT miiltvis misken, xom ar 
niSnavs, rom amqveyniur sicocxles ar afasebs? _ „sruli-
adac ara! rameTu qristiani nebismier adamianze metad 
emadliereba RmerTs am didi wyalobisaTvis, igi xom si-
cocxles Semoqmedis udides wyalobad miiCnevs“ (vasili-
adisi �00�: ��9).

saSineli wamebiT daxoces yvelis cixeSi datyveve-
bulebi. rogorc agiografi gvauwyebs: „romelnime max-
viliTa scemdes, romelnime horoliTa da isriTa SesCx-
uepdes da dasWrides PorcTa maTTa, dinebiTa ganapebdes, 
da RKZlebi igi maTi, viTarca ZaRlTa piriTa ganetaca, 
da esrHT dasTxines sisxlini maTni, da esrHT srul iqmna 
wamebaY maTi qristHs mier“.

wm. ioane oqropiri didmowame drosidas sadidebel 
sityvaSi ambobs: „mowameTa sikvdili waqezebaa morwmuni-
sa, SemarTeba eklesiisa, ganmtkiceba qristianobisa, Zl-
eva sikvdilisa, damowmeba aRdgomisa, ganqiqeba eSmakisa, 
msjavrdeba satanisa, maswavlebeli sibrZnismoyvareobi-
sa. igia ... moTminebis momcemi, mxneobis aRmZvreli, Ziri, 
saTave da mSobeli yovelgvari sikeTisa“ (vasiliadisi 
�00�: ��0).

amirasa da gobronis dialogi Zalian hgavs wm. abosa da 
msajulis saubars. veragia amira, cbieri da TaRliTi. igi 
cdilobs simdidriTa da TanamdebobiT gadaibiros Tavis 
rjulze netari gobroni, amasTanave viTomdac wminda 
adamianuri TanalmobiTa da gancdiT mimarTavs: „mewya-
lis me sikeTH siWabukisa SenisaY da mSuris sikudili-
saTKs mPedrobaY Seni, romeli saxelovan xar winaSe Cuensa 
da aw, viTarca Svilsa sayuarelsa, gaswaveb Sen, dauteve 
ugunurebisa Senisa Sjuli“. aseTi „keTilismyofeli“ msa-
julebi mravlad icis qristianobis istoriam.

„wm. evstaTi mcxeTelis martvilobidan“ cnobilia, 
rom, rodesac igi cixisTavma moixmo „wmidaY evstaTi 
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mcired Sebrkolda da unda moridebaY “ (Zeglebi �9��: ��). 
Tumca man maleve daTrguna es odnavi SekrToma. ufro 
rTuli suraTia wm. gobronis SemTxvevaSi. erTi SexedviT, 
mas gauWirda xorcis daTmoba da iseTive sixaruliT ar 
Sexvedria satanjvels, rogorc misi moZmeni, yvelis cix-
eSi datyvevebulni. gr. farulava amis Sesaxeb wers: „Cven 
viciT, rogor gauWirda gobrons xorcielebis daTmoba, 
rogor emudareba igi Tbilisis amiras sicocxlis Senar-
Cunebas. tkivilis aseTi dauokeblobis, sisustis mtris 
winaSe aseTi daufaravi demonstraciis msgavsi SemTxveva 
ar aris qarTul agiografiaSi. Tavis RmerTTan, sulTan 
da tkivilTan pirispir darCenis Semdgom, wamebis gzaze 
siarulis mere gobroni sZlevs Tavis sisustes da Tval-
Seudgam simaRles aRwevs“ (farulava �99�: ��9).

i. grigalaSvili cdilobs, ufro frTxili iyos Tavis 
SefasebaSi. misi azriT: „wm. gobroni sikvdil-sicocxlis 
arCevanis winaSe aRmoCnda. sicocxlis daTmoba ki nebi-
smieri adamianisaTvis saSinelia“ (grigalaSvili �00�: ��). 
ra Tqma unda, Zneli iyo, albaT, wm. abosTvis, wm. ko-
stantisTvis, wm. abibosisTvis, magram isini raime garige-
baze ar wasulan. netari gobroni ki vedrebiT mimarTavs 
amiras: „gevedrebi, Pelmwifeo, nu maiZuleb me datevebad 
qristianobisa, ... mraval arian Sen queSe qristianeni da 
meca ara davaklo monebaY Pelmwifebas Sensa yovliTa sax-
iTa, romliTa genebos Sen“.

am epizodis analizisas mTavaria ara imis miCqmalva, 
rom viRacas SeeSinda, ukan daixia, molaparakebis gza 
airCia, kompromisze wavida, aramed is, rom wmindanma 
unda sZlios uxilav mters, Sinagan xmas, unda amaRldes 
sikvdilis SiSze, rwmenam unda gaunaTos goneba da, rode-
sac adamianur sisusteze gaimarjvebs, religiuri six-
arulic maSin mova. es epizodi imis kargi magaliTia, Tu 
rogor yalibdeba tanjvis gzaze wmindani, rogor xdeba 
misi sulieri feriscvaleba, romlis Sedegad daiZleva 
sikvdili, ganqiqdeba eSmaki da izeimebs sikeTe borote-
baze, dadgeba sulieri gamarjvebis dResaswauli.
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garda amisa, netari gobronis am TxovnaSi, marTalia, 
igrZnoba TviTgadarCenis mwvave survili, Tumca ikveT-
eba martvilobis rTul gzaze Semdgari wmindanis udreki 
saxec: „da ese WeSmaritad uwyode Sen, rameTu arca 
keTilTa SenTa aRTqumaTa, arca ZKr-ZKr borotTa SenTa 
Cem zeda mowevniTa SemiZlo ganyenebad uflisa Cemisa 
iesu qristesi“. es xasiaTis sirTulis iseTi rTuli kom-
binaciaa, rodesac Tqmis procesSi yalibdeba pozicia. 
amitom saubris pirveli fragmenti Tu daTmobas gulisx-
mobda, iqve ukompromisobac Caisaxa. aseTi saintereso 
pasaJebiTaa warmodgenili wm. gobronis saubris, qcevisa 
da moqmedebis motivacia.

soflis amaoebas daxarbebuli amira fiqrobs, rom 
iqneb „SiSman sikudilisaman anu SesaZinebelman keTilisa-
man modrikos“ wmida gobroni. rogorc Cans, raRac 
meryeoba manac daafiqsira mowamis pasuxSi da imitomac 
gaifiqra, sikvdilis SiSma modrikoso, magram masTan me-
ored warmdgari gobroni mtkiced etyvis: „me pirveladve 
giTxar Sen, ara midrekad qristHs uflisa Cemisagan“. es 
fraza imiTac mniSvnelobs, rom aaSkaravebs, Tu rogor 
hqonda Tavidanve gadawyvetili netar gobrons uflis 
siyvarulisa da rwmenis erTguleba.

amis Semdeg qarTveli agiografis mier iqmneba uSiSa-
ri da udreki martvilis saxe, romelic verafriT SeaZr-
wunes, verafriT daaSines. rac ufro izrdeboda winaaRm-
degoba da sisastike mterTagan, miT ufro Zlierdeboda 
da uZleveli xdeboda netari gobroni. siamayiT acxadebs 
avtori: „ver SeaZrwunes guli misi“.

„martKlobaY gobronisi“ qarTul agiografiaSi unika-
luri Zeglia imiTac, rom mTel TxzulebaSi mxolod 
erTi locva gvxvdeba, romelsac warmoTqvams wm. gobro-
ni da romelic aRsavsea RvTis mowyalebis imediTa da 
madlierebis gasaocari SegnebiT, rom Rirsi gaxda mowa-
meobisa: „gmadlob Sen, ufalo iesu qriste, romelman 
Rirs myav me uRirsi ese codvili da ukanaYskneli yov-
elTaY nawilsa amas mkKdrobisasa da mowameebisasa. ufa-
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lo, srul yav mowyalebaY Seni da sitkboebaY Cemdamo da 
nura damabrkolebn mizezi raYve, manqanebaY da mZlavrebaY 
usjuloYsa amis“.

netari gobronis mier warmoTqmuli es locva 
mravalmxriv aris yuradsaRebi. jer erTi, rogorc agi-
ografiuli mwerlobisTvisaa damaxasiaTebeli, mowame-
brivi aRsasrulis win wmindani madlobas swiravs ufals, 
rom Rirsi gaxda mowameTa dass SerTvoda, meorec, mar-
tvili sTxovs caTa da qveynis Semoqmeds, rom srulad 
miiRos mowyaleba da madli, rom grZnobdes mis mzrun-
vel xels, rom mis wiaRSi igrZnos Tavi. es aris uflis 
sruli mindobis SemTxveva. garda amisa, netari gobroni 
imiTac gamorCeulia qarTul agiografiaSi, rom igi mxu-
rvaled sTxovs uzenaess, gaaZlieros borotTan brZo-
laSi, rom man ver SeZlos veranairi manqanebiTa da mZla-
vrebiT misi dabrkoleba. wmindani gansakuTrebulad imi-
sgan dacvas iTxovs, raSi gaZlierebac sWirdeba. adami-
anuri sisuste, romelic man amirasTan pirvel saubarSi 
gamoavlina, uflis SemweobiT unda daZlios. amdenad, es 
locva logikurad kravs da amTlianebs netari gobronis 
pirovnebis sulier winaaRmdegobebsa da survilebs. Tu 
locva aris gonebis saubari RmerTTan `rogorc amas am-
bobs wm. nilos sineli (sapatriarqos uwyebani �00�: ��), 
maSin miqel-gobronis SemecnebaSi swored is amotivtiv-
da, risgan gaZlierebac esaWiroeboda. am mxrivac „wm. 
gobronis martviloba“ sruliad bunebriv da logikurad 
organizebul magaliTs gvTavazobs.

rodesac wm. gobroni kidev waradgines amirasTan, 
„brwyinvvida piri misi da Subli misi elvared da romel-
nime qristianeTaganni maxlobel iyvnes, ixiles igi Tu-
aliTa sarwmunoebisaYTa“ (Zeglebi �9��:�8�).

„TualiTa sarwmunoebisaTa“ stefane mtbevaris si-
tyvaTqmnadobis brwyinvale nimuSia. rwmena aris Zala, 
madli, marwmune am Zalisa da madlis matarebeli. rwmena 
sixarulia, araamqveyniuri cxovrebis dasawyisia. „Tual 
gasxen da ara hxedavT“ (mr. 8,�9) _ brZanebs macxovari 
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Cveni. SesaZloa, didebuli, mSvenieri da amaRlebuli Sens 
gverdiT iyos da ver amCnevde, ver xedavde. „visac surs 
ixilos RvTaebrivi da mSvenieri, jer TviTon unda gaxdes 
RvTaebrivi da mSvenieri“_ ambobs plotine. rwmenis Tvali 
maSin agexileba, roca SenSi Semova naTeli soflisa, roca 
Seicnob Sens dambadebels, roca ipovi WeSmaritebisaken mi-
maval gzas, romelsac mihyavxar sasufevlisaken. bevri ram 
aris damokidebuli adamianze, magram unda iyos wyaloba 
da kurTxeva RvTisa da Seni survili, rom sxva TvaliT 
dainaxo samyaro, Seni cxovreba. qarTveli agiografis 
mier naTqvami, zogierTi qristiani „TualiTa sarwmu-
noebisaTa“ xedavda netar gobrons, rogorc „zegardamo 
gvirgvinosans“, swored im gamorCeul sulier simaRlesa 
da mdgomareobaze miuTiTebs, roca goneba da guli gan-
wmendilia da sulSic didi naTelia davanebuli.

specialur literaturaSi miTiTebulia, rom „wm. 
gobronis wamebis“ bolo nawili TiTqmis sityvasityviTaa 
citirebuli ioane oqropiris homiletikuri Txzulebi-
dan „sinanulisaTKs“ (grigalaSvili �00�: 9�).

ratom dasWirda stefane mtbevars ase daesrulebina 
Txzuleba, saiTken gvibiZgebs avtori, ra aris misi mi-
zandasaxuleba da risTvisaa saWiro sinanulisken mowo-
deba?

sinanuli amqveyniuri cxovrebis Tanamdevi gancdaa da 
mxolod im kategoriis adamianTa xvedria, romlebsac gas-
CeniaT feriscvalebis survili, survili pirvel xatTan 
miaxlebisa, srulyofilebasTan ziarebisa. sinanuli ibade-
ba iq, sadac iwyeba „gancdaY TKsTa codvaTa“ _ rogorc 
brZanebs wm. efrem asuri. sinanuli da codvis Segneba-
gancda ganuyofelia. Tanac, gasaTvaliswinebelia isic, 
rom codva sruliad gansazRvrul etapze iqna gacnobier-
ebuli: „TKnier sjulisa codvaY mkudar ars. xolo me cxo-
vel viyav odesme TKnier sjulisa, da odes moiwia mcnebaY 
igi, codvaY gancocxlda (rom. 7,8-9). amrigad, Teologiuri 
TvalsazrisiT, adamianisTvis codva, rogorc gacnobier-
ebuli faqti, moses rjulis damkvidrebamde ar arsebobda. 
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moses kanonma gamoavlina codva da gansakuTrebuli sicx-
ovelec mianiWa mas“ (grigolaSvili �00�: �09).

sinanulis arss gansazRvravs adamianSi arsebuli 
pirovnuli „me“, romelic gaacnobierebs imas, Tu rogor 
daSorda caTa da qveynis Semoqmeds, rogor SemoaRwia mis 
sulSi borotma Zalam, rogor imata codvam da ganeSora 
madli... amas mivyavarT pirovnebis sindisTan, mis Sina-
gan xmasTan, romelic aRZravs sinanuls, da ara kanonTan, 
romelic garedanaa mocemuli.

cocxal arsebaTa Soris sinanuli mxolod adamianis 
sakuTrebaa, mxolod misTvis damaxasiaTebeli gancdaa, 
Tanac mxolod am wuTisofelSi e. i. is ar aris maradiuli, 
drosa da sivrceSia gansazRvruli. wm. nemesos emeselis 
mixedviT, sinanuli „yovelTa niWTa Soris sakuTar kacisa 
ars“ (emeseli �9��: �7). wm. ioane oqropiri ki sagangebod 
gvafrTxilebs: „yovelman, romelman qmnes boroti da ara 
Seinanos aqave, mun veravin SemZlebel ars ganCinebad misa 
satanjvelTa maTgan saukuneTa (oqropiri �9��: 79).

adamianis sulier feriscvalebas, mis Semobrunebas, 
gardaqmnas yvelaze metad aCqarebs da xels uwyobs si-
nanuli, romelic aris udidesi saidumlo, romelsac „me-
ore naTlisRebasac“ uwodeben. wm. ioane sinelis mixed-
viT, „sinanuli ganmaaxlebel ars naTlisRebisaY“ (sineli 
�98�: �7�). uamravi magaliTidan daviT aRmaSenebeli Tavis 
„galobani sinanulisanSi“ ors, mariam megviptelsa da ma-
nases asaxelebs (galoba VIII, ��9-��0). VI saukunis didi 
saeklesio mama wm. andria kriteli didi sinanulis kanons 
dawers, romelic ase iwyeba: „vina viwyo me glovad, saqme-
Ta cxovrebisa CemisaTa, anu romeli dasabami vyo qriste, 
godebisa amis“ (kriteli �00�: 8). da, Tu bunebrivad da-
ismis SekiTxva, ratom glovoben wmindanebi gamudmebiT? 
wm. abba doroTe upasuxebs: „wmindani sinaTlisaken mavali 
adamiania, rac ufro uaxlovdeba naTels, miT ufro xe-
davs codvebs. amitomac atareben isini mTel cxovrebas 
glovaSi“ (doroTe �00�: �). sagangebod unda aRiniSnos 
isic, rom aRdgomis wmida didi marxva aris „periodi si-
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nanulisa, Tavisi uRirsebis, codvisa da eSmakisadmi da-
monebis Segnebisa. am periodis himnebSi gvesmis aRsareba 
sulisa, mware cremlis mRvrelisa imis gamo, rom is aris 
dacemuli da Secodebuli“ (kekeliZe �9��: �0�).

zemoTqmulis gaTvaliswinebiT, sruliad naTelia imis 
gaazreba, Tu risTvis sWirdeba stefane mtbevars qarTve-
li mkiTxvelis mobruneba sinanulisken. misi SekiTxvebic 
erTgvari Semzadebaa imisaTvis, rom vifiqroT sakuTar 
codvebze, avmaRledT yovelgvar miwierze da saTno veyoT 
ufals, „Psenebasa wmidaTasa veziarneT da saPsenebelsa 
maTsa aRvasrulebdeT!“ agiografi Txzulebis bolos or 
SekiTxvas gvisvams: „Senca SemZlebel xar egevTarisa msxu-
erplisa wardginebad winaSe RmrTisa“ da „Sen SemZlebel 
xar dawuad maTa [xorcTa _ sf. m.] iwroebiTa da mwuxare-
biTa da nebsiT siglaxakiTa uflisaTKs“. am SekiTxvebs 
pasuxi gaecema maSin, roca adamiani mzad iqneba, itvir-
Tos Tavisi jvari, Seudges ufals, hqondes gancdaY TKsTa 
codvaTa da dacul iyos moyvasis gankiTxvisagan. aseT 
SemTxvevaSi ukve aRar gagvikvirdeba qarTveli agiogra-
fis gulwrfeli rCeva: „aw ukue moakudineniT Porcni 
Tquenni da juars-acuT igi SromiTa da marxviTa, gKrg-
KniTa mowameTaYTa, romlisaTKs igi mZlavrni martKl-
Ta moswyueddes da iwamnes, xolo Sen nebsiT Tavi TKsi 
moswyKde iwroebiT“ (Zeglebi �9��: �8�).

„amisaTKs movivline soflad, raYTa vwamo WeSmariti“ 
(i. �8,�7) _ brZanebs macxovari. igi jvars ecva kacobri-
obis codvebisaTvis, Semdeg mociqulebi mogvevlinnen 
qristes mowameebad, Semdeg pirvelma stefanem imartvila 
qristesTvis, mere am gzas bevri daadga da „qristianul 
msoflioSi Camoyalibda instituti martvilobisa, gmi-
robisa, sisxlisa da sicocxlis safasurad rom daadas-
tures WeSmariteba, arsi da fasi misi“ (farulava �99�: 
���). swored amas Segvaxsenebs Cvenc „wm. gobronis mar-
tvilobis“ avtori.
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Tavi VII

`cxra yrma kolaelTa wameba~

liturgiul-eortalogiuri kalendari mTeli wlis 
manZilze ramdenime dRes uTmobs mowame bavSvTa xsenebas. 
maT Soris:

�7(�0) dekemberi _ winaswarmetyveli danieli da samni 
yrmani: anania, azaria da misaeli (�00 w. qristes Sobam-
de);

�9(��.0�) dekemberi _ aToTxmetni aTasni da Cvilni 
mowameni, mowyvetilni irodis mier beTlems huriastan-
isasa;

�(�7) agvisto _ Svidni efeseli yrma: maqsimiliane, iam-
bliqo, martiniane, ioane, dionise, eqsakustodiane (kon-
stantine) da antonine (III s. qristes Sobidan);

��(�8) ivlisi _ wmida mowame kvirike da deda misi iv-
lita (IV s.);

�(��) ivlisi _ wmida mowame potite yrma (II s.);
�(�9) Tebervali _ wmida likarion yrma (III s.);
�8(��) maisi _ wmidani orni Zmani daviTi da tiriWani 

(�9� w.);
��(7.0�) Tebervali _ cxra Zma kolaelni: guaram, adar-

nase, baqar, vaCe, barZim, daCi, juanSer, ramaz da farsman 
(VI s.).

martvil yrmaTa umetesoba dedis muclidanve gamo-
irCevian, bavSvobidanve gansakuTrebul RvTismoSiSobas 
avlenen da uflis samsaxurisTvis arian mowodebulni. 
zogadad, bavSvi gaigivebulia uboroto, ucodvel, umanko 
arsebasTan. maTes saxareba mogviTxrobs, rom iesos `moh-
guares yrmebi, raYTamca Peli dasdga maT zeda da akurTxa 
igini, xolo mowafeni hrisxvides maT. xolo iesu hrqua 
maT: acadeT yrmebsa magas mosvlad Cemda da nu ayenebT 
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magaT, rameTu egeviTarTaY ars sasufeveli caTaY~ (maTe, 
�9,��-��). am adgils ase ganmartavs netari Teofilaqte 
bulgareli: `egeviTarTa~ e. i. wrfelTa, ucodvelTa, 
uborotoTa~ (bulgareli �99�: ��). 

bavSvoba, yrmoba gaigivebulia simdablis gzasTan, 
mokrZalebasTan, romlis gareSe caTa sasufeveli ver 
miiRweva. amitom gvafrTxilebs macxovari: `ukueTu ara 
moiqceT da iqmneT, viTarca yrmani, ver SexvideT sasuf-
evelsa caTasa~ (maTe, �8, �).

yovel agiografiul nawarmoebSi ZiriTadi is aris, 
`rogori cxovrebiT unda icxovros konkretulma pirov-
nebam, raTa igi gaxdes idealuri adamiani~ (siraZe �987: 
��), amis magaliTi Tavad gankacebulma iesom mogvca. 
macxovris mier ganvlili amqveyniuri gza yoveli qris-
tianisTvis `WeSmariteba da sicocxlea~, erTaderTi da 
Seuvalia. bavSvebisTvis ki, romlebic qristes mowameebi 
xdebian, misabaZia yrma ieso nazareveli, romlis siyrmisa 
da siWabukis Sesaxeb, saerTod, cota ram viciT, Tu mxed-
velobis miRma ar dagvrCeba saeklesio mwerlobaSi erTi 
kargad cnobili apokrifi _ `siyrme uflisa Cvenisa ieso 
qristesi~.

yovladwmida RvTismSobels gabriel mTavarangeloz-
ma axara: `gixaroden, mimadlebulo, ufali Sen Tana~ 
(luka, �, �8). xarebis analogiiT, mSoblebs xSirad euwye-
baT momavali bavSvis RvTisTvis Sewirvis Sesaxeb, zogjer 
aseT gadawyvetilebas TviTonve miiReben. wm. grigol xan-
ZTelic da wmida giorgi mTawmidelic `saSoYTgan dedis-
aYT~ Sewirulni iyvnen. eqvTime mTawmidels RvTismSobeli 
moevlina: `qarTulad xsnilad ubnobdi~ _ uTxra mZime 
seniT Sepy robil Wabuks da amiT isic gacxadda, rom eqv-
Times momavali RvTisgan xeldasxmulobiT ganizomeboda. 
wmida SuSanikis Sesaxeb gakvriT SeniSnavs iakob xucesi, 
rom igi `iyo moSiSi RmrTisaY, viTarca vTquT siyrmiT-
gan TKsiT~ (Zeglebi �9��: ��). aseTive gamorCeuli bavS-
voba hqondaT efremsa da arsens `wm. grigol xanZTelis 
cxovrebis~ mixedviT. rogorc wm. mamaTa cxovrebidanaa 
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cnobili, wm. nikoloz sakvirvelmoqmedi bavSvobidanve, 
Cvili oTxSabaT-paraskevs ZuZus ar Wamda, marxulobdao.

`Sua saukuneebs bavSvobis kategoriis Taviseburi, 
gansxvavebuli xedva aqvs. maT aRiqvamdnen, rogorc pa-
tara zrdasrulebs. aRniSnavdnen, rom Sua saukuneebi 
ar icnobs bavSvobis kategorias, viTarca adamianis gan-
sakuTrebul Tvisobriv mdgomareobas, radgan es zrdas-
rulTa civilizaciaa (a. gureviCi)~ (grZeliZe �990: ��).

qarTul agiografiaSi Semonaxulia ori Zegli, romle-
bic qristianobisaTvis wamebul bavSvebs eZRvneba, esenia: 
`wamebaY yrmaTa wmidaTaY ricxKT cxraTaY, romelni iyvnes 
suliTa Zmani naTlis-RebiTa wmidisagan embazisa, xolo 
Sobil iyvnes Tavis-Tavisa dedisagan TKsisa~ (Semokle-
biT `martviloba yrmaTa kolaelTa~) da `wmidaTa yrmaTa 
orTa ZmaTa daviTisi da tiriWanisi sakiTxavi~ (Semokle-
biT _ `martviloba daviTisa da tiriWanisa~).

aTonis mravalTavSi (#�7) Semonaxuli orive Zegli 
warmarTobasTan brZolis amsaxveli nawarmoebia. aka-
demikos korneli kekeliZis azriT, erT krebulSi dabe-
Wdil am or Zegls Soris uSualo kavSiri arsebobs (kekel-
iZe �980: ��8). orive nawarmoebSi taos raionSi xdeba mo-
qmedeba, msgavsia terminologia, mag., administraciuli 
erTeulebi: didi xevi, mcire sofeli... da es yvelaferi 
maCvenebelia maTi qronologiuri naTesaobisa (iqve: ��9). 
k. kekeliZe imasac SeniSnavs, rom am or Zegls saerTo 
unda hqondes ierusalimis qarTul xelnawerSi (# �0. f. 
��0-�8�) dacul TxzulebasTan ̀ martviloba abdal mesiaY-
si~, sadac aRwerilia is faqti, Tu rogor mokla mamam 
Svili gaqristianebis gamo (iqve: ��9).

`martviloba yrmaTa kolaelTa~ imis aRniSvniT iwyeba, 
rom kolas xevSi, ZiriTadad, war marTi kerpTmsaxurebi 
cxovrobdnen, xolo umciresobas qristiani, RvTismsax-
uri eri warmoad genda. `umcroYsi eri qristeane, RmrTis 
msaxuri~ (Zeglebi �9��: �8�) ukve miniSnebaa swor sarw-
munoebiT cxovrebaze. qristiani Tu xar, RvTis msaxuri 
unda iyo. `msaxureba~, zogadad, cxovrebis aqtiuri saxe-
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obaa, qmna dobaa, Rvawlia. 
warmarTebad da qristianebad dayofili eri miniSne-

baa keTilisa da borotis, naTlisa da bnelis kontrastze. 
netari avgustine brZanebs: ̀ mTeli samyaro suraTsa hgavs, 
sadac Sav fers Tavisi adgili aqvs miCenili: is mSvenie-
ria Tavisi codvebiTurT, TumcaRa, Tuki am ukanasknelT 
TavisTavad ganvixilavT, isini maxinjni arian~ (netari av-
gustine �99�: ��8). Cveni gansaxilveli Txzulebis dasawy-
isSive gakeTebuli aqcenti, orad gayofili kolas xevi: 
warmarTebad da qristianebad mware rwmenaa im molodini-
sa, rom, SesaZlebelia, bneli warmarTobis maxinji gamov-
lenis momswreni gavxdeT.

agiografis sityvebi _ ̀ Jamsa mwuxrisasa hrekis xuces-
man da warvidian yrmani qristeaneTani eklesiad locvad, 
viTarca ars wesi qristeaneTaY~ (Zeglebi �9��: �8�) _ mra-
valmxrivaa sayuradRebo. jer erTi, aq ikveTeba eklesi-
uri cxovrebis aucilebeli mxare, _ monawileoba saRvTo 
liturgiaSi; rom mwuxris locva iwyeba zaris darekviT; 
rom arsebobs saxli RvTisa, _ eklesia, aq msaxurebis aRv-
lena TavisTavad gulisxmobs Sesabamisi literaturis 
arsebobas, rogorc minimumi, igulisxmeba fsalmunebi, 
axali aRTqma (saxareba da wigni mociqulTa) da, rogorc 
maqsimumi, sakiTxavi tropar-kondakebi da sagalobeli 
teqstebi.

cota adre naTqvami ̀ qristiani-RvTismsaxuri~ konkre-
tulad ganimarta agiografis mier. sxvaTa Soris, Taname-
drove marTlmadidebeli eklesiac qristians ase ganmar-
tavs: `qristiani ...iseT morwmunes ewodeba, romelic WeS-
marit qristianul sarwmunoebas aRiarebs, eklesiis wmida 
saidumloebebSi monawileobs da keTilmsaxurobiT cxov-
robs~ (hagiografiis RvTismetyveleba �997: 7).

`kolaelTa martvilobaSi~ mwuxris, zaris, eklesiisa 
da, zogadad, RvTismsaxurebis am formis fiqsacia gva-
Zlevs kidev erT sabuTs imis dasamtkiceblad, rom Seu-
Zlebelia am teqstSi gadmocemuli ambavi qristianobis 
oficialur religiad gamocxadebamde momxdariyo. ufro 
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metic, IV saukuneSive ver moeswreboda saeklesio praqti-
kis aseTi donis miRweva. amdenad, sruliad argumentire-
bulad gveCveneba akad. k. kekeliZis azri imis Sesaxeb, 
rom TxzulebaSi `warmodgenilia suraTi qristianobis 
uZvelesi xanisa, araugvianes VI saukunisa~ (kekeliZe �980: 
��7; Sdr.: javaxiSvili �977: 7�-7�; ColoyaSvili �00�:).

xuroTmoZRvrebis rogori aRmavloba unda iyos qvey-
anaSi, rom sadRac Soreul provin ciaSi mcxeTis svet-
icxovlis taZridan, kolas xevSi, aigos eklesia, romelSic 
RvTismsaxureba aResruleba.

marTalia, nastagisis velze, qalaquri tipis dasax-
lebis adgilze, arqeologiuri gaTx rebis Sedegad gamov-
linda nagebobebi, romlebic gamTxrebelma eklesiad 
miiCnies da III saukuniT daaTariRes, magram aseTi tipis 
sakulto nagebobebi exmaureba qristianobis adreul, 
aralegalur safexurze warmoSobili faruli salocav-
eklesiebis, katakombebis, mavzo leumebis gamarTvis wess 
da pirvel oficialur qristanul eklesiad mainc xis-
gan agebuli mcxeTis sveticxoveli iTvleba (xuroTmoZ-
Rvrebis Zeglebi �000: �8).

gadis dro, icvleba sazogadoeba da Cvenc nel-nela 
vSordebiT ufals. qristiani gvqvia da amas iqiT veRar 
mivdivarT. aseT fonze gulSiCamwvdomad gaismis agio-
grafis sityvebi: ̀ warvidian yrmani qristeaneTani eklesi-
ad locvad, viTarca ars wesi qristeaneTaY~. qristianad 
yofnis am umTavres wess _ eklesiis saidumloebebSi 
monawileobis miRebas adamianma Tavisive nebiT uTxra 
uari. es imasac niSnavs, rogorc ioane sabanisZe ityoda, 
daviviwyeT mamulisa Cveulebisaebr slvaY.

Zalze sainteresod Semohyavs Txzulebis avtors 
kolaeli cxra yrma nawarmoebSi: `Sekrbian yrmani qris-
teaneTani da warmarTni mRerad, viTarca ars CveulebaY 
yrmaTaY da imRerdian dRH yovel~ (Zeglebi �9��: �8�). es 
imdenad cocxali sityvieri xatia, imdenad dinamikuria, 
rom vizualur planSic ki gadadis _ saTamaSod Sekrebi-
li bavSvebi, bavSvuri gulubryvilobiTa da cnobismoyva-
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reobiT, erTbaSad iWreba mkiTxvelis cnobierSi.
cxra warmarTi bavSvis Sesaxeb agiografi imasac gvau-

wyebs, rom maT uyvardaT `rCuli qristeanobisaY~, Tu ra-
tom, amaze aseTi pasuxi aqvs avtors: `rameTu Sesulebul 
iyvnes yrmaTa maT qristeaneTada~ (Zeglebi �9��: �8�). `Se-
sulebuli _ gaognebuli, gaSterebuli~ (sarjvelaZe �00�: 
��7). aq, albaT, isic igulisxmeba, rom qristian bavSvebSi 
iyo raRac sxva madli, sxva sikeTe, rac ase zemoqmedebda 
maTs Tanatol warmarT bavSvebze. amiT xazgasmulia qris-
tianuli sarwmunoebis, rogorc WeSmariti sicocxlisa 
da moZRvrebis, universalizmi.

qristianuli sarwmunoebiT moxibluli, gaocebuli 
cxra warmarTi yrma cnobismoyva reobis dasakmayofile-
blad eklesiaSi Sesvlas moisurvebs, magram `ara Seute-
vnian qristeaneTa eklesiad, aramed esreT hrqvan maT, vi-
Tarmed `Tquen Svilni xarT mekerpeTani da ara jer-ars 
SemoslvaY Tqueni saxlsa RmrTisasa~ (Zeglebi �9��: �8�) _ 
gvauwyebs agiografi da imasac dasZens, rom ase mraval-
gzis ganmeordao. amis Semdeg bavSvebi eklesiaSi ZaliT 
Sesvlas gadawyveten.

ramdenad sworad iqcevian qristianebi, roca warmarT 
bavSvebs eklesiaSi Sesvlis nebas ar aZ leven? mociqulTa 
saqmeSi petre mociquli warmarTTa Sesaxeb acxadebs, rom 
gansxvaveba ar aris Cvensa da maT Soris... Cven gvwams, rom 
ufal iesos madliT gadavrCebiT iseve, rogorc isini 
(saqme, ��, 9-��). ufro metic, pavle mociquli romaelTa 
mimarT epistoleSi pirdapir ambobs: `rameTu vit yviT 
ganmarTlebasa kacisasa sarwmunoebiTa, TKnier saqmeTa 
sjulisaTa, anu huriaTame xolo arsa RmerTi da ara 
warmarTTaca? he, warmarTTaca~ (rom. �, �8-�9). RmerTi 
erTia, agrZelebs msjelobas mociquli, romelic amarT-
lebs winadaucveTelebs rwmenis gamo da winadacveTilebs 
_ rwmeniT.

rogorc cnobilia, saRvTo werili antinomiuro-
bis princips eyrdnoba. kolas xevis qris tianebma kargad 
icodnen isic, rom axali aRTqma kerpTayvanismcemlebisa-
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gan ganridebas moiT xovs: `sayvarelno Cemno, ivltodeT 
kerpT-msaxurebisagan... kerpi igi raY ars, anu nagebi igi 
raY ars, aramed viTarca igi ugeben warmarTni, eSmakTa 
ugeben da ara RmerTsa. xolo me ara mnebavs TquHni eS-
makTa ziarebaY (� kor. �0, ��-�9-�0).

amdenad, qristianTa pasuxi ar ewinaaRmdegeba kanons. 
roca isini darwmundnen, rom warmarTTa Svilebs guliT 
swaddaT eklesiaSi siaruli, uTxres: `ukueTu gnebavs Se-
moslvad Cuen Tana eklesiad, grwmenin ufali Cueni iesu 
qristH da naTel-iReT saxelisa mimarT misisa da ezia-
reniT saidumloTa misTa da SeguerTeniT qristeaneTa~ 
(Zeglebi �9��: �8�).

am pasuxSi mravali ram aris saintereso. garda imisa, 
rom aq saubaria naTlobis aucileblobaze, romelic da-
sabamia qristianobisa, miniSnebulia eklesiis saidumloe-
bebSi monawileobis gardauvaloba. ̀ eziareniT saidumlo-
Ta misTa~ _ TavisTavad gulisxmobs saeklesio cxovrebis 
praqtikas _ ziarebas win uZRvis aRsareba da sinanuli. 
eklesiuri cxovrebis gareSe, wm. ziarebis saidumlos 
gareSe uzenaess ver mieaxlebi. kolas xevis qristianTa 
pasuxi ase SeiZleba ganzogaddes, qristianad cxovrebisa-
Tvis aucilebelia:

�. rwmena (gvrwmenin ufali Cueni iesu qriste);
�. naTlisReba (naTel-iReT saxelisa mimarT misisa);
�. qristes eklesiis saidumloebebSi monawileoba 

(eziareniT saidumloTa);
�. qristianebTan Tanacxovrebis sixaruli (SeguerT-

eniT qristeaneTa).
ucnobi avtoris `kolaelTa martvilobaSi~ uaRresad 

mniSvnelovania agiografis mi niSneba moZRvris saxeze: 
`romeli iyo xucesi soflisaY mis, kaci wmidaY Rirsi da 
patiosani~. siwmindiT, anu codvaTa moridebiT, Rrma 
TavmdablobiT da sikeTiT, RvTismsaxurebis Rirseuli 
aRsrulebiT, Rirseuli msaxurebiT gamorCeuli da, am-
denad, pativsacemi (patiosani) moZRvari hyolia kolas 
xevs. sulieri moZRvari da winamZRoli yovelTvis gan-
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sazRvravs mrevlis saxes. am xucesis maRal suliero-
basa da siwmindes isic adasturebs, rom udrtvinvelad 
miiRo devna, Seuracxyofa, cema da gvema warmarTebisgan: 
`xucessa mas zeda ara mciredi Wiri miawies, rameTu ia-
var-yves yoveli nayofi misi, da ganiyves monagebi misi 
da dasdves Tavsa missa wylulebaY ficxeli knin erT-da 
mo-mca-kles da ganPades samkKdrebeliT TKsiT~ (Zeglebi 
�9��: �8�). (moZRvris saxis Sesaxeb sagangebod msjelobs 
m. asaTiani (asaTiani �00�: ���-���)

moZRvari saeklesio kanonis sruli dacviT aRasru-
lebs naTlobis saidumlos. sain teresoa is mcire mon-
akveTi Jamobisa, romelic teqstSia dafiqsirebuli. 
agiografi mogviT xrobs: `da viTarca STaPdes yrmani 
igi mdinaresa mas da naTel-hsca xucesman man saxeliTa 
mamisaYTa da ZisaYTa da sulisa wmidisaYTa da ityoda 
Jamobasa amas, _ `suli wmidaY gardamoPda, viTarca tredi 
zeda iordanesa, raJams qristH naTels-iRebda, angelosni 
Tana udges, amas galobasa ityodes: aliluiaY, aliluiaY~ 
(Zeglebi �9��: �8�).

Tanamedrove saeklesio praqtikaSi, mcire kurTx-
evanis mixedviT, gansazRvrulia naT lobis wesi, romel-
ic arc Tu mcire sakiTxavebs Seicavs. naTlobis wesis 
locvebSi zemomoyvanili sityvebi ar gvxvdeba, (Sdr.: 
kurTxevani �99�: ���-���), amitom `kolaelTa martvilo-
baSi~ dafiqsirebuli naTlobis wesis `Jamoba~ erT-erT 
uZveles wyarod unda miviCnioT naTlisRebis saidumlos 
am galobisa (Jamobisa): `raodenTa qristes mier naTel 
gKRebies da qriste SegKmosies, aliluia, aliluia, al-
iluia~ (kurTxevani �99�: ��0).

kolaeli mowame bavSvebi Txzulebis mixedviT sxvadasx-
va situaciaSi sxvadasxva aspeq tiT wardgebian mkiTxvelis 
pirispir. maTi pirveli gamoCena TamaSTan (mRera) aris 
dakav Sirebuli (Tu rogor erTobian da erTad TamaSo-
ben qristiani da warmarTi bavSvebi). amis Semdeg icvleba 
qcevis motivacia. Cven vxedavT eklesiis karebTan Sem-
dgar gaognebul yrmebs. cota xanSi maTi bavSuri buneba 
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`gulklebuli~ da `sircxvileulia~ imis gamo, rom `ara 
Seutevin qristeaneTa eklesiad~ (Zeglebi �9��: �8�).

mcire pauzis Semdeg isev gamoCndebian kolaeli yrme-
bi. rogorc Cans, moilaparakes, rom ZaliT Sesuliyvnen 
eklesiaSi. maTi qceva ukve agresiulia (`eneba SesvlaY 
maT Tana mZlav robiT~). ganwyobilebaTa dinamika male 
Seicvleba: qristianTa SeTavazebas, moinaTlon, sixaru-
liT iReben (`sixaruliT Seiwynares swavlaY igi qriste-
aneTaY~).

gadis dro da Cven vxedavT zamTris yinvian RameSi 
mdinareSi naTelRebul cxra kolael yrmas, RvTaebrivi 
naTliT Semosilebs da gabrwyinebulebs (`brZanebiTa 
RmrTisaYTa samoselni spetakni moixunes angelozTa 
zeciT da Sehmosnes yrmaTa maT axal naTel-RebulTa ux-
ilavad kacTagan~ (Zeglebi �9��: �8�).

es iyo amqveyniuri cxovrebis bednieri da netari 
wuTebi yrmaTa cxovrebaSi. aseT amaR lebul intonacias 
TxzulebaSi mosdevs ganwyobilebaTa mkveTri vardna, 
situaciaTa radi kaluri Semobruneba, Secvla da daZa-
bva. warmarTma mSoblebma `gamoitacnes yrmani igi mZlav-
robiT saxlebisagan qristeaneTaYsa~ (Zeglebi �9��: �8�), 
_ gvauwyebs agiografi, _ da dadgeba Jami didi Seurac x-
yofis, risxvis, guliswyromisa da ginebisa. iZulebiT Sin 
miyvanil Svilebs `dahbZarnes Tavni maTni da daalebnes 
Porcni maTi ficxliTa miT cemiTa~ (Zeglebi �9��: �8�) _ 
es ukve dasawyisia didi da ekliani gzisa, _ martvilo-
bisa.

axlad naTelRebulma kolaelma bavSvebma iseTi suli-
eri simtkice gamoamJRavnes, rom, miuxedavad asakisa, arc 
Seyovnebulan, ar Semdrkalan: Svidi dRe usmel-uWmelni 
iyvnen... `STayarnes Pnarcusa mas Sina... ganuPeTqnes Tavni 
maTni da gantvinnes igini~ (Zeglebi �9��: �8�) sakuTari 
xeliT sakuTarma mSoblebma. TxzulebaSi sami winadadeba 
gvxvdeba, anu sami pasuxi kolaeli yrmebisa mSobelTa mi-
marT. samive maTgans erTnairi dasawyisi aqvs:

�. Cven qristeaneni varT da ara jer-ars, viTarca 
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vWameT da vsuT nagebi kerpTaY;
�. Cven qristeaneni varT da araraY gKxms Tquengan, ar-

amed gangKteveniT da warvideT qristeanTa Tana;
�. Cven qristeaneni varT da misTKsca movswydebiT da 

movkudebiT, romlisa mimarT naTel-viReT (Zeglebi �9��: 
�8�).

agiografi orgzis SeniSnavs: `xolo maT igive sityu-
aY Tquan~, rac pirvelad upasuxeso, xolo wamebis win 
yrmaTa pasuxs aseT komentars daurTavs: `sxuaY araraY 
icodes, raYmca Tques~ (Zeglebi �9��: �8�). aseTi uSualo, 
gulidan amosuli sityvebi kidev erTxel gvarwmunebs 
ambis `utyue lobasa da WeSmaritebaSi~, rom Svidi-cxra 
wlis axlad naTelRebul bavSvebs mWevrmety velebisa da 
polemikis, Teologiuri sibrZnisa da simwifis pretenzia 
ar SeiZleboda hqonodaT da arc Tavad avtori Txzavs 
da Tavs ar gvaxvevs imas, rac arc SeiZleboda realuri 
yofiliyo.

amdeni tkivilisa da sisastikis Semdeg TxzulebaSi 
isev sixaruli da imedi daisad gurebs: `Seiracxnes igini 
pirvelTa maT mowameTa Tana, da maT Tana ixareben sasufe-
velsa caTasa~. ̀ cxra yrma kolaelTa wamebaSi~ ganwyobile-
baTa dinamika, SesaZloa, aseTi sqemiT warmovidginoT:  
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ganwyobilebaTa dinamika aseTi texilebiT icvleba 
Txzulebis mixedviT da ambis Txrobis eqspresiulobas 
swored es ganapirobebs _ cxra yrma kolaelTa sulier 
mdgomareobaTa monacvleoba, romelic iwyeba amqveyniuri 
sixaruliT da mTavrdeba zeciuri netarebiT.

ucnobi avtoris mier gacocxlebuli cxra mowame 
bavSvis saxe imdenad STambeWdavia da iseTi sulisSemZvre-
li is sisastike, romliTac mSoblebi gamoirCevian, rom 
mkiTxvelis mexsierebaSi waruSlelad rCeba RvTis siyvar-
uliT anTebul am umanko arsebaTa amtanoba, gamZleoba, 
moTmineba da sulgrZeloba. es kidev erTi sawindaria 
imisa, rom ganiwmindos mkiTxvelis guli, gaspetakdes 
misi suli, mieces rwmenisa da siyvarulis uZleveli Zala. 
aseTi Sedegi ki ukve pasuxi aris imaze, risTvisac mowo-
debulia, saerTod, agiografiuli mwerloba.
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Tavi VIII

`wm. daviTisa da tiriWanis martviloba~

`wmida yrmaTa orTa ZmaTa daviTisi da tiriWanisi 
sakiTxavi~ warmogvidgens erT sulisSemZvrel ambavs, 
romelic qristianobisaTvis wamebul Zmebs eZRvneba da 
warmarT da qristian somexTa Soris brZolas asaxavs, 
Tumca `daviTisa da tiriWanis wameba~ somxurad SemorCe-
nili ar aris. akad. niko maris azriT, somxebisaTvis es 
arasasiamovno dokumenti iyo, radgan, teqstis mixedviT, 
qristes aRsarebis gamo, biZa disSvilebs daxocavs (mari 
�899: ��-��). 

k. kekeliZis azriT, `daviTisa da tiriWanis wameba~ IV 
saukuneSi unda momxdariyo, kerZod im dros, roca somx-
eTSi arSaki (��0-�8�ww.) mefobda da kaTolikosi iyo nerse 
(kekeliZe �980: ��8).

ivane javaxiSvili ar iziarebda am azrs da miiCnevda, 
rom `wameba~ VII saukunis Sua wlebSia nagulisxmevi, xolo 
mis aRmwers IX saukuneSi unda ecxovra da Zegli IX s-Si 
unda iyos somxuridan Targmnili (javaxiSvili �9��: �8).

gansxvavebuli Sexeduleba aqvs goCa kuWuxiZes: 
`radgan `kolaelTa martviloba~ da `martviloba daviT 
da tiriWanisa~ qarTul enaze aris SemorCenili, qarTul 
saeklesio wreebSi Semoinaxa da Cans, rom ufro maTi in-
teresebis sferoSi iyo moqceuli... isini maz deanuri da 
Semdeg arabuli eqspansiis dros sakmao xans aris miviwye-
buli, Semdeg ki, me-9 s-is axlo xanebSi, Cans, yuradReba 
miuqceviaT... da Zegli saboloo saxiT CamouyalibebiaT~ 
(kuWuxiZe �00�: �9).

Txzulebis dasawyisSive vecnobiT warCinebulTa ojaxs: 
erisTavi vardan da coli misi, _ Tagine: `aqunda sarwmu-
novebaY WeSmariti da marTali wmidisa samebisaY. cxomde-
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bodes igini RmrTis msaxurebiT, yovliTa RirsebiTa da 
RmrTis moSiSebiTa~ (Zeglebi �9��: �8�) _ ase gvixasiaTebs 
agiografi RvTismorwmune meuRleebs. bevri ram aris yu-
radsaRebi am miniSnebaSi. pirveli da umTavresi, maT hqon-
daT WeSmariti da marTali rwmena wmida samebisa.

WeSmariti da marTali sarwmunoeba _ asea Sefasebuli 
qristianuli moZRvreba. es TavisTavad gulisxmobs dapir-
ispirebas warmarTobasa da sxva sarwmunoebasTan an seqtas-
Tan. rogorc netari avgustine ityvis: `WeSmariti sarwmu-
noeba ara aqvT arc warmarTebsa da arc romelime seqtas, 
aramed aqvs mxolod erTs _ qristes kaTolike da samo-
ciqulo eklesias... WeSmariti sarwmunoebiT Semosilebma 
Tayvani unda vsceT erT WeSmarit RmerTs, anu yovladwmi-
da samebas _ mamas, Zes da suliwmidas~ (netari avgustine 
�99�: 9). `WeSmariti sarwmunoeba qristianuli sarwmunoe-
baa~ _ acxadebs netari avgustine da amasve gvarwmunebs 
`daviTisa da tiriWanis martvilobis~ avtoric.

garda amisa, teqstSi gvxvdeba termini ̀ sameba~ _ qris-
tianuli sarwmunoebis umTavresi dogmati. samebis arsi 
mtkiced Camoyalibda da RvTismetyvelTa mTeli Tao-
bebis mier ganimarta. am mxriv didi Rvawli gaswies wm. 
basili didma da wm. grigol noselma, qristianuli dog-
mati samebisa, sabolood, gaaforma II msoflio saekle-
sio krebam, romelic mowveul iqna konstantinopolSi �8� 
wels da gamoacxada igi `miuwvdomelad kacisa gonebisaT-
vis~. Tumca ufro adre, msoflio pirvel saeklesio kre-
baze, nikeaSi, ��� wels, SemuSavda samebis mniSv nelovani 
dogmati. saxarebaSi es termini ar gvxvdeba. amdenad, `wm. 
daviTisa da tiriWanis martvilobaSi~ dafiqsirebuli 
termini `wmida sameba~ ukve gulisxmobs eklesiis isto-
riis am mniSvnelovani etapebis Semdegdroindel peri-
odsa da Teologiuri azrovnebis sruliad axal safex-
urs. TavisTavad gamoricxulia IV saukuneSi daweril agi-
ografiul TxzulebaSi aseTi terminis arseboba. udavoa, 
rom Cvenamde moRweuli teqsti ufro gviani epoqis kuT-
vnilebaa. SesaZloa, isic savaraudo iyos, rom mTeli IV 
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s.-is manZilze mimdinare kamaTi wm. samebis dogmatis Sesa-
xeb, swored rom Sevidoda amave epoqaSi daweril ZeglSi, 
Tanac aseTi mkveTri aqcentiT ̀ sarwmunoeba WeSmariti da 
marTali wmidisa samebisaY~. es problema sagangebo kvl-
evas moiTxovs.

vardani da Tagine wm. samebis WeSmariti da marTali 
rwmeniT SeiaraRebulni sulierobis im dones warmogvid-
genen, romelic wm. ioane damaskelma aseTi paTosiT 
gamoxata: `gvwams erTi Ze RvTisa, mxolodSobili, ufali 
Cveni ieso qriste, mamisagan Sobili uwinares yvela sau-
kunisa, sinaTle sinaTlisagan, WeSmariti RmerTi WeSma-
riti RvTisagan, Sobili, ara Seqmnili, Tanaarsi mamisa~ 
(damaskeli �000: ��8).

wm. samebis WeSmariti da marTali rwmena gulisxmobs 
imasac, rom arsebobda WeSmariti da mcdari Sexeduleba 
(rwmena) wm. samebis dogmatze. ra Tqma unda, es aris gamo-
Zaxili swored zemoT xsenebuli msoflio I da II saeklesio 
krebebisa. Cven mokled SevniSnavT, rom nikeis ��� wlis 
krebis ganxilvis erT-erT umTavres sakiTxs warmoad-
genda aleqsandrieli mRvdlis _ ariozis mwvalebluri 
azris uaryofa ieso qristes araRvTaebriobis Sesaxeb. 
krebaze Semu Savda sarwmunoebis simbolos `mrwamsis~ te-
qsti. meore msoflio saeklesio krebam (�8� w.) ki ganixila 
makedonis da misi Tanamoazreebis mwvalebluri swavleba, 
romelic uaryofda suliwmidis RvTaebobas (saeklesio 
krebebi �977: �7�-�80).

sabolood swavleba wm. samebis dogmatis Sesaxeb wmi-
da ioane damaskelma ase gadmogvca: `gvwams erTi mama, 
yovelives dasabami da mizezi, araTu vinmesagan Sobili, 
aramed is mxolo umizezod da uSoblad myofi, Semoq-
medi yovelivesi, mama martoden misi erTi bunebiTi Zisa, 
uflisa RvTisa da macxovrisa Cvenisa ieso qristesi, da 
gamomavlinebeli yovladwmida sulisa~... (damaskeli �000: 
��8).

saxelmZRvanelo marTlmadidebeli eklesiis katexiz-
mos Sesaswavlad~ ganmartavs: `RmerTi arsebiT erTia, ma-
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gram pirovnebiT sami, _ mama RmerTi, Ze RmerTi da suli 
wmida RmerTi, romlebic Seadgenen erT arssa da ganuy-
ofel samebas~ (katexizmo �989: ��).

es aris wmida samebis marTali da WeSmariti rwmena, 
daculi yovelgvari mwvalebloba-mkrexelobisagan. `wm. 
daviTisa da tiriWanis martvilobis~ avtoris mier Tqmu-
li sityvebi, swored, im rTuli, qartexilebiT, daviTa da 
kamaTiT aRsavse saukuneebis gamoZaxilia, roca isaxeboda 
da mtkicdeboda swavleba wm. samebis dogmatis Sesaxeb.

Txzulebis avtori imasac gvauwyebs, rom vardani 
da Tagine `cxomdebodes RmrTis msaxurebiT, yovliTa 
RirsebiTa da RmrTis moSiSebiTa~ (Zeglebi �9��: �8�). aq 
agiografis mier qristianuli cxovrebis sami umTavresi 
cnebaa moxmobili:

a) RvTimsaxureba;
b) sruliad RirsebiT, Sesaferisad cxovreba;
g) RvTis SiSi.
`RmrTis msaxurebiT~ cxovreba mravali aspeqtiT Sei-

Zleba gaviazroT. erTi da umTavresi aris is, rom ekle-
siurad cxovrobdnen, anu monawileobdnen eklesiis wmida 
saidumloebebSi. amas garda, icavdnen da aRasrulebdnen 
RvTis mcnebebs, swamdaT da uyvardaT!

`yovliTa RirsebiTa~ cxovreba, rogorc Cans, gu-
lisxmobs imas, rom adamianma, upir velesad, gaiazros sa-
kuTari misia da mniSvneloba. igi xom ukvdavi sulia da, 
Tavisi arsis mixedviT, Seswevs ganuwyveteli srulyofis 
unari. RirsebiT cxovreba pasuxia imaze, Tu ra aris ada-
mianis daniSnuleba. roca es garkveulia, maSin cxonebis 
gzac moZebnilia, radgan: `qristianuli rwmena, eyrdno-
ba ra RvTiur gamocxadebas... gvaswavlis, rom adamiani 
mTeli Tavisi Semad genlobiT, e. i. suliTa da sxeuliT, 
Seqmnilia misi amqveyniuri damsaxurebis Sesatyvisi mara-
diuli cxovrebisaTvis. igi STagvagonebs, rom amqveyn-
iuri cxovreba mxolod Semzadebaa moma vali maradiuli 
cxovrebisaTvis. vinc mTeli Tavisi cxovrebis manZilze 
aziara suli sikeTes, igi momaval cxovrebaSic ipovis 
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umaRles jildos imave sikeTeSi~ (qiqoZe �99�: ���-���). 
`yovliTa RirsebiTa~ cxovreba, swored, umTavresi qris-
tianuli saTnoebebis Semokreba da amiT srulyofaa.

RvTis SiSiT cxovreba sawindaria cxonebis, sulis ga-
darCenisa. `SiSi uflisaY wmida ars da hgies igi ukuniTi 
ukunisamde~, _ brZanebs wmida mefe da winaswarmetyveli 
daviTi (fs. �8, 9). aseT dros adamiani daculia borot 
saqmeTagan. amis Sesaxeb dawvrilebiT vmsjelobT Cvens 
wignSi da aq aRar gavimeorebT (metreveli �000: 88-89).

agiografi vardanisa da Tagines Sesaxeb gvauwyebs, 
rom `misca maT ufalman ori Svilni... da ganixares mSo-
belTa maTTa, rameTu sasmenel yvna RmerTman locvani 
maTni da moscna orni igi yrmani~ (Zeglebi �9��: �8�). is-
eTi STabeWdileba iqmneba, TiTqos maT Svili ar eZleo-
daT. esec im cnobili Temis gagrZelebaa, rac, saerTod, 
xSiria agiografiul literaturaSi. vardani da Tagine 
rom didi xani uSviloni iyvnen, amas adasturebs Semdegi 
fraza: `Jamsa oden siCCoYsa daviT da tiriWanisTa moku-
da vardan mTavari~ (iqve: �8�). vardani rom axalgazrda 
gardacvliliyo, amas agiografi uTuod aRniS navda. aqe-
dan gamomdinare, cxadi xdeba, Tu rogor didxans eloda 
ojaxi RvTis wyalobas _ Zeobas. 

ufalma mSoblebis locva Seismina _ ori biWi SeeZi-
naT vardansa da Tagines, ganixareso, _ daaskvnis avto-
ri. sicocxlis dabadeba RvTis nebaa. am epizodSi Cans 
providencializmi, rom RvTis nebis gareSe araferi aRes-
ruleba da aqcenti keTdeba locvis saTnoebazec. vinc 
rwmeniT iTxovs, miecema: `iTxovdiT da mogeces Tquen, 
eZiebdiT da hpooT, irekdiT da gangeRos Tquen~ (maTe, 7, 
7) _ Segvagonebs macxovari.

axlad dabadebuls `winaswarmetyvelebiT~ daviTi 
uwodes. esec ukve miniSnebaa mis gamorCeulobaze da ima-
zec, rom yovelive RvTis nebaa. meore Svils tiriWani 
daarqves `eniTa somexebriTa~. da, rac mTavaria, `aR-
zardnes eseni sarwmunovebasa zeda marTalsa~ (Zeglebi 
�9��: �8�). mSoblebs, vardansa da Tagines, hqondaT WeS-
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mariti da marTali rwmena, Svilebic aRzardes WeSmarit 
da marTal sarwmunoebaze. asea Sefasebuli qristianuli 
moZRvreba agiografis mier da amiT sacnauri xdeba is 
sidiade am religiisa, is madli da gansakuTrebuli Zala, 
romelic daviTisa da tiriWanis cxovrebis aRsasruliT 
ufro xelSesaxebi gaxdeba.

ganuzomeli da Seufasebelia aRzrdis mniSvneloba. 
igi, upirvelesad, gavlenas axdens pirovnebis xasiaTis 
Camoyalibebaze. `aRzrda imisTvisaa mowodebuli, rom 
Secvalos da daadginos adamianis zneobrivi temperamen-
ti. gonivrulma aRzrdam unda aziaros adamiani garkveul 
ganwyobas, romelic mas mTeli sicocxle gahyveba~ (qiqoZe 
�99�: ���).

swori rwmeniT aRzrda mSoblis upirvelesi mova-
leobaa. daviTi da tiriWani zneobriv magaliTebs sa-
kuTari mSoblebisagan iRebdnen. es ki yvela rCevasa da 
Segonebaze Zvirfasia. pirovnul magaliTs ganuzomeli 
Zala aqvs, amitomac amboben eklesiis didi mamebi: `mama 
xSirad yvelafers akeTebs da yovel Rones xmarobs imi-
saTvis, rom Svils hyavdes kargi cxeni, hqondes SesaniS-
navi saxli, an Zvirfasi adgil-mamuli, magram sulac ar 
zrunavs imaze, rom is RvTis moSiSad da keTilmsaxurad 
aRzardos. swored es arRvevs amqveyniur wesrigs, _ is, 
rom Cven daudevarni varT Cveni bavSvebis mimarT, simdi-
dreze vzrunavT, maT suls ki ar vufrTxildebiT, rac 
ukiduresad ugunuri saqcielia~ (oqropiri �990: ��8). am-
denad, agiografis komentari imis Sesaxeb, rom Taginem 
da vardanma Svilebi aRzardes `sarwmunovebasa zeda mar-
Talsa~ _ mowodebaa imisa, Tu ra gziT da formiT unda 
srulvyoT Cveni momavali.

daviTi da tiriWani RvTis moSiS, keTilmsaxur da 
eklesiuri madlmosilebis ojaxSi izrdebodnen uflis 
swavliTa da moZRvrebiT. maTs sulsa da cnobierSi Ta-
visuflad moedi neboda RvTaebrivi nakadi sikeTis, rwme-
nis, siyvarulis, morCilebisa da Tavmdablobisa. wm. 
pavle mociquli mSoblebs Svilebis sworad aRzrdis 
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kanons udgens da ambobs: `mamani nu ganarisxebT SvilTa 
TquenTa, aramed ganzardeniT igini swavliTa da moZ-
RvrebiTa uflisaYTa~ (efes. �, �). amisi yvelaze saimedo 
aRsruleba iwyeba eklesiuri cxovrebiT, roca patarao-
bidanve monawile xdebi eklesiis saidumloebaTa da moZ-
Rvris locva-kurTxeviT iwyeba Seni cxovreba. wm. ioane 
oqropiri aseT rCevas aZlevs mSoblebs: ̀ gavzardoT Cveni 
Svilebi uflis swavliTa da moZRvrebiT, vuCvenoT maT 
RvTismsaxurebis magaliTi, siyrmidanve vukiTxoT wmida 
werili~ (oqropiri �99�: �0�-�07). keTilmorwmunis ojax-
Si izrdebodnen daviTi da tiriWani _ es ukve imasac gu-
lisxmobs, rom saxlsa da eklesiaSi miRebuli moZRvreba 
erTmaneTs Seavsebs da keTil nayofs gamoiRebs. amitoma-
caa mniSvnelovani agiografis SeniSvna, rom `aRizardnes 
eseni sarwmunoebasa zeda marTalsa~.

`daviTisa da tiriWanis martvilobis~ avtori gvauw-
yebs, rom Tevdosi iyo Tagines Zma `warmarTi da aqunda 
Sjuli warmarTTa uSjuloY~ (Zeglebi �9��: �8�). agio-
grafis aseTi intonacia ukve Sefasebaa imisa, Tu rogoria 
warmarToba da miniSnebaa Tevdosis pirovnul Tvisebebze: 
usamarTloba-uka nonobaze (uSjuloebaze). misi xasiaTis 
es Tavisebureba gamoCndeba maSinve, roca vardani gar-
daicvleba. avtori mogviTxrobs: `Tevdosi uRmrToman 
mZlavr moitaca saP -elmwifoY igi vardanisi... da daipyra 
samkKdrebelica maTi~. Tevdosis sisastike, daundobloba, 
uRmerToba ase Seamko agiografma:

Tevdosi: warmarTi, uSjulo, uRmrTo, mPecebr ganZ-
Knebuli, boroti mxeci, uwyalo, nawlev-rvali, ukeTuri, 
sisxlisa moyuare, yolad medgari, vefxi.

aseT fonze ufro TvalSisacemia Txzulebis umTavre-
si paTosi, _ ubiwoeba da umankoeba Zmebisa.

daviTi da tiriWani: yvavilni Suenierni, nergi samoTxi-
sani, SeunierebaY yrmaTa maT wmidaTaY, sanatrelTa yrma-
Ta, ubiwoni, kravni RmrTisani, WeSmariti msxverplni, 
wmida.

agiografis mxatvruli stilisTvis damaxasiaTebeli 
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aseTi kontrastuloba ufro wina aRmdegobrivs xdis da 
subieqturi damokidebulebis TvalnaTliv suraTs iZl-
eva imis saCve neblad, Tu rogori ZaliT upirispirdeba 
boroteba sikeTes, codva-madls.

miuxedavad imisa, rom `daviTisa da tiriWanis mar-
tvilobis~ teqsti moculobiT orjer aRemateba `cxra 
yrma kolaelTa martvilobisas~, aq mxolod erTi pasuxi 
aris dafiqsirebuli mowame Zmebisa. roca biZis SemoTava-
zebaze `Sjuli ege, romeli epyra mamasa Tquensa, ganute-
veT, da me ukeTHsi Sjuli mogce Tquen~ (Zeglebi �9��: 
�87). ase miuges: `Cuenda kma-ars Sjuli igi, romel epyra 
mamasa Cuensa, da vhgieT mas, vidre suli ese iyos-Ra 
PorcTa Sina CuenTa. xolo siyuarulisaTKs da moTmineb-
isa RmrTisa sxuad TKnier Sjulisa datevebisa ganmzade-
bul varT, viTarca mamisa Cuenisasa~ (iqve: �87). am patara 
monakveTSi kargad ikiTxeba erTguleba im moZRvrebis mi-
marT, romelzec bavSvebi aRizardnen. aq gacxadebulia 
didi pativiscema da mokrZaleba gardacvlili mamis am-
agisa, rom ar ikargeba sworad warmarTuli moZRvreba-
qadageba, pirovnuli zneobrivi maga liTi, anu is, rac 
vardanma Cado Svilebis sulieri aRzrdis saqmeSi. daviTi 
da tiriWani mzad arian, Seewiron mamiseul sarwmunoe-
bas, mtkiced da Seuryevlad idgnen rjulis sadarajoze: 
`vidre suli ese iyos-Ra PorcTa Sina CuenTa~. es pas-
uxi aris Sedegi uflis swavliT da moZRvrebiT Svilebis 
aRzrdisa. wm. ioane oqropiri ase mimarTavs mSoblebs: 
`modi, ise gav zardoT Cveni Svilebi, rom yovelives mSvi-
dad daTmena SeZlon da icodnen, rogor unda moiqcnen 
maTze mowevnuli ubedurebis Jams~ (oqropiri �99�: ���).

uaRresad cocxali ferebiTa da eqspresiulobiT 
mogviTxrobs avtori Zmebis wamebas. Txrobas amZafrebs 
da moqmedebas ufro dinamikurs xdis zmna-SemasmenelTa 
aseTi siuxve: ̀ yrmani igi ubiwoni Wamdes pursa sZesa Tana, 
rameTu daewivnnes cxovarni igi maTni. da SeZrwundes yr-
mani igi, ganhkrTes da iwyes moxedvad da araY uwyodes 
mizezi. xolo netarman daviT icna dedis-ZmaY igi TKsi, 
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nugeSinis-ica da mxiarulTa pirTa da wrfeliTa guliTa 
mirbioda da Sevarda PelTa dedis Zmisa TKsisaTa. xolo 
man moyvna Pelni TKsni da aRWua igi mklavTa TKsTa zeda 
da amborvebisa win moageba maxvili, hsca da mokla igi~ 
(Zeglebi �9��: �88). (oTxi winadadeba da TxuTmeti zmna-
Semasmeneli).

agiografis gulwrfelobasa da uSualobas gancvi-
frebaSi mohyavxar. magaliTad: `xolo tiriWan, viTarca 
ixila sikudili uwyalod Zmisa TKsisaY, SeeSina da iwrafa 
sivltolad~ (Zeglebi �9��: �88) an roca Tagine, Svilm-
okluli, gamwarebuli deda ̀ eZiebda Zesa TKssa tiriWansa, 
raYTamca ixila igica mokluli... Wirisa misgan da iwroe-
bisa gankrTomil iyo guli misi~ (iqve: �89).

qmnilebis avtoris didostatobaze miuTiTebs sity-
vaTqmnadobis nimuSebis iseTi siWarbe, rogoric teqst-
Si gvxvdeba. amisi naTeli magaliTia Tagines gancdaTa 
simZafre, is tragizmi, romelic agiografma ase gadmogv-
ca: `movida da moiwia igi piris cemiT da egodensa mas 
simZafresa mis guerdisasa ara daSura igi tkiviliTa miT 
SvilTa TKsTaYTa. Pmobda igi tiriliTa da ganmwarebu-
liTa suliTa~ (Zeglebi �9��: �89). Tagines godebaSi naT-
lad Cans misi cxovrebiseuli mZime xvedri, pirovnuli 
tkivili. ra ar gadaitana _ qmris sikvdili, ojaxis gapar-
taxeba, Seviwroeba, devna, qvrivobis mZime jvari... Znelia 
gulgrilad CaikiTxo Tagines moTqma-godeba, romelic 
mimarTulia Zmisadmi da romlis ritmul-intonaciur 
simZafres mimarTvis formiT da gansazRvrebebiT mdidari 
mxatvruli konstruqcia qmnis: `rad mimixuen naTelni 
TualTa CemTani? ara kma-iyoa glovad Cemda siqurive ese 
Cemi? ara kma-geyoa samkKdrebeli SvilTa CemTaY da yofaY 
Cemi wyudiadisa amas queyanasa? ver kma-geyoa samkKdrebe-
li qmrisa CemisaY da moxued udabnod da moswydnen kravni 
ese cxovarTa ukuana~ (Zeglebi �9��: �89).

`daviTisa da tiriWanis martviloba~ mravali kuTxiT 
aris saintereso. Tundac saRvTo saxelTa mixedviT:

juarcmuli (`dauteveT Sjuli ege juarcmulisaY~); 
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qriste (saSuebelad da simdidred maTTa iyo Sjuli 
igi qristHsi);

ufali (misca maT ufalman orni Svilni);
RmerTi (sasmenel yvna RmerTman locvani maTni);
WeSmariti RmerTi (mrwams me WeSmariti RmerTi);
ufali mowyale (nu Segiracxos Sen ufalman mowyale-

man);
ufali yovliT kerZove mowyale;
ufali yovelTa mwyalobeli;
ufali mama obolTaY;
ufali msajuli qvrivTaY;
kacT-moyvare RmerTi;
ufali Cveni iesu qriste;
qriste _ mowyale RmerTi.
uaRresad sainteresoa isic, Tu rogor dastiris 

sakuTar qvrivobas Svilebdaxocili deda. mis godebaSi 
samjer gaielvebs es Tema: `ara kma-iyoa glovad Cemda 
siqurive ese Cemi? 

Se-mca-iwyaleT quriobaY ese Cemi?!
viTarca-ese cxovrebasa qurivobisa Cemisasa iyo Cuen-

da cxedari erTi~ (Zeglebi �9��: �89). amis Semdeg, roca 
`moiqca veluri igi ganvrdomili goneba~ Tevdosisi, roca 
netarma Taginem Seundo sakuTar Zmas Svilebis umowya-
lod daxocva, ase mimarTa uzenaess: `Sen, ufalo, yovliT 
kerZove mowyaleo... msajulo qurivTao~ (iqve: �90). aseTi 
xazgasma qvrivobaze im Rvawlis maniSnebelicaa, rasac 
umamod darCenili SvilebisaTvis akeTebda deda.

tiriWanis mkvlelebma mTaze naxes damwuxrebuli Te-
vdosi, romelsac ukve ̀ yolad ver eZlo xedvad~ (iqve: �88). 
Tavad Tagines ase ganumarta Zmam: `o, dao Cemo, Tagine, 
Cemda moiqec da ixile, rameTu esera wuersa zeda mTisasa 
bnelman damfara me... Cem zeda iqcevis bneli wyudiadi~ 
(iqve: �90). rogor axlos dgas es pasaJi im epizodTan, 
roca TxoTis mTaze mirians mze daubnelda: `dabnelda 
mis zeda mze da iqmna Rame ukuni, bneli friad. dafarna 
bnelman areni da adgilni igini~ (iqve: ���). es swored im 



�8�

literaturuli tradiciis gagrZelebad unda miviCnioT, 
rasac, saerTod, saTave daudo `wmida ninos cxovrebam~ _ 
qarTlis moqcevam.

cxra yrma kolaelni, daviTi da tiriWani _ yrmebi, 
uflisTvis wamebulni, msxverpl Sewirulni imTaviTve 
iqceven mkiTxvelis yuradRebas TavianTi simtkiciTa da 
rwmeniT. daviTi da tiriWani uxsnian biZas, rom sulisa da 
xorcis gayramde mamiseuli rjulis erTgulni iqnebian; 
kolaeli yrmebi _ Svidi dRis usmel-uWmeli bavSvebi mSo-
blebma verafriT modrikes da sikvdilis pirispir mdgar-
ni aseve mzadyofnas gamoxataven: `misTKsca movswydebiT 
da movkvdebiT, romlisa mimarT naTel-viReT~ (Zeglebi 
�9��: �8�).

aseTi simtkiciT warmodgeba qarTul agiografia-
Si bavSvi mowame, rogorc RvTis siyva ruliT anTebuli 
suli, rogorc umankoebisa da ubiwoebis xiluli saxe, 
rogorc erTgulebisa da Seuryevlobis sazomi. zogadad 
ki, `martvilobebSi~ bavSvebi warmodgenilni arian, ro-
gorc samoTxis umanko yvavilebi. martvili yrmebi wmind-
anebis iseTsave models asaxiereben, rogorsac ufrosebi~ 
(grZeliZe �990: ��).

aTonis mravalTavSi Sesuli es ori agiografiuli 
qmnileba, `cxra yrma kaloelTa wameba~ da `martvilo-
baY daviTisa da tiriWanisa~, inaxavs bavSvTa martvilobis 
sulisSemZvrel istorias da kidev erTxel gvarwmunebs 
imaSi, ra saswauli da amoucnobia xelnawerebSi Cabude-
buli mSvenieri suli!
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Tavi IX

`wmida ioane zedaznelis cxovreba~

`wmida ioane zedaznelis cxovrebis~ sami redaq-
cia arsebobs: �. vrceli redaqcia, anase uli `qarTlis 
cxovrebis~ xelnawers darTuli nakluli, furclebda-
karguli nusxa (Zeglebi �9��: �9�-���). �. mokle redaq-
cia, erTaderTi xelnaweriT Semonaxuli (yubaneiSvili 
�9��: ��7-��9). �. e. w. metafrasuli redaqcia, mravali 
xel naweriT daculi (abulaZe �9��: �-�7); (Zeglebi �9��: 
�9�-��7). samive redaqciis avtorTa vinaobis, Seqmnis 
droisa da maTi urTierTmimar Tebis Taobaze urTierT-
gamomricxavi Sexedulebebi arsebobs, romelTa ganxil-
va Cvens interess ar warmoadgens. es gamokvleva miznad 
isaxavs `wmida ioane zedaznelis cxovrebis~ ikonografi-
uli saxismety velebis zogierTi aspeqtis warmoCenas da 
eyrdnoba Zveli qarTuli agiografiuli litera turis 
ZeglebSi a da b redaqciebad Setanil teqsts.

`wmida ioane zedaznelis cxovrebis~ Sesavali sagange-
bod eTmoba sityva-logosze msje lobas. es aris erTgvari 
Teoriuli traqtati imis dasadgenad, Tu ra konkretuli 
mizani dgas Semoqmedis sityvis ukan, mwerlis mxatvru-
li cnobiereba rogor aRiqvams yofierebas mSvenie rebis 
TvalsazrisiT da rogor gardaqmnis mas axal esTetikur 
sinamdviled. is mizez-Sede gobrivi kavSirebi, romlebic 
TavisTavad moicaven agiografiul sityvas, vlindeba 
Txzulebis sityvier qsovilSi. axla Tvali mivadevnoT 
imas, Tu rogor sqemas gvTavazobs agiografi:

`mizezni arian aRmZvrel sityKsa da sityuaY ars mom-
Txrobel mizezTa, romlisaTKs pirvel mivlenan sagrZno-
belTa da miarTKan mimRebelsa, da mimRebelman miscis 
ganmkiTxvelsa da ganmkiTxvelman - dammarxvelsa~.
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grafikulad Tu gamovsaxavT, aseT suraTs miviRebT:

mizezni 

sityva

sagrZnobeli  (grZnobis organo)

mimRebeli (Tanamoziare, Semwynarebeli)
 
ganmkiTxveli (msajuli)

dammarxveli (damcveli, Semnaxveli)

`mizezsa~ da `sityvas~ Soris ormxrivi `urTierToba~, 
mizez-Sedegobrivi kavSiria, radgan pirveli `sityvis~ 
warmomSobia da meore ki _ mizezTa `mimTxrobeli~. aq 
agiografi sityvisa da saqmis mTlianobazec migviTiTebs. 
sulxan-sabas mixedviT, ̀ dawyebasa erTisa saqmisasa mizezi 
ewodebis~ (orbeliani �99�: �80). e. i. saqmem unda aRZ-
ras, warmoSvas, dabados sityva, romelmac met-naklebi 
sizustiT unda gamoxatos da cxadyos igi. `saqme, namo-
qmedari, faqti, _ ganmartavs agiografi, _ aris biZgis 
mimcemi, amosavali, aRmZvreli sityvisa literaturul 
SemoqmedebaSi. xolo, Tavis mxriv, poeturi sityva am saq-
meebsa da faqtebs pirvel rigSi asaxavs da `ars momTxro-
beli mizezTa~ (farulava �98�: 90).

`wm. ioane zedaznelis cxovrebis~ dasawyisSive mkafio 
aqcenti keTdeba sityvis Zalaze, gansazRvrulia misi mo-
qmedebis sivrce da emociur-inteleqtualuri STagoneba. 
`mizezi~, saTqmeli arsebobs sityvamde, Tqmamde, romelic 
`aRZravs~ sityvas, magram `sityvas Tan gahyveba Tavisi 
mizezi iseve, rogorc yovel mizezovanSi arsebobs mizezi... 
ase midis sityva mizezidan miznisaken da amiT sityva aer-
Tianebs mizezsa da mizans. mizezisa da miznis gamTlianebiT 
ki `sityvis~ logosuri buneba mJRavndeba~ (siraZe �99�: �8).
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amJamad sityvis logosur bunebaze ver SevCerdebiT, 
amis Sesaxeb sagangebod vmsjelobT Cvens monografiaSi 
(metreveli �000: �-�9).

`mizezTa moTxroba~ Semoqmedis saqmea _ ras ityvis 
da rogor ityvis! `ratom ityvis~ _ es ukve `mizezSi~ 
Zevs. Tqma sityvas ukavSirdeba, mTqmeli ki sityvis os-
tati unda iyos, gemov nebiT, sibrZniT, epoqis SegrZnebis 
gansakuTrebuli unariT dajildoebuli. aseTi Semoqme-
di Tavisi drois `stilis~ gamomxatvelia. yovel mwer-
als sakuTari xelwera, stili aqvs, romel Sic Cans mTeli 
misi pirovneba: `mas Tavisi gmirebi hyavs _ mZvinvareni an 
mSvidni~, Tavisi kvanZi aqvs, rTuli an martivi, Tavisi 
daboloeba _ tragikuli an komikuri, stilis Taviseburi 
efeq tebi, Tavisi rTuli winadadebani da Tavisi sakuTari 
leqsikonic ki~ (teni �990: 8).

jer kidev adreuli periodis agiografebi krZalviTa 
da sifrTxiliT ekidebodnen samwerlo saqmianobas: `SiS-
man da zrunvaman Semipyro me _ wers ioane sabanisZe _ da 
SeSfoTna gonebaY Cemi da daveci da movakldi mecnierebi-
sagan... da aRvwere uRirsisagan gonebisa Cemisa Semokre-
buli martviloba, WeSmariti da utyueli~ (Zeglebi �9��: 
�7). ioane sabanisZis mier wamoWrili mxatv ruli nawar-
moebis rogorobis, misi enisa da stilis sakiTxi Semdgom 
ganviTarebas poulobs `wm. kostanti kaxis martviloba-
Si~ (Zeglebi �9��: �70). zomierad Tqmis moTxovnas icavs 
giorgi merCulec (Zeglebi �9��: ���). maTs moTxovnebSi, 
mTlianobaSi, ikveTeba esTetikuri Tanadgomis princi-
pebi.

davubrundeT sqemas: mizezi, sababi, romelic sityvas 
warmoSobs, Sinagan sulier sacavsac gulisxmobs, radgan 
sityva gamoxatavs pirovnebas, mis fsiqo-emociur da in-
teleqtualur sawyiss. sityva Tavad aris adamianuri 
yofierebis sazrisi. ra gzas gaivlis saTqmelis, saqmis 
aucileblobiT dabadebuli sityva? _ agiografis TqmiT, 
igi gadaecema `sagrZnobelTa~, e. i. grZnobis organoebs, 
ufro zustad, albaT, imaT, ioane sabanisZem aseTi for-
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miT rom ganmarta: `saCinoni ege sasmenelni... da ufroYs-
Ra sacnobelni ege yurni gulisa da gonebisa~ (Zeglebi 
�9��: �9).

sityva unda igrZno, ganicado, man Sens sulze ze-
moqmedeba unda moaxdinos, SenSi aqtivoba unda aRZras, 
unda Segcvalos. grZnobis organoebi sityvas gadasce-
men `mimRebels~, anu Semw ynarebels, Tanamoziares. dar-
Ceba Tu ara logosi SenSi, `eqmnebi Tu ara maspinZel~ 
mas, swored amaze upasuxebs es safexuri `sagrZnobeli-
dan~ `mimReblamde~, anu roca moismen an Seismen da `gau-
maspinZldebi~, an ganagdeb. amis Semdeg sityva gadaecema 
`ganmkiTxvels~, anu msajuls. iqneb es `msajuli~ gonebaa, 
romelmac unda awon-dawonos, srulyos Sesamecnebeli! 
amis Semdeg `ganmkiTxveli~ gadascems `dammarxvels~ _ e. 
i. damcvels, Semnaxvels, vinc an rac ̀ savanes ga numzadebs~ 
da, sabolood, damkvidrdeba sityva-logosi iq, sadac es-
wrafvoda `gansvenebas~. Cveni azriT, `wm. ioane zedazne-
lis cxovrebis~ dasawyisis es sqema, romelSic saubaria 
sityvis dabadebis, msmenelsa Tu mkiTxvelze am madlis 
gadmosvlis gzebze, Tu ar emTxveva, exmianeba ioane sa-
banisZis `wm. abos wamebis~ I TavSi mocemul msjelobas da 
imeorebs am sqemas.

wm. abos wameba wm. ioane zedaznelis 
cxovreba

sacnobelni ege yurni gulisa da 
gonebisa

sagrZnobelni

ganmarteniT smenad da maspinZel 
eqmeniT sityuaTa amaT

mimRebeli

SeiwynareT karavsa guamisa 
Tquenisasa

ganmkiTxveli

savanH ganumzadeT dammarxveli
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garda amisa, cota qvemoT `wm. ioane zedaznelis 
cxovrebis~ avtori pirdapir acxadebs: `xolo Tquen gan-
mzadeniT sasmenelni Tquenni da sarwmunoebiT Seiwyna-
reT~ (Zeglebi �9��: �9�), ioane sabanisZe ki ase mogvmar-
Tavs: `momipyreniT saCinoni ege sasmenelni Tquenni da... 
SeiwynareT~ (iqve: �9).

Cven SegviZlia SevicnoT kacis suli imiT, Tu ras 
da rogor ambobs. amitom agiografi isaTvis Zalze mniS-
vnelovania sityvaze fiqri. es gasdevs ̀ wm. ioane zedazne-
lis cxovrebis~ teqsts. sityvis msaxureba da sityvis 
madli mTlianobaSi imas warmogvadgeninebs, rom `pirve-
liTgan iyo sityuaY da sityuaY igi iyo RmrTisa Tana da 
RmerTi iyo sityuaY igi~ (in. �,�). wm. `ioane zedaznelis 
cxovrebis~ dasawyisi amgvarad ganixilavs `mizezs~, `si-
tyvasa~ da `sityvis gzebs~.

agiografiuli mwerlobis specifikidan gamomdin-
are, Cvens sakvlev ZeglSic TvalsaCi nodaa warmodgeni-
li locvis saTnoeba. locvis Zala da madli warmarTavs 
mTel Txzulebas. Tavad faqti, wm. ioane zedaznelisa 
da misi mowafeebis (`Zlierni sityviTa da saqmiTa~) sa-
qarTveloSi CamobrZaneba da maT mier qarTvelTa gana-
Tleba `WeSmaritebisa naTliTa~, rac diofizitobis ga-
Zlierebas unda gulisxmobdes da ara mxolod, zogadad, 
qristianobis qadagebas (siraZe �99�: ��), amasTanave da um-
Tavresi, _ samonastro sistemaTa damkvidrebas, locviT 
warmarTul cxovrebas gulisxmobda. locviT iqmneboda 
da igeboda locvisaTvis gankuTvnili eklesia-monastre-
bi. agiografi ase mogvmarTavs: `jer-ars, raYTa locvaY 
winaYT waruZRuanoT, Peli SemoyavT Cem Tana vedrebiTa!~ 
(Zeglebi �9��: �9�).

da ra Zala aqvs locvas? _ rogorc saxareba-
Si vkiTxulobT `iTxovdeT da mogeceT Tquen~. agio-
grafi ase msjelobs: `ixileT-Ra nayofi igi locvisaY _ 
[winaYs]warmetyuel iqmna WeSma ritebisa siyrmiTgan (samo-
eli _ sf. m.), rameTu iTxova igi ana cremliTa da locvi-
Ta~ (Zeglebi �9��: �9�).
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es pasaJi sainteresoa im mxrivac, rom aq erTadaa 
`cremli~ da `locva~. saTqmelis am aspeqtiT aqcentireba 
da koncentrireba kidev erTxel xazgasmiT miuTiTebs 
imas, Tu ra Zala aqvs locvas, cremliT aRsrulebuls.

aRmosavleTis eklesiis mamaTa moZRvrebaSi cremli 
suliwmidis madlia. mniSvnelovania is garemoebac, rom 
agiografi uli Txzulebis ZiriTad nawilSi, romelSic 
aRwerilia `dasabami cxovrebisa wmidisa mamisa Cue nisa 
ioane zedaZnelisaY~ sagangebodaa xazgasmuli: `da iq-
ceoda yovliTa simdabliTa (wm. ioane _ sf. m.), marxviTa 
da mRviZarebiTa, cremliTa da vedrebiTa~ (Zeglebi �9��: 
�97). es ukve wmindanis mdgomareobaa, misi maRali suli-
erobis ganmsazRvreli niSania.

msgavsi viTareba gvaqvs, roca agiografi wm. ninos Ses-
axeb gvauwyebs, rom ~dedaY Cueni nino daadgra locvasa 
cremliTa~ (Zeglebi �9��: �99). cota qvemoT Txzulebis 
avtori gadmogvcems, rom wm. ioane zedazneli ̀ evedrebo-
da... RmerTsa da aRixilna Tualni da aRipyrna Pelni da 
dasTxivna patio sanni igi cremlnni winaSe cxovelsa mis 
suetisa~ (iqve: �00)~ an `misgan miPman cremlni~ (iqve: �0�).

rasakvirvelia, cremli sinanulisa netarebaa RvTis 
gzaze mdgomi morwmunisaTvis, radgan `Начало плача - поз-
нание самого сабя. Да будеть же плач наш не по человеку, не по 
Богу, Который знает сокровенность сердца, чтобы от него полу-
чить нам ублажение~ (qristianuli.. �9�0: ��0).

cremliT locva erTob damaxasiaTebeli mdgomareobaa 
qarTuli agiografiisaTvis. aseTi locvis Zala da madli 
gansakuTrebulad Cans ̀ wm. grigol xanZTelis cxovrebaSi~ 
(metreveli �00�). saerTod, eklesiur adamians Rrmad 
sjera is, rac asea formulirebuli ̀ wm. ioane zedaznelis 
cxov rebis~ teqstSi: ̀ yovelTa keTilTa ganmasurnelebel 
locvaY ars~ (Zeglebi �9��: �9�). am konteqstSi uaRresad 
mniSvnelovania sityva `ganmasurnelebel~, rac 
surnelebis momfens niSnavs (sarjvelaZe �00�: �7). unda 
aRiniSnos, rom locvis aseT konteqstSi warmodgena 
arc Tu xSiria. agiografis naTqvami: locva-surne lebis 
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momfeni, azrovnebis im formis gamomxatvelia, romelsac, 
SesaZloa, saxismetyvelebiTi RvTismetyveleba vuwodoT.

yovelgvari sicocxlis niSani aris sunTqva. Tavise-
buri sunTqva arsebobs sulier samya roSic. wmida mamebis 
gamocdileba gvaswavlis, rom sulis sunTqvaa locva (ra-
faeli �997: �8), oRond, ̀ wm. ioane zedaznelis cxovrebis~ 
avtoris mixedviT, es locva `yovelTa keTilTa ganmas-
urnelebelia~. agiografis mier warmodgenili mxatvruli 
saxe, surnelebis momfeni locva, Tavisi datvir TviTa da 
Rrma simbolikiT qristianuli RvTismetyvelebis sfero-
Si Tavsdeba. locva _ RmerTTan saubari, sakuTari Tavis 
aRmoCenisa da Secnobis saSualeba, adamianis STagonebis 
gacxadeba, uzenaesTan SeerTebis saSualeba `wargima-
rTebs yovelTa gzaTa SenTa. locva aRavsebs savaW rosa 
Sensa saunjeTa, locvani gixsnian yovlisa faTerakisagan, 
locva gangaridebs uJamod sik vdilisagan, locva dag-
ifaravs codvisagan... locva dagamegobrebT angelozTa, 
locva giCvenebT pirsa RmrTisasa da dagamkvidrebs Sen 
saukunod~ (orbeliani �9��: �9). roca adamianuri arse-
boba locviT gajere buli iqneba, maSin gaxdeba sacnauri 
misi surneli, maSin mogefineba is zeciuri madli, romel-
sac locvis surneliT SeigrZnob. mxatvrul-esTetikuri 
azrovnebis is Tavisebureba, romelic aseTi mxatvruli 
saxiT dafiqsirda agiografiul ZeglSi kidev erTi maniS-
nebelia imisa, Tu rogori iyo saxismetyvelebiTi katego-
riebi Sua saukuneebSi da ra specifika hqonda qarTveli 
kacis SegnebaSi, mis sulsa da gonSi davanebul saxismety-
velebiTs RvTismetyvelebas. locva-surnelebis momfeni, 
_ sulierobis im sferos swvdeba, sadac marTalTa netare-
ba da sixarulia, sadac caTa sasufevelia da saiTkenac 
miiswrafian marTlmorwmuneni. RvTaebis samyofelis, 
samoTxis, edemis baRis surnelebis momfeni locva is 
realuri Zalaa, iseTi madlia, romelic urwmunos morw-
munes gaxdis da morwmunes ki ganaSorebs yovelive amaosa 
da warmavals. locva zecisken aRmavali da ganmwmedeli 
Zalaa, rogorc `wm. ioane zedaznelis cxovrebis~ avtori 
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ambobs: `locvaY misi (wm. ioanesi _ sf. m.) aRvidoda cad, 
aerTa ganswmedda~ (Zeglebi �9��: �08).

cota qvemoT agiografi evangelur swavlebas, rom 
boroti ganidevneba locviTa da marx viTa, saxismetyve-
lebiTs konteqstSi warmogvidgens da locvas gonierebis 
dedas uwodebs: wm. ioane `locvasa da marxvasa, viTarca 
dedasa gonierebisasa, Seevedra~ (Zeglebi �9��: �0�).

uaRresad sainteresod gveCveneba agiografis 
msjeloba: `yovelman, romelman Pel-yos saRmrTosa msax-
urebasa, iTxovos misgan, romeli-igi uxuad mimniWebel 
ars RmerTi~ (Zeglebi �9��: �98).

qarTuli agiografia mdidaria RvTis saxelebiT, 
romlebic, rasakvirvelia, efuZneba da eyrdnoba RvTis-
metyvelebas, yovelTvis mkacrad zis dogmatika-kanoni-
kis CarCoSi. erTob ori ginalurad moixmobs `wm. ioane 
zedaznelis cxovrebis~ avtori RvTis saxelad, erT-erT 
ganm sazRvrelad `uxvad momniWebels~. RmerTi _ uxuad 
mimniWebelia sikeTisa, mowyalebisa... man `kacTa mogvca 
qveyana, gvaqvs uTvalavi feriTa~, RmerTi, rogorc suli-
wmidis locvaSi vkiT xulobT, aris `saunje keTilTa~ da 
`momniWebeli cxovrebisa~, yovelives `madliT aRmavsebe-
li~ (locvani �997: ��). `uxvad mimniWebeli RmerTi~, agi-
ografis TqmiT, `miscems sazrdelsa~. daismis ori Se-
kiTxva. vis aZlevs soflis Semoqmedi sazrdels da ra 
igulisxmeba am sazrdelSi?

`yovelman, romelman Pel-yos saRmrTosa msaxurebasa~ 
_ aseTia pasuxi pirvel SekiTx vaze. e. i. vinc daiwyos saRv-
To msaxureba, anu vinc RvTis moSurneobas gamoiCens da 
uzenaesis ̀ samsaxurSi~ Cadgeba. saRvTo msaxureba saekle-
sio wes-gangebaa da, upirvelesad, taZarSi aRs rulebul 
wirva - locvas gulisxmobs. saRvTo liturgiis aRmas-
rulebeli mRvdelia. kon teqstidan gamomdinare, cxadia, 
rom uxvad momniWebelma RmerTma sazrdeli sasuliero 
pirs unda misces. Tu ras gulisxmobs am sazrdelSi agi-
ografi iakob mociqulis epistolis citaci iT irkveva: 
`viTarca ityvis iakob mociquli: `ukueTu vinme nak-
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lulevan ars Tquengani sibrZ niTa, iTxoven da mosces 
mas RmerTman niWTa ganmyofelman~ (Zeglebi �9��: �9�). 
iakob mociqulis kaTolike epis tole am muxls ase gad-
mogvcems: `xolo ukueTu vinme Tquengani naklulevan ars 
sulieriTa sibrZniTa, iTxoven RmrTisagan, romelman igi 
moscis yovelTa uxvad da ara vis ayuedris da mosces 
mas~ (iak. �, �).

SegviZlia davaskvnaT, rom `uxvad momniWebeli Rmer-
Ti~ iakob mociqulis epistolis gavleniTaa agiografis 
SemecnebaSi Sesuli; RmerTi sazrdels uxvad mianiWebs 
sasuliero pirebs, maT, vinc saRvTo msaxurebas aRas-
rulebs. sazrdeli, upirvelesad, aris sibrZne, anu niWi 
keTilisa da borotis garCevisa da sikeTis msaxurebisa.

`wm. ioane zedaznelis cxovreba~ uaRresad sainter-
eso masalas gvawvdis RvTis saxelde baTa Sesaxeb. qarTul 
agiografiul mwerlobaSi igi am mxrivac gamorCeulia, 
radgan sakmaod uxvad warmogvidgens saRvTo saxelebs:

�. uxvad momniWebeli RmerTi (gv. �9�,a);
�. sazrdelis momcemeli RmerTi (gv. �9�,a);
�. momavlinebeli (igi Tavsa TKssa gamoucxadebda) (gv. 

�9�,a);
�. RmerTi abraamisi, RmerTi isakisi, RmerTi iakobisi 

(gv. �9�,a);
�. dausabamo (ars igi ars, romlisa dasabam ara ars) 

(gv. �9�,a);
�. RmerTi mamaTaY (romel igi ars RmerTi mamaTaY) (gv. 

�9�,a);
7. WeSmariti RmerTi (gv. �9�,a);
8. naTeli (gv. �9�,a);
9. erTi uxilavi da ucvalebeli (gv. �9�,a);
�0. ara dasabamieri, arca gasrulebadi (gv. �9�,a);
��. ganuzomeli (gv. �9�,a);
��. maradis kurTxeuli (gv. �9�,a);
��. naTeli samebisaY (gv. �9�,a);
��. (Sekrebulad) Seurwymeli da ganuyofeli (gv. 

�9�,a);
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��. uxilavi (gv. �9�,a);
��. uJamo (gv. �9�,a);
�7. dautevneli (gv. �9�,a);
�8. ucvalebeli (TKnier viTarebisa, TKnier raodeno-

bisa xatebisa) (gv. �9�,a);
�9. Seupyrobel da Seunawevrebeli (gv. �9�,a);
�0. Zlieri (TaviT TKsiT) (gv. �9�,a);
��. Ze-mxoloY cxoveli da ganmacxovelebeli, momce-

meli cxovrebisaY (gv. �9�,a);
��. maradis kurTxeuli da brwyinvale (gv. �9�,a);
��. suli wmidaY _ mTavrobisa ufali, warmavlinebeli, 

ganmkuTvneli, taZrad TKsad moqmedi (gv. �9�,a);
��. sityva dausabamo _ sityuaY RmrTisaY (gv. �9�,a);
��. xuroTmoZRuar da Semoqmed (RmerTi ars) (gv. 

�0�,a);
��. sakKrvelT-moqmedi (RmerTi) (gv. ����,a).
aq warmodgenili RvTismetyvelebiTi gaazreba pirve-

larsisa saRvTo saxelebis kvalobaze mocemulia kata-
faTikur-apofatikuri meTodiT. ukuTqmiTi Teologiis 
nimuSebi, roca RvTaeba gamoxatulia mxolod uaryofiTi 
niSnebiT, Semdegia: `ars igi uxilavi, uJamo, dautevne-
li, ucvalebeli, _ ucvalebel TKnier viTarebisa, TKnier 
raodenobisa, xatebisa, _ Seupyrobel da Seunawevrebel~ 
(Zeglebi �9��: �9�).

Tumca vxvdebiT RvTaebis, anu pirvelarsis, gaaz-
rebis `nimuSebs~ dadebiTi niSnebiT. ukuTqmiTis garda 
yvela am saxeobas ganekuTvneba zemoT warmodgenil sqe-
maSi. es yvelaferi, ra Tqma unda, efuZneba da eyrdnoba 
areopagitul korpuss. `saRvToTa saxelTaTvis~, faqto-
brivad, is fundamentia, romelze dayrdnobiT Semoqme-
disa da Seqmnilis Sesaxeb filosofiur gaazrebas mos-
devs RvTaebis saxismetyvelebiTi warmodgena, romelsac 
mohyveba RvTismetyveleba (Sdr.: siraZe �99�: ��).

`wm. ioane zedaznelis cxovrebaSi~ gvxvdeba termini 
`sameba~: `xolo romelTa samebisa erTsworoba ver gu-
lisPma-yves~. garda amisa, vxvdebiT wm. samebis hiposta-
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sebs: mama, Ze da suliwmida (Zeglebi �9��: �9�). agiografi 
mkacrad saubrobs ariozis cru moZRvrebis Sesaxeb: 
`hrcxue noden ariozs, romelman dabadebulad ikadra 
Tqumad sityuaY igi RmrTisa~. asea ganqiqebuli arianuli 
swavleba.

rogorc cnobilia, qalaq nikeaSi romis imperatoris 
konstantine I didis sagangebo brZa nebiT mowveul pirvel 
msoflio saeklesio krebaze aleqsandrieli mRvdlis _ 
ariozis mwva lebluri azri uaryves ieso qristes araRv-
Taebriobis Sesaxeb. ariozi daJinebiT icavda Tavis cru 
moZRvrebas da cdilobda daemtkicebina, rom iyo dro, 
roca Ze RvTisa ar imyofeboda e. i. `ar iyo Sobili uwi-
nares yovlisa saukuneTa~ da igi aris qmnilebao (saekle-
sio krebebi �978: �7�). qarTveli agiografi mkacrad 
icavs dogmatika-kanonikas da acxadebs: `rcxuenoden ari-
ozs, romelman dabadebulad ikad ra Tqumad sityuaY igi 
RmrTisaY ... xedvida mas kacad da bunebaY RmrTeebisaY 
dausabamoY vera cna~ (Zeglebi �9��: �9�).

`wmida ioane zedaznelis cxovrebis~ am e. w. Teoriul 
winasityvaSi _ r. siraZis saxeldebiT (siraZe �99�: ��) 
_ arianul moZRvrebasTan erTad, dagmobilia makedonisa 
da mis TanamoazreTa mwvalebluri swavleba, romlebic 
uaryofdnen suliwmidis RvTaebobas (saeklesio krebebi 
�978: �77). ra Tqma unda, es mZime codvaa, maSin, roca 
saxareba mkacrad gvafrTxilebs: `yovelni codvani mi-
etevnen kacTa, xolo sulisa wmidisa gmobaY ara mieteos~ 
(maTe, ��,��). amis gaTvaliswinebiT qarTveli agiografi 
Tavis guliswyromasa da aRSfoTebas aseTi intonaciiT 
gamoxatavs: `kadnieri igi (makedoni _ sf. m.), TavPedi, 
romelsa Tavi TKsi raYme egona yofad~ (Tamami da Tavxedi 
makedoni, romelsac Tavisi Tavi raRac egona), _ aseTia 
agiografis Sefaseba, misi gulwrfeli, uSualo da bune-
brivi damokidebuleba eretikosi makedonisadmi!

agiografiuli Txzulebis es e. w. Teoriuli nawili 
sruldeba sityvaze fiqriT, anu imiT, riTac daiwyo 
`cxovreba~. sainteresoa isic, rom triadiologiis kon-
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teqstSi ganixileba sit yva _ logosis raoba. suliwmi-
dis gadmosvla mociqulebze aris pirvelarsi da amis 
kvalobaze agiografi ganmartavs, rom asurel mamebzec 
gardamovida suliwmida: `movedin Cuen zeda da moecin 
povnad madli sityKsaY ersa Cuensa~. es fraza sruliad 
gamorCeulia mTel TxzulebaSi, radgan aq kargad ikveTe-
ba CvenTvis ase mniSvnelovani _ sityvis logosuri bune-
ba. enas unda hqondes sityvis madli! _ aseTia agiografis 
daskvna. `madli sityvisaY~ aris is Zala, romelic naklu-
levanT aRavsebs da sneulT gankurnavs. madli sityvisa 
rom SeigrZno, unda moemzado, raTa sityva movides da 
daemkvidros SenSi, raTa sityvam ipovos Tavisi adgili 
da gagicxados WeSmariteba. es sulier-inteleqtualuri 
Semecnebis gzaa da adamians saTnoebaTa kibeze aamaRlebs, 
umaRles universaliebs aziarebs.

saxismetyvelebiTi principebis kvalobaze saintere-
soa isic, rom `wm. ioane zedaznelis cxovrebis~ dasawy-
isSi warmodgenili msjeloba sityvaze, ZiriTadad, ga-
miznulia salitera turo sityvis mimarT, romelic rTul 
SemoqmedebiTs gzas gaivlis: `ara Tu advilad sauravsa 
rasme veZiebT, aramed siRrmeTagan zRKsaTa patiosanTa 
margalitTa, SromiT mosagebelTa, gunebavs cxadad gamo-
CinebaY, romelni ganmzadebuli arian ganyofad simdidre-
sa, uxrwnelsa safasesa saRmrToTa niWTasa, naTesavisa 
mimarT Cuenisa sityKTa madlisaYTa~ (Zeglebi �9��: �9�).

am konteqstSic gaielvebs sityvis madli, rogorc 
ganmsazRvreli Semoqmedebisa, rogorc sazrisi arsebo-
bisa. sityvis msaxureba niWia ̀ gamocxadebiTa maRlisaYTa~ 
(iqve: �9�). ase gasdevs sity vaze fiqri `wm. ioane zedazne-
lis cxovrebas~.

`wm. ioane zedaznelis cxovrebis~ meore nawili _ `da-
sabami cxorebisaY wmidisa mamisa Cuenisa iovane zedaZneli-
saY~ organuli gagrZelebaa imisa, rom suliwmidisagan 
miniWebuli logosuri sityva sxvebs unda gadaeces. es 
aris mociqulebrivi misia, romlis aRsruleba saqarT-
veloSi jer kidev I saukuneSi wm. andria pirvelwodeb-
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ulma daiwyo da IV s-Si wmida mociqulTa sworma ninom ga-
nasrula. wmida ioane zedaznelis Rvawli warmogvidgeba, 
rogorc gagrZeleba wm. ninos mociqulebrivi misiisa. 

wm. ninosa da sveticxovelTan kavSirebi sakmaod 
Rrmadaa Seswavlili (siraZe �99�: �-��; kuWuxiZe �00�: �9-
��) da am mxriv Cven axals verafers vityviT, mxolod 
SevniSnavT, rom wm. ioane zedazneli gamorCeulia qar-
Tul kulturul-religiur sivrceSi, rogorc pirvel-
saxe gandegilobisa. swored amisi aqcentirebiT iwyeba 
`cxovrebis~ ZiriTadi nawili, sakuTriv wm. ioanes Rvawlis 
aRwera, Tanac ise, rom darRveulia Tavgadasavlis Txro-
bis biografiuloba. ratom moiwia wm. ioane `queyanasa qa-
rTlisasa~? pasuxi erTia: `winamZRurebiTa sulisa wmidi-
saYTa~. cota qvemoT es Tema ase ganivrcoba: ̀ ganmgebelman 
misman, sulman wmidaman, wams-uyvna mas queyanad Crdilod, 
raYTa miuZRues queyanad qarTlad~ (Zeglebi �9��: �98). 
Txzulebis avtori ase aTqmevinebs Tavad netar ioanes, 
romelic Tavis mowafeebs mimarTavs: `ara uwyiTa, rameTu 
sargebelisaTKs amis queyanisa warmoguavlinna ufalman 
RmerTman Cuenman iesu qristeman~ (iqve: �0�). es aris misi 
moRvaweobis erTgvari legitimacia da amaSive ikiTxeba 
mociqulebrivi misiis aRsrulebis gardauvaloba.

axalgazrdobidanve mZime uReli itvirTa wm. ioanem: 
`dajda TKsagan da dayudna, rameTu ars sasoebaY Tmeni-
saY~ (Zeglebi �9��: �9�-�97). agiografis es ganmarteba 
sayuradReboa Tundac imitom, rom umTavresi qristianu-
li saTnoeba, _ moTmineba cxovrebis, arsebobis imedadaa 
gamocxadebuli. ara Tu monazvnis, aramed yoveli mokv-
davis upirvelesi sazrunavia, dauaxlovdes, miemsgavsos 
uze naess, rogorc Segvagonebs wmida saxareba: `iyueniT 
Tquen srul, viTarca mamaY Tqueni zecaTaY srul ars~ (m. 
�, ��). wm. ioane zedazneli `srulebasa rom miemTxKs~, agi-
ografis sityviT, `iqceoda yovliTa simdabliTa, marx-
viTa da mRKZarebiTa, cremliTa da vedrebiTa. SromiTa 
da moTmeniTa dRiTi-dRe waremateboda~ (Zeglebi �9��: 
�97). srulyofilebisaken swrafva pirovnebis Tavisufa-
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li nebis umaRlesi mizania. es aris Tavisuflebac. sru-
lyofili rom gaxde, Tavisufali unda iyo! amitom, wm. 
ioane zedazneli, erTdroulad, Tavisuflebisa da sru-
lyofilebis nimuSia. am rTulsa da sulieri brZolebiT 
aRsavse gzaze igi saTnoebebs agrovebda da misi RmerT-
Tan miaxleba didi Rvawlis Sedegi iyo. `srulebas~ man 
miaRwia:

simdabliT;
marxviT;
mRviZarebiT;
cremliT;
vedrebiT;
SromiT;
moTminebiT.
es CamonaTvali iwyeba simdabliT da mTavrdeba moT-

minebiT. asea idealizebuli is umTavresi sulieri iaraRi, 
uromlisodac caTa sasufeveli ar moipoveba. Txzulebis 
avtoris azriT, wm. ioanes rCeuloba, misi `viTarca var-
skulavis~ gamobrwyineba da senTa kurnebis Tu eSmakTa 
`gansxmis~ saswaulmoqmedebiTi Zala mas RvTisagan mieni-
Wa swored gasaocari simdab lis gamo, `rameTu CueulebaY 
ese ars RmrTisaY: `yoveli, romeli daimdablebs Tavsa 
TKssa, igi amaRldebis~. es saxarebiseuli Segoneba agvir-
gvinebs simdablis saTnoebis universalizms.

qarTuli esTetikuri azrovnebis ganviTarebis isto-
riisaTvis, Cveni azriT, uaRresad saintereso erTi aseTi 
pasaJi gvxvdeba nawarmoebSi: `SuenierTa moZRurisa mowa-
feTa keTili igi SeTqumulebaY~ (Zeglebi �9��: �99). es 
fraza mniSvnelovania Tavisi intonaciT, ganwyobiTa da 
saxismetyvele biTi funqciiT, roca movlena iqceva emo-
ciur sinamdviled! amave frazas mosdevs musikalobiT, 
evfoniuri JReradobiT datvirTuli striqoni: ̀ sakrvel-
sa mas siyuarulisasa Sekrnes~ (iqve: �99).

Cveni azriT, TxzulebaSi erT-erTi gamorCeuli ad-
gili uWiravs wm. ioane zedaznelis e. w. `swavlanis~ im 
adgils, romelSic saubaria pirovnul magaliTze. ro-
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gorc wm. iakob mociquli brZanebs, sarwmunoeba saqmis 
gareSe mkvdaria (�, ��). rasac sxvas mouwodeb, rasac qada-
geb is Seni cxovrebis wesi unda iyos: `Tavnica Tquenni 
saxed miscneT~. aseTi damokidebuleba zneobrivi RvTis-
metyvelebis sferoSi Tavsdeba. amitom migvaCnia yurad-
saRebad Txzulebis es monakveTi: `jer-ars Tquenda, raY-
Ta warxKdeT kacad-kacadi da ganamtkicebdeT ZmaTa... ara 
sityKTa, moZ RurebiTa TqueniTa, aramed... raYTa ixilnen 
saqmeni Tquenni keTilni da adidebdnen mamasa Tquensa 
zecaTasa~ (Zeglebi �9��: �0�-�0�).

`wm. ioane zedaznelis cxovrebis~ es nawili, piro-
biTad swavlani, teqstis struqturisa da istoriis Ses-
wavlis gaTvaliswinebiT, aTcameti asureli mamis samoR-
vaweo programaa. amas Tanave, gasaTvaliswinebelia isic, 
rom qarTvel ber-monazvnebs unda hqonodaT maTi suli-
eri winamZRolisgan egzegetikuri swavlani. arc is unda 
daviviwyoT, rom `wm. daviT garejelis cxovrebaSi~ aris 
pirdapiri miTiTeba wm. ioane zedaznelis `swavlaTa~ 
arsebobaze, romelSic aRniSnulia, rom wm. ioanem Ta-
vis mowafeebs `nacvlad sZisa da yrmeebrivTa sazrdel-
TaYsa mtkice da Zlieri sazrdeli winaruyo, ese igi ars 
saRmrToni swavlani da moZRurebani~ (abulaZe �9��: ��8).

aqve isic unda iTqvas, rom, Tu aTcameti asureli 
mamis ZiriTadi mizani antimonofi zituri moRvaweoba iyo 
da antimonofizitoba antimazdeanur polemikasac gu-
lisxmobda, maSin maT Sesatyvisi `programac~ eqnebodaT. 
diofizituri doqtrinis dacva, diofizituri msofl-
xedva gamosWvivis am `swavlanidan~, miuxedavad imisa, rom 
arsebobs sapirispiro mosazrebac. (asureli mamebis dio-
fizituri doqtrinis dacvas amtkicebdnen gr. feraZe, i. 
javaxiSvili, z. aleqsiZe, r. siraZe, T. Jordania, v. goil-
aZe, a. jafariZe, d. merkvilaZe; sapirispiro Tvalsazrisi 
hqondaT akad. k. kekeliZes, s. kakabaZes, l. menabdes, l. 
meliqseT-begis).

wm. ioane zedaznelis damoZRvra, e. w. `swavlani~ Sem-
deg sakiTxebs exeba: qadageba iwyeba axali aRTqmis um-
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Tavresi mcnebiT: ̀ nura giyuarn, Zmano, ufroYT RmrTisa~. 
es aris amosavali, sayrdeni am moZRvrebisa. amis Semdeg 
CamonaTvali aseT saxes iRebs:

vercxlismoyvareoba da simdidre;
Sveba da uZlureba (rom ar iSvas urCoba);
memTvraleoba (nu daiTrobiT RviniTa) _ rom ar aRiZ-

res boroti gulisTqmebi.
`swavlanis~ avtorisTvis mniSvnelovania is, rom da-

vicvaT `sjuli igi marxvisaY~ (Zeglebi �9��: �0�). saWm-
lisagan iSva urCoba adamisi da dairRva marxva. Cveni az-
riT, mTel am konteqstSi umTavresia, gaviazroT `marxvis 
rjuli~, rogorc siwmindis, ubiwoebisa da rwmenis garan-
ti. TavisTavad, ase danaxuli da Sefasebuli wmida marxva 
kidev erTi niSania imisa, rom qarTvelTa damokidebuleba 
sarwmunoebis mimarT yovelTvis iyo Rrmadqristianuli 
da suliwmidis madliT kurTxeuli.

`swavlanis~ Semdegi, sakmaod vrceli nawili eTmoba 
msjelobas adamianis orgvari bnue bisa da orgvari nebis 
Sesaxeb, ganmartebulia orgvari buneba: sulieri da xor-
cieli, aqvea mocemuli adamianis sulieri amaRlebis gze-
bi.

`swavlanSi~, mraval sxva sakiTxTan erTad, CvenTvis 
erTob mniSvnelovania ramdenime nimuSi mxatvrul-esTe-
tikuri azrovnebisa:

`eklovani ese queyana~ (Zeglebi �9��: �0�);
   da
`vici, raYsaTKs var~ (iqve: �0�).
vercxlismoyvareobis, simdidrisa da uZlurebis 

gmobas teqstSi mosdevs msjeloba imis Sesaxeb, rom da-
vicvaT `sjuli marxvisa~, rom Cvengan ganridebuli iyos 
`eklovani ese queyana~.

wuTisoflis warmavlobisa da amaoebis Sesaxeb sakmaod 
bevri Tqmula da dawerila qristianul literaturaSi. 
adamianis codviT dacemis Semdeg iwyeba misi cxovrebis 
ekliani gza dakarguli edemis mosapoveblad, mamiseul 
wiaRSi dasabruneblad. grZeli da damRleli aRmoCnda es 
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gza. imata codvam, mogvaklda madli da naTeli qristesi. 
marTalia, cxovreba mosamzadeblad mogveca, oRond mza-
deba-gadamzadebaSi WeSmariti gzidan ar unda gadavux-
vioT, sikeTe unda mivagoT yvelas, vinc cxovrebis gzaze 
Segxvdeba. Tu gvinda gavimarjvoT, moTmineba unda viswav-
loT. erTi sityviT, unda vicxovroT ise, rom vcxondeT! 
adamians bevri ram abrko lebs, bevri sacduri eZleva, 
gansacdeli cdunebad eqca da qveyana gaxda eklovani, 
mxolod imaTTvis, vinc am `eklebs~ xedavs da grZnobs, 
Torem umecarTaTvis boroteba verdasaTmob vnebad dar-
Ca. es qveyana xom RvTis mier keTilad Seiqmna. Cven unda 
ganveridoT da moviZuloT ara sofeli, aramed amaoeba-
ni ama soflisani. SegviZlia vTqvaT, rom qveynis eklebi 
wuTisoflis amaoebania, romlebic Toma kemfelis (XV s.) 
mixedviT Semdegia: `amao aris Zieba warmavalisa simdid-
risa da sasoebis damyareba maszed. amao ars kvalad Zieba 
pativisa da maRlis xarisxisa. amao ars Sedgoma xorciel-
Ta wadilTa da ndoma imisTana risame, romlisaTvisac 
SemdgomSi ficxlad unda davisajnoT. amao ars, rom kaci 
dRegrZelobas natrobdes da saTno cxovrebazed ki ar 
zrunavdes. amao ars Seyvareba mswrafl warmavlisa da 
ara miswrafeba iqiT, sadac ars sixaruli saukuno~ (kem-
feli �98�: �9).

`vici raYsaTKs var~ _ TviTSemecnebis formulaa, misi 
konteqsti aseTia: adamiani ar unda gaxdes mona sakuTari 
vnebebisa, ar unda daemorCilos `mters~, unda ganeSoros 
yovelive warmavals, rom mieaxlos uzenaess, `raYTa aR-
vide RmrTisa Cemisa saqmeTa~ (Zeglebi �9��: �0�). es aris 
qristia nuli anTropologiis arsebiTi sakiTxebi: `vici, 
raYsaTKs varo, ganRmrToba ... dakrZalva-ganrideba, _ 
asea gaazrebuli cxovrebis mizani~ (siraZe �99�: �9).

`wm. ioane zedaznelis cxovrebaSi~ erTob mniSvnelova-
nia epizodi, roca wm. ioane gakicxavs e. w. `bneleTis Za-
lebs~ da adgilsac miuCens maT: `adgili Tqueni bneleTi 
ars, ivl todeT mun~. amis Semdeg mimarTvis formiT isev 
grZeldeba braldebebi, saintereso da dasa fiqrebeli, 
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mravali qristologiuri niSniT aRbeWdili: `da ara Sen 
xara, romelman samoTxe igi fufunebisaY momiRe Cuen... 
da Senisa manqanebiTa sikudilisa miveceniT... TKT moi-
Zule naTeli da Seiyuare bneli. rameTu angelozi iyav 
da mPdom iqmen da daeci ukeTurebisa SenisaTKs~ (Zeglebi 
�9��: ��0).

mTlianobaSi, Cvens xelTaa uaRresad mniSvnelovani 
agiografiuli Zegli Tavisi reli giur-dogmaturi, fi-
losofiuri, mxatvrul-esTetikuri samyaroTi, romelic 
kvleva-Ziebis, fiqrisa da maRali sulierobisaken gvix-
mobs. igi qarTul agiografiaSi gamogvibrwyinda ̀ viTarca 
mTiebi ganTiadisaY~ (Zeglebi �9��: ���).

qarTuli eklesia wm. ioane zedaznelis xsenebas axali 
stiliT �0 maiss aRasrulebs da masze Seqmnil kondak-
Si asaxavs im Rvawlsa da damsaxurebas, romelic miuZ-
Rvis qarTveli eris winaSe, rogorc qarTlis mnaTobsa 
da suliwmidis madlis wyaros, RvTaebrivi saswaulebiT 
ganmabrwyinebels: `asuriT gamo mnaTobad qarTlisad ga-
mosCndi da aTormetTa mamaTa mamad iCine, xolo madlTa 
sulisa wmidisaTa gviwyaroeb da saswaulTa simravliTa 
gangvabrwyinveb, mamao wmidao ioane, moec mSvidobaY mef-
esa Cuensa morwmunesa da erni, madidebelni Senni, ixsnen 
gansacdelTagan~ (Jamni �899: ���).
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Tavi X

„cxorebaY da moqalaqobaY Rirsisa  
mamisa Cuenisa SioYsi da evagrHsi“

agiografi gvauwyebs, rom „netari da RmrTiv ganbrZno-
bili mamaY Cueni wmidaY Sio“ suli wmidis winamZRvrobiT 
Camovida da daemkvidra mcxeTis „dasavliT kerZo“ (Zegle-
bi �9��: ��7) (Sdr. „netari iovane... winamZRurebiTa su-
lisa wmidisaYTa moiwia queyanasa qarTlisasa“ (iqve: �9�). 
wm. ioanem „dauteva adgili igi... warvida ganSorebulsa 
udabnosa da pova quabi da dajda mas Sina“ (iqve: �97), 
netarma Siomac „pova mun mcire quabi da dajda mas Sina“ 
(iqve: ��8).

sainteresoa is garemoeba, rom netari Sio RvTis nebas 
mindobili da damorCilebulia, qristes Sedgomili is-
eTi msaxuria, romelmac ukve uaryo Tavi Tvisi, raTa gax-
des Rirsi uflisa. saxarebiseuli swavlebis gavleniTaa 
dawerili agiografis mier: [netari Sio] „dajda mas Sina 
dayudebiT sasoebiTa RmrTisa mindobisaYTa, Pel_yo saqme-
sa amas da sikudilad misca Tavi TKsi misTKs, romelman ara-
odes ugulebels -yvnis mosavni misni“ (Zeglebi �9��: ��8).

mravlis mTqmelia wm. Sios pirvelive locva, romelsac 
igi „qvabSi“ warmoTqvams. masSi kargad Cans is umTavresi 
saTnoeba, romelic bermonazvnuri cxovrebis dasabamadaa 
miCneuli _ moTmineba. am locvaSi isic ikiTxeba, Tu ro-
gori sulieri mdgomareobiT _ mxurvale guliT _ Seudga 
netari Sio Tavisi Rvawlis aRsrulebas: locvis mixedviT, 
or rames iTxovs uflisgan meudabnoe mama:

a) momec moTminebaY;
b) Rirs myav keTilTa SenTa saukuneTa.
misi vedreba sainteresoa im mxrivac, rom ieso saxel-

debulia, rogorc saxieri, wm. qalwulisagan Sobili, garda 
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amisa, locvis dasasruli emTxveva saeklesio msaxurebis 
(wirvis) dasasruls _ Camolocvas. amasTanave, am vedrebaSi 
sami meoxia miTiTebuli: RvTismSobeli, wmida mociqulni 
da wm. mama iovane. aSkaraa, rom am ukanasknelSi igulisx-
meba wm. ioane zedazneli:

`hoY, ieso saxiero, romeli moxued queynad cxovrebi-
saTKs kacTaYsa da iSev wmidisgan qalwulisa, raYTa acxovnne, 
romelni mPurvaliTa guliTa Segidgen da gmsaxurebden 
Sen. aw momec meca moTminebaY, raYTa saTnod Senda aRvas-
rulne mciredni ese dReni cxorebisa Cemisani da Rirs myav 
keTilTa SenTa saukuneTa meoxebiTa uxrwnelisa dedofli-
sa Cuenisa da dedisa Senisa maradis qalwulisa mariamisiTa 
da meoxebiTa didebulTa wmidaTa mociqulTa SenTaYTa da 
wmidisa mamisa Cuenisa iovanesiTa“ (Zeglebi �9��: ��8).

am locvaSi ganmartebulia iesos gankacebis mizani 
_ moxued queyanad cxovrebisaTKs kacTaYsa... raYTa 
acxovnne.

dResac, RvTismsaxurebis dasasruls, rodesac aRes-
ruleba gangeba gantevebisa, Camolocvisas, aseTi Tana-
mimdevrobaa daculi: „... qristeman WeSmaritman RmerTman 
Cuenman, meoxebiTa yovlad uxrwnelisa dedoflisa Cueni-
sa RmrTis mSobelisa da maradis qalwulisa mariamisaTa 
... meoxebiTa wmidaTa didebulTa da yovlad qebulTa 
mociqulTa“ (kondaki �00�: 8�). ase rom, wm. Sios loc-
vis dasasruli nasazrdoebia saeklesio RvTismsaxurebis 
praqtikidan da misi liturgiuli cnobierebis gamovle-
nis argumentirebuli dasturia.

zemoT moyvanil locvas netari mama, Sio, cremliT am-
bobdao, _ SeniSnavs agiografi, _ da dasZens: „gangrZele-
biTa locvisaYTa iataksa daaltobda, da ganhmzada Tavi 
TKsi iatakad Suenierad“ (Zeglebi �9��: ��8)�. Cveni azriT, 
es pasaJi mravalmxriv aris sayuradRebo. pirvel rigSi, aq 
ikveTeba locvis saTnoebisTvis damaxasiaTebeli mdgo-
mareoba da isic, Tu rogor sulier Zalas flobda wm. Sio. 
cremliT warmoTqmuli vrceli locvebiT „iataks daal-

� Sdr. `wm.daviT garejelis cxovreba~ (Zeglebi: �9��:���)
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tobda“. „iataks“ Zvel qarTulSi ori mniSvneloba hqonda 
da miwasac gulisxmobda (sarjvelaZe �00�: �0�). am SemTx-
vevaSi „iataks daaltobda“ gulisxmobs miwis dasvelebas, 
Tumca ufro mniSvnelovania Semdegi winadadeba: [netarma 
Siom] „ganhmzada Tavi TKsi iatakad Suenierad~. warmodge-
nil konteqstSic „iataki“ „miwis“ mniSvnelobiTaa gamoy-
enebuli. aseTi mxatvruli saxe qarTul agiografiaSi ar 
Segvxvedria. ras SeiZleba niSnavdes „ganhmzada Tavi TKsi 
iatakad Suenierad“? (moamzada Tavisi Tavi mSvenier mi-
wad).

miwa aris erT_erTi oTxi stiqiidan, mSrali, grili, 
mZime da uZravi stiqia (damaskeli �000: ���), romelsac 
RmerTma safuZveli, arseba mianiWa Sesaqmis pirvelsave 
dRes: „dasabamad qmna RmerTman caY da queyanaY“ (dab. �, �), 
Semdeg, roca adamiani codviT daeca, samoTxidan gamoid-
evna da Tan uflis sityvebi gamohyva: „miwa xar da miwadve 
miiqce“ (dab. �, �9), wuTisofeli da sikvdili gverdigverd 
arseboben. sakuTari Tavis miwad gamzadeba TviTuaryo-
fas gulisxmobs, es aris is mdgomareoba, romlis Sesaxe-
bac cota adre gviTxra agiografma: [wm. Siom] „sikudilad 
misca Tavi TKsi misTKs, romelman araodes ugulebels- 
yvnis mosavni misni“ (Zeglebi �9��: ��8). wm. Sios aseTi 
damokidebuleba saxarebiseuli swavlebis im debulebis 
aRsrulebad migvaCnia, romelic ufalma ase gangvisaz-
Rvra: „romelsa hnebavs Semodgomad Cemda, uvar_yavn Tavi 
TKsi“ (m. ��, ��).

TxzulebaSi netari Sios mier warmoTqmuli meore 
locva aris samadlobeli im wyalobis gamo, romelic 
mas mianiWa uzenaesma. sainteresod gveCveneba imis aRniS-
vna, razec agiografi migvaniSnebs, roca ixila RmerTma 
„guls_modgined moTminebaY misi [netari Siosi _ sf. m.], 
mtredis mier yoveldRiur sazrdels uboZebda da „mar-
jueniT kerZo quabisa mis uboZa wyali mcire“ (Zeglebi 
�9��: ��8).

yvelaze didi saunje, romelic SeiZleba adamians 
gaaCndes, aris moTmineba_Tavmdabloba. es is saTnoe-



�08

baa, romelsac efuZneba marTlmadidebeli qristianoba. 
arc isaa SemTxveviTi, rom wm. Sio Tavis pirvel locvaSi 
amasve iTxovs uflisgan: „momec meca moTminebaY“ (Zeglebi 
�9��: ��8). ase msWvalavs Txzulebas am saTnoebis Zala da 
madli.

eklesiuri swavlebiT, adamiani RvTis madlobeli 
unda iyos, madlobiT unda iRebdes sixarulsac da mwuxa-
rebasac. amitomac iyo, rom saukuneTa manZilze marad-
Jams gaismoda mociqulis sityvebi: gmadlob, Sen, ufalo, 
yvelafrisaTvis (efes. �, �0), amasve ismenda qristiani 
saRvTo liturgiaze kvereqsebsa Tu sagaloblebSi: vmad-
lobdeT ufalsa; Sen gmadlob, ufalo (locvebi �000: ��) 
da misT.

amdenad, sruliad bunebrivia netari Sios mier war-
moTqmuli samadlobeli locva: „O, ufalo didebisao, 
kurTxeul ars saxeli Seni da did ars wyalobaY Seni kac-
Ta zeda da vinaY var me uRirsi ese wyalobisaY, garna yov-
elsave zeda vhmadlob saxierebasa Sensa“ (Zeglebi �9��: 
��8). am locvaSic gaismis wmindanis gamorCeuli Tavmd-
ablobis maxasiaTebeli _ „me uRirsi“.

adamianis cxovreba aris ganuwyveteli brZola xil-
ul Tu uxilav mtrebTan. mamaTa swavlanidan cnobilia, 
rom gacilebiT rTulia im uxilavTan, Sinagan vnebebTan 
Widili da maTze gamarjveba. agiografi gvauwyebs, rom 
netarma Siom, rodesac moipova gansakuTrebuli madl-
mosileba, roca cremliT loculobda, roca „ganhmzada 
Tavi TKsi iatakad Suenierad“, roca moTminebis RvawlSi 
iyo da amis Semdeg uflisgan wyalobac miiRo, „ixarebda 
suliTa da adidebda RmerTsa da mieriTgan ganZlierda 
uxilavTa mterTa zeda“ (Zeglebi �9��: ��8). moyvanil 
fragmentSi sainteresoa ramdenime pasaJi:

�. sulieri mxiaruleba (ixarebda suliTa) _ sixaru-
li siyvarulidan momdinareobs, RvTis siyvaruli axali 
aRTqmis umTavresi mcnebaa. netari Sio mTeli arsebiTaa 
Seyvarebuli ufalze ise, rom „sikvdilad misca Tavi TKsi 
misTvis“, xarobs da adidebs arsTa gamgebels.
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�. didi Rvawlis Sedegad, daucadebeli locvisa da 
gansakuTrebuli msaxurebis gamo, „ganZlierda uxilavTa 
mterTa zeda“. es ukve niSania imisa, rom man gaimarjva sa-
kuTar TavTan brZolaSi, rac imasac gulisxmobs, Tu ro-
gori sulieri simtkiciT miiwevs netari mama saTnoebaTa 
kibeze da uaxlovdeba RmerTs.

madlierebis gansakuTrebuli gancda, romliTac 
gamoirCeva netari Sio, sruliad bunebrivad gamomdin-
areobs providencialuri moZRvrebidan. wmindani uflis 
nebasa da xels xedavs yoveliveSi, maszea mindobili, misi 
siyvarulisTvisaa Tavganwiruli. amdenad, Tavis samadlo-
bel locvaSic da zemoT moyvanil fragmentSic „adidebda 
RmerTsa“. igi cocxali nimuSi da zneobrivi magaliTia 
dResac codviT daRlili da gaampartavnebuli kacobrio-
bisaTvis. sxvaTa Soris, madlierebis gancda Tavmdablobis 
saTnoebasTan pirdapiraa dakavSirebuli, radgan, rogorc 
wm. mama Rirsi isaak asuri ambobs: „vinc mcireTi umaduria, 
is didiTac ukmayofiloa“ (qristianuli... �9�0: �9�). Ta-
vad ufali Segvagonebs: „mciredsa zeda sarwmuno iqmen, 
mravalsa zeda dagadgino Sen“ (m. ��, ��).

rodesac vsaubrobT wmindanis gamorCeul cxovrebaze, 
mis saTnoebasa da Tavganwirvaze, imTaviTve vgulisxmobT 
imas, rom es yvelaferi keTiladmsaxurebis, marTlmsax-
urebis Sedegia, WeSmaritebis Secnoba da aRiareba ukve 
gamokveTs sworadwarmarTebuli cxovrebis konturebs. 
wm. mefe da winaswarmetyveli daviTi Tavis fsalmunebSi 
netarebas hpirdeba samarTlianobis, WeSmaritebis dam-
cvelTa da aRmasrulebelT: „netar arian, romelTa da-
icvan samarTali da yon simarTle yovelsa Jamsa“ (fs. 
�0�, �).

agiografi siamayiT mogviTxrobs: „ineba zegardamoman 
gangebaman, raYTa ara iyos dafarul brwyinvale igi var-
skulavi“ (Zeglebi �9��: ��9). warmaval wuTisofelSi ada-
miani unda eziaros waruvals, maradiuls, unda gauCndes 
survili RmerTTan miaxloebisa, srulyofisa, arsebobi-
saTvis mas sWirdeba imedi RvTisa da momavlisa, rwmena 
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da siyvaruli. es rom moipovos, sulierobis am safexurs 
rom miaRwios, unda hyavdes zneobrivi, pirovnuli maga-
liTi, romelic daexmareba, sulier Zalas Sematebs miz-
nis miRwevaSi. amitomac ufali xilul saswaulebs mogviv-
lens, raTa ufro SevicnoT misi dideba. aseTi xiluli 
saswauli gamogvicxada man netari Sios saxiT.

„zegardamoman gangebaman ineba“ _ rodesac ase gveub-
neba avtori, am frazaSi igulisxmeba is, rom RmerTi aris 
„neba“ _ Tavisufleba. man ineba Sesaqme da araarsisagan 
arsad moyvaneba, rom misi neba ganuSorebelia Zlierebis-
agan. RmerTma ineba, rom „ara iyos dafarul“, rom netari 
Sios saqmeni (misi saTnoeba da siwminde), rogorc „brwyin-
vale igi varskulavi“ ganacxados, gamoaCinos kacTaTvis 
da „amisTKs gamoacxada igi kacTa Soris“ _ dasZens agi-
ografi. aq uneburad saxarebiseuli swavleba gagaxsenebs 
Tavs: „ara ars dafaruli, romeli ara gamocxadnes“ (m. �, 
��).

kacTaTvis saxilvel saswauls Tavisi dro aqvs. ase 
fiqrobda wm. aboc, rodesac afxazeTis mTavars miugebda: 
„ganmiteve me, raYTa euwyos gancxadebulad qristeanobaY 
Cemi“ (Zeglebi �9��: ��), radgan sanTeli sasanTleze unda 
daidgas, rom gaanaTos yoveli da me risTvis „davfaro 
WeSmariti ese naTeli, romliTa ganmanaTla me qriste-
man?“ (iqve: ��) _ amis Jami moiwia da maSin iTqva es sityve-
bi, Torem ufro adre wm. abo „ver ganacxadebda Tavsa 
Tvssa sruliad qristeaned“ (iqve: �7).

Cvens SemTxvevaSic agiografi ganmartavs, rom „ze-
gardamo man gangebaman“ maSin gamoabrwyina „brwyinvale 
igi varskvlavi“, roca gaimarjva amsofliurze, warmaval-
ze, uxilav mtrebze, roca gansakuTrebul morCilebaSi, 
Rvawlsa da saTnoebaSi cxovrobda: „viTar mravalni Jamni 
warvlna aRgznebulsa mas saPmilsa Sina martod myofo-
bisasa“ (Zeglebi �9��: ��9). saxismetyvelebis kvalobaze 
uaRresad sainteresoa es fraza. dayudebuli cxovre-
ba, gandegiloba agiografs Sedarebuli aqvs anTebul 
brZmedTan, mxurvale qurasTan, netarma Siom mravali weli 
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gaatara „aRgznebulsa mas saPmilsa Sina“.
marTlmadidebluri swavlebiT, gansacdeli rom ara, 

adamiani daiviwyebda RmerTs. wm. anton didi brZanebs: „Tu 
ar gamoicada, ise veravin Seva caTa sasufevelSi“ (an-
ton didi �99�: �0�) is didi siwminde da Rvawlmosile-
biTi cxovreba, romelsac martodmyofoba gulisxmobs, 
ra Tqma unda, mravali sacduris damarcxebasac niSnavs. 
am brZolebSi ki gamoiwrToba da gamoibrZmedeba suli 
moRvawisa. rogorc mociquli ityvis: „netar ars kaci 
igi, romelman dauTmos gansacdelsa, rameTu gamocdil 
iqmnes da moiRos gvirgvini cxovrebisa, romel aRuTqua 
RmerTman moyuareTa misTa“ (iak. �, ��).

netarma Siomac gauZlo mravali weli „aRgznebulsa 
mas saPmilsa Sina martodmyofobas“, gauZlo morCilebiT, 
simSvidiT, RvTis imediTa da siyvaruliT. mxolod amis 
Semdeg ineba uzenaesma „raYTa ara iyos dafarul brwyin-
vale igi varskvlavi“. Rirsi Sio mRvimelis xseneba �0-�� 
maiss (ax. stiliT) aResruleba. mis troparSi vkiTxulobT: 
`siyrmiTgan frTovan-qmnilman saTnoebiTa warmarTe cx-
oreba Seni, RmerTSemosilo, da saswaulTa, RvTisa mier 
mocemulTa, iRvwid qarTvelTa ersa, vinaca mxedvelni Sen 
Soris madliTa sulierTa, vadidebT Semoqmedsa, Rirso 
Sio, da aw Zvalni Senni SiSvelni, mRvimiT qveSe qveyaniT, 
frTemaRlobiT aRmoiwevis simaRled, meoxad morwmuneTa 
da kurnebad sulTa CvenTa~ (Jamni �899: ��0-���). 

„wm. grigol xanZTelis cxovrebis“ mixedviT eruSneli 
episkoposis mier „udabnos varskvlavad“ saxeldebulis 
dideba javaxeTis saeklesio krebazeve gacxadda. wm. Sios 
brwyinvaleba „kacTa Soris“ rom saxilveli iyos, agio-
grafi mimarTavs kompoziciis garTulebis xerxs da Tx-
zulebaSi Semoiyvans axal personaJs, „qristes moyvares, 
saRmrToTa wignTagan swavlulsa da qristianTa Svils“ _ 
evagres, romelic amave agiografiuli qmnilebis gmirad 
iqceva.

wm. evagres Semosvla TxzulebaSi dakavSirebulia 
nadirobasTan, Tanac am epizodSi TvalSi sacemia provi-
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dencialuri moZRvreba agiografisa, kerZod: evagrem 
„gangebiTa RmrTisaYTa dResa erTsa hrqua SKilTa TKsTa 
da monaTa: „ganvideT nadirobad“... martod mdgomma „miS-
uebiTa RmrTisaYTa ixila tredi igi, romelic miarTumi-
da sazrdelsa Sios“ (Zeglebi �9��: ��9).

qarTuli agiografiis arc erTi mTavari moqmedi 
gmiri nadirobis gziT ar Semodis teqstSi. marTalia, 
„wm. ninos cxovrebis“ mixedviT, erT-erTi umniSvnelova-
nesi epizodia mirianis nadiroba, magram es ar aris misi 
pirveli gamoCena TxzulebaSi. saerTod, agiografias 
ar ainteresebs nadiroba, es ufro mogvianebiT gaxdeba 
erTob gavrcelebuli motivi samijnuro _ saraindo Tu 
kurtuaziuli romanebisaTvis. „nadiroba ganasaxierebs 
sulier gmirobas, survilebis, vnebebis daTrgunvasa da 
ganadgurebas“ (gamsaxurdia �99�: ��9_��0). Tuki am mo-
sazrebas gaviziarebT, maSin ufro logikuri Cans netari 
evagres Semoyvana agiografiul ZeglSi Semdgomi liter-
aturisTvis ase damaxasiaTebeli tradiciuli nadirobiT. 
meore dRes evagre isev sanadirod wavida, isev „ixila 
tredi igi“, gahyva mis kvalsa da wm. Sios Sexvda, Sexvda 
nadirobis Semdeg, anu, simbolurad, vnebebisagan, sur-
vilebisagan gaTavisuflebuli, gawmendili da sulieri 
gmirobis mzaobiT. aucileblad unda aRiniSnos isic, 
rom mTel am epizodSi igi aris gakvirvebuli, TiTqos 
naTliT SemkrTali, sxvagvar gancdebSi myofi. agiografi 
sagangebod SeniSnavs: „xolo evagre ganicdida mkKrsed“ 
(gakvirvebiT _ sf. m.): `ganicada netarman evagre tredi 
igi, gankKrda~ (Zeglebi �9��: ��9). evagres es mdgomareoba, 
gadasuli dabneulobaSi, kargad Cans wm. SiosTan saubris 
dasawyisSive, roca mtredis kvals mihyva da „ixila wmidaY 
igi Sio mjdomare quabsa Sina, daukKrda da hrqua: raY xar, 
anu vinaY?“ (Zeglebi �9��: ��9).

ra xar an vin xar _ es sityvebi gamoZaxilia im saswau-
lisa, romelic evagrem Tavisi TvaliT dainaxa, rogor mi-
hqonda sazrdo mtreds berisaTvis. ra xar? _ grZneuli, 
boroti Zala, Tu RvTiuri, keTili arseba, _ aris qvete-
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qsti am SekiTxvisa, xolo netari Sios pasuxi: „kaci var 
ucxoY“ _ umal mogvagonebs avTandilis sityvebs: `kaci 
var, adamiani~, ufro ki wmida ninos ucxoobas: „ufalo, 
dedakaci var, ucxoY“, an „ucxoo da aqa Sobilo“ (Zeglebi 
�9��: ���). wm. Sios ucxooba ucxo qveynidan mis Camosv-
las, sxva qveynis Svilobas gulisxmobs.

sainteresoa isic, rom netari evagre, roca ixilavs 
ucxo, qristes mmosavi da gamoqvabulSi dayudebuli ka-
cis cxovrebas, mis gansakuTrebul madlmosilebasa da 
saTnoebas, ityvis: „cxovel ars ufali, ara dagiteo Sen 
da arca warvide saxed Cemda“ (Zeglebi �9��: ��9). man 
dainaxa cocxali sarwmunoeba, saqmiT aRsrulebuli rwme-
na, irwmuna gza cxovrebisa, romelic uzenaesTan miiyvanda, 
Tavad ufalic xom ase mogviwodebda: „me var gzaY, me var 
WeSmaritebaY da cxorebaY“ (i. ��, �). amitom aRar undoda 
netar evagres ukan, wuTisoflis amaoebaSi dabruneba, 
aRar surda ganSoreboda siwmindes, mokleboda madls _ 
naklulevanTa aRmavsebels. 

netari evagresTvis mtredis saxiT movlenili sas-
wauli sakmarisi aRmoCnda, uari eTqva yvelaferze. sim-
didresa da fufunebaze, saxelsa da didebaze, magram 
wm. Siom mas ganusazRvra: „Svilo, ver Zal_gic tKrTvad 
sificxlesa amas udabnoYsasa, rameTu gxedav mravliTa 
fufunebiTa aRzrdilsa“ (Zeglebi �9��: ��9). miuxedavad 
imisa, rom evagre sikvdilisTvisac ki mzadaa: „daRacaTu 
dResve iyos sikudili Cemi Sen Tana, arave dagiteo“, wm. 
Sio mainc did sifrTxiles iCens da RvTis nebas miandobs 
gadawyvetilebis miRebas. netari evagre unda gamoica-
dos: ukan unda dabrundes, „sacxovrebeli unda ganagos“ 
da wamovides. saeklesio gamocdilebiT, bermonazvnobis 
msurvelT, zogjer, aRkvecisas, ukanasknel wuTs uTqvamT 
uari da erSi dabrunebulan. SesaZlo iyo, ver gaeZlo 
cdunebisaTvis, ver daeTmo simdidre_fufuneba da evagre 
wm. SiosTan aRarc mibrunebuliyo, da, Tu mainc am gzas 
daadgeboda, mas erTi saswauli kidev unda enaxa: wm. Sios 
kverTxi, romelic mtkvarSi unda Caedo, miscemda Tu ara 
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gzas, RvTis neba daabrunebda Tu ara siwmindis samsax-
urSi. Tu ase ar moxdeboda, rogorc wm. Siom ganumarta, 
„ara sTnavs RmerTsa saqme ege, romelsa hlami“ (Zegle-
bi �9��: ��0). maSasadame, yvelgan da yvelaferSi nebiTa 
uflisaTa, providencialuri moZRvreba ase mZlavrad 
msWvalavs mTel agiografiul qmnilebas.

garda amisa, am monakveTSi ikveTeba samdRiani cikli. 
I _ dRe nadiroba; II dRe _ nadiroba, Sexvedra, ukan dab-
runeba; III _ dRe kverTxis STayofiT mtkvarma „kualadca 
gza_sca“. 

RvTis nebiT, evagres saqme gadawyda, igi darCa wm. Sio-
sTan. amis Semdeg agiografi gvauwyebs, rom man moisurva 
eklesiis aSeneba, oRond aqac imave motiviT: „jer_ars, 
raYTa eklesiaY aRvaSenoT, sadaca gKbrZanos Cuen ufal-
man“. da, bolos, „adgilsa mas, sada uCuena ufalman, dasca 
saTxari mamaman Cuenman wmidaman Sio da aRaSenes eklesiaY 
sadidebelad RmrTisa~ (Zeglebi �9��: ��0).

rogorc Cans, mxolod mas Semdeg, rodesac eklesia 
aSenda, am axladaSenebul taZarSi wm. Siom „evagres Sehmosa 
saxe monazonebisaY“. qarTul agiografiaSi netari evagre 
aris pirveli adgilobrivi qarTveli beri, romelic xel-
dasxmul iqna wm. Siosgan maT mierve agebul eklesiaSi.

„cxorebaY Siosi da evagresi“ imiTacaa saintereso, 
rom igi agrZelebs qarTul agiografiaSi kargad 
gamokveTil saTnoebas _ RvTismoSiSobas. agiografi 
sagangebod Segaxsenebs: „O Zmano Cemno sayuarelno! esreT 
adidebs RmerTi moSiSTa misTa, romel mxecnica velurni, 
viTarca monani, daemorCilebian“ (Zeglebi �9��: ���). 
konteqstis mixedviT, advilia miuxvde avtors, rom SiSi 
RvTisa aris dasabami adamianis sulieri Zlierebisa, 
saswaulTmoqmedebis niWisa. am saTnoebis wyalobiT 
wuTisofelSi maradisobas SeigrZnob, sulisa da xorcis 
siwmindes daimarxav, riTac RvTaebriv siyvaruls eziarebi. 
SiSi uflisa da siyvaruli ganuyofelia erTmaneTisgan, 
ufro zustad, erTi meores gulisxmobs da ganapirobebs: 
„Tuki Zvel aRTqmaSi RvTisa da adamianis urTierTobis 
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mTavari principia SiSi, axal aRTqmaSi igi Secvala 
siyvarulma, romelmac mTlianad ki ar gandevna RvTis 
moSiSeba, aramed daimorCila“ (biCkovi �990: 7�).

„adidebs RmerTi moSiSTa misTa“ _ erTgvari 
apologiaa RvTis SiSisa _ uflis dideba RvTis moSiSi 
adamianebiT gacxaddeba. RmerTi aseTebs ganadidebs, anu 
mianiWebs gansakuTrebul madls, saswaulTmoqmedebis 
niWs da TvalsaCino gaxdeba kacTaTvis miuRweveli, am 
SemTxvevaSi, mxecTa damorCileba. qarTveli agiografi 
amiT ar kmayofildeba da gvTavazobs WeSmariti cxovrebis 
gzas. ra vakeToT da rogor vakeToT, rom vcxondeT, rom 
gadavrCeT? misi pasuxi aseTia: „saTno veyvneT RmerTsa 
marxviTa, locviTa, siwmidiTa, glaxakT mowyalebiTa, 
ucxoT moyuarebiTa, simdabliTa, simSKdiTa da urTierTas 
siyuaruliTa da yovliTave saqmiTa keTiliTa, romelica 
moguatyuebs (moaswavebs _ sf. m.) keTilTa saukuneTa da 
saSuebelTa zecisaTa“ (Zeglebi �9��: ���).

faqtobrivad, es aris evangeluri swavleba, es aris 
pirdapiri gza sasufevlisaken. rTulia cxovrebis aseTi 
saxeoba, Sinagani winaaRmdegobebiTa da brZolebiT 
aRsavse, magram _ ara SeuZlebeli. agiografi rva saTnoebas 
CamoTvlis da gveubneba, rom amiT ar amoiwureba, sxvac 
bevria sakeTebeli, oRond es „sxva“ unda iyos „yovliTave 
saqme keTili“.

verc monastruli cxovreba, verc locva da marxva, 
verc saeklesio saidumloebebSi monawileoba... ver 
gadaarCens adamians, Tu mas siyvaruli ar eqna. rogorc 
mociquli gvafrTxilebs, aucilebelia: „sarwmunoeba, sa-
soeba, siyvaruli, xolo ufroYs amisa siyuaruli ars“ 
/I kor, ��, ��/. qarTveli agiografis mier mocemuli 
cxonebis gzac siyvaruliT mTavrdeba: 

marxva;    ucxoT moyvareba;
locva;    simdable;
siwminde;    simSvide;
glaxakT mowyaleba;  urTierT siyuaruli.

marxva da locva yvelaze Zlieri saSualebaa boro-
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tebasTan brZolaSi. saxareba Segvagonebs, rom eSmaki 
ganidevneba marxviTa da locviTa (mr. 9, �9).

siwmidiT cxovrebas gansakuTrebuli mniSvneloba 
eniWeba. Tavis pirvel qadagebaSi macxovari soflisa 
caTa sasufevels hpirdeba siwmidis msaxurTa da guliT 
ganwmendilebs: „netar iyvnen wmidani guliTa, rameTu maT 
RmerTi ixilon“ (m. �, 8).

„ganyide nayofi Seni da miec glaxakTa“ (m. �9, ��) 
_ eubneba ieso Wabuk mdidars; „netar iyvnen glaxakni 
suliTa“ (m. �, �), _ brZanebs ufali Tavis pirvel 
qadagebaSi. mowyaleba, TavisTavad, didi sikeTea, magram 
gansakuTrebiT Seiwireba glaxakTaTvis, upovarTaTvis 
gaRebuli.

„ucxo viyav da ara SemiwynareT me“ (m. ��, ��) _ gaismis 
gafrTxilebad kacTa modgmisTvis macxovris sityvebi. 
swored amis gamoZaxilia, roca agiografi cxonebis gzaze 
ucxoT moyvarebas aucileblad miiCnevs.

simdable da simSvide erTmaneTs aucileblobiT 
gulisxmobs. ieso gveubneba: „mSvid var da mdabali 
guliTa“ (m. ��, �9). mdabalni amaRldebian uflis 
wyalobiT „aRamaRlna mdabalni“ (l. �, ��). „netar iyvnen 
mSvidni, rameTu maT daimkvidron queyanaY“ (m. �,�). e.i. 
zeca, sulieri qveyana, da, rogorc wm. Teofilaqte 
bulgareli ganmartavs, mSvidni imaT ki ar ewodebaT, 
romelnic arasodes mrisxaneben, aramed maT, romelnic ki 
brazdebian, magram Tavs ikaveben“ (bulgareli �99�: ��).

dasasrul siyvaruli, romelic aris Tavad RmerTi 
da misi umTavresi Segoneba: „amas gamcneb Tquen, raYTa 
iyuarebodiT urTierTas“ (i. ��, �7). xolo mociquli ase 
ganmartavs: „sayuarelno, viyuarebodeT urTierTs, rame-
Tu siyuaruli RmrTisagan ars... romelsa ara uyuardes, 
man ara icis RmerTi, rameTu RmerTi siyuaruli ars“ (I 
in. �, 7_8).

SegviZlia davaskvnaT, rom qarTveli agiografis mier 
aq warmodgenili cxonebis gza, ZiriTadad, saxarebiseul 
swavlebas efuZneba, qristes SegonebebiTaa nasazrdoebi 
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da gvaCvenebs amqveyniur warmavlobaSi WeSmaritebasa da 
maradiul sicocxles.

amis Semdeg vecnobiT wm. ioane zedaznelis erT_erT 
mowafeTagans, ganTqmuls „yovliTave saTnoebiTa“, samo-
Txis nergs, mSvenier yvavils, „yovlisa keTilisa Zirs“ _ 
ises, romelic, Semkuli RvTaebrivi madliTa da siwmin-
diT, mRvdelmTavrad gamoarCia kaTalikosma da wilknis 
episkoposad akurTxa, Tumca Tavad netar ises ar sdo-
mia: „ara Tavs_idebda saqmesa mas da SevrdomiT iTxovda 
gantevebasa~ (Zeglebi �9��: ���). sasuliero ierarqiis es 
safexuri, episkoposoba, ar isurva arc wm. grigol xan-
ZTelma. man igi xorciel didebad miiCnia (iqve: ���). ise 
wilkneli, rogorc Cans, uars ambobda ufro metad im 
didi pasuxismgeblobisa da tvirTis simZimis gamo, ra-
sac es sasuliero wodeba gulisxmobs. miuxedavad imisa, 
rom ises ar surda episkoposoba, kaTalikosma „unebli-
eT daasxa Peli da wargzavna saydarsa RmrTisa dedisasa“ 
(iqve: ���). amas teqstSi mosdevs vrceli locva, romelic 
ekuTvnis agiografs da romelSic axsnilia mizezi imi-
sa, Tu ratom ikurTxa episkoposad netari ise. es locva 
sainteresoa imiTac, rom yovlad wmida RvTis mSoblis 
winaSea aRvlenili:

„O yovlad wmidao RmrTis mSobelo mariam, kurTxeul 
ars nayofi muclisa SenisaY da kurTxeul ars saxeli wmi-
daY didebisa misisaY“ (Zeglebi �9��: ���). am mimarTvaSi 
kargad ikiTxeba wm. lukas saxarebis gavlena, romlis 
mixedviTac elisabedi ase etyvis mariams: „kurTxeul xar 
Sen dedaTa Soris da kurTxeul ars nayofi muclisa Seni-
saY“ (l. �, ��).

kurTxeulia wm. mariamis muclis nayofi da kurTxeulia 
misi didebis wmida saxeli, anu kurTxeul ars RmerTi 
Cveni. es cnobili asamaRlebelia, romelic xSirad gaismis 
saRvTo msaxurebisas. agiografi am locvaSi gangvimartavs, 
ratom aris „kurTxeuli“: „rameTu queyanisaganni viyveniT 
da aw Sen mier zecisa angelozTagan vimsaxurebT da Sen 
mier uxrwnelebaY da cxorebaY saukunoY movigeT“ (Zeglebi 
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�9��: ���). am sityvebSi axsnilia xarebis dResaswaulis 
arsi, rom am dRes ecno kacTa modgmas caTa sasufevlis 
moaxloeba da imedi xsnisa. RvTismSobelma evas codva 
gamoisyida, man itvirTa caTagan dautevneli, romlis 
SobiTac imedi Camodga dedamiwaze, kacobriobas mesia, 
mxsneli moevlina, romelmac gamoisyida Cveni codvebi, 
„raYTa yovelsa, romelsa hrwmenes igi, ara warwymdes, 
aramed aqundes cxovrebaY saukunoY“ (in. �, ��).

rogorc teqstidan vigebT, kaTalikosma RvTismSoblis 
eklesiaSi gaagzavna episkoposad xeldasxmuli netari ise. 
amitom, locvis dasasrul, agiografi aseT komentars 
gvTavazobs: „Suenis, raYTa saydarsa didebisa Senisasa 
wmidani da suliTa ganaTlebulni kacni iyunen zeda-
mdgomelad taZrisa Senisa da amisTKsca gamorCeul iqmna 
Rirsi ese wmidaY ise“ (Zeglebi �9��: ���).

agiografis TqmiT, mRvdelmTavrobis Rirsni wmidani 
da suliT ganaTlebulni msaxurni arian. swored aseTia 
ise _ ganTqmuli saTnoebiT, samoTxis nergi, mSvenieri 
yvavili da yovelgvari sikeTis Ziri.

maSasadame, agiografis am locvaSi gandidebulia 
yovlad wmida RvTismSobeli, axsnilia xarebisa da uflis 
Sobis saidumlo, ganmartebulia is, Tu ratom gamoarCia 
kaTalikosma episkoposobis Rirsad netari ise.

erTob mniSvnelovania isic, rom ise wilkneli 
episkoposobis pativis aRsrulebas qadagebiT iwyebs: „iwyo 
swavlad maTda swavliTa simSKdisaYTa“ (Zeglebi �9��: ���). 
kerpTmsaxurebaSi damonebul „CrdiloY kerZo“ mcxovrebT 
igi moaqcevda saswaulTmoqmedebiT: sneulT gankurnebda, 
„eSmakT brZanebiT ganasxmida“, es aris mociqulTaTvis 
uflis mier boZebuli niWi: „warvediT yovelsa sofelsa 
da uqadageT“, „saxeliTa CemiTa eSmakTa ganasxmiden“, 
„sneulTa zeda Pelsa dasdebden da gancocxldebodian“ 
(mr. ��, ��-�8).

ase gacxadda wm. ise wilknelis meSveobiT RvTis dideba, 
kacTaTvis gamocxadda saqmeni keTilni da, sabolood, 
ganmtkicda axali nergi _ qristianobaze axladmoqceulni 
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xiluli saswaulebiT imosebodnen da adidebdnen caTa 
da qveynis Semoqmeds. es ukve iyo mociqulebrivi misiis 
aRsruleba.

teqstis mixedviT, wm. ise yovelTvis loculobs 
yovladwmida RvTismSoblis saxelze. sxvaTa Soris, wm. 
ioane zedazneli episkoposis upirveles Rvawlad locvas 
Tvlis: „pirvelad episkopozisaY jer _ ars locvaY“(Zeglebi 
�9��: ���) _ eubneba igi netar Sios. ise wilkneli, rogorc 
RvTismSoblis taZarSi kaTalikosisagan wargzavnili epis-
koposi, gansakuTrebul mfarvelobas grZnobs zeciuri 
dedisgan da Tavis erT_erT saswaulsac, wm. ioanes TxovniT, 
swored RvTismSoblis SemweobiT aRasrulebs _ wyals 
daimorCilebs. Cveni azriT, „wm.Siosa da evagres cxovreba“ 
absoluturad gamorCeulia qarTul agiografiaSi, radgan 
aseTi doziT arcerT ZeglSi ar gvxvdeba yovladwmida 
qalwulis winaSe aRvlenili locvebi da misi SewevniT 
aRsrulebuli saqmeni.

Txzuleba gansakuTrebulia imiTac, rom saeklesio 
ierarqiis morCilebis unikalur suraTs gvTavazobs: wm. 
Sio sTxovs wm. ioane zedaznels, „raYTa ubrZanos mas 
dayudebiT cxorebaY“ (Zeglebi �9��: ���). wm. ioane ki 
kaTalikosisken miuTiTebs: „warved da moaPsene pirvelad 
mamamTavarsa da, ukueTu brZanos Seni esreT cxorebaY, 
uwyode, rameTu ars nebaY RmrTisaY“ (iqve: ���).

es aris cocxali magaliTi imisa, rom saeklesio 
ierarqiis morCileba umTavresia WeSmaritebis gzaze 
mdgomi adamianisaTvis, rom yvela valdebulia daicvas es 
wesi da aRasrulos moZRvris locva_kurTxeva. Tavad wm. 
ioane zedazneli pavle mociqulis sityvebiT ganumartavs 
netar Sios: „erCdiT winamZRuarTa TquenTa, rameTu igini 
iRKZeben sulTa TquenTaTKs“ (Zeglebi �9��: ���-���).

mere wm. Sio ase mimarTavs evagres, rodesac Tavad 
mRvimeSi jdomas gadawyvets da misive miTiTebiT mowafeebi 
evagres gamoarCeven TavianTi cxovrebis winamZRolad: 
„ukueTu me damemorCilo, mravali sasyideli miiRo 
RmrTisagan da didebaY saukunoY daimkKdro da ukueTu 
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urC meqmne, urCTa Tana daisajo“ (Zeglebi �9��: ���).
wm. mamebi fsalmunebs iaraRs uwodeben, locvas 

_ kedels, ubiwo cremlebs _ ganbanas, xolo netar 
morCilebas _ aRmsareblobas, romlis gareSe adamiani 
ufals ver ixilavs (sineli �98�: ��).

wm. ioane zedazneli netar Sios asketuri cxovrebis 
kanons aswavlis: „raYTa gonebaYca PorcTave Tana Seayenos 
da yoveli zrunvaY queynieri ganagdos, viTarca mkudarman, 
daflulman da dafarulman“. 

aseTia wm. ioane zedaznelis Sefaseba asketuri 
cxovrebisa, umTavresi ram, romlis gareSe ver miiRweva 
caTa sasufeveli. am swavlaSi sainteresoa is, rom, xorcis 
siwmidesTan erTad, beri moiTxovs gonebis ganwmendasac. 
SesaZloa, sxeuli moauZluro, mkacrad imarxulo, iSromo, 
iloco... magram, amasTanave, Tu zraxvani, fiqrebi, goneba 
ar ganiwminda, madli daikargeba, henozisi ver moxdeba. 
gandegiloba TviTuaryofaa, amasofliurze uaris Tqmaa. 
saxareba ase gvauwyebs: „romelsa hnebavs Semodgomad Cemda, 
uvar_yavn Tavi TKsi da aRiRen juari TKsi da Semomidegin 
me“ (m. ��, ��). rogorc wm. anton didi aswavlida masTan 
rCevisTvis misul Zmebs (wm. aTanase aleqsandrielis 
gadmocemiT): „moiZuleT qveyana ese da yovelive, rac 
ki aris masSi, raTa mxolod RmerTisaTvis icxovroT... 
moiZageT sxeuli, ugulebelhyaviT misi moTxovnebi, raTa 
suli ixsnaT“ (anton didi �99�: �8�_�8�).

dayudebiTi cxovreba, gandegiloba didi Rvawlia, is 
sulierobisa da rwmenis sruliad sxva simaRles moiTxovs. 
ganmartoebuli cxovreba, upirvelesad, moTminebiT 
miiRweva. aki wm. ioane zedaznelmac ase daloca asketuri 
cxovrebis maZiebeli beri: „mogemadlen RmrTisa mier 
saTxoveli Seni da mogecin moTminebaY“ (Zeglebi �9��: 
���). amasve iTxovda netari mama Cven mier ukve ganxilul 
pirvel locvaSic.

es Rvawli imdenad aucilebelia mosagrisaTvis, rom, 
Tuki igi ara aqvs SeZenili, mTeli misi mcdeloba amaoa 
RvTis winaSe (anton didi �99�: �0�). RvTis nebis WeSma-
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riti simdable da morCileba RvTaebriv safarvels mou-
povebs adamians da daicavs mas sulieri dacemisagan. sab-
oloo mizani Rvawlisa da mwvervali sisrulisa, monazo-
nis srulyofilebisa aris „RmerTis Sesaxleba adamianSi, 
anu cxovreba RvTis mier“ (iqve: ��0), magram amis miRweva 
moiTxovs mTel adamianur SesaZleblobebs, srul Zalisxme-
vas. wm. Sios gaazrebuli da gacnobierebuli aqvs sirTulec 
da simZimec aseTi cxovrebisa da, swored amitom, „warmovida 
da viTarca Sevida kaTolike eklesiad, Tayuanis_sca wmida-
sa suetsa da cremliT evedreboda RmerTsa, raYTa Rirs yos 
dayudebiT msaxurebasa missa“ (Zeglebi �9��: ���).

SegviZlia davaskvnaT, rom wm. Sio cremliT iwyebs 
dayudebiTs cxovrebas. es aris sruliad gansakuTreb-
uli damokidebulebis gamovlena im didi Rvawlisadmi, 
romelsac asketuri cxovreba hqvia da, amasTanave, TiTqos 
pirdapiri aRsrulebaa wm. anton didis Segonebisa: „visac 
surs qvelis saqmeni SeiZinos da saTnoebas miaRwios, dae, 
cremliTa da mwuxarebiT Seudges Rvawls“ (anton didi 
�99�: �0�).

TxzulebaSi vxvdebiT avtoris gulmxurvale SeZax-
ils: „eha didebuli sakKrveli“ (Zeglebi �9��: ���), ro-
melic saswaulTa cikls mosdevs. TavisTavad, am sas-
waulebma „mkKdrTa mcxeTisaTa da garemo soflebisaTa“ 
ganumtkices rwmena da „yovelni adidebdes RmerTsa“.

qarTveli agiografi aRfrTovanebas ver faravs im 
saswaulTmoqmedebis Semdeg, romlebic wm. ioanem, Siom 
da isem aRasrules. „kacTa miwisaganTa“ SesZlebiaT 
daimorCilon miwa, haeri, wyali da cecxli, Turme rwme-
niT yvelaferi SesaZlebelia! rogorc macxovari eubneba 
mociqulebs: „gaqundin sarwmunoebaY RmrTisaY. amen getyK 
Tquen, viTarmed, romelman hrquas mTasa amas: aRifxuar 
da STavardi zRuad! da ara Seorguldes gulsa TKssa, 
aramed hrwmenes, rameTu romeli Tquas, iqmnes da iyos 
egre“. (mr. ��, ��). amitom am epizodSi mniSvnelovania 
isic, rom „RvTaebriv Zalas, romelsac gandegilni wminda 
cxovrebisa da locvis meoxebiT eziarebian, emorCileba 
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materialuri samyaro, am samyaros Semadgeneli oTxive 
elementi _ haeri, cecxli, wyali da miwa“ (TvaraZe �00�: 
��). amasTanave, qveteqsti imasac gveubneba, Tu rogori 
Seuorgulebeli rwmena hqondaT asurel mamebs, rogori 
mtkice da Seuvali iyo maTi sarwmunoeba da siyvaruli 
uflisa.

netari Sio, wm. ioane zedaznelis davalebiT, locva-
kurTxevis misaRebad, nebarTvis asaRebad mamamTavarTan 
midis. rodesac misi gadawyvetileba Seityo, man „sulT_
iTquna da tiroda“. raze migvaniSnebs agiografi, roca 
gauwyebs, rom netari mama cremliT evedreboda RmerTs, 
Rirsi gaexada dayudebiT msaxurebisaTvis, rom kaTa-
likosi, rodesac moismens beris gadawyvetilebas, mis 
survils, amoioxravs da tirils daiwyebs. orive SemTx-
vevaSi saqme gvaqvs imasTan, rom maT kargad esmiT da-
yudebiTi cxovrebis sirTule, simkacre da es cremlebi 
iqneb miuwvdomis wvdomisken swrafvis sixarulis gamomx-
atvelic iyos!

kaTalikosis pasuxSi gandegiluri cxovreba keTil 
gzadaa Sefasebuli: „waremarTe, mamao, keTilsa magas gza-
sa da yavn ufalman mRKme igi kibed, aRmyvanebelad Senda 
zecad mimarT, da bneli igi _ mimyvanebel naTelsa mas 
dauRamebelsa! da Jamisa amis Wiri geyavn saukunod gansa-
suenebel... da dauTme brZolasa eSmakTasa, rameTu mra-
val_Rone ars brZolaY maTi (Zeglebi �9��: ���)“. garda 
amisa, aq SepirispirebiTi meTodiT warmodgenilia msax-
urebis xarisxi: mRvime _ zecad amyvanebeli kibe; bneli _ 
naTeli; Jami _ saukuno; dasasrul ki miniSneba-gafrTx-
ilebaa imaze, rom didi iqneba Sinagani winaaRmdegoba, 
brZola uxilav mterTan, romelsac unda gauZlo, ro-
melic unda aitano da moiTmino.

kaTalikosisagan dalocvili beri dabrunda Tavis sa-
myofloSi, mouwoda Zmobis wevrebs, gaacno gadawyvetile-
ba dayudebuli cxovrebis Sesaxeb da rCeva_darigebiT 
mimarTa maT: „ganekrZaleniT safrTxeTa eSmakisaTa da 
moigeT umetes yovlisa simdable da morCilebaY da sim-
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SKde, romeli uCino_hyofs risxvasa, da siyuaruli, rom-
lisa mier RmerTi moigebis, da marxvaY, romeli wariotebs 
bilwebasa, da locvasa Sina siwmide gonebisaY, romeli ga-
naqarvebs yovelsa Zalsa mterisasa, da daucxromel tiri-
li, romeli moatyuebs sixarulsa saukunosa da moipoveT 
siglaxake, raYTa saukunod simdidre hpooT; moiZuleniT 
saqmeni soflisani, iwurTidiT werilTa, raYTa maradis 
frTxil iyos gonebaY Tqueni; iqmneniT wmida PorcTa... 
mieyrdeniT mkerdsa uflisasa“ (Zeglebi �9��: ���-���), es 
aris, faqtobrivad, saTnoebiTi swavlani wmidisa mamisa 
Siosi, msgavsad wm. ioane zedaznelisa, romelmac mar-
todmyofobis msaxurebis win Sekriba Tavisi mowafeebi da 
cxovrebis wesi ganusazRvra maT (iqve: �0�_�0�).

wm. Sios „swavlani“ erTgvari saxelmZRvaneloa imaT-
Tvis, romlebsac siwmindiT cxovreba gadauwyvetiaT, 
uflis gzaze Semdgaran da sofeli ese dautevebiaT.

yoveli adamianisa da, gansakuTrebiT ki RvTis msax-
urebaSi myofis, cxovreba aRsavsea sacduriT. boroti 
cdilobs Sevides keTilSi, daangrios siwminde, Seryv-
nas, wabilwos wmidaTawmida. brZola xilul Tu uxilav 
mterTan awrTobs adamians. rogorc wm. antoni ganmar-
tavs: „Tu ar gamoicada da sacTuris winaSe ar dadga, ise 
veravin Seva caTa sasufevelSi“ (anton didi �99�: �0�). 
didia Zala cdunebisa da, upirvelesad, amas urCevs wm. 
Sios mowafeebs, „ganekrZaleniT safrPeTa eSmakisaTa“. 
wm. mama umTavres saTnoebebs CamouTvlis monasterSi 
mcxovrebT. es CamonaTvali sainteresoa ara mxolod imi-
tom, rom aq warmodgenilia is saSualebebi, romlebiTac 
SeiZleba ebrZolo da daamarcxo eSmaki, aramed es aris 
erTgvari egzegetikac, adventualuri ganmarteba imisa, 
Tu ratom unda miviswrafvodeT da ratom unda movipo-
voT simdable, morCileba, simSvide, siyvaruli, marxva, 
siwminde goneba, tirili da siglaxake, ratom unda movi-
ZuloT sofeli, ratom unda vikiTxoT saRvTo werili, 
ratom unda davicvaT xorcis siwminde da a.S.

ganSoreba ama soflisagan da uaris Tqma erSi cxovre-
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baze erTeulTa xvedria. amitom maT sxva madli eZlevaT 
da piradi Rvawlic, zegardamo SewevniTa da pirovnuli 
ZalisxmeviT, WeSmarit simdablesa da morCilebaSi gamov-
lindeba. asketuri cxovreba, upirvelesad, codvasTan 
brZolis Rvawlia, iqneba es brZola sxvadasxva mankier 
survilebTan, gemoTmoyvareobasTan, mrisxanebasTan, 
gankiTxvasTan, ampartavnobasTan da, ra Tqma unda, um-
TavresTan _ gulis zraxvebTan da fiqrebTan. SemTxveviTi 
araa, rom wm. ioane zedzneli ase aswavlida netar Sios: 
„gonebaYca PorcTave Tana Seayenos“ da Tavad wm. Sioc 
Tavis „swavlanSi“ sagangebo yuradRebas uTmobs gonebis 
siwmidesa da sifrTxiles: moigeT „locvasa Sina siwmide 
gonebisaY“ da „iwurTidiT werilTa, raYTa maradis frTxil 
iyos gonebaY Tqueni“. sxvaTa Soris, wm. ioane zedaznelis 
e.w. datirebaSi mowafeebi gulis tkivils gamoTqvamen da 
mwvaved ganicdian imas, rom netari beris gardacvalebis 
Semdeg „vin iyos mkurnali uZlurebasa kacTasa. anu vin 
aRmadginebeli gonebiTa dacemulTaY“ (Zeglebi �9��: ��8). 
amdenad mniSvnelovania gonebis siwminde bermonazvnuri 
cxovrebis maZiebelTaTvis. SesaZloa, codvas moerido, 
ar Caidino, saqmiT ar aRasrulo, magram, Tu gonebidan 
ar gamodevne, mainc Sescodav. Tavad macxovarma codvis 
gafiqrebac ki Secodebad gangvisazRvra: „gesma, rameTu 
iTqua: ara imruSo. xolo me getyK Tquen, rameTu yoveli, 
romeli xedvides dedakacsa gulis_Tqumad mas, munve im-
ruSa mis Tana gulsa Sina TKssa“ (m. �, �7_�8).

„locvasa Sina siwmide gonebisaY“ gulisxmobs imas, 
rom gafantulni ar vidgeT RvTis winaSe, gonebaganbne-
va locvisas codvad iTvleba. locvis dros gonebis si-
wminde, wm. Sios ganmartebiT, ganaqarvebs yovelsa Zalsa 
mterisasa; rac Seexeba wmida werilis kiTxvas, igi gonebis 
sifxizles mogvmadlebs. „maradis frTxil iyos gonebaY 
Tqueni“ _ es umTavresia netari SiosTvis.

erTxel, wm. anton didTan imis gasarkvevad Sekrebi-
lan, Tu romeli saTnoebaa yvelaze aRmatebuli. zogi 
marxvas aqebda, zogi _ mRviZarebas, sxvani _ siglaxakes, 
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mesameni mowyalebis niWs aZlevdnen upiratesobas... netar 
antons ki uTqvams: „gansjisa da keTilgonierebis saT-
noeba... aswavlis mosagres yvelafer jerovansa da swori 
gziT svlisaTvis ganamzadebs ise, rom RmerTisken mima-
valma arsad gadauxvios am gzidan... gansja da keTilgo-
niereba Tvalnia sulisa, misi kandeli“ (anton didi �99�: 
�88).

wm. Sio mRvimelis „swavlani“ sameufo gziT siaruls 
qadagebs da sagangebod ganadidebs im saTnoebebs, rom-
lebis Segroveba, SeZena aucilebelia asketuri Rvawlis 
warmatebuli dasrulebisaTvis.

saerTod, unda iTqvas, rom asurelma mamebma Seqmnes 
da dagvitoves asketuri cxovrebis samoRvaweo programa. 
aseTia wm. ioane zedaznelis „swavlani“ da wm. Sio mRvime-
lis damoZRvra_darigebani. erTica da meorec sameufeo 
cxovrebis gzisken gvibiZgebs da gvaswavlis yvelaze mTa-
vars _ vicxovroT ise, rom vcxondeT!

dasasrul, Cven SegviZlia mTlianobaSi aRvadginoT da 
warmovadginoT asurel mamaTa saTnoebiTi swavlani:

�. nura giyuarn ufroYs RmrTisa;

�. vecxlis_moyuarebaY da simdidre ganbasreT;

�. Suebasa da uZRebebasa, Wamadsa nu Tavs idebT;

�. moiZule igi [Rvino];
�. ekrZale zraxvasa PorcTasa;

�. miudrekelad ipyar Tavi Seni yoladve, nu mierCde-
bi mermesa mas da borotsa ganzraxvasa;

7. warvediT da ganamtkicdebdiT qristes samwysoTa;

8. daimarxeT sjuli igi marxvisaY da ganeyeneT Sursa �;
9. gonebaYca PorcTave Tana SeayeneT;

�0. yoveli zrunvaY queynieri ganagdeT;

��. ganekrZaleniT safrkeTa eSmakisaTa;

��. moigeT umetes yovlisa simdable da morCilebaY 

� saTnoebiTi swavlanis �-8 muxli (pirobiTad) gamokrebilia `wm. ioane 
zedaznelis cxovrebidan~, Zeglebi, I, Tb., �9��, gv. �0�-�07.  
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da simSKde;

��. moigeT siyuaruli;

��. moigeT marxuaY da locvasa Sina siwmide gonebisaY;
��. moigeT daucxromeli tirili;

��. moipoveT siglaxake;

�7. moiZuleniT saqmeni soflisani;

�8. iwurTidiT werilTa;

�9. iqmneniT wmida PorciTa;

�0. mieyrdeniT mkerdsa uflisasa7.
es aris aTcameti asureli mamis samoRvaweo programa, 

romelsac daemateba is egzegetikuri nawili, romelic 
am teqstebSi gvxvdeba. sabolood, Cven miviRebT wm. mama 
anton didis mier gandegilTaTvis Sedgenili wesdebis-
magvars, romelic wm. ioane zedaznelma da wm. Sio mRvimelma 
TavianT mowafeebs dautoves. asurel mamaTa cxovre-
ba_moRvaweoba axali etapis dasawyisia. es siaxle ara mx-
olod samonastro cxovrebis aRorZinebaSi gamoixateba, 
aramed gansazRvravs, rom, rogorc wm. ioane zedazneli 
ityvis, mxurvale guliTა da siwmindiT unda vemsaxuroT 
uzenaess, siwmindiT da simarTliT unda viqceodeT. es Se-
gonebani, marTalia, Seqmnilia bermonazvnuri cxovrebis 
maZiebelTaTvis, magram igi, rogorc sulis sasargeblo 
swavlani, daexmareba yvelas, visac miznad dausaxavs su-
lieri srulyofileba. sicocxle samxedro savaldebulo 
samsaxuris moxdaa RvTis winaSe (kazanZakasi �997: ��) 
da am misiis aRsruleba gagviWirdeba, Tu ar vizrunebT 
imaze, rac ukvdavia CvenSi, _ sulze. maRal sulierobas 
yovelTvis gansazRvravda religiuri cxovreba, radgan 
eklesiuroba aris is gza, romelic mowodebulia gadaar-
Cinos soflis amaoebaSi CaZiruli suli kacisa da aziaros 
maradisobas.

qarTveli agiografi gansakuTrebuli aRfrTovanebiTa 
da mowiwebiT aris ganwyobili wm. Sios mimarT da sagangebo 
� saTnoebiTi swavlanis 9-�0 muxli (pirobiTad) gamokrebilia ̀ wm. Sio-

sa da evagres cxovrebidan~, Zeglebi, I, Tb., �9��, gv. ���-���. 
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SesxmiT mimarTavs mas:
netari;
RmrTiv ganbrZnobili;
mamaY Cueni;
qristes mosavi;
brwyinvale varskvlavi;    Sio
wmidaY;
mkKdri udabnoYsaY;     
yuavili Suenieri;
nergi ukudavebisaY;
gamomRebeli nayofisa keTilisaY.
xolo amis Semdeg dasZens : „O netaro da yovlad sana-

trelo, yovlad madliT moxsenebulo, viTar vaqebde simP-
neTa SenTa da sibrZneTa, romeli enaY ityodis, rameTu 
ufroYs yovelTa brZenTa ubrZenes iqmen“ (Zeglebi �9��: 
���-��7), amitom CamonaTvali beris RirsebaTa da sulier 
saTnoebaTa izrdeba:

netari;
yovlad sanatreli;    
yovlad madliT moxsenebuli;   Sio
brZenTa ubrZenesi.
aseT fonze amave TxzulebaSi vxedavT evagres, ro-

gorc wmidas, netars, yovlad qebuls, mSvidsa da mdabals 
guliTa. ufro guluxvia agiografi ises mimarT, romelic 
aris: wmida, netari, mama mflobeli, morCili, savse su-
liTa wmidiTa, ganTqmuli yovliTave saTnoebiT, xolo 
bolo sami epiTeti TiTqmis imeorebs wm. Sioze Tqmuls:

   wm. Sio    wm. ise
yvavili Suenieri  yvavili Suenieri
nergi ukudavebisaY  nergi samoTxisaY
gamomRebeli nayofisa   yovlisa keTilisa Ziri
keTilisaY

Txzulebis avtoris mier wm. Sio Sedarebulia wm. 
daniel winaswarmetyvelTan: „rameTu daniel unebliaYT 
STaagdes mRKmesa mas Sina lomTasa da RmrTisagan sama-
radisoY pativi miiRo, xolo Sen nefsiT TKsiT STahPed 
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mRKmesa bnelsa brZolad uxilavisa mis mterisa“ (Zeglebi 
�9��: ��7). sparseTis mefis, dariosis, mefobisas moSurn-
eebisagan dasmenili danieli lomebis bunagSi gamoam-
wyvdies, magram mxecebi arc gaekarnen uflis rCeuls 
(wmindanTa cxovreba II �00�: ���). danielis rwmenam lomebi 
daimorCila, wm. Sios ki brZola ufro saSiS ZalebTan 
_ uxilav mterTan eloda „romelica daec da Sehmusre 
queSe ferPTa SenTa~ moTminebiT, rwmeniT da siyvaruliT 
sZlia netarma Siom yvela gansacdels. marTalia, xor-
ciTa itanjeboda, xolo suliTa ganaTldeboda _ dasZens 
agiografi. aqve Semodis TxzulebaSi naTlis esTetikac. 
dabnelebuli mRvime rogor iqceva sulieri simSvidis na-
Tel savaned: „bnelsa maT Sina mRKmesa viTarca naTelsa 
da gansuenebasa Sina iSuebda“ (Zeglebi �9��: ��7).

kidev erTi, Cveni azriT, yuradsaRebi adgilis gamo 
moviyvanT citatas teqstidan. wm. ioane zedazneli 
igrZnobs moaxloebul sikvdils, mouwodebs mowafeebs 
da etyvis: „Jami aRsasrulisa CemisaY mowevnul ars da 
mival uflisa Cemisa da friad meSinis haeris- mcvelTa-
gan, rameTu sazarel arian, daayeneben sulsa, raYTa ara 
aRvides sasufevelad da amas Tquenca moelodeT, Svilno 
Cemno sayuarelno da awve ganakrZaleniT Tavni Tquenni 
da CemTKs ilocevdiT“ (Zeglebi �9��: ��7).

am epizodis Sesaxeb sainteresod msjelobs l. rux-
aZe. misi azriT, „moZRvari cdilobs, rom Tavisi sul-
ieri Svilebi sicocxleSive ganawyos haeris mcvelTa 
saSinelebis momlodined, raTa aqedanve sulis mRviZare-
biTa da saTnoebiT SedarebiT gauadvildeT borot an-
gelozTa Zleva“ (ruxaZe �00�: �80). mecnieris daskvniT, 
„haeris mcvelni „udaresni eSmakni arian, romlebsac Zvel 
qarTulSi „mezvereebi“ anu „mebaJeebic“ ewodebaT (iqve: 
�78).

wm. ioane zedaznelis sityvebi „friad meSinis haeris 
mcvelTagan“ mravalmxriv aris yuradsaRebi. jer erTi, 
aq saubaria im saeklesio gardamocemis Sesaxeb, romlis 
mixedviTac angelozebi gamocdian adamianis suls. Tuki 
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ubiwo suli sxeulTan ganSorebisas SiSs ganicdis, ro-
gorc wm. ioane zedaznelisa, miT ufro mZime iqneba es 
codvilisaTvis. wmindanTa sulebs Tavs esxmian demonebi 
da brals deben codvebSi. „suli demonebis mier sagulda-
gulo Semowmebas gadis. am sulis dauflebisaTvis keTil 
da borot angelozebs Soris mimdinareobs uxilavi, mag-
ram sastiki brZola“ (vasiliadisi �00�: �0�).

wm. basili didi brZanebs, rom boroti sulebi su-
lis gasvlas iseTi boroti yuradRebiT akvirdebian, ro-
gorc „albaT, arasodes akvirdeba mteri alyaSi myofs an 
mZarcvali _ saganZuris mcvels. wm. ioane oqropiri am mex-
arkeebs uwodebs „mrisxane da Seubralebel angelozebs“. 
maT saSineli garegnoba aqvT, uzarmazarni arian da, Tanac, 
gvemuqrebian. maTi Sexvedrisas suli Zrwis. sxva adgilas 
wm. ioane oqropiri wers, rom wmida werili maT uwodebs 
„mdevnelebsa da gadasaxadis amkrefebs“ (vasiliadisi 
�00�: �0�).

wm. ioane zedazneli haeris mcvelebs _ sazarlebsa 
da sulis damWerebs, damyovneblebs uwodebs, romlebic 
xels gviSlian, davimkvidroT sasufeveli.

wm. mamaTa swavlebanis garda, romlebic wmida werils 
eyrdnoba, Cven gvaqvs didi asketebis, udabnos mxne moR-
vaweebis mowmobanic haeris mcvelTa da sazvereTa Sesaxeb, 
iqneba es wm. anton didi, wm. makari megvipteli, fotikiis 
episkoposi wm. diodoxosi, wm. isiqi presviteri, Rirsi 
ioane kibisaRmwereli Tu aleqsandrieli patriarqi wm. 
kirile.

sulis gamocdis Sesaxeb wmida eklesia sxvadasxva 
locvebSi Segvaxsenebs, maT Soris didi serobis locva 
angelozTa meufis Sesaxeb yovladwmida RvTismSobli-
sadmi: „ubiwoo, Seuginebelo, uxrwnelo... Jamsa ganslvi-
sa Cemisasa, Seewie ubadruksa sulsa Cemsa da bnelni igi 
pirni borotTa eSmakTani Soris ganioten Cemgan“ (Jamni 
�899: �8�_�8�).

SabaTis SuaRamianis macxovris mimarT locvaSi, ro-
melic ekuTvnis wm. evstrates, Cven viTxovT: „mowyale 



��0

meqmen, meufeo, da numca ixilavs suli Cemi dabnelebul-
sa mas pirsa borotTa eSmakTasa“ (iqve: �9). msgavs mxur-
vale savedrebels aRvavlenT „sulis gasvlis kanonis“ 
sxvadasxva troparebSi.

amitom SemTxveviTi ar aris, rom wm. ioane zedazneli 
sTxovs Tavis mowafeebs: „CemTKs ilocevdiT“, raTa ixsnas 
ufalma haeris sazarel mcvelTagan da iqve afrTxilebs 
maT: „awve ganakrZaleniT Tavni Tquenni“, es imasac gu-
lisxmobs, rom droulad movemzadoT saukuno cxovrebi-
saTvis, sanam mogviswrebdes sikvdili. `momzadebaSi~, ra 
Tqma unda, aRsareba, sinanuli da wmida ziareba moiaz-
reba, radgan amis gareSe wmida angelozebi ver wargvi-
ZRvebian iq, sadac marTalTa sulebi ganisveneben.

„qristianisTvis miwieri cxovreba prologia, mara-
diuli cxovrebis karibWea, zeciuri netarebis mauwyebe-
lia“ (vasiliadisi �00�: ��9), magram sikvdili adamianebSi 
tanjvasa da mwuxarebas iwvevs. asea „wm. Siosa da evagres 
cxovrebaSic“. wm. ioanes gardacvalebis gamo „mowafe-
ni misni tirodes ganSorebisaTKs“ (Zeglebi �9��: ��8) _ 
dasZens agiografi. ufro metic, ZeglSi gvxvdeba brwyin-
vale datireba, mowafeTagan Tqmuli: „keTilo mamao, raY-
saTKs dagKteven Cuen? vis TanaRa vixiloT saxe angeloze-
bri, anu vin iyos mkurnali uZlurebasa kacTasa, anu vin 
aRmadginebeli gonebiTa dacemulTaY da wamali eSmakTa 
mier mowylulTaY, anu vin rwyvides cremlTa mier wmi-
daTa soflebsa Cuensa? da esreT mtiralni warvides“ _ 
dasZens avtori (Zeglebi �9��: ��8).

daismis SekiTxva, ras niSnavs amdeni cremli da tiri-
li an ras mistirian momtiralni?!

qristianuli sarwmunoeba yovelTvis krZalviT ekide-
boda sikvdilis gancdas. WirisufalTa nugeSiscema Zveli 
aRTqmis droidan modis: „mieci TafluWi myofTa mwux-
arebaTa Sina“ (igav. ��, �) an „keTil ars slvad saxlsa Sina 
glovisasa“ (ekl. 7, �). wm. pavle mociquli gvaswavlis, 
rom Cvenc unda vtirodeT da viziarebdeT mgloviares 
mwuxarebas (rom. ��, ��). Tavad ufalic xom „cremlooda“ 
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Tavisi megobris, lazares, sikvdili rom Seityo?! qris-
tianoba tirils ki ar gvikrZalavs, aramed unugeSo mwuxa-
rebasa da gadametebul tanjvas, romelsac sargebloba 
arc micvalebulisaTvis da arc masze damwuxrebulisa-
Tvis ar moaqvs, amiT adamiani gamousworebel zians ay-
enebs Tavs (ziraq. �8, �8_��).

wm. ioane zedaznelis mowafeebic adamianuri bunebi-
saTvis damaxasiaTebeli TanagrZnobiT gamoxataven wm. ma-
masTan ganSorebis tkivils, Tanac maTs datirebaSi Cans 
baZvis survili, saxarebiseuli WeSmaritebiT cxovrebis 
swrafva. is, rom unda ixilon saxe angelozebri, rom unda 
ipovon kacTa uZlurebis mkurnali, aRmadginebeli gon-
ebiT dacemulisa da wamali eSmakTa mier „mowylulTaY“, 
ukve gamohkveTs aseTi madliT Semosili adamianis, RvTiv-
ganbrZnobili beris aucileblobis mwvave survils da, Ta-
visTavad, aRZravs saRvTo Surs. maT ukve eZlevaT saSuale-
ba, mibaZon gardacvlilis wminda cxovrebas.

aqve ar SegviZlia ar gavixsenoT wm. grigol xanZTelis 
adamianuri TanagrZnobiT aRsavse datireba aSot kura-
palatisa (Zeglebi �9��: ���_���), romelic gonierebis, 
keTilSobilebisa da zomierebis gasaocari nimuSia.

„wm. Siosa da evagres cxovrebas“ arc Cven miviCnevT 
damoukidebel Zeglad. igi uSualo gagrZelebaa „wm. io-
ane zedaznelis cxovrebisa“ (kekeliZe �980: ��9_��0). 
ufro metic, aq wm. ioanes cxovrebis aRsasruli, misi an-
derZi da datirebaa mocemuli, aqvea misi saswaulebic, 
netar berebTan erTad aRsrulebulni, aqve vxvdebiT mis 
Segoneba_swavlebebs... kidev erTi argumenti is aris, rom, 
Tu es damoukidebeli Txzulebaa, saRvTo saxelebiT er-
Tob mwiria: RmerTi, iesu, saxieri, qalwulisagan Sobili, 
dafarulTa mxedveli, ufali didebisaY, zegardmo gangeba, 
mama,Ze da suliwmida, cxoveli. 

garda amisa, ZeglSi saubaria wm. isesa da wm. ioane 
zedaznelzec. „ioane zedaznelis, Sio mRvimelis, daviT 
garejelis „cxorebaTa“ mokle redaqciebi, e.i. arqetipe-
bi, da wm. abibos nekreselis „wamebis“ SedarebiT vrceli 
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redaqcia erTi mTliani hagiografiuli Txzulebaa, Seqm-
nili erTi avtoris mier“ (gabiZaSvili �98�: ��). 
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Tavi XI

„cxorebaY da moqalaqobaY wmidisa mamisa

Cuenisa daviT garesjelisaY“

„wm. Siosa da evagres cxovrebis“ avtori ase mimarTavs 
netar Sios: „wuT Jamisa ese sibnele moiTmine da ganqarveba-
disa wil sawuTroYsa da gansuenebisa saukunoY didebaY da 
gansuenebaY miiRe“ (Zeglebi �9��: ��7), xolo wm. „daviT 
garejelis cxovrebis“ dasawyisSi vkiTxulobT: „mamaY Cue-
ni daviT warvida adgilTa udabnoTa da urwyulTa sjad 
Tavisa TKsisa, raYTa wuT erTiTa WiriTa moipoos sauku-
noY igi da waruvali SuebaY da gansuenebaY“ (Zeglebi �9��: 
��9). wm. Siom „wuT Jamisa ese sibnelis“ moTmeniT saukuno 
dideba miiRo, wm. daviTi „wuT erTiTa WiriTa“ moipovebs 
„saukuno da waruval“ Svebas. cota qvemoT, avazakTan 
saubrisas, wm. mama ityvis: vevedrebi ufals, „raYTa myu-
droebiT da uSfoTvelad ganvlo wuTi ese cxorebaY Cemi“ 
(iqve: ���). aseTi damokidebuleba mauwyebelia imisa, Tu 
rogor esmodaT amqveyniur cxovrebaSi adamianis misia, 
vin varT da ratom varT, ra aris Cveni yofis saidumlo, 
risken, saiT unda miviswrafodeT da ra unda iyos warm-
marTveli am dausrulebel swrafvaSi.

Txzulebis mixedviT, „udabno“ cxaddeba sakuTar 
TavTan ganmartoebis, gansjis, fiqris adgilad, mosamza-
debel, sulis gadasarCen saSualebad. marTalia, es aris 
fizikuri, xorcieli gaWirvebis adgili, Tumca „wuT er-
TiTa WiriTa“ moipoveba saukuno gansveneba. e.i. „udabno“ 
gamocdis adgilia, sadac gamovlindeba adamianis Zliere-
baca da uZlurebac. „udabno“ aris saSualeba, Sexvide 
axal sulier samyaroSi, dauaxlovde RmerTs da masTan 
erTobiT dasZlio sakuTari vnebebi. udabnoSi miiRo ebr-
aelma xalxma kanoni, wm. mosem ormoci weli atara isini 
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aq, raTa axali Taoba momzadebuliyo aRTqmul qveyanaSi 
Sesasvlelad. „yovel drosTvis SeiZleba imaze fiqri, 
rom yvela adamians aqvs Tavisi sulis udabno, romlis 
miRmaa umTavresi saocnebo, romelsac miswvdeba an ver 
miswvdeba (msgavsia galaktionis „udabno“, „swuxs Cemi 
suli, viT samreklo cis udabnoSi“, _ „samreklo udab-
noSi“. romantikul sulier udaburebaSi Semotanili taZ-
ari Sinagani xilvaa, udaburebis gasulierebaa. amitom es 
saocnebo taZari fiqriviT qreba. n. baraTaSvilis „vpove 
taZari“) (siraZe �987: ��9).

agiografis ganmarteba wm. daviTi „warvida ... sjad 
Tavisa TKsisa“ seriozuli miniSnebaa asketuri cxovrebis 
mizandasaxulobisaTvis. rogorc gandegiluri cxovrebis, 
saudabnoo_samonazvno mosagreobis dasabamis damdebi wm. 
anton didi ganmartavs: „gansja da keTilgoniereba Tval-
nia sulisa, misi kandeli... gansjis unariT Cven ganvixi-
lavT Cvens survilebs, sityvebsa da saqmeebs da ganveSore-
biT yvelafer imas, rac RvTisagan gangvaSorebs; gansjiTa 
da keTilgonierebiT davarRvevT da vZlevT mzakvari mow-
inaaRmdegis yvela manqanebas“ (anton didi �99�: ��8).

ra Tqma unda, rTulia cxovrebis aseTi saxeoba, magram 
yvela siZnele da mokleba amqveyniur siameTagan araferia 
im dausrulebel sikeTesTan SedarebiT, romelsac amaoe-
bisagan, ama soflisagan gandgomilT ganumzadebs Rmer-
Ti. am Segnebis gamomxatvelia avtoris sityvebic:„wuT 
erTiTa WiriTa moipoos saukunoY igi da waruvali SuebaY 
da gansuenebaY“.

wm. anton didi meudabnoe cxovrebis wesis arCevas ase 
ganmartavs: „Cveni sulieri mamebi gvarwmuneben, rom ud-
abno yvelaze Sesaferisi adgilia sikvdilze fiqrisaTvis 
da yvelaze saimedo TavSesafaria saamqveyno gatacebebi-
sagan Tavis mozRudvisaTvis“ (anton didi �99�: ���).

„wm. daviT garejelis cxovrebis“ dasawyisi gvamza-
debs im Rvawlis sworad Sefasebisa da dafasebisaTvis, 
romelic cocxal magaliTad dagvisaxa, rogorc saxe WeS-
mariti qristianuli cxovrebisa.
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dasabami da safuZveli mosagre cxovrebisa aris moT-
mineba da morCileba. rogorc mosalodneli iyo, asurel 
mamaTa cxovrebis wignebSi sagangebodaa aqcentirebuli es 
saTnoeba. asea „wm. daviT garejelis cxovrebaSic“. netari 
mama Tavis mowafes, lukianes, mimarTavs: „Zmao, lukiane, 
davdgeT adgilsa amas da vevedrneT RmerTsa, raYTa myu-
droebiT vedrebiTa da cremlTa daTxeviTa da moTminebi-
Ta mcirediTa mogKtevnes RmerTman auracxelni codvani 
da bralni Cuenni“ (Zeglebi �9��: ��0).

usazRvro moTmineba yvela saqmesa Tu gaWirvebaSi aris 
mosagris yoveldRiurobis gardauvali aucilebloba. 
Tavad macxovari ase Segvagonebs: „moTminebiTa TqueniTa 
moipovneT sulni Tquenni“ (l. ��, �9). wm. daviTi sagange-
bo aqcents akeTebs imaze, rom „Wiri aqaY mcire ars da 
warmaval, xolo didebaY igi mun mouklebel ars da waru-
val“ (Zeglebi �9��: ��0). es srul harmoniaSia Txzulebis 
dasawyisTan: „wuT erTiTa WiriTa moipoos saukunoY igi 
da waruvali SuebaY“. Cvens daundobel wuTisofelSi, 
romelSic yovelive amao da warmavalia, gasaWiri xan-
mokle da warmavalia, droebiTia im dausrulebel sixa-
rulTan SedarebiT, romelsac ufali aRuTqvams sasuf-
evlisTvis damSvralT. radgan yvelafers aqvs dasas-
ruli, damTavrdeba is „Wiri“, romelSic mosagreobis 
dasawyisSive aRmoCndnen wm. daviTi da lukiane. amitom 
netari beris daskvna aseTia: „amisTKsca jer_ars aqa 
moTminebaY“(Zeglebi �9��: ��0).

moTminebis saTnoebaze aqcenti maSinac keTdeba, roca, 
Txzulebis mixedviT, lukiane SesCivlebs Tavis moZRvars: 
gadaxma mdelo da sazrdeli araferi mogvepovebao. „Sen 
mswrafl sulmokle xar ... friad SfoT xar da ganilevi 
xrwnadiTa WamadTaTKs“ (Zeglebi �9��: ���). 

Zalian sainteresoa lukianes saxe. Txzulebis dasawy-
isSi is gamudmebiT wuwunebs, uWirs mosagris Rvawlis 
tvirTis zidva. misi leqsikac am naklulevanebis amsax-
velia: „Cuen kacni varT myofni PorcTa uZlurebasa Sina 
da viTar Tavs visxneT Wirni da gansacdelni amis udab-
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noYsani“ an „aw raYRa iyos nugeSinis sacemelad uZlure-
basa PorcTa CuenTasa, rameTu gansxes mdeloni ese, rom-
lisagan iqmneboda sasoebaY PorcTa CuenTa gansuenebisaY“ 
(Zeglebi �9��: ��0).

lukianes am sityvebSi aSkarad ikveTeba misi SiSi 
xorcis duZlurebis gamo. „PorcTa uZlureba“ friad 
aurvebs, „PorcTa gansuenebaze“ fiqri TiTqos aSorebs 
asketur cxovrebas. da es erTsa da imave pirobebSi, erT-
maneTis gverdigverd _ wm. daviTi uZlebs, daiTmens am 
„mcire Wirs“, lukiane ki meryeobs. mas sWirdeba rwmenaSi 
ganmtkiceba da Rirsi petre damaskelis Tqmisa ar iyos: 
„uwinamZRvrod adamianis gonebas ar ZaluZs zecaSi aRs-
vla“ (moZRvarTa Sesaxeb �00�: ��). swored am funqcias 
itvirTavs misi moZRvari da maswavlebeli, romlis pa-
suxebi erTgvari gafrTxilebaa sulieri mRviZarebisaT-
vis: jer ars aqa moTminebaY“, „mPne iyav, Zmao lukiane, da 
nu geSinin, rameTu mowyale ars RmerTi da ara moguagebs 
codvaTa CuenTaebr, aramed sitkboebiT zrdis yovelTa 
moSiSTa misTa“ (Zeglebi �9��: ��0) an „nu dagic sasoebaY 
mdeloTa mimarT da mcenareTa queyanisaTa“ (iqve: ���) da 
misTan.

faqtobrivad, Zeglis I Tavi es aris moTminebis saT-
noebis apologia, romelic gamoikveTeba wm. daviTisa da 
lukianes dialogebis fonze. siuJetis aseTi ganviTareba 
ki TavisTavad aris pasuxi imisa, rasac ase gadmogvcems 
Tavis wesdebaSi anton didi: „rasac unda akeTebde, moT-
mined gaakeTe da RmerTi iqneba Seni Semwe yovel saqme-
Si da yovelTvis giSvelis gansacdelis Jams, rac unda 
SegemTxves“ (anton didi �99�: �7�).

wm. daviTis pasuxSi aris erTi mniSvnelovani frazac: 
„mowyale ars RmerTi da ara moguagebs codvaTa Cuen-
Taebr, aramed sitkboebiT zrdis yovelTa moSiSTa misTa“ 
(Zeglebi �9��: ��0).

RvTis moSiSTa sitkboebiT mzrdelia ufali _ fiq-
robs netari beri. rogorc, saerTod, qarTul agiogra-
fiaSi, am TxzulebaSic ase mniSvnelobs RvTismoSiSobis 
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Tema. cota qvemoT wm. daviTi lukianes, SeSinebulsa da 
SeZrwunebuls „mdebares miwasa zeda“ veSapis saswaulis 
gamo, ase gaamxnevebs: „ZlierebaY RmrTisaY Cuen Tana ars 
da madli RmrTisaY hfaravs yovelTa moSiSTa misTa“ 
(Zeglebi �9��: ���-���).

netari beris aseT msjelobas, RvTis SiSisadmi mis 
gansakuTrebul damokidebulebas Tavisi axsna aqvs. RvTis 
SiSi iTvleba dasabamad yovelgvari saTnoebisa da safuZv-
lad sibrZnisa. „SiSi RvTisa, romelic adamianis suls 
aRavsebs, imis msgavsia, rom bneliT mocul saxlSi lam-
pars Seitanen da wyvdiads gahfantaven. RvTis moSiSeba 
monazvnisgan gandevnis yovelive bnels, anu borot vne-
bebsa da amao zraxvebs, da saRvTo moSurneobas aRanTebs 
masSi saTnoebisadmi“ (anton didi �99�: �99).

mTlianobaSi, RvTis SiSis, rogorc gamorCeuli saT-
noebis moTxovna, uflis gansakuTrebul wyalobas ukav-
Sirdeba da amiT mniSvnelobs.

„urwyul udabnoSi“ Casuli mosagreebi: wmida daviTi 
da lukiane imTaviTve gansazRvraven moqmedebis princips. 
kerZod, netari daviTi lukianes ase ganumartavs: 
„vevedrneT RmerTsa, raYTa myudroebiT vedrebiTa da 
cremlTa daTxeviTa da moTminebiTa mcirediTa mogKtevnes 
RmerTman auracxelni codvani da bralni Cuenni“ (Zeglebi 
�9��: ��0).

riT aris mniSvnelovani es CamonaTvali? moTminebis 
Rvawlze Cven ukve visaubreT. meudabnois cxovreba 
aRbeWdil unda iqnes daucadebeli locviT. Tanac es 
unda iyos „myudroebiT vedreba“, anu mSvidi vedreba 
(sarjvelaZe �00�: ��7), romelsac Tan axlavs cremli. 

mSvidi, myudroebiT locva wm. daviT garejelis bune-
brivi mdgomareobaa. agiografi gvauwyebs: „wm. mamaY da-
viT dRiTi_dRe ganvidis parexTa kldeTasa da martoY 
myudroebiT aRasrulebda wmidaTa locvaTa“ (Zeglebi 
�9��: ���). mSvidi cxovreba, locviT aRsrulebuli da si-
wmindiT gamSvenebuli, ideali iyo netari daviTisaTvis. 
igi sagangebod ganumartavs ` hunsa zeda~ mjdomare bar-
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barozs, rom „vevedrebi mowyalebaTa misTa, raYTa mo-
mitevnes yovelni codvani Cemni da raYTa myudroebiT da 
uSfoTvelad ganvlo wuTi ese cxorebaY Cemi“ (iqve: ���).

iakob mociquli brZanebs: „guliswyromaman kacisa-
man simarTle RmrTisaY ara qmnis (iak. �, �0). amitom unda 
ebrZolos adamiani sakuTar Tavs, mrisxanebam ar imZlav-
ros sulSi da bilwi gulisTqma ar mTavrobdes masze. 
rogorc gandegili mamebi Segvagoneben: „Tu gsurT 
warmatebulad iRvwodeT saTnoebisaTvis da ufro sru-
lad aRorZindebodeT sulierad, marad mSvidi da aRuS-
foTvelni iyaviT guliT“ (anton didi �99�: �0�). aqve 
Tu gavixsenebT uflis pirvel qadagebas mTaze: „netar 
iyvnen mSvidni“ (m. �, �), maSin naTeli gaxdeba, Tu ratom 
iTxovs wm. daviT garejeli myudroebiT, mSvid vedrebas. 
Tanac aqve ikveTeba misi udreki rwmena imisa, rom, Tu ase 
moiTxovs, miiRebs kidec wyalobas RvTisgan. maradi da 
ucvlelia simSvide: „mSvid var da mdabal guliTa“ (m. ��, 
�9) _ brZanebs macxovari. uSfoTvelobisa da urisxvelo-
bis SeZenas didi Sroma sWirdeba. am Rvawlis Sedegia is, 
rom RmerTi Seismens sruli guliT mis moyvarulTa da 
meZiebelTa vedrebas da keTilad Seiwynarebs maTs yvela 
saTxovars.

garda amisa, „borot vnebaTa Zleva monazons uvne-
blobas miaaxloebs, es ki sulier mSvidobas aaRorZinebs 
masSi, sulieri simSvide, locviTa da RmrTis moazrebiT 
Sobili SegrZnebiT sitkboebas, sulier siTbos aRagznebs 
monazvnis gulSi da es siTbo sulisa, Seikrebs ra mTel 
Zalas sulisas, samSvinvelisa da sxeulisas, sakuTar ar-
sebas CauRrmavebs monazonis gonebas, SigniT Caaxedebs, 
sadac igi SeigrZnobs ucilobel moTxovnilebas, marto 
iyos erT RmerTTan“ (anton didi �99�: ���).

wm. daviT garejelis TqmiT, mSvid vedrebas unda 
daematos cremlTa daTxeva. cremliT locva erTi magis-
traluri xazia qarTuli agiografiisa. gamorCeulia saT-
noebis es saxeoba. sakuTari codvebisgan gaTavisufleba 
SesaZlebelia ukiduresi sinanuliTa da tiriliT, amasTa-
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nave, visac surs qvelis saqmeni SeiZinos da saTnoebas mi-
aRwios, cremliTa da mwuxarebiT unda Seudges Rvawls 
(anton didi �99�: �0�). TviT fsalmunTgaloba, Ta-
visTavad, cremliani sinanulia RvTis winaSe aRvlenili. 
esaia winaswarmetyvelis wignSi (T. �8) iudeis mefe ezekiam 
tiriliTa da cremliani sinanuliT ara mxolod gankurn-
va miiRo senisgan, aramed imis Rirsic Seiqmna, rom misi 
cxovreba kidev TxuTmeti wliT gagrZelebuliyo. wmida 
petre mociqulmac daRvrili cremlebisaTvis miiRo Sen-
doma uflisgan. menelsacxeble dedac cremlebs Rvrida 
macxovris ferxTiT da am sityvebis mosmenis Rirsi gaxda: 
„sadac iqadagos saxarebaY ese yovelsa sofelsa, iTqmo-
dis, romelica_ese yo magan“ (m. ��, ��).

saudabno_samonazvne mosagrisTvis aucilebelia 
cremlis zeTiT aanTos misive sulis kandeli (anton didi 
�99�: �7�). qarTveli agiografi ar iviwyebs cremliT 
locvis gansakuTrebul madls da cota qvemoT wm. davi-
Tis Sesaxeb gvauwyebs: „myudroebiT aRasrulebda wmida-
Ta locvaTa da oflTa da cremlTa nakaduliTa rwyvida 
udabnoTa“ (Zeglebi �9��: ���). aseve, kaci igi barbarozi, 
romelsac wm. daviTis mokvla ewada, „gardahPxda hunesa 
da davarda ferPTa Tana berisaTa da cremliT evedre-
boda“ (iqve: ���) an „iwyo vedrebaY misTa cremliTa mPur-
valiTa“, ierusalims miaxloebuli netari daviTi „da-
varda da iataksa daaltobda cremliTa… da tiroda da 
dasTxevda cremlTa“ (iqve: ���)8. ierusalimis patriarqze 
naTqvamia: „cremliT vedrebaY Sewira uflisa“ (iqve: ��8).

asea cremlis madliT gajerebuli mTeli Txzuleba 
da es kidev erTxel Segvaxsenebs imas, rom yovelgvari 
simZime, monazvnur mosagreobas rom axlavs Tan, advilad 
daiZleva, Tu iqneba mxurvale, magram myudroebiTi loc-
va_vedreba, cremlTa daTxeviTa da sinanulis RvawliT.

Cveni kvlevis mizans ar Seadgens imis garkveva, asure-
li mamebi monofizitebi iyvnen Tu ara. es sakmaod rTu-
lad gadasaWreli problemaa. am etapze SevniSnavT Sem-

8 Sdr. `wm. Siosa da evagres cxovreba~ (Zeglebi �9��: ��8) 
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degs: k. kekeliZe imis dasadastureblad, rom asureli 
mamebi, marTlac, monofizitebi iyvnen ramdenime yurad-
saReb arguments miuTiTebs. erT_erTi ase JRers: „aseTi 
eqscentruli, pirdapir fsiqo_paTologiuri saqcieli 
da arabunebrivi reJimi damaxasiaTebelia monofizituri 
asketizmisa, romelsac, sxvaTa Soris, axasiaTebda agreTve 
mudmivi tirili da cremlebis Rvra; amas adgili hqonda 
aTcamet mamaTa cxovrebaSiac: „wyaro cremlTaY dauwyue-
deli maradis gardamosdin TualTa ioanesTa da dRe da 
Rame daaltobn sarecelTa TKsTa cremliTa da ganbann 
mas nakaduliTa, TualTagan CamomdinariTa“, agreTve Sio 
„davrdomil miwad, daaltobda iataksa cremlTa mier, 
romelni STamovidodes TvalTagan misTa, viTar wyaroni 
dauwyuedelni“ da aswavebda mowafeTa TKsTa: „tirili 
iyavn Tquenda samaradisoY, romeli moatyuebs sixarulsa 
saukunesa“ (kekeliZe �9��: ��).

es citaciebi did mecniers moyvanili aqvs `saqarT-
velos samoTxeSi~ warmodgenili metafrasuli redaqcie-
bidan. am CamonaTvals Tu davumatebT imas, razec Cven 
wm. daviT garejelis Sesaxeb visaubreT, suraTi ufro 
damZimdeba, Tumca ver gaviziarebT am mosazrebas. wm. 
anton didi, Tavis wesdebaSi gandegilTaTvis, sagangebo 
Tavs uZRvnis gulSemusvrilobasa da cremlebs (tirils): 
„ganuwyvetliv Rvare cremli Sens codvaTa gamo... gamom-
etyveleba Seni pirisaxisa yovelTvis mwuxare unda iyos, 
raTa RvTis SiSi iyos SenSi... cremlebi daRvare Sens cod-
vaTa gamo“ (anton didi �99�: �7�_�7�). am wesdebas es didi 
meudabnoe mama ase amTavrebs: „yovel Ram cxare cremlebi 
Rvare Sens sarecelze da daaltve igi“ (iqve: �80).

imedia, wm. anton didis aRmsareblobaSi eWvs aravin 
Seitans da IV saukunis Rirs mamas, saudabno_samonazvno 
mosagreobis dasabams, monofizitobas veravin daswamebs. 
Cveni azriT, cremli sinanulisa, sakuTari uRirsobis 
gancdisa, saerTod, damaxasiaTebeli movlenaa qristiano-
bis istoriisaTvis, didia misi xvedriTi wili qarTul agi-
ografiaSi, zogadad, da, kerZod ki, „asurel mamaTa wameba_
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cxovrebanSic“. ase rom, raime monofiziturs, ukiduresi 
asketizmis gamovlenas am mxriv ver vxedavT. 

„wm. daviT garejelis cxovrebis“ pirveli Tavi mkve-
Trad da zustad SegvagrZnobinebs im did sxvaobas, ro-
melic RmrTismier sulier cxovrebasa da sazrunaviT aR-
savse amqveyniur yofas Soris arsebobs. pavle mociqulic 
Tavis epistoleSi xazgasmiT migvaxvedrebs, rom gandgomi-
li adamiani mxolod sulisTvis unda iRvwodes da mxolod 
imas unda fiqrobdes, Tu rogor saTno_eyos RmerTs (� 
korinT. 7, ��). amgvari cxovrebis aucilebloba qristes 
eklesiis dafuZnebisTanave iqna dadgenili, rogorc arse-
biTi nawili „mis SenebulobaSi da swored uflis pirvel 
mociqulTagan SeiZina fuZemdebeli kanonebi“ (anton didi 
�99�: �87).

wm. daviTi da lukiane ficxeli urwyuli udabnoTi, 
aseTi Zneli gziT, miiltvian srulyofilebisken saT-
noebaTa mopovebaSi. am gzis sirTules mwvaved ganicdis 
lukiane, romelsac afiqrebs „friadi siviwroe“ da „si-
ficxele amis udabnoYsaY“. mas asketuri cxovrebis da-
sawyisSi uCndeba SekiTxva: „Cuen kacni varT myofni Porc-
Ta uZlurebasa Sina da viTar Tavs _ visxneT Wirni da 
gansacdelni amis udabnoYsani?“ (Zeglebi �9��: ��0) luki-
ane kidev erTxel daubrundeba amave problemas: „aw raY_
Ra iyos nugeSinis sacemelad uZlurebasa PorcTa Cun-
Tasa“ (iqve: ��0).

es magaliTebi imaze migviTiTeben, rom asketuri 
cxovrebis pirvel etapze lukiane ama soflis zrunviT 
iyo Sepyrobili. sulisa da xorcis Widili, dapirisp-
ireba kargad aris gadmocemuli sityvebSi: „kacni varT 
myofni PorcTa uZlurebasa Sina“.

prof. r. baramiZe amis Sesaxeb wers: „mravlis metyve-
lia lukianes gulwrfeli Tqma _ „Cvenc kacni varT“ am 
uSualobaSi Cans mTeli misi adamianuri sisuste“ (baramiZe 
�9��: �8).

ufali Cveni ieso qriste Tavis mowafeebs aRTqmad 
daudebs: „ekrZaleniT TavTa TquenTa, nuukue damZimden 
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gulni Tquenni SvebiTa da mTvralobiTa da zrunviTa amis 
soflisaYTa“ (l. ��, ��). es Segoneba gansakuTrebulad 
unda aRasrulon maT, romlebic bermonazvnuri moRvawe-
obis moSurneobiT aRvsebulan da am gziT mosurvebiaT 
srulyofili siwmindis mopoveba.

es yovelive kargad esmis netar daviTs da misi mcde-
lobac aqeTkenaa mimarTuli. igi mociqulis am Segonebis 
aRsrulebisken mouwodebs lukianes: „aRvikrZalav Porc-
Ta CemTa da davimonebo“ (I kor, 9, �7). beris pasuxebi 
erTi mTliani Teoriuli msjelobaa warmavalsa da waru-
valze, RvTis usazRvro mowyalebasa da moTminebaze da 
SegviZlia aseT debulebebad CamovayaliboT:

„jer_ars moTminebaY;
mowyale ars RmerTi da ara mogvagebs codvaTa Cven-

Taebr;
[RmerTi] sitkboebiT zrdis yovelTa moSiSTa misTa;
nu dagic sasoebaY mdeloTa mimarT da mcenareTa qu-

eyanisaTa;
yovelni nivTni queynierni cvalebad da warmaval 

arian;
nu SfoT xar;
nu ganilevi ganPrwnadTa WamadTaTKs“.
amave TavSi agiografi SeniSnavs, rom wm. daviTma da 

lukianem uxvad moipoves xorcTa nugeSinis sacemeli da 
„adidebdes RmerTsa, momcemelsa yovelTa keTilTasa“ 
(Zeglebi �9��: ��0).

garda amisa, „wm. daviT garejelis cxovreba“ datvir-
Tulia saswaulebis mTeli cikliT, iqneba es iremTa sas-
wauli, veSapTan dakavSirebuli epizodi, qorisa da kakabis, 
barbarozi kacis, koWli yrmis, qvis, wylisa da niaxuris 
datkbobis saswaulebi. yvelaferi emsaxureba imas, rom 
ididos RmerTi.

sxvaTa Soris, teqstSi amis Sesaxeb araerTi miniSnebaa. 
e.w. veSapis saswaulis epizodSi RvTis angelozi ase mimar-
Tavs netar bers: „mowafe Seni lukiane dacemuli mdebare 
ars pirsa zeda SiSisagan veSapisa. xolo Sen upyar Peli da 
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aRadgine da ganaZliere da ganamtkice igi da ornive zogad 
adidebdiT RmerTsa“ (Zeglebi �9��: ���).

kaxeTidan mosulma monadireebma, roca ixiles bers 
damorCilebuli irmebi, gakvirvebulebma wamoiZaxes: „did 
ars didebaY uflisaY“ (Zeglebi �9��: ���). netari davi-
Ti, uflisTvis aRvlenil vedrebaSi, gankurnos Peli igi 
ganPmeli“ barbarozi mkvlelisa, dasZens: „raYTa gulisP-
ma_yos da gicnas Sen da adidebdes saxelsa Sensa“ (iqve: 
���).

RvTis dideba, rogorc laitmotivi, Tan gasdevs yov-
el saswauls. rodesac gankurnebuli mkvleli Svilis 
gankurnebas sTxovs wm. daviTs, ase mimarTavs: „evedro 
ufalsa Sensa misTvs da ukueTu ganikurnos igi, umetes 
ididos saxierebaY misi“ (iqve: ���). rodesac Sin dabruneb-
uli aRsrulebul saswauls ixilavs, avtori gvauwyebs: 
„da yovelni zogad adidebdes RmerTsa“ (iqve: ���).

ierusalimidan dabrunebuli daviTi „moiwia raY ud-
abnosa TKssa, yovelni Zmani sixaruliT miegebvodes da 
adidebdes RmerTsa“ (iqve: ��9).

ierusalimis patriarqis saswaulebrivi xilvis gam-
gone daviTi samgzis adidebs ufals: „didebaY Senda, 
qriste RmerTo Cveno! da didebaY Senda, samebao wmidao, 
erT RmrTeebao, erT arsebao, didebaY Senda RmerTo“ 
(Zeglebi �9��: ��8). Txzuleba mTavrdeba RvTis didebiT: 
„da iyo maT Soris erTi ZmaTagani, romelsa erTi Tuali 
ara edga da Se_raY_exo guamsa mas wmidasa, meyseulad 
ganikurna da yovelni adidebdes RmerTsa... da romelni 
sarwmunoebiT mivlen samarxosa mas, miiReben kurnebasa 
sulTa da PorcTasa da adideben mamasa da Zesa da wmidasa 
sulsa aw da maradis da ukuniTi ukunisamde, amen“ (iqve: 
��0).

wm. anton didi Tavis wesdebaSi ganmartavs: „yovel 
saqmeSi, yovelTvis da yovelmxriv ecade imas, rom SeniT 
da Sen mier ganididos mama Seni, romeli ars caTa Sina. 
rogorc es wmida saxarebaSia naTqvami: „egreT brwyinev-
din naTelni Tquenni winaSe kacTa, raYTa ixilnen saqmenni 
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Tquenni keTilni da adidebdnen mamasa Tquensa zecaTasa“ 
(m. �, ��)(anton didi �99�: �7�).

Cven msjeloba iqiTken migvyavs, rom erT_erTi um-
Tavresi sayrdeni aTcameti asureli mamisaTvis aris wm. 
anton didis swavlani, misi „wesdeba gandegili cxovrebi-
sa“. es arc aris gasakviri, radgan wm. antonma daudo 
dasabami saudabnoo_samonazvno mosagreobas, man Tavisi 
cxovrebiT mogvca magaliTi am saxis RvTivsaTnomyof-
elobisa, Seqmna swavlani qristianul saTnoebaze, su-
lier Rvawlsa da monazvnur cxovrebaze; Svidi episto-
le, mimarTuli sxvadasxva monastrisa Tu mosagrisadmi, 
romlebSic gvaswavlis sulier brZolasa da miswrafebas 
srulyofisaken; monazonTa cxovrebis wesdeba, mraval-
ricxovani gamonaTqvami saRvTo swavla_moZRvrebisa. gar-
da amisa, erTi vrceli sityva, moyvanili misi cxovrebis 
aRweraSi, romelic ekuTvnis eklesiis meore did mamas 
_ wm. aTanase aleqsandriels, da romelic pirvel Zegls 
warmoadgens marTlmadidebeli agiografiisa (anton didi 
�99�: ��8_��9).

Tvali rom gavadevnoT Tundac wm. antonis „wesdebas 
gandegili cxovrebisaTvis“ davrwmundebiT, Tu rogor 
axlos dgas masTan asurel mamaTa „wameba_cxovrebanis“ 
teqstebi da rogori msgavsebaa Tematikis TvalsazrisiT, 
magaliTad: locva_vedreba, saRvTo werilis kiTxva da 
fiqri RmrTis didebulebze, urTierTdamokidebuleba, 
RmerTis gandideba, xsovna sikvdilisa da gankiTxvis dRisa, 
moTmineba, gulSemusvriloba da cremlebi (tirili), cod-
vasTan brZolis Rvawli... garda amisa, asurel mamebsac 
aqvT TavianTi e.w. zneobiTi swavlani, amiTac enaTsavebian 
isini wm. anton dids. sxvaTa Soris, „wm. daviT garejelis 
cxovrebis“ teqstSi eklesiis mamaTagan sagangebod da mx-
olod wm. antonia moxseniebuli:

„Zmao, lukiane, romelman igi udabnos gamozarda eri 
igi israHlTaY da kldisagan myarisa wyali aRmoucena da 
mwyer_marPili uwKma Soris banakisa maTisa da elia yornisa 
mier gamozarda da wmidasa antonis da sxuaTaca mamaTa wmi-



���

daTa, romelni damKdrebul iyvnes mTaTa da udabnoTa Sina 
da misca maT sazrdeli“ (Zeglebi �9��: ��0).

Cveni Rrma rwmeniT, asurel mamaTa saqarTveloSi moR-
vaweobis, samonastro cxovrebis aRorZinebis saqmeSi warm-
marTveli iqneboda wm. anton didis saxelmZRvanelo ber-
monazvnuri cxovrebisa da misi swavlani, rogorc sayrdeni 
maTi Rvawlis sworadwarmarTvasa da saTnoebaTa mosapove-
blad mosagre cxovrebisaTvis.

keTilmsaxur cxovrebasTan erTad, saTno nayofad iT-
vleba madliereba RvTis mimarT. es saTnoeba gansakuTreb-
ulad mniSvnelobs „wm. Siosa da evagres cxovrebaSi“, „wm. 
daviT garejelis cxovrebac“ araerT nimuSs gvTavazobs. 
mTlianobaSi Cven cocxal magaliTad gvrCeba asket mamaTa 
cxovrebis wesi, romelic yoveli saqmis aRsrulebis Sem-
deg uflisadmi aRvlenili madlobiT mTavrdeba. madlobis 
Tqma, madlierebis gamoxatva gadajaWvulia uflis dide-
basTan. Sesabamisad, teqstis mixedviT, madlobis Sewirva 
RvTisadmi xan uswrebs uflis didebis Sesxmas, xan masze 
win iTqmeba. mag., SeSinebuli lukiane gaamxneva, rwmenaSi ga-
namtkica wm. daviTma. agiografi gvauwyebs: „xolo igi gan-
mxiarulda sityuaTa amaT zeda berisaTa da madlobaY Ses-
wira uflisa“ (Zeglebi �9��: ���). netari daviTis locviT 
ganikurneba bubaqris Svili: „da viTarca ixila igi mamaman 
misman mrTeli da yovliTurT unakloY, gardaPda hunesa 
da madloba Sewira RmrTisa“. elia patriarqis RvTaebrivi 
gamocxadebis Sesaxeb „viTarca esma ese yoveli wmidasa da-
viTs... madloba Seswira uflisa“, erTob ucnauradaa aR-
werili beris gardacvaleba: „cna mamaman daviT gansvlaY 
misi xorcTagan... ubrZana mRdelTa SewirvaY msxverplisaY 
da eziara wmidasa msxuerplsa qristes RmrTisasa da aRi-
pyrna xelni da madlobaY Seswira RmrTisa da esreT Sehve-
dra suli TKsi wmidaY ufalsa“ (iqve: ��9-��0).

rogorc vxedavT, wm. daviTi sikvdilis win madlobas 
swiravs ufals. ratom? - imitom xom ara, rom uziareblad 
ar aResrula, rom sikvdilis win eziara „wmidasa msxuer-
plsa qristes RmrTisasa“. (sxvaTa Soris, saeklesio garda-
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mocemiT, qristiani adamiani gansakuTrebulad wm. barbare 
didmowames unda evedros, rom sikvdilis win Rirsi gaxdes 
wm. ziarebisa).

risTvis Seswira madloba uzenaess wm. daviTma? _ 
amaze pasuxi advilia, Tu gavixsenebT, rogor egebebod-
nen sikvdils wmida mamebi. ase magaliTad, mTeli arsebiT 
miiltvoda mowamebrivi aRsasrulisaken wm. egnate Rmer-
TSemosili, antioqiis episkoposi. wm. polikarpe smirnel-
ma mowamebrivi aRsasrulis win iloca da RmerTs mad-
loba Seswira imisaTvis, rom Rirsi gaxda mowameTa dass 
SeerTeboda (vasiliadisi �00�: ��7_��8). pavle mociquli, 
am qveynidan gasvlis win, ambobda: „mixaris da gixarod-
esca Tquen yovelTa Tana egreTve da Tquenca gixaroden 
da Cem Tana gixaroden“ (filip. �, �7_�8).

qarTuli agiografiis gmirebic sixaruliTa da simS-
vidiT egebebian sikvdils: wm. SuSaniki „hmadlobda Rmer-
Tsa da Tqua: kurTxeul ars ufali RmerTi Cemi, rameTu 
mSvidobiT mas zeda davwev da daviZine“ (Zeglebi �9��: 
�8);

„ganmxiarulda netari evstaTi da hmadlobda Rmer-
Tsa“ (iqve: ��);

wm. abom „Tqua: gmadlob da gkurTxev Sen, samebao wmi-
dao, rameTu Rirs myav me mimTxuevad Ruawlsa mas wmi-
daTa mowameTa SenTasa“ (iqve: 7�);

wm. gobroni sakuTar sisxls jvaris saxed gamoisax-
avs Sublze da ityvis: „gmadlob Sen, ufalo iesu qriste, 
romelman me Rirs myav me uRirsi ese da codvili da 
ukanaskneli yovelTaY nawilsa amas mkKdrobisasa da mowa-
meebisasa“ (iqve: �8�).

wmindanebs did sikeTed miaCndaT am qveynidan gasvla, 
maTTvis sasurveli da sanatreli iyo sikvdili. maT si-
cocxleSic hqondaT ganuwyveteli xsovna sikvdilisa da 
gankiTxvis dRisa. 

adamiani xilul samyaroSi zmanebasaviT dadis. wm. ioane 
oqropiris Tanaxmad, adamiani aris „sicocxlis moklevadi-
ani sesxi, sikvdilis vali, romelic ar iTmens gadavadebas“ 
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(vasiliadisi �00�: �0�). wm. grigol RvTismetyveli Tavisi 
Zmis, kesariosis, cxedarTan warmoTqmul sityvaSi gvau-
wyebs, Tu rogor unda Sefasdes adamianis saqmianoba da 
cxovrebiseuli movlenebi: „ucnauria Cveni amqveynad mosv-
la_arafrisagan warmoiqmna da warmoqmnili daiSalos. Cven 
varT, viTarca sizmari, mouxelTebeli moCveneba, Citis 
gafrena...“ (iqve: ���). wm. daviT winaswarmetyvelis mixed-
viT: „kaci, viTarca Tiva arian dReni misni“ (fs. �0�, ��). 
amitom gvirCeven, gvaxsovdes sikvdili! wm. aTanase didi 
wers: „maradJams gaxsovdes am qveynidan gansvla, yovel 
dRe moixsene sikvdili, romlisTvisac unda emzadebode“ 
(vasiliadisi �00�: �09), wm. ioane kibisaRmwereli gvaswav-
lis: „dae sikvdilze fiqri SenTan erTad iZinebdes da Sen-
Tan erTad aRdgebodes“ (iqve: �09); brZeni ziraqi gvirCevs: 
„moixsenebde ukanasknelsa Sensa da ukunisamde ara scodo“ 
(ziraq. 7, �9). yovelive zemoTqmulis gaTvaliswinebiT, 
nikolaos vasiliadisi daaskvnis: „is, vinc uflis mowo-
debas yurad iRebs da ifxizlebs, vinc sikvdilis xsovnas 
SeinarCunebs, saukuno sikvdils Tavs daaRwevs da xorcie-
li sikvdili mas veRar SeaSinebs“ (vasiliadisi �00�: ���).

Rirsi paxomi didi, monastruli cxovrebis damfuZne-
beli, Tavis katexizmoSi werda: „yovel wams gvaxsovdes 
sikvdili da saSineli jojoxeTi. sikvdilis xsovna gonebas 
afxizlebs, mas Segnebuls xdis, ukuagdebs ampartavnebasa 
da pativmoyvarul azrebs, sulSi yovelgvari qedmaRlobis-
agan ganSorebul simdables aRmoacenebs“ (iqve: ���). Rirsi 
isaia gandegili ambobs: „vinc sikvdilze yoveldRiurad 
fiqrobs ... igi RvTis winaSe arasodes Sescodavs“ (iqve: ���). 
abba evagrec ase gvmoZRvravs: „nu daiviwyeb Sens aRsasruls 
da codva ar daisadgurebs Sens sulSi“ (iqve: ���).

sikvdili gardauvalia da, roca es wami dadgeba, wmin-
danebi sixaruliTa da madlobiT miiReben uflis nebis 
aRsrulebas, radgan „mxolod erTia SeuZlebeli ada-
mianisaTvis _ sikvdili aicilos Tavidan, ukvdavi iyos 
amqveynad. RmerTTan ziarebis miRweva ki mas mxolod im 
SemTxvevaSi SeuZlia, Tuki gulisxma_yofs, rogor da ra 
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gziT miiRweva es“ (anton didi �99�: ���).
sikvdili sicocxleze umjobesia, igi maradisobaSi 

Sesasvleli karibWea... agiografiis gmirebi, sikvdilis 
SiSze gamarjvebulni da amaRlebulni, sixarulT egebebi-
an mas da ufals madlobas swiraven, radgan kargad ician, 
rom qmnileba ubrundeba Tavis Semoqmeds.

uaRresad sainteresod da mravalmniSvnelovnad qmnis 
agiografi wm. daviTis saxes. veSapis damorCilebis epi-
zodi sainteresoa erTi aspeqtiTac: veSapi sTxovs bers: 
„aRmomyev Tavadmde amis mTisa da Tavs_mdeb meqmen, raY-
Ta ara miaqcivne Tualni Senni Cemgan, vidre ara STavide 
wyalsa mas“ (Zeglebi �9��: ���).

veSapis damorCileba didi saswaulia, uflis didi 
madlia, keTiladwarmarTebuli cxovrebisa da uzenaes-
Tan SerTvis gamoxatulebaa, magram am epizodSi kidev 
ufro didebulia imis xazgasma, Tu netari daviTis yov-
lismxedveli da yovlisSemZle Tvali rogor mfarvel 
Zalad eqceva borot suls. roca ki wmida beri „gare mi-
ixilavs“ da misi mzera datovebs veSaps, mexi daecema da 
daiwveba. wm. daviTi imdenad gulmowyalea, rom Seebrale-
ba masze sasoebiT mindobili veSapi da aseTi SekiTxva aR-
moxdeba: „ufalo, meufeo didebisao, rad mohkal veSapi 
isi, rameTu sasoebiT mondobil iyo igi Cemda, xolo Sen 
sastikad warswymide igi?~ (Zeglebi �9��: ���).

am epizodSi sainteresoa isic, rom netari daviTi win 
miuZRoda veSaps „da ityoda fsalmunsa: „romeli damkvi-
drebul ars SewevniTa maRlisaYTa safarvelsa RmrTisasa, 
zecas ganisuenos“. es 90_e fsalmunia, misi pirveli muxli, 
romelic dRes ase JRers: „romeli damkvidrebul ars Sew-
evniTa maRlisaYTa, safarvelsa RmrTisa zecaTaYsa ganisue-
nos“ (fsalmunis..�9�0: ���). Cveni azriT, wm. daviTis mier 
warmoTqmul muxlSi azri ufro martivad gasagebia. garda 
amisa, mniSvnelovania isic, Tu ratom ambobda am fsalmuns wm. 
mama. 90_e fsalmunis mTavari idea SeiZleba mociqulis si-
tyvebiT gamovxatoT: „ukueTu RmerTi Cuen kerZo ars, vin 
ars Zvirismyofel Cuenda?“ (rom. 8, ��). fsalmunis Sinaar-
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si dialeqtikuria. „dasawyis striqonebSi (�_��) asaxulia 
sxeuls ganSorebuli sulis gancdebi, romelsac zecisken 
mimavals boroti sulebis saSineli Tavdasxmebis atana uw-
evs... amas mosdevs mowmoba uflis mxridan (��_��), rom is 
daicavs da acxovnebs Tavis erTgul monas, Seiwiravs mis 
mxurvale locvas“ (vasiliadisi �00�: �7�_�7�). am WeSmari-
tad RvTivsulier fsalmuns boroti Zalebis ganmdevneli 
ewodeba da, rodesac wm. daviT garejeli loculobs, sim-
bolurad igi gandevnis veSaps, borot Zalasa da av sulebze 
Zlevamosilad gvevlineba.

Tavis yovel qmedebasa da sityvaSi wm. daviTi monumen-
turi da masStaburia. Txzulebis dasawyisSi keTilad mas-
wavlebeli moZRvari_mqadagebelia, romelmac Tvisi mowa-
fe, lukiane, rwmenaSi unda ganamtkicos da ganaZlieros, 
Semdeg igi saswaulTmoqmed mamad gvevlineba, dacemulTa 
aRmdgenelad da nugeSad: „upyar Peli da aRadgine da 
ganaZliere da ganamtkice“ (Zeglebi �9��: ���) - mouwo-
debs angelozi. wm. daviTi sulieri mxneobis mimniWebeli, 
kacTa ganmamxiarulebelia: „xolo igi ganmxiarulda si-
tyuaTa amaT zeda berisaTa“(iqve: ���) _ gvauwyebs luki-
anes Sesaxeb agiografi. WeSmariti sixaruli ki, rogorc 
wm. antoni gvaswavlis, „RmerTisgan gamovals da mxolod 
im adamians miemadleba, romelic ganuwyvetliv daSvreba 
imisTvis, rom sakuTari neba uaryos da yoveliveSi RvTis 
neba aRasrulos“ (anton didi �99�: �0�_�0�).

wm. daviT garejeli aris gzaze damyenebeli, didi 
mlocveli, mkurnali sulTa da PorcTaY, rogorc etyvis 
bubaqri (Zeglebi �9��: ���), amasTanave, WeSmariti mwyemsi, 
mzrunveli da cremliT mlocveli ZmaTaTvis. am mxriv 
yuradsaRebia misi sityvebi, roca ierusalimis siwmind-
eebis molocvas gadawyvets, lukiane moisurvebs masTan 
erTad gamgzavrebas, netari beri ase mimarTavs: „nu, Zmao, 
nu iqm... ukueTu ege vyoT da ornive warvideT, Zmani ese... 
ganibniven dabaTa da qalaqTa Sina daecnen da warwymden 
gulis_TqumaTa mier codvilisaTa da warwymedaY sulTa 
maTTaY Cven mier iZios RmerTman“ (iqve: ��7).
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qarTuli agiografiuli mwerlobis erT_erTi up-
irvelesi Zegli „wm. SuSanikis wameba“ safuZvels daudebs 
eklesiurobis, liturgiuli cnobierebis am wess. pitiax-
STan misuli sasuliero pirebi amboben: „warswymide Tavi 
Seni da Cuenca warguwymiden“ (Zeglebi �9��: ��), wm. daviT 
garejelis pozicia: „warwymedaY sulTa maTTaY Cven mier 
iZios RmerTman“- pasuxia imaze, Tu rogori SegnebiT, pa-
suxismgeblobiTa da damokidebulebiT uyurebs igi wi-
namZRvris misias, rom Zmobis wevrebis SesaZlo dacema 
mas moekiTxeba, Tanac netari mama am pasuxSi kidev erTi 
sacduris Sesaxeb migvaniSnebs, es aris warwymeda, codviT 
dacema „gulis_TqumaTa mier“. 

codvasTan brZolis Rvawli, upirvelesad, gulis 
zraxvebTan da fiqrebTan WidilSi gamovlindeba. wm. ioane 
RvTismetyveli mTel vnebebsa da guliswadilT adamianis 
bunebisa sam rameSi xedavs: „yovelive sofelsa Sina ese 
ars gulisTqumaY xorcTaY da gulisTqumaY TvalTaY da 
silaRe amis cxovrebisaY da ese ara ars mamisagan, aramed 
soflisagani ars“ (I ioan. �, ��). wm. daviT garejelis SiSi, 
mowafeebi codvili gulisTqmebiT ar dabrkoldnen da ar 
warwymdnen, frTxili da mzrunveli winamZRvris eWvebia, 
romlis ukan didi gamocdileba, maRali sulieroba da 
sacdurisgan Tavdacvis mwvave survili dgas. 

wm. daviTi „ZmaTa maT ganSorebulTaTvis“, piradi 
RvawliTa da ZalisxmeviT, didi imedi da nugeSia. Txzu-
lebis avtori gvauwyebs: „yovelTa nugeSinis_scemda, ga-
namtkicebda, ganaZlierebda da axarebda maTTKs ganmzade-
bulsa sasufevelsa caTasa“ (Zeglebi �9��: ��9). 

Txzulebis dasasrul, roca mova Jami wm. mamis aR-
srulebisa, mouxmobs saZmos wevrebs, ukanasknel rCevas 
miscems maT da mouwodebs: „nu SeZrwundebiT, aramed ganmt-
kiceniT da ganZlierdiT da daucxromelad evedrebodiT 
RmerTsa sulTa TquenTa cxorebisaTKs“ (iqve: ��9) netari 
beri _ nugeSis mimcemi, ganmamtkicebeli, ganmaZlierebeli 
da sasufevlis maxarebelia.

amasTanave, `hagiografi daviT garejelis magaliTze 
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gvixatavs im ideebs, rac epoqaluri movlenaa e.i. individ-
ualuri movlena ki ar aris, aramed meudabnoeobis saer-
Tod damaxasiaTebeli Tvisebaa“ (gafrindaSvili �98�: �9). 
amas Tu davumatebT im saxeebs, romlebsac vxvdebiT Txzu-
lebaSi, kerZod:

wmidaY mamaY Cveni
RmerTSemosili
mona RmrTisa maRlisaY    daviTi
saTnoY uflisaY     
uRirsi monaY
mwyemsi keTili
samaradisoY
mwyemsi da macxovari sulTa maTTaY

Cvens Tvalwin gacocxldeba abstraqtuli monumen-
talizmiT dawerili saxe wmindanisa, romlis Rvawli ase 
Seaqo qarTulma eklesiam: „sazrdeliTa pir_metyveliTa 
izrdebodi, sibrZniTa da cxovrebiTa angelozebr cxov-
robdi, sanatrelo garejelo daviT, dascen mterni Cu-
venni, viTarca veSapi igi“ (locvani �00�: �90).

saRvTo saxelTa mixedviT „wm. daviT garejelis 
cxovreba“ raime gansakuTrebuls ar gvTavazobs. aqac 
imave saxelebs vxvdebiT, romlebic sxva teqstebSic gvx-
vdeboda, magaliTad. 

ufali;
RmerTi;   Pelis_ampyrobeli;
iesu qriste;  saxieri;
mowyale;   meufe;
sitkboebiT mzrdeli; samebao wmidao,  

    erT RmrTeebao,
momcemeli yovelTa 
keTilTasa;  erT arsebao;
kurTxeuli;  mama, Ze da suliwmida.
sakvirveli;
meufe didebisaY;
mzrdeli;
nugeSinismcemeli;
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„wm. Siosa da evagres cxovrebisgan“ gansxvavebiT, 
romelSic xSirad vxvdebiT qalwul mariams, aq mxolod 
erTxel aris moxsenebuli: `yovlad wmidisa dedoflisa 
Cuenisa RmrTismSobelisa~. qarTveli agiografi axsenebs 
bibliur personaJebs: elias, romelic „yornisamier gamo-
zarda“, wm. daniel winaswarmetyvelsa da sam yrmas, cecx-
lisagan uvneblad gadarCenilT, iakobsa da wmida mamaTa-
gan _ mxolod anton dids.

„wm. daviT garejelis cxovreba“ dialogebze agebuli 
qmnilebaa da ar aris mdidari wmindanis mier aRvlenili 
locvebiT. netari beri win miuZRvis veSaps da „ityo-
da fsalmunsa: „romeli damkvidrebul ars“... igulisx-
meba 90_e fsalmuni. Cven mier ganxiluli madlobisa da 
didebis Sewirvac locvis saxeobaa, Tumca am SemTxvevaSi 
vsaubrobT sagangebod warmoTqmuli locvebis Sesaxeb. 
agiografi gvamcnobs, rom netari daviTi „martoY myu-
droebiT aRasrulebda wmidaTa locvaTa“, magram konkre-
tulad ras, CvenTvis ucnobia. pirveli locviTi teqsti, 
romelic TxzulebaSi gvxvdeba, mosdevs barbarozis epi-
zods. bubaqrs SeSasaviT gauxma xeli. SeSinebuli avazaki 
ferxTiT dauvarda bers da Sendoba sTxova. wm. daviTs See-
wyala igi da „evedreboda ufalsa da Tqua: „ufalo iesu 
qriste, RmerTo Cueno, romeli moxued cxorebad naTesavi-
sa kacTasa, saxiero da mowyaleo, romelman ganhkurne Peli 
igi ganPmeli, Senve meufeo, romelman_ese ikadra aRebad 
Peli uRirssa zeda monasa Sensa, movedin awca madli da 
wyalobaY Seni da gankurne Peli ese ganPmeli barbarozisaY, 
raYTa gulisPma - yos da gicnas Sen da adidebdes saxelsa 
Sensa“ (Zeglebi �9��: ���)

wm. daviT garejelis warmoTqmuli es locva Txovna_
vedrebaa uzenaesis winaSe aRvlenili, raTa man moaxdinos 
saswauli, gankurnos gamxmari xeli avazakisa, rom moiqces 
kidev erTi dakarguli cxovari, rom mixvdes, Seicnos 
Semoqmedi caTa da qveyanisa da am saswaulis ZaliT, rw-
menis gzaze damdgari, adidebdes zeciers. konkretul 
SemTxvevaSi saswaulma RmerTic unda ganadidos da dam-
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badebelic unda Seacnobinos bubaqrs. rogorc wm. daviTi 
brZanebs: madliTa da wyalobiTa da kacTmoyvareobiTa 
uflisaTa ganikurneba „ganmPmeli Peli“ barbarozisa da 
es iqneba axali cxovrebis dasawyisi urwmuno da RmerTs 
gandgomili barbarozisaTvis. niSandoblivia isic, rom 
netari beri ZiriTadi Txovna_vedrebis konteqstisaTvis 
SesatyvisobaSi mosuli saRvTo saxeliT mimarTavs ufals: 
„iesu qriste, RmerTo Cueno, romeli moxued cxorebad na-
Tesavisa kacTasa, saxiero da mowyaleo“. mimarTva: saxieri 
da mowyale, amasTanave, amqveynad kacTa sacxovneblad mo-
suli, gulisxmobs, rom macxovari mowyalebiTve gadmoxe-
davs da ixsnis daRupvisagan erT warwymedil suls.

meore locva, SedarebiT ufro vrceli, romelic wm. 
daviT garejels ukavSirdeba, im epizodis kuTvnilebaa, 
roca netari beri ierusalimTan madlis qedze miwaze dae-
mxoba da cremliT ityvis: „ufalo RmerTo iesu qriste, 
romeli moxued queyanad cxorebisaTKs kacTa naTesavisa 
da Cuen codvilTaTKs juar-cmuaY da sikudili Tavs_idev 
saxierebisa da mowyalebisa SenisaTKs, meufeo, kurTxeul 
ars, ufalo, saxeli wmidaY didebisa SenisaY... romelman 
meca uRirsi monaY Seni Rirs myav xilvad adgilTa amaT 
wmidaTa; xolo me arRara vikadro waRmarT slvad da dat-
kebnad ferPiTa CemiTa adgilTa amaT, sada dadges ferPni 
Senni wmidani, rameTu kma ars Cemda xilvaY oden TualiTa“ 
(Zeglebi �9��: ��7).

leqsika TiTqmis identuria wina locvisa, saRvTo 
saxelebi sityva_sityviT emTxveva: ufalo RmerTo iesu 
qriste da ufalo iesu qriste, RmerTo Cueno; romeli mox-
ued cxorebad naTesavisa kacTasa da romeli moxued qvey-
anad cxorebisaTKs kacTa naTesavisa; saxiero da mowyaleo, 
Senve meufeo da saxierebisa da mowyalebisa SenisaTKs meu-
feo.

didia fsiqologiuri datvirTva da maRalia gancdis 
registri, romelic wm. daviTs dauflebia. erTdroulad 
am locvaSi ikiTxeba siwmideebTan moaxloebuli beris 
sulieri aRtkineba, netareba imis gamo, rom Rirsi gaxda 
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amis xilvisa. aqvea madlierebis gamovlena, didi krZalva, 
ridi, pativiscema da Tayvaniscema im adgilebisa, romle-
bzec ufals fexi daudgams. sakuTari uRirsobis gancdas 
ise moucavs beri, rom ambobs: „me arRara vikadro waRmarT 
slvad da datkebnad ferPiTa CemiTa adgilTa amaT“. imde-
nad gulwrfeli da uSualoa Tavis gadawyvetilebaSi, rom 
mkiTxvels aRfrTovanebis gancda eufleba da Segneba imi-
sa, Tu raSia Tavmdablobis saidumlo!

wm. daviT garejelis mexuTe locva (pirobiTad) mad-
lobis Sewirva, didebis Sesxmaa uflisadmi. aq Seqebulia 
qriste RmerTi, wm. sameba _ erTRmrTeeba, erTarseba. amis 
Sesaxeb Cven cota zemoT sagangebod visaubreT.

mTlianobaSi, unda iTqvas, rom „wm. daviT garejelis 
cxovreba“ ar aris datvirTuli locva_vedrebis teqste-
biT. is, rac aq aris warmodgenili, ZiriTadad, madlobis 
Sewirva da didebis aRvlenaa caTa da qveynis Semoqmedis-
aTvis.
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Tavi XII

`moqalaqeobaY da wamebaY abibos nekresel

episkoposisaY ~

„wmida abibos nekreselis cxovrebisa da wamebis“ ori 
redaqcia arsebobs:

�. vrceli redaqcia, romelic dabeWdilia Semdeg 
gamocemebSi: 

m. sabinini, saqarTvelos samoTxe, Tb., 188�, gv. 
�13_�16;

i. abulaZe, asurel moRvaweTa cxovrebis wignTa 
Zveli redaqciebi, Tb., 1953, gv. 188_196, a redaqcia;

Zveli qarTuli agiografiuli literaturis 
Zeglebi, I, Tb., 1964. gv. �40_�48, a_redaqcia
�. momcro redaqcia, romelic dabeWdilia Semdeg 

gamocemebSi:
m. janaSvili, Описание рукописей церковного музея, 

III, 1908; gv. �5_�8;
s. kakabaZe, asurel mamaTa cxovrebaTa arqetipebi, 

19�8, gv. 4�_46; 
s. yubaneiSvili, Zveli qarTuli literaturis 

qrestomaTia, I, 1946, gv. 167_169;
i. abulaZe, asurel moRvaweTa cxovrebis wignTa 

Zveli redaqciebi, 1955, gv. 188_195. b_redaqcia;
Zveli qarTuli agiografiuli literaturis 

Zeglebi, I, 1964, gv. �40_�47, b redaqcia.
am redaqciebis avtorTa vinaobis, maTi Seqmnis droi-

sa da maTi urTierTmimarTebis Taobaze Semdegi Sexed-
ulebebi arsebobs:

pirveladia momcro redaqcia, romelic dawerilia 
690_700 wlebSi (kakabaZe 19�8: 1_18).

pirveladia vrceli redaqcia, romlis avtoria arsen 



���

kaTalikosi _ dawerilia IX s_Si, SesaZloa ufro gvianac. 
am redaqciis wyaro yofila VI saukunis damlevis an VII 
saukunis damdegis uZvelesi Txzuleba (javaxiSvili 1951: 
3�4_347).

pirveladi, uZvelesi, arqetipuli iyo kaTalikos ar-
sen pirveli didi safarelis (860_887 ww.) mier Seqmnili 
redaqcia, romelic Cvenamde ar Semonaxula. araviTari 
uZvelesi, VI an VII saukunis teqsti am Txzulebas win ar 
uswrebda _ am redaqciidan momdinareobs vrceli, anu 
metafrasuli redaqcia, romlis avtori ucnobia. igi Ses-
aZloa iyos nekresis romeliRac episkoposi. metafrasu-
lad gadamuSavebis dros mas teqstSi CaurTavs prologi, 
cecxlTayvanismcemlobis winaaRmdeg mimarTuli dialogi 
Txzulebis SuaSi da epilogi (kekeliZe 1956: 19_50).

pirveladia vrceli redaqcia, romelic arasgziT ar 
aris metafrasuli redaqcia, radgan, rogorc cnobilia, 
metafrasuli redaqcia XI saukuneze adre ver Seiqmne-
boda, xolo vrceli redaqciis avtori aris kaTaliko-
si arseni _ arsen pirveli an arsen meore, ufro arsen 
meore, igive avtori, vinc Seqmna „wm. ioane zedaznelis 
cxovrebis“ vrceli redaqcia. mas wyarod, marTlac, hqo-
nia VI Tu VII saukunis teqsti. momcro redaqcia mermind-
elia (abulaZe 1955: Sesavali).

aRniSnulTa garda, „saqarTvelos samoTxeSi“ moTavse-
bulia „wm. „ise wilknelis cxovreba“ (gv. �09_�11), „wm. 
ioseb alaverdelis cxovreba“ (gv. �17_�18) da „wm. anton 
martyofelis cxovreba“ (gv. �94_�95). es aris Semokle-
buli (svinaqsaruli) redaqciebi.

azrTa amgvari sxvadasxvaobis pirobebSi SeuZlebeli 
xdeba qarTuli mwerlobisa da kulturis araerTi kar-
dinaluri sakiTxis marTebulad gadaWra. amis magaliTia 
`wm. abibos nekreselis cxovrebisa da wamebis~ aRmwerel 
TxzulebaTa irgvliv Seqmnili viTareba: rodesac S. nu-
cubiZe wm. abibos nekreselis filosofosobis gamo msj-
elobda, mis msoflmxedvelobas mimoixilavda da areop-
agitikul wignTa avtoris naazrevTan akavSirebda (nucu-



��7

biZe 1956: �34_�79), mas xelT hqonda erTaderTi sabuTi 
_ vrcel redaqciaSi arsebuli cecxlTayvanismcemlobis 
winaaRmdeg mimarTuli filosofiuri teqsti. mTeli es 
msjeloba emyareba im Sexedulebas, romelsac aviTarebda 
i. javaxiSvili da romlis Tanaxmadac „wm. abibos nekrese-
lis cxovrebisa da wamebis“ vrceli redaqcia (romelSic 
aris daculi cecxlTayvanismcemlobis winaaRmdeg mimar-
Tuli teqsti) pirveladi redaqciaa, dawerili IX sauku-
neSi arsen kaTalikosis mier da wyarod iyenebs VI Tu 
VII saukunis uZveles Txzulebas. magram es Tvalsazri-
si gaqarwyldeba, Tuki marTebuli aRmoCnda k. kekel-
iZis Sexeduleba, romlis Tanaxmadac vrceli redaqcia 
metafrasuli nawarmoebia (maSasadame, XI saukuneze adre 
ver Seiqmneboda) da cecxlTayvanismcemlobis ganmaqiqe-
beli filosofiuri teqsti swored metafrasis mier aris 
CarTuli (leqsikoni-cnobari 1984: 36_38).

aseTi eqskursis Semdeg Cvens interess iwvevs imis 
garkveva, a da b redaqciebidan romeli SeiZleba iyos 
metafrasuli, rogori urTierTmimarTeba myardeba maT 
Soris, Tanac es yvelaferi unda dadgindes stiluri ana-
liziT, romelic am SemTxvevaSi daefuZneba metafrasti-
kis Teoriul monacemebs.

metafrastika agiografiis istoriuli ganviTarebis 
Sedegia, garkveul ideologiur da esTetikur principze 
dafuZnebuli. metafrastikis „pirvelsaxe“ iyo kimeni, wmin-
danTa mosaxseneblad martivad dawerili, masSi sWarbobs 
TxrobiTi, fabuluri elementi da gadmocemulia konkre-
tuli ambavi. metafrastika ukve aris am ambis „gardaka-
zmva“, anu mxatvruli azrovneba (siraZe 1978: 154) efrem 
mciris ganmartebiTac, termin „metafrasSi“ mniSvnelova-
nia „sityKT ganSueneba, Semkoba, radganac misi termini 
„gardakazmuli“ (kekeliZe 1959: 149) mxolod esTetikuri 
moTxovnebis gazrdis nayofi SeiZleba iyos, Tumca ioane 
qsifilinosi am mniSvnelobas amatebs, agreTve, teqstis 
„ganvrcelebas“ (maxaraSvili �00�: 64).

metafrastikis wyaroebTan mimarTebis sakiTxebi qar-
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Tul dokumentebze dayrdnobiT garkveuli aqvs k. kekel-
iZes (kekeliZe 1959: 149). aqve unda gamovkveToT, ramden-
ime sakiTxi, kerZod, gadametafraseba niSnavs:

�. nawarmoebis mxatvrul_esTetikur gadamuSavebas, 
„sityKT ganSuenebas“ (yuradReba eqceva formas, enasa da 
stils);

�. Txzulebis SinaarsSi Carevas mcire interpola-
ciebiT. es ukanaskneli SeiZleba ganpirobebuli iyos ram-
denime mizezis gamo:

a) ideologiur_dogmaturi _ e.i. mwvalebluri na-
kvalevis waSla, anu imisgan gaTavisufleba, rac ar aris 
dogmatikur_kanonikuri;

b) Sinaarsobriv_faqtologiuri _ SeusabamobaTa da 
uzustobaTa gasworeba, faqtobrivi masalis Sesatyvisoba 
(gamokleba an Semateba), Tumca SenarCunebulia kimenuri 
Zeglis ZiriTadi ZarRvi (Sdr. baakaSvili 1977: 8_10; sir-
aZe 1978: 158; maxaraSvili �00�: 66).

radgan metafrastikam enisa da azris erTdrouli 
gamSveniereba moaxdina, man gamoiyena antikuri lit-
eraturuli memkvidreoba da tradicia, rac Seexeba 
metafrastikis stilur niSnebs, is SeiZleba sam jgufad 
warmovadginoT:

1. „SewyobilebaY sityKsaY“ _ frazis musikalur_rit-
muli ageba;

�. „ara gavrcelebaY Tqmulisa“ _ Txrobis lakoniuro-
ba, lapidaroba, rasac rusTaveli ase ganmartavs: (grZeli 
sityva mokled iTqmis);

3. konkretulisa da abstraqtulis Sexameba, sityvisa 
da azris simfonia (maxaraSvili �00�: 68).

XI saukunis �0_iani wlebidan, svimeon loloTetis 
gardacvalebis Semdeg, Cndeba arsebiTad sapirispiro 
tendencia. gadametafraseba gulisxmobs:

�. Sesavlis wamZRvarebas;
�. midrekilebas saswaulebis aRwerisadmi;
�. paralelebis moxmobas sxva wmindanTa cxovrebidan;
�. Zveli Txzulebis faqtobrivi masaliT Sevsebas 
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(maxaraSvili �00�: 70).
am CamonaTvalebis mixedviT gavarkvioT, aris Tu ara 

metafrasuli a redaqcia da rogoria misi mimarTeba b 
redaqciasTan?

a
wmidisa mRdelmowamisa abi-
bos nekresel episkoposi-
saY, romeli iwama cecxlis 
msaxurTa mier qarTls, 
Tqmuli arseni didisa qa-
rTlisa kaTalikosisaY (Zeg-
lebi �9��: ��0).

b
moqalaqobaY da wamebaY wmi-
disa abibos nekresel epis-
koposisaY

 
am saTaurSi gamJRavnebulia a redaqciis upiratesoba 

ara marto stiluri niSniT (wmida mRvdelmowame, cecxlis 
msaxurni), aramed Sinaarsobriv_faqtologiuri kuTxiT: 
vin awama, sad awames da vis mier aRiwera es martviloba.

Txzulebis I Tavi (pirobiTad) moculobiT asea ga-
nawilebuli: a redaqcia 1� striqoniT metia b redaq-
ciaze, garda amisa, a redaqciis avtori, arsen didi, b 
redaqciis ZarRvs ucvlelad tovebs, Tumca mxolod I 
Tavis mixedviTac ki SeiZleba mogveCvenos gadametafra-
seba, anu Txzulebis mxatvrul_esTetikuri gadamuSaveba 
da SinaarsSi SeRweva Taviseburi interpolaciebiT. mag-
aliTad:



��0

a
xolo jer_ars, raYTa mcired-
Suva SemoviRoT PsenebaY wmi-
disa da ubiwoYsa mRdelTmoZ-
Rurisa da mowamisaY, romelsa 
igi samarTliv moniWebul iyo 
pativi ganmzadebulisa mis sa-
soebisaY didebisa saydari, 
uzeSTaesi Soris marTalTa 
didisa misisa siwmidisaTKs, 
umetesad yovelTa mier wame-
bul WeSmaritebisaTKs, damam-
tkicebeli sisxliTa TKsiTa, 
romelman-igi Sewira msxver-
plad Tavi TKsi misa, romelman 
igi TKsiTa sisxliTa miPsnna 
Cuen.

b 
jer ars xsenebaY wmidisa 
mRdelTmoZRurisaY da 
ubiwoYsa da axuvanisa 
mowamisaY, romelsa igi 
samarTlad moniWebul 
iyo saydari didebisaY di-
disa misTKs sarwmunoebisa 
misisa da yovelTa mier 
wamebisa WeSmaritebi-
saTvis, romelman Sewira 
Tavi TKsi msxuerplad 
misTKs, romeli Seiwira 
mamisa, da sisxliTa TK-
siTa momiyidna Cuen.

  pirveli Tavis aseTi dasawyisi, aseTi gansxvavebuli 
niSnebiT, warmoaCens, rom a redaqciis mixedviT Txroba 
aris gavrcobili da nawarmoebis Sesavlis STabeWdile-
bas tovebs. garda amisa, sagrZnobia Sinaarsobrivi inter-
polaciebi, rac gamoixateba mxatvrul_esTetikuri az-
rovnebis nakadis moWarbebiT. magaliTad:

a redaqcia

moniWebul_iyo pativi gan-
mzadebulisa mis sasoebisaY 
didebisa saydari, uzeSTae-
si Soris marTalTa didisa 
misisa siwmidisaTKs.

b redaqcia 

moniWebul iyo saydari 
didebisaY didisa misTvs 
sarwmunoebisa misisa da 
yovelTa mier wamebisa 
WeSmaritebisTKs.

„pativi ganmzadebulisa mis sasoebisaY“ saerTod 
ucxoa b redaqciisaTvis da aseve Secvlila winadadeba-
Ta struqtura, romelic TavisTavad ufro amaRlebuls 
xdis Sinaarss. amave TavSi vxvdebiT metafrastikis ganvi-
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Tarebis meore etapisTvis (XI saukunis �0_iani wlebidan) 
damaxasiaTebel erT niSans: paralelebis moxmobas sxva 
wmindanTa cxovrebidan. mag., saerTod ucnobia b redaq-
ciisTvis aseTi an msgavsi fraza: [wm. abibos nekreseli] 
„kualad mxneTa maT Tana mowameTa Ruawlsa miiswrafa da 
asparezi igi mswrafl waritaca“ (Zeglebi �9��: �40).

gardakazmvis“, „ganvrcelebis“ erTi saintereso nimu-
Si gvxvdeba amave TavSi:

a
Cemi ars mowame ese da ara 
sxvisa, Cemisa amisgan say-
drisa, nayofi Suenieri, mxi-
arulebisa Cemda momRebeli, 
spetaki vardi, haerisa sul-
nelmyofeli, Cemda momfeneli, 
romelman sanTeli TKsi aRan-
To zeda maRalsa mTasa, raYTa 
yoveli sofeli hxedvides mas 
naTelsa dauSretelsa, orpi-
rad manaTobelsa

b 
Cemi ars mowame, ese da 
mRdelTmoZRuari ubi-
woY, nayofi Suenieri, 
mxiarulebisa Cuenda 
momRebeli da sul-
nelebisa Cuenisa Cuen-
da momfeneli, sanTeli 
maRlad mnTebare, mna-
Tobi da ganmanaTlebe-
li yovelTa mxilvelTa 
misTaY

aSkarad SeiniSneba a redaqciis avtoris survili, 
 Tqvas ufro meti, ganavrcos da gardakazmos, mogveces 
raRac axsna_ganmartebis msgavsi. „spetaki vardi“, „naTeli 
dauSreteli“, naTeli „orpirad manaTobeli“ is saxeebia, 
romlebsac agiografi konteqstis Sesaferisad iyenebs da 
amiT kidev erTxel warmoCndeba mxatvruli azrovnebis 
is Tavisebureba, stiluri specifika, romliTac, erTi 
SexedviT, igi gansxvavdeba b redaqciis avtorisagan.

a redaqciis avtori cdilobs, uSualo damokidebule-
baSi iyos mkiTxvelTan. es aris misi dialoguri mimarTeba 
recipientTan; saqmiani intonacia, axsna_ganmartebisken 
midrekileba, mimarTvis formaTa gamoyeneba gvaZlevs sa-
Sualebas davaskvnaT, rom es teqsti dialogizebuli mo-
nologia. magaliTad; 

xolo jer _ ars, raYTa mcired Suva SemoviRoT xsenebaY;
an
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Cemi ars mowame ese da ara sxKsa;
an
aw mnebavs, sayuarulno, raYTa uwyodiT mizezi saqmi-

sa amis;
an
amas raY giTxrob Tquen netarisa episkoposisa;
an
aramed minda, raYTa gauwyo Tquen, Zmano.
msmenelTan Tu mkiTxvelTan ufro metad daaxloebis 

mizniT a redaqcia gvTavazobs iseT formebs, romlebic 
ufro uSualosa da axlobels xdis movlenas. b redaqci-
isagan gansxvavebiT aq gvxvdeba ramdenime aseTi nimuSi:

„da viTar moiwivnes maxlobelad Cuensa amas sameu-
fosa qalaqsa mcxeTas“, „simPniTa ganaSuenes sofeli ese 
Cueni“ „igini Pelmwife iyKnes Cuensa amas sofelsa“ _ Cveni 
qalaqi, Cveni mcxeTa, Cveni „sofeli“ _ aseTi mimarTviT 
avtori da mkiTxveli erTiandebian, erTi ideiTa da su-
liskveTebiT ganimsWvalebian _ gaucxoebis, gnebavT, dis-
tancirebis masStabi mcirdeba.

rogorc ukve aRvniSneT, Sinaarsobriv_faqtologi-
uri cvlileba gulisxmobs SeusabamobaTa da uzustobaTa 
gasworebas teqstSi, faqtobrivi masalis gamoklebas an 
Setanas TxzulebaSi (Sdr.: baakaSvili 1977: 186_187; max-
araSvili �00�: 66). am mxrivac a redaqciis avtori orive 
variants gvTavazobs. matebis ramdenime nimuSi ukve war-
movadgineT, axla vnaxoT is magaliTebi, romlebSic naT-
lad Cans klebis tendencia:

a
mieriTgan erisTavni 
iqmnnes mpyrobel qar-
Tlisa, da sxuani mra-
valni, viTarca weril 
arian wignsa mas wamebi-
sa misisasa...

b 
mieriTgan erisTavni iqmnnes 
mpyrobelad qarTlisa da 
sxuani mravalni saqmeni da 
sakKrvelebani arian amis wmidis-
ani, romelni ara daweril arian 
wignsa amas wamebisa misisasa
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a redaqcia moyvanil citataSi TiTqosda amJRavnebs im 
Tvisebas, romelsac „ara gavrcelebaY TqmulisaY“ ewodeba, 
radgan am magaliTSi Txroba Semoklebulia, lakoniuria.

gvaqvs kidev erTi SemTxveva, sadac ufro aSkara da 
TvalSisacemia Txrobis simokle, lakoniuroba, erTgvari 
TavSekavebac ki mravalmetyvelebisgan. es aris b redaq-
ciis finali, romlis Semdeg a redaqcia agrZelebs da-
moukidebel Txrobas, Tumca emijneba b redaqciis dasas-
ruls, radgan es ukanaskneli vedrebiT iTxovs qriste 
RmerTisgan, „raYTa wmidiTa locviTa da meoxebiTa maTi-
Ta Rirs myvnes mibaZvad saTnoebaTa maTTa da didebis_
metyvelebad samebisa wmidisa“ (Zeglebi �9��: �47_�48).

faqtobrivi masalis teqstSi Setanis erTi saintereso 
magaliTi gvxvdeba II TavSi:

a
rameTu daepyra qarTli mefesa 
sparsTisa da igini Pelmwife 
iyvnes Cuensa amas sofelsa, da 
bilwsa mas kerpTmsaxurebasa 
cecxlisa mis Tayuanis_cemasa 
da msaxurebasa aRasruleb-
des maradis; babilovnursa mas 
Cveulebasa, sadame oqrosa da 
sxuani sxuasa rasame da odesme 
cecxlsa Jamad_Jamad, viTarca 
iwuodes Tvisisa misgan boro-
tad maswavlelisa eSmakisa.

b
rameTu Jamsa mas, odes 
sameufod ese Cueni 
qarTli sparsTa mef-
esa daepyra da bilwsa 
mas msaxurebasa aRas-
rulebdes, viTarca 
eswava borotad mswav-
lelisa maTisa eSmak-
isagan

 
es monakveTi imiTac aris saintereso, rom a redaq-

cia gvamzadebs cecxlTayvanismcemlobis winaaRmdeg. 
„cecxlis“ orjer xseneba ukve erTgvari aqcentia agio-
grafis mxridan imisaTvis, rom aSkara gaxdes damokideb-
uleba, pozicia im damTrgunveli da bneli Zalis mimarT, 
romelsac RvTaebad „stiqioni“ gauxdia. 

daismis SekiTxva: rogoria leqsikuri sxvaoba, ra xdeba 
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tropul metyvelebaSi, rogor gansxvavdeba agiografTa 
mxatvruli azrovneba erTmaneTisgan. amis garkveva sab-
olood gascems pasuxs imas, Tu rasTan gvaqvs saqme.

a 
wmidisa da ubiwoYs 
mRdelTmoZRurisa da 
mowamisa 
Cemi ars mowame ese da 
ara sxKsa Cemisa amisgan 
saydrisa nayofi Suen-
ieri 
ara Tu xilviTa exilva 
sadame erTmanerTi 
aramed sulieriTa miT 
siyuaruliTa, romliTa 
ixilvebis Soreuli, vi-
Tarca maxlobeli.
mociquli igi wmidisa 
sKmeon mesuetisaY,
xolo samgzis sanat-
relsa mas, PorcTa mis-
Ta, araraY Seexo 
da esreT Seiwira wmi-
daY abibos 
eseviTarni queyanisa an-
gelozni, naTelni sof-
lisani, Wurni savseni 
nelsacxebeliTa

b 
wmidisa mRdelT_moZRuri-
saY da ubiwoYsa da axuvanisa 
mowamisaY
Cemi ars mowame da mRdelT_
moZRuari ubiwoY, nayofi Sue-
nieri 

ara Tu TualiTa exilva urT-
ierTas 
aramed sulieriTa miT siyua-
ruliTa, romeli gonebiTa ix-
ilvebis Soreuli viTarca max-
lobeli 
mociquli netarisa sKmion me-
suetisaY
xolo samgzis sanatrelsa wmi-
disa moRuawisa PorcTa araraY 
Seexo 
da esreT Seiwira RmrTisa ne-
tari abibos 
kacni wmidani da yovliTurT 
RmrTisa saTnoni naTelni 
soflisani, Wurni rCeulni, 
savseni nelsacxebelTa, zecisa 
kacni da queyanisa angelozni, 
ganmanaTlebelni soflisani, 
saxeni, wesni da kanonni uc-
Tomelni monazonebisani

Cven mier warmodgenili am faqtobrivi masalis garda 
sainteresoa ramdenime damaxasiaTebeli Taviseburebis 
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warmoCena, romelic ase niSandoblivia a da b redaqciebi-
sTvis. 

�. umravles SemTxvevaSi, rodesac b redaqciis avtori 
msazRvrelad iyenebs kuTvnilebiT nacvalsaxels „Cven“, a 
redaqciis avtori emijneba, Tumca Tavad gvTavazobs ase-
Ti msazRvreliT warmodgenil winadadebas. magaliTad:

a 
daepyra qarTli mefesa 
sparsTasa
adgilni mravalni ganmza-
dnes maTisa mis samsaxure-
belisa cecxlisaTKs queya-
nisa 
moiwivnes maxlobelad Cu-
ensa amas sameufosa qalaq-
sa mcxeTisasa 
simPniTa ganaSuenes sofe-
li ese Cueni.igini Pelmwife 
iyKnes Cuensa amas sofelsa

b 
sameufoY ese Cueni qarTli 
sparsTa mefesa daepyra 
mravalni adgilni gan-
mzadnes maTisa mis samsax-
urebelisTKs queyanasa amas 
Cuensa
moiwivnes sameufosa qa-
laqsa mcxeTas

Tumca gvxvdeba iseTi adgilebic, romlebSic orive 
redaqcia am mxriv erTnair suraTs gvTavazobs:

a 
dapyrobaY queyanisa amis 
CuenisaY 

daipyres queyanaY ese Cueni

b 
dapyrobaY queyanisa amis 
CuenisaY

daipyres queyanaY ese Cueni

 orive redaqciis mixedviT, msazRvrel_sazRvrulis 
rigi, ZiriTadad, daculia, garda ramdenime SemTxvevisa:

a 
aRiZra SuriTa saRmrToYTa 
sapyrobilesa Seayenes  
didiTa iwrovebiTa

b 
aRiZra saRmrToYTa SuriTa
Seayenes sapyrobilesa
iwroebiTa didiTa
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mTeli am kvleva_Ziebis Semdeg SegviZlia davaskvnaT, 
rom a da b redaqciebis urTierTmimarTebaTa Seswavli-
sas ar gamovlinda raime ZiriTadi, kompleqsuri xasiaTis 
gansxvaveba. umniSvneloa leqsikuri xasiaTis cvlilebebi, 
konceptualurad axali da ganmasxvavebeli ar ikiTxeba 
avtorTa mxatvrul azrovnebaSi, sintaqsur_stiluri sa-
Sualebebic TiTqmis identuria. marTalia, upiratesad 
a redaqciis avtori ereva SinaarsSi mcire interpola-
ciebiT kleba_matebis meTodiT, mas axasiaTebs axsna_
ganmartebisa da mkiTxvelTan daaxloebis meti mcdeloba, 
Tumca imas ver vityviT, rom, b redaqciasTan SedarebiT 
teqsti mxatvrul_esTetikurad gadamuSavebuli da „si-
tyviT ganSvenebulia“. Txzulebis SinaarsSi ar SeiniSneba 
ideologiur_dogmaturi cvlileba, stiluri niSnebidan, 
romlebic metafrastikisTvisaa damaxasiaTebeli, fra-
zis musikalur_ritmuli ageba, anu „SewyobilebaY sityK-
saY“, ar aris TvalSisacemi da raime mniSvnelovani gan-
masxvavebeli b redaqcasTan SedarebiT ar iZebneba, arc 
gamokveTilad Sesavlis wamZRvarebasTan gvaqvs saqme da 
arc saswaulebis aRwerisadmi midrekilebasTan, miniS-
nebis donezea paraleli mowameTa RvawlTan.

Cven mier warmodgenili aseTi daskvnebi aSkarad ewi-
naaRmdegeba Cvensave sapirispiro varaudebs, Sesabamisi 
magaliTebiT warmodgenilT, magram isini, albaT, mainc 
ver Seqmnian imis aucileblobas Tu gardauvalobas, 
vamtkicoT, rom metafrastikis nimuSTan gvqondes saqme. 
ra Tqma unda, a redaqcia b-sgan gansxvavdeba, radgan maT 
sxvadasxva avtorebi hyavT da is cvlilebebi, romlebic 
Cven warmovadgineT, sruliad bunebrivad gveCveneba da, 
Cveni azriT, metafrasuli qmnilebis stilur CarCoSi 
mainc ver Tavsdeba.

Tumca rCeba erTi Tavsatexi. marTalia, SenarCune-
bulia b redaqciis Txrobis ZiriTadi ZarRvi, magram ra 
vuyoT erT vrcel CanarTs _ cecxlTayvanismcemlobis 
winaaRmdeg mimarTuls? es xom ar aris yvelaze Zlieri 
argumenti imis dasadastureblad, rom a redaqcia, marT-
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lac, metafrasulia?
Cven SegviZlia erTi ram dabejiTebiT ganvacxadoT, 

rom a redaqcia b redaqciasTan SedarebiT ar aris 
metafrasuli. is, rom cecxlTayvanismcemlobis winaaRm-
deg mimarTuli dialogi mxolod a redaqciaSi gvxvdeba 
araviTari argumenti ar aris, radgan b redaqcias swored 
am nawilSi aklia erTi furclis odeni (Zeglebi �9��: 
�43) da aravin icis, am naklul nusxaSi ewera Tu ara 
aseTi dialogi. Tu gaviTvaliswinebT imas, rom a redaq-
cia kvaldakval misdevs b redaqcias, maSin savaraudoa, 
rom b redaqciaSi iyo aseTi nawili, Tundac imitom, rom 
Txroba wydeba aseTi fraziT: „maSin evedra netari igi 
mtarvalTa maT, raYTa mivides...“ a redaqciidan varkvevT, 
rom wm. abiboss hqonda survili moenaxulebina aTcamet 
mamaTagan erT_erTi, kerZod ki wm. Sio mRvimeli. amas a 
redaqciaSi mosdevs vrceli dialogi netar mamebs So-
ris. amis Semdeg, rodesac netari abibosi „mravlisa si-
tyKsa ganmtkicna“ wm. Siosagan, waradgines marzpanTan da 
swored aqedan iwyeba cecxlTayvanismcemlobis ganqiqeba. 
sruliad darwmunebiT SeiZleba imis Tqma, rom b redaqcia 
am nawilSic Tanxvedri iqneboda a redaqciisa.

SesaZlebelia Tu ara, TavisTavad calke aRebuli a 
redaqcia CaiTvalos metafrasul qmnilebad?

k. kekeliZis varaudiT, Txzuleba „gavrcelebulia 
prologiT, epilogiT, SuaSi cecxlTayvanismcemlobis 
winaaRmdeg mimarTuli polemikiT da calkeuli sityvis 
SecvliT... metafrasuli xasiaTi nawarmoebisa, sxvaTa 
Soris, iqidanac Cans, rom mis boloSi Cven gvaqvs garkveuli 
Sexvedrani ioane zedaznelis mokle da sabininiseul 
redaqciebTan, agreTve Sio mRvimelis „cxovrebasTan“. es 
Sexvedrani maCvenebelia imisa, rom Txzulebis avtors, 
Tanaxmad metafrastebis tradiciisa, Seutania Tavis 
SromaSi, SigniT Tu damatebis saxiT saWiro adgilebi mis 
dros arsebul Txzulebebidan“ (kekeliZe �9��: �9).

ilia abulaZe sxvagvarad fiqrobda. misi azriT, „ar-
saidan ar Cans, rom metafrasuli xasiaTi am nawarmoebisa 
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yvelasaTvis TvalnaTlivi iyos, prologiT ar SeiZleba 
am Txzulebis metafrasuli xasiaTis damtkiceba, radgan 
araerTi prologiani cxovreba - wamebis wigni mogvepove-
ba... magram amis gamo isini metafrasul nawarmoebad ar 
miiCnevian“ (abulaZe 1955: �9_30).

k. kekeliZe aseT SeniSvnas SeniSvniTve upasuxebs: „pro-
logicaa da prologic: saWiroa gaviTvaliswinoT leqsi-
ka, frazeologia, sintaqsur_stilisturi Tavisebureba-
ni prologisa da misi mimarTeba nawarmoebTan mTlianad, 
rom gaverkveT am prologis bunebaSi“ (kekeliZe 1956: 49). 

Tumca am TaviseburebaTa Sesaxeb mecniers damatebiT 
araferi uTqvams. sxvaTa Soris, amave werilSi wavawydiT 
aseT frazas: „ukanasknelad unda mosuliyo qarTlSi abi-
bos nekreseli. mis cxovrebaSi, romelsac maincdamainc 
didi cvlileba ar unda ganecados metafrastis xelSi...“ 
(iqve: �8) da im azrsac, rom „abibos nekreselis cxovreba“ 
yvelaze metad arqaulia (iqve: �0).

�. k.kekeliZis varaudi, rom „martKlobaY abibos 
nekreselisaY“ metafrasuls prologis gavrcobiT hgavs 
da es prologi Tavisi leqsikiT, frazeologiiT, sin-
taqsur_stilisturi TaviseburebebiT, nawarmoebTan 
mimarTebiT raRac gansakuTrebuli bunebisaa, _ sinamd-
viles ar Seesabameba. amdenad i. abulaZis mosazreba ufro 
axlos dgas simarTlesTan;

�. Txzulebis SuaSi warmodgenili polemika, ro-
melic cecxlTayvanismcemlobas exeba da romelic am te-
qstis metafrasulobis erT_erT niSnad aris aRiarebuli 
dausabuTebel argumentad gveCveneba, radgan qarTul 
originalur agiografiaSi araerTi Txzuleba gvaqvs, 
romlebSic Teoriuli eqskursebi, tipikaluri nawili, 
calke Janrad Camoyalibebuli Tavebic ki gvxvdeba. sakma-
risia gavixsenoT „wm. abos wameba“, „wm. grigol xanZTelis 
cxovreba“, „wm. evstaTi mcxeTelis martviloba“...

�. nawarmoebis bolos, epilogSi, Setanili adg-
ilebi am dros arsebuli Txzulebebidan ver mogvcems 
imis Tqmis argumentirebul safuZvels, vimsjeloT Tx-
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zulebis metafrasul xasiaTze, radgan
a. es yvelaferi finalSia naTqvami, rogorc erTiani 

mTliani „jaWK oqroYsaY modebuli urTierTsa“, imis 
saCveneblad, Tu ra Rvawli miuZRviT wm. asurel 
mamebs ama soflis `ganSuenebaSi“;

b. asurel mamaTa „cxovreba_wamebani“ mainc erTi 
sakiTxavia, erTi ideiT, suliskveTebiT, erTi mTa-
vari saTqmeliT Sekruli. qarTuli eklesia dResac 
ase gansazRvravs maTs Rvawls �0 maisi (ax. st.) xsene-
ba RirsTa ioane zedaznelisa da aTormetTa mowa-
feTa misTa (eklesiis kalendari �005: 57). wm. abibo-
sis xseneba ax. stiliT �� dekembersac aRiniSneba, mis 
troparSi vkiTxulobT: `aw ganscxrebode qarTvelTa 
eklesiao, rameTu aRyvaven saxed SroSanTa sisxliTa 
mRudel-mowamisa abibosiTa da SeuTxzen qebaY Rirssa 
mas qebisasa da gvirgvinosanmyofelsa missa qristesa 
adidiebdi, raTa meoxebiTa misiTa momadlos sulTa 
CuenTa didi wyaloba~ (Jamni �899: �99) .

axla dawvrilebiT SevexoT cecxlTayvanismcemlo-
bis winaaRmdeg mimarTul teqsts, romelic a redaqcia-
Si gvxvdeba da romelic ocdaTerTmet (31) arasrul 
striqons moicavs. dialogis formiT mocemuli es epi-
zodi marzpanis ori SekiTxvisa da abibosis ori pasuxisa-
gan Sedgeba. leqsikuri TvalsazrisiT marzpanis SekiTx-
vebi Raribia da logikur siRrmesac moklebuli. pirveli 
SekiTxva asea formulirebuli:

„raYsaTKs uvar_hyav uflebaY mefeT_mefisaY da moh-
kal RmerTi Cueni?“

meore SekiTxva TiTqos imeorebs pirvels: „me vikiTx-
av, raYsaTKs mohkal RmerTi Cueni da Sen gnebavs, raYTamca 
Senisa RmrTisa wargKyvanne?“, Tanac intonaciurad ufro 
daZabuli da mZimea. amas gvafiqrebinebs pirveli fraza 
„me vikiTxav“.

am dialogSi marzpani aSkarad gauwonasworebelia, 
mentorulia misi toni, agresiuli da Zaladobis mwvave 
surviliT Seferili.
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samagierod sruliad sxva sulier mdgomareobas 
aCvenebs netari abibos nekreseli. igi qadagebis, WeS-
maritebis Secnobis diadi mizniTaa STagonebuli. misi 
leqsika, frazeologia, intonacia, romelSic ikiTxeba 
stilis Taviseburebac, absoluturad gansxvavebulia 
marzpanisagan. wm. abibos pasuxi ase JRers: Tqveni RmerTi, 
anu cecxli, aris:

sacTuri;
ganqarvebadi;
eSmaki;
sxuaTa bunebaTagani;
Tquendave mona;
kerpi.
„cecxli igi, romel davSrite“ _ e.i. vZlie Tqvens 

RmerTs, me davimorCile. amis kvalobaze Semodis WeSma-
riti RmerTis atribucia, rom igi aris:

RmerTi mxoloY;
yovelTa dambadebeli.
erTgvagri cinizmi gamosWvivis netaris sityvebSi, 

roca uxsnis marzpans: „erTi mcire wyali davasx, mZle 
eqmna da mokla igi“. Tqven „undosa msaxurebaSi“ xarT, 
amitom mas mxolosa unda msaxurebdeT. amis argumentad 
igi wm. lukas saxarebas imowmebs (4, 8). aseT antinomiur 
principzea agebuli es dialogi. uaryofiTi iwvevs sapir-
ispiro asociacias.

mtkice, Seuvali, uryevia wm. abibosi Tavis msjelo-
baSi. es SeiZleba miviRoT, rogorc negatiuri Teologiis 
nimuSi. logikurad igi cecxlis gaRmerTebis absurdul 
ideas umsxvrevs dialogSi CarTul mxares, marzpans. mas 
aqvs Tavisi argumentebi, romlebic imazea agebuli, rom 
cecxli erT_erTi stiqiaa RvTis mier Seqmnil samyaroSi 
da araviTari upiratesoba ar gaaCnia (nucubiZe 1956: �65).

„gansworebiT dabadebul arian notiaY, civi, Pmeli da 
cecxli“.

notiaY _ haeri;
civi _ wyali;
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Pmeli _ miwa;
da cecxli.
eseni „gansworebiTa nawilTaYTa dganan“. isini erTma-

neTSi Sedian, erTmaneTTan kavSirSi arian da arc erTi 
maTgani ar arsebobs damoukideblad (Sdr. TvaraZe 1985: 
168_169).

Semdegi argumenti is aris, rom adamiani imorCilebs 
cecxls, mas SeuZlia survilisamebr „aRanTos da daaS-
Tos“ igi. cecxlis gaRmerTebis SeuZleblobis dasamt-
kiceblad netari abibosi daaskvnis: „cecxli ar marTavs 
bunebas, araa bunebis zemoT, rogorc mas ekuTvnis, Tuki 
igi RmerTia, piriqiT, cecxli arsebobs bunebis kanonis 
Tanaxmad“ (nucubiZe 1956: �66).

stiluri TvalsazrisiT sainteresoa is, rom es dia-
logi, romelic marzpanis SekiTxviT iwyeba, wm. abibosis 
SekiTxviTve mTavrdeba, oRond es kiTxva ritorikulia, 
Tavis TavSive gulisxmobs da Seicavs pasuxs. intonacia 
wmindanisa ukve Secvlili, daZabuli da sibneleze sinaT-
lis, WeSmaritebis gamarjvebis ideiTaa STagonebuli. 
sainteresoa ramdenime aspeqti, romliTac aRbeWdilia 
dialogi:

netari abibosi am saubarSi warmogvidgeba ara mxolod 
mqadagebeli, polemikosi, Teologiur_filosofiuri 
codniT aRWurvili, aramed rogorc mlocveli. rodesac 
marzpani hkiTxavs, ratom mokali Cveni RmerTio, ase mi-
ugebs: „me aravin vici meufed, garna ufali Cueni iesu 
qriste, xolo cecxli igi, romel davSrite igi, raYTamca 
sacTuri ganvaqarve eSmakisaY, xolo glocav, raYTa ganey-
enneT undosa mas msaxurebasa da RmerTi mxoloY icnaT“.

garda imisa, rom am pasuxSi wm. abibosi sacduris „gan-
mqarvebeli, eSmakis damTrgunvelicaa, mtrisTvis, WeS-
maritebidan gzasacdenilisTvis mlocvelia. igi TiTqos 
locva_kurTxevas aZlevs marTlmadidebeli sarwmunoe-
bis uarismyofelT, WeSmaritebisa gzaTa SecTomilT, wva-
lebaTagan dabneulT, rom moiqcnen marTalsa sarwmunoe-
basa zeda, icnon mxoloY WeSmariti RmerTi da Tayvanis 
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scen mas (Sdr. locvani 1997: �49).
netari abibosis pasuxSi ikveTeba eTikuri aspeqtic. 

me cecxls mcireodeni wyali davasxi da „mZle eqmna da 
mokla igi... aw mikvirs Tqueni eseviTari sicofe, viTar 
ara sircxKl giCns misi saxelis_debad RmerTad“. aq Ta-
visTavad sainteresoa is, Tu rogor mimarTavs wminda-
ni yvelanair saSualebas, daumtkicos marzpans, rom ar 
SeiZleba cecxli iyos RmerTi, bolos mas `namuszec ki 
Seagdebs“, rogor ar grcxveniao. am konteqstis uSualo-
basa da dinamikurobas isic qmnis, rom netari abibosi 
gakvirvebulia maTi sicofiT (sigiJe, sisulele), radgan 
„ese cecxli Tquendave mona ars“. rodesac am sityvebs 
kiTxulob „aw mikvirs Tqueni eseviTari sicofe“, Tvalwin 
warmogidgeba RvTaebrivi madliTa da sibrZniT Semkuli 
wmindanis amaRlebuli saxe, romelsac TiTqos gulze 
xeli daudevs da mTeli uSualobiTa da gulwrfelo-
biT umtkicebs kerpTmsaxurT erTi SexedviT elementa-
rul WeSmaritebas. SeuZlebelia am epizodis gulgrilad 
CakiTxva, misi emociuri muxti, Txrobis dinamika, argu-
mentaciaTa simtkice da logikuroba mTlianobaSi qmnis 
nawarmoebis mxatvrul_esTetikur kulminacias.

saxismetyvelebis kvalobaze erTob sainteresoa is 
sistema, romelsac agiografi gvTavazobs da romelic 
ufro amaRlebuls xdis wm. abibos nekreselis mowamebriv 
saxes:

wmida da ubiwo mRvdeli_moZRuari;
wamebuli WeSmaritebisaTKs;
mRdelT_moZRuari madlisaY;
Suamdgomeli RmrTisa da kacTaY;
netari episkoposi;
nayofi Suenieri;
spetaki vardi;
haerisa sulnel_myofeli;
megobari brwyinvalisa mis mnaTobisa sKmeon mesuetisa;
mama mflobeli;
samgzis sanatreli;
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msxverpli wmidaY;
sexna zaqariaYsa.
am saxeebs b redaqciis mixedviT daemateba:
axuvani mowame;
mRdelTa moZRuari maRlisaY; (madlisa _ a redaqc.)
sanTeli maRlad mnTebare;
mnaTobi da ganmanaTlebeli yoKelTa mxilvelTa misTaY;
ZRueni samsxverploi;
Seswiravi sulneli.
„wm. abibos nekreselis martvilobis“ teqsti, orive 

redaqcia a da b, Zalian mwir masalas iZleva saRvTo sax-
elTaTvis. SeuZlebelia metafrasul nawarmoebSi mxolod 
aTamde saRvTo saxeli Segvxvdes, maSin, rdesac qarTuli 
agiografiis nebismier ZeglSi mTeli sistemaa warmod-
genili (Sdr. „wm. abos wameba“, „wm. daviTisa da tiriWan-
is wameba“, „wm. grigol xanZTelis cxovreba“ da misT.). 
sakvlevi teqstis orive redaqcia am mxriv aseT suraTs 
gvTavazobs:

sityva dausabamo;
qriste;
Ze RmrTisa,
ufali (ufali Cueni iesu qriste);
RmerTi mxoloY;
yovelTa dambadebeli (romlisa mier daebada yoveli);
ufali RmerTi;
wmida sameba.
aseTi CamonaTvali uCveuloa „sityKT ganSuenebuli“ 

metafrastikisaTvis. amdenad, es kidev erTi damatebiTi 
argumentia CvenTvis, rom „wm. abibos martvilobis“ te-
qsti metafrastikis nimuSad ar miviCnioT. sxvaTa So-
ris, damafiqrebelia Tavad b_n k. kekeliZis es gamonaTq-
vami: „maincdamainc didi cvlileba ar unda ganecados 
metafrastis xelSi“ (kakabaZe 19�8: 38) da es maSin, roca 
igi am Txzulebis metafrastulobas amtkicebda.

sainteresoa isic, rom mTel nawarmoebSi aris mxolod 
ori adgili, romlebSic agiografi imowmebs bibliidan ci-
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tatas: „ityKs mociquli, viTarmed: „maWirvebelTa Tquen-
Ta Wiri da Tquen WirveulTa lxini“ _ es aris Tesaloni-
kelTa mimarT epistoledan 1,6_7 da meore wmida lukas 
saxarebidan citata: ufalsa RmerTsa Sensa Tayuanis_sce 
da mas mxolosa msaxurebde“ (lk., �, 8). orive citata a 
redaqciis kuTvnilebaa, radgan b redaqciis nusxas erTi 
furclis odeni aklia swored am monakveTSi.

garda amisa, orive redaqciis mixedviT, erTxelaa 
naxsenebi bibliuri iosebi: „Svili Seni ioseb warvals 
egKpted“, erTxel moixsenebian samni yrmani, cnobilni 
Zveli aRTqmidan: wmida winaswarmetyvel danielTan da-
kavSirebulni: anania, azaria da misaeli (�00 w. qristes 
Sobamde). erTxel aris Sedareba axali aRTqmis zaqari-
asTan: „sexna ars igi zaqariaYsa, mamisa ioanesa“ (a re-
daqcia); „esreT Seiwira RmrTisa netari abibos,viTarca 
ZRueni samsxverploY, Seswiravi sulneli, viTarca mamaY 
didisa zaqariaYsa“ (b. redaqcia). a redaqciaSi naxsenebia 
iakob mamamTavris colis, raqelis, saxeli: „hxadoda igi 
dedasa TKssa raqels, romel ars erTi kaTolike ekle-
siaY samociquloY“. raqelis xseneba am konteqstSi axsnas 
iTxovs. b redaqcia raqels ar axsenebs: „vedrebiT xadoda 
igi wmidasa kaTolike samociqulosa eklesiasa“.

maTes saxarebaSi vkiTxulobT: PmaY hramaYT isma go-
debisa da tirilisa da tyebisaY mravali, raqel stiroda 
SvilTa TKsTa“ (m. �, �8). bibliuri istoriis mixedviT, 
raqeli Svilebs ar dastiroda. saxarebis am muxls ase 
ganmartaven: „raqelis saflavi mdebareobda qalaq ramas 
maxloblad, beTlemis sanaxebSi. winaswarmetyveli ieremia 
uyurebda, Tu rogor mihyavdaT babilonelebs datyveve-
buli ebraelebi qalaq ramidan, romelic beTlemTan ax-
los aris. raqelis godebaSi man asaxa dedebis mwuxareba 
datyvevebulTa gamo. is, rasac Tavis dros iglovda wi-
naswarmetyveli, iyo beTlemSi mowyvetil CvilTa glovis 
pirvelsaxe“ (maTes saxarebis ganmarteba �998: �0).

aqedan gamomdinare, wm. abibos nekreselis mtarval-
Ta mier wayvana marzpanTan SeiZleba gaviazroT, rogorc 
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dedebis mwuxareba, maTi glova netaris „mravalferiTa 
WiriTa“ tanjvis gamo.

wm. abibosi erTxelaa moxseniebuli, rogorc eklesiis 
didi wmindanis, svimon mesvetis, sulieri megobari, ro-
gorc „Soreuli, viTarca maxlobeli“.

citaciebis aseTi simcire da mxatvrul paradigmaTa 
simwire saerTod ar axasiaTebs metafrastikas. amdenad, 
Cveni azriT, esec erTi argumentia imis naTelsayofad, 
rom „wm. abibos nekreselis martviloba“ ar aris metafra-
stuli Zegli.

Txzulebis mixedviT wm. ioane naTlismcemelis mama, 
zaqaria cxaddeba wm. abibosis pirvelsaxed: „sexna ars 
igi zaqariaYsa, mamisa ioanessa, ara Tu saxeliTa, aramed 
saxiTa“. netari abibosi Tanamosaxelea zaqariasi ara sax-
eliT, aramed „saxiTa“, e.i. riT? _ saqmiT, RvawliT, Tav-
dadebiT, sulieri simtkiciT, RvTis siyvaruliT, erT-
gulebiTa da siwmindiT.

wmida winaswarmetyveli zaqaria aaronis modgmisa iyo. 
wmida zaqaria, baraqias Ze, ierusalimis taZarSi mRvdelm-
saxurebda, is da misi meuRle, marTali elisabedi, „vi-
dodes yovelTa mcnebaTa simarTlisa uflisaTa ubiwoni“ 
(lk. �, �), magram uSvilobiT itanjebodnen, rac im xanebSi 
uflis did sasjelad iTvleboda. erTxel, taZarSi msax-
urebis dros, wm. zaqarias angelozma auwya, rom ukve 
mxcovanebas miRweuli elisabedi uSobda Zes, romelic 
iqneboda „did winaSe uflisa“ (lk. �, ��). zaqaria dae-
Wvda am winaswarmetyvelebis aRsrulebis SesaZleblobaSi 
da mciredmorwmuneobisaTvis daisaja _ damunjda. roca 
marTalma elisabedma Ze Sva, suliwmidis SegonebiT mas 
ioane uwoda, Tumca maTs modgmaSi es saxeli aravis erqva. 
axalSobilis mamas rom daekiTxnen, man ficari moiTxova 
da zed igive saxeli waawera.

roca usjulo herodem mogvebisagan Seityo mesiis 
Sobis Sesaxeb, gadawyvita, beTlemsa da mis SemogarenSi 
amoeJlita yvela wuli „oriT wliTgani da udaresi“ (mT. 
�, ��). herodem kargad icoda ioane winaswarmetyvelis 
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sakvirveli Sobis Sesaxeb da misi mokvlac surda. marTa-
li elisabedi SvilTan erTad mTebSi gaixizna. mkvlelebi 
yvelgan daeZebdnen maT, rodesac elisabedma mdevrebi 
SeniSna, cremlebiT SesTxova ufals, Sesweoda. uecrad 
mTa gaipo da deda_Svili Seifara. am avbediT Jams zaqaria 
ierusalimis taZars ar ganSorebia. herodes gamogzavnili 
meomrebi didxans amaod ecadnen, ioanes adgilsamyofeli 
SeetyoT misgan, ris Semdegac, herodes brZanebiT, gang-
mires igi „Soris taZrisa da sakurTxevelisa“ (mT. ��, ��) 
(wmindanTa cxovreba II �00�: �0�_�0�).

qarTveli agiografi am mowamebrivi sisxlis gamo 
Seadarebs netar abibos wm. zaqarias: „romelsa igi wili 
xuedrebul iyo mRdelTmoZRurebisa da misebr sisx-
lica wmidaY misi daiTxia uflisa CuenisaTKs“. wm. zaqa-
ria _ mRvdelmoZRvari, wm. abibosi _ mRvdelmoZRvari 
da mRvdelmTavari, _ episkoposi; wm. zaqaria _ herodes 
brZanebiT sakurTxevelsa da taZars Soris mtarvalTagan 
gangmiruli, wm. abibosi _ marzpanis brZanebiT mravalgve-
muli da „sakKrveliTa satanjvelTaYsa qviT gantKnuli“.

erTob sainteresoa wm. abibos nekreselisa da wm. 
sKimeon mesvetis Sedareba, romelTac „ara Tu xilviTa 
exilva sadame erTmanerTi, aramed sulieriTa miT siyua-
rulTa, romelTa ixilvebis Soreuli viTarca maxlobe-
li“. aseTi sulieri kavSiri Sinagan logikasac eqvemde-
bareboda, radgan wm. svimeonis sulieri Svili iyo Rirsi 
ioane zedazneli, romelic swored misi kurTxeviT Camov-
ida saqarTveloSi (wmindanTa cxovreba I �00�: �0�). wm. io-
anes erT_erTi mowafe ki abibos nekreseli iyo. amdenad 
wm. svimeon mesvetesTan sulieri megobroba tradiciis 
gagrZelebasac warmoadgenda. amasTanave, Rirsi svimeon 
mesvetis dabadeba da RvTis samsaxurSi Cadgoma ioane 
naTlismcemlis gamocxadebiT euwya Turme wmida marTas, 
svimeonis dedas. ase gasdevs uflis winamorbedis xateba 
„wm. abibos nekreselis martvilobas“.

gamorCeulad sainteresoa wm. abibos nekreselisa da 
wm. Sio mRvimelis dialogi, romelic a redaqciis kuT-
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vnilebaa. agiografi gvauwyebs, rom abibosi evedra mtar-
valebs, neba daerToT moenaxulebina wm. Sio, romelsac 
adreve icnobda da romlis naxvis survilic hqondao. Sex-
vedrisTanave „yves locvaY da moikiTxes urTierTs“. ra 
locva SeiZleboda yofiliyo? albaT samadlobeli da sa-
didebeli uflisa am sixarulisTvis, e.i. jer dideba da 
madloba ufals, Semdeg ki qristesmieri siyvaruliT erT-
maneTis mokiTxva. es aris Sexvedra ori adamianisa, romle-
bic SegviZlia moviazroT, rogorc „zecisa kacni da queya-
nisa angelozni, ganmanaTlebelni soflisani, saxeni, wesni 
da kanonni ucTomelni monazonebisani“ (b. redaqcia).

RvTaebrivi madliTa da maRali sulierobiTaa gajere-
buli maTi saubari. netari abibosi sTxovs mRvimels: 
„locva yav, mamao, rameTu usjuloni ese sparsni ganZKndes 
Cuen zeda ampartavanebiTa TKsiTa“... aqac gansakuTrebu-
lia locvis saTnoeba, misi Zala da madli. abibosis am 
saubarSi erTi saintereso mxatvruli Sedarebaa: urju-
lo sparselebma „kualad ganages bade da Seayenes kacni 
Tayuanis_aceminnes cecxlsa“. e. i. gamarTes, gaamzades 
bade qristian qarTvelTa dasaWerad, sacduneblad, es is 
nawilia sazogadoebisa, romelTa Sesaxeb ufro adre te-
qstSi naTqvamia: mravalTa, daumtkicebelTa sarwmunoebasa 
da naklulevanTa gonebiTa, SeacTunebdes“ (b redaqcia).

wm. Sios pasuxi erTdroulad Seicavs Tanadgomis, 
Tanagancdis, gamxnevebis intonacias. rTulia qristianad 
cxovreba, Tumca arc arasodes yofila advili. viwroa 
sasufevlisken savali gza: „mravliTa WirTa gKRirs Ses-
vlad sasufevelsa RmrTisasa“. aseTi Sesavali erTgvari 
Sexsenebaa imisa, rom masac tkivili da „jvarcma“ elo-
deba. ai, aq moixmobs wm. Sio pavle mociqulis sityvebs: 
„mWirvebelTa TquenTa Wiri da Tquen WirveulTa lxini“.

pavles epistoleTa ganmartebaSi vkiTxulobT: „es ebi-
stole aTeniT miuwera nugeSinis_cemaY WirTa moTminebi-
saTKs“ (pavles epistoleTa ganmarteba �00�: ���). ase sca 
nugeSi wamebis gzaze Semdgar abiboss wm. Sio mRvimelma 
da, bolos, imedad da nugeSad misda dasZina: „uwyode, ra-
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meTu Wiri maTi Sen dideba geqmnes waruval da Wiri ege 
Seni miT dacema da ganbneva“.

kidev mravali sityviT ganamtkica netari abibosi 
meudabnoe mamam da gamomSvidobebisas „yves locvaY, da 
waremarTa Ruawlsa mas sixaruliT“. locviT Sexvdnen da 
ganSordnen erTmaneTs. Rrmadsulierma saubarma ise ga-
namtkica wm. abibosi, rom sixaruliT Seudga eklian gzas, 
romelic, wm. Sios sityvebiT rom vTqvaT, waruval didebas 
moutanda mas da maradiul sasufevels daumkvidrebda.
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Tavi XIII

giorgi merCulis `SromaY da moRuawebaY Rirsad  
cxorebisaY wmidisa da netarisa mamisa Cuenisa 

grigolisi arqimandritisaY, xanZTisa da  
Satberdis aRmaSenebelisaY da mis Tana  

PsenebaY mravalTa mamaTa netarTa~

wm. grigol xanZTelis cxovrebis aRweriT agiografi 
gagvicxadebs wuTisofelSi adamianis raobis, misi daniS-
nulebis saidumlos, rom yvelaferi warmavalia da amao, 
ukvdavia mxolod suli da swored misi xsna unda gaxdes 
yoveli adamianis upirvelesi sazrunavi.

giorgi merCulis Txzulebis saTauri `SromaY da 
moRuawebaY Rirsad cxorebisaY wmidisa da netarisa mamisa 
Cuenisa grigolisi arqimandritisaY, xanZTisa da Satber-
dis aRmaSenebelisaY da mis Tana PsenebaY mravalTa mama-
Ta netarTa~ Cvens yuradRebas iqcevs im TvalsazrisiT, 
rom masSi gacxadebulia adamianis amqveyniuri ideali _ 
`Rirsad cxorebaY~ (Rirseulad cxovreba), romelic gu-
lisxmobs Sromasa da Rvawls. iSrome da iloce! _ Segva-
goneben wmida mamebi, `sarwmunoeba TKnier saqmeTasa mku-
dar ars~, _ gvafrTxilebs iakob mociquli (iak. �, ��).

`Rirsad cxoreba~ _ arsebobis gansakuTrebuli saxeo-
baa, romelic gulisxmobs sarwmunoebas, sasoebas, siyvar-
uls, moTminebas, morCilebas... erTi sityviT, qristiano-
bas, maRal sulierobas. unda icxovro ise, rom cxonde! 
sasufevlis damkvidreba aris Sedegi Rirsad cxovrebisa.

sxvaTa Soris, TxzulebaSi xSirad keTdeba aqcenti 
Rirsebaze. meore Tavis dasawyisSi agiografi klarje-
Tis udabnoSi pirvelad misul mamebze acxadebs: `udab-
noTa Sina pirvelad damkKdrebulTa maT wmidaTa mamaTa, 
Rirsad cxorebulTa~ an `romelsa ewoda Rirsad didi 
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arseni~ (Zeglebi �9��: ��7), an `zaqaria anCeli episkop-
osi, Rirsi da saswaulTa moqmedi~ (iqve: �7�), an `mamao 
dido... da Rirso RmrTisao~ (iqve: �0�), an ̀ raYTa vityodi 
Rirsad cxorebasa RmerT-SemosilTa kacTasa~ (iqve: ��8), 
an `yoladve brZnobad siwmidesa simarTliT Rirsebasa 
Tana~ (iqve: ��8).

sulxan-saba orbeliani `Rirsebas~ ase ganmartavs: 
`Rirseba marTebulis geba~ (orbeliani �99�: ���). es 
yvelaferi naTlad warmoaCens agiografis miswrafebas, 
adamianma sakuTar TavSi aRmoaCinos RmerTi, miagos mas 
misagebeli, igrZnos es netareba da gaxdes `Rirsi RmrTi-
sa~. sakuTari Rirsebis SegrZneba unda ganxorcieldes 
RvTaebasTan mimarTebaSi _ es aris sulis xsnis gza, anu 
is umTavresi, risTvisac `mowodebulia~ agiografia.

`wmida grigol xanZTelis cxovrebis~ dasawyisi mkve-
Trad warmoaCens avtoris, giorgi merCulis, saxebas. 
striqonebs Soris igrZnoba agiografis Teologiuri az-
rovnebisa da literaturuli kulturis masStabebi, misi 
eklesiuroba. specialur literaturaSi sagangebodaa 
Seswavlili moZRvreba orgvari sibrZnisa da dumilis es-
Tetikis Sesaxeb (baramiZe �99�; siraZe �987; hagiografi-
is RvTismetyveleba �997). Cven mxolod erT aspeqtze 
SevCerdebiT. giorgi merCule sakuTar TavSi ramdenime 
`naklulovanebaze~ gvesaubreba:

�. `sulelni sibrZnis-metyveleben, brZenni ki duman~ 
(Zeglebi �9��: ��8). dumils is upiratesobac aqvs, rom 
adamiani daculia `metyuelebisagan cudisa da... ZKris-
sityKsa uqm~ (iqve: ��8). giorgi merCulis am ganacxadSi 
kargad igrZnoba misi sityvisadmi damokidebuleba, rom 
sityva aris sulieri odenoba, pirovnebis sulieri sa-
myarosa da inteleqtualuri sawyisis gamoxatuleba, ar-
sebobis azri da sazrisi. adamiani pasuxs agebs yoveli 
Tqmuli sityvis gamo, amitom dumils es upiratesobac 
aqvs; gvicavs amao metyvelebisagan. agiografis SiSi cudi 
da fuWi metyvelebisa momdinareobs saxarebidan. macx-
ovari brZanebs: `sityuaTa SenTagan ganmarTlde da si-
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tyuaTa SenTagan daisajo~ (m. ��, �7).
`naklulevanebaY Cemi ara miflobs dumilad~ _ es aris 

agiografis pirovnuli uZlureba, sisuste an, SeiZleba, 
codvac ki;

�. giorgi merCule sinanuliT acxadebs: `ver Zal-mic 
mouklebelad locvaY~ (Zeglebi �9��: ��8) da, amis gamo, 
`sulelTa yovelTa udares var~. ra Tqma unda, agiografi 
aq Tavmdablobas iCens da ampartavnobisagan icavs Tavs, 
magram Tavad faqti, rom es monakveTi Txzulebisa loc-
vis apologiaa, bevrs niSnavs. locvis saTnoeba gamorCeu-
li talantia adamianSi. locva dasabamia sikeTisa. sikeTe 
ki arsebobis erTaderTi gamarTlebaa.

wmida basilis moZRvrebiT: `ara sityKT oden aRasru-
leb locvasa, aramed yovelTave moqalaqebiTa cxorebi-
sa SenisaYTa SegierTebies Tavi Seni RmrTisa mimarT da 
ars yovelive cxorebaY Seni SeerTebuli da daucadebeli 
locvaY~ (kesarieli �98�: ��).

giorgi merCule ganmartavs: radgan aRarc locva 
ZalmiZs da arc dumili, `umjobesad Semiracxies, raYTa 
vityodi Rirsad cxorebasa RmerT-SemosilTa kacTasa... 
madliTa da SewevniTa RmrTisaYTa~. agiografi icavs Sua 
saukuneebisaTvis damaxasiaTebel gardauvalobas: vityo-
di madliTa da SewevniTa RmrTisaYTa. adamiani madlo-
beli unda iyos RvTisa da rasac qmnis, uflis saxeliT 
unda akeTebdes - saxeliTa mamisaTa da ZisaTa da wmidisa 
sulisaTa. RmerTs Sewevna unda sTxovo saqmis dawyebis 
win da madloba Seswiro damTavrebis Semdeg. ase gvaswav-
lis dedaeklesia, aseTia marTlmadidebluri swavleba. 
`Tvinier Cemsa araraY Zal-gic yofad arca erTi~ (in. ��, 
�) _ brZanebs macxovari. `locvaY yoveli saqmis dawyebis 
win~ ase mTavrdeba: ̀ Semewie saqmesa amas Sina me codvilsa, 
raYTa vyo igi nebisaebr Senisa~ (locvani �999: �9).

`wmida grigol xanZTelis cxovrebaSi~ mZlavri naka-
dia providencialuri moZRvrebisa. aq yvelaferi RvTis 
nebiTa da SewevniT xdeba. agiografi sixaruliT acxadebs, 
wmida grigol xanZTeli `nebiTa RmrTisaYTa ikurTxa 
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xucad~ (Zeglebi �9��: ���). opizisaken mimaval oTx su-
lier Zmas `ufali mxoloY uZRoda~ (iqve: ���), _ SeniSnavs 
agiografi.

`nebiTa RmrTisaYTa vidre sikudilamde TKT vemsax-
uro Tavsa Cemsa~ (iqve: ���) _ ambobs beri Puediosi an 
`bagrat kurapalatman nebiTa RmrTisaYTa... moiRo kura-
palatobaY ~ (iqve: �7�), an ̀ keTil ar ganzraxvaY ege Tqueni 
nebiTa RmrTisaYTa~, _ eubneba wm. grigoli Teodores da 
qristefores (iqve: �79), an `nebiTa RmrTisaYTa ganmrav-
ldebodes Zmani qristHs msaxurni~ (iqve: ��8) an `miiwia 
nebiTa RmrTisaYTa saxlisa gabriel dafanCulisasa~ (iqve: 
��8). javaxeTis saeklesio krebaze mtkiced da Seuryev-
lad ityvis didi moZRvari: `arseni kaTalikozi nebiTa 
RmrTisaYTa kaTalikozi ars~ (iqve: �88) da misT.

giorgi merCulis mTeli Txzuleba Seuwyveteli 
locvaa, Tanac am locvas yovelTvis axlavs cremli.
cremliT loculobs wmida grigol xanZTelic. mis mier 
aRvlenil locvebs win uZRvis cremli. wmida efrem 
asuris mixedviT, ̀ windi gaRmrTobisa CvenSi qristesmieri 
naTlisRebaa, xolo mTavari mamoZravebeli qristianuli 
cxovrebisa _ sinanuli... codvaTa miteveba sinanulis 
saidumloSi sruli mospobaa, aRxocvaa maTi. sinanulis 
cremlebi daswvaven codvebs... sinanulis cecxlovan em-
bazSi... sakuTar Tavs gadaidnob, sakuTar Tavs aRadgineb 
mkvdreTiT~ (efrem asuri �99�: ��9).

giorgi merCule gvauwyebs: `wmidaman grigol gon-
ebiTa SemusrviliTa locvaY ese cremliT PelganpyrobiT 
warTqua~ (Zeglebi �9��: ���) an `aRdga sixarulisa crem-
liTa savsH~ (Zeglebi �9��: ��9), an `netarman grigol... 
locvaY ese cremliT warTqua~ (iqve: ��0), an `raJams mov-
ida netari mamaY grigol Satberds, maSin cremliTa mis-
Ta mdinariTa irwyvoda adgili igi, ityoda raY locvasa 
amas~ (iqve: �7�).

aRsaniSnavia isic, rom cremlis gansakuTrebuloba 
xazgasmuli da aqcentirebulia giorgi merCulis mier. 
agiografi etKfanes maRali sulierobis ganmsazRvrelad, 
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mis morCilebasTan erTad, saswaulTmoqmedebis talant-
sac gamoyofs: `cremliTa daTxeviTa sulTa ukeTurTa 
ganasxmida da sneulTa mswrafl ganhkurnebda~ (Zeglebi 
�9��: �9�), ufro metic, ̀ morwmuneTa locviTa sakudilis-
agan iPsnida~ (iqve: �9�). am frazaSi, locvis ZalasTan er-
Tad, xazgasmulia meore aspeqtic _ `morwmuneTa~ ixsnid-
ao, radgan mxolod is ganikurneba, visac eWvi ar epareba, 
vinc rwmeniT miva mkurnalTan. ase gankurnebs etKfane 
Svidi wlis biWs, romelsac `salmobani sikudilisani ew-
ines da senisa misgan wrtialisa iswrafda suli ganslvad 
guamisa misgan~ (iqve: �9�). qristes winaSe davarda wmida 
etKfane da Tqva: `ufalo, RmerTo Cueno, iesu qriste, 
ixilen cremlni Cemni da cremlni sawyalobelisa amis de-
dakacisani da wyaloba yav yrmasa amas zeda~ (iqve: �9�).

Txzulebis es monakveTi kidev erTxel cxadyofs loc-
vis saTnoebis Seuvalobas da imas, Tu ra Zala aqvs rwme-
niT da cremliT Sevedrebuls. aseTive cremliT Seavedra 
etKfanem ufals `yruY da utyK da goneba-nakluli~ Svili 
da gankurna. `netari igi cremlooda sulTqumiT~ (iqve: 
�9�) _ SeniSnavs agiografi.

netarma grigolma avadmyofi Svili ganukurna dedas: 
`da iwyes cremlTa misTa dinebad, romelnica saPumil 
mPdomsa eqmnnes, rameTu kacTagan uxilavad Seswuvida 
mZlavrsa mas ukeTursa eSmaksa locvani grigolisni da 
ganiotebdes mas~ (iqve: �9�).

Tu giorgi merCule mwvaved ganicdis imas, rom ar 
ZaluZs `mouklebelad locvaY~, wm. grigol xanZTeli da 
misi mowafeni locviTs mdgomareobaSi arian. Satberdel 
meudabnoe mamebs anderZad daugdebs netari grigoli: 
`wmidaTa Sina eklesiaTa TquenTa urTierTas ulocevdiT 
da, memca glaxaki, maradis gaPsov wmidaTa Sina locvaTa 
TquenTa~ (iqve: �09). aRsasrulis win ki xanZTel moZmeebs 
Seavedra: `nu sada damiviwyebT locvasa Tquensa~ (iqve; 
���) _ giorgi merCule sagangebod moixmobs wm. iakob mo-
ciqulis sityvebs: `urTierTisTvis ilocevdiT, raYTa 
ganikurnneT~ (iak. �, ��). sagangebod unda aRiniSnos erTi 
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paralelis Sesaxeb. wmida SuSanik dedofali sapyrobileSi 
ganuwyvetliv loculobda, fsalmunebi zepirad daiswav-
la da `kiTxvida wignTaYTa mouwyineblad ganabrwyina 
da ganaSuena yoveli igi cixe sulieriTa miT qnariTa~ 
(Zeglebi �9��: ���). wamebuli dedofali mxurvale, gu-
lidan amosuli locviT naTels hfens cixis sibneles. 
es naTlis esTetikaa. giorgi merCule mogviTxrobs: 
`mamaY grigol da zenon sityuiTa mdabliTa fsalmuneb-
des~ (iqve: ���), agiografi imasac ki gvauwyebs, rogor 
tonalobaSi ikiTxeboda fsalmuni maT mier: ara xmamaRla, 
maJorSi, aramed xmadabla, minorSi da `madlman saRmrTo-
man ganabrwyinvna igini naTliTa didebisaYTa da saxli 
igi bneli, viTarca mzisa mcxinvarebaman gananaTla~ (iqve: 
���). aqac naTlis esTetikaa. saocaria da gonebisaTvis 
miuwvdomeli es yvelaferi, magram giorgi merCule ar 
ifargleba mxolod faqtiT. rodesac mama makarim ixila 
es saRvTo naTeli, gaukvirda. wm. grigol xanZTelma ki 
ase ganumarta. `Zmao, makari, raYsa gikKrs xilvaY ese. ara 
gasmiesa werilisaY `sakvirvel ars RmerTi wmidaTa Soris 
misTa~ (iqve: ���).

Semoqmedi soflisa ̀ saSoYTganve dedisaYT~ gamoarCevs 
xolme adamians, romlis meSveobiTac SegvagrZnobinebs, 
gagvicxadebs Tavis miuwvdomel didebulebas. rogorc 
aSot kurapalati mimarTavs `udabnoTa varskvlavs~: `Sen 
gamogaCina RmerTman qristeaneTa siqadulad~ (iqve; ���). 
mTeli zemoTqmuli msjeloba efuZneba saxarebas, evan-
gelur moZRvrebas. sxvaTa Soris, imave kurapalatis si-
tyvebiT rom vTqvaT (romelsac igi saba iSxnels eubneba 
da, romelic maTes saxarebas efuZneba (m. �, ��) `viTarca 
mcxinvarebaY mzisaY gananaTlebs casa queSe myofTa, egreT 
brwyinevdin naTeli Tqueni winaSe kacTa, raYTa ixilnen 
saqmeni Tquenni keTilni da adidebdnen mamasa Tquensa 
zecaTasa~ (Zeglebi �9��: �7�).

giorgi merCulis Txzuleba gadmogvcems saRvTisme-
tyvelo swavlebas RvTis SiSis Sesaxeb, romelic saTnoe-
baTa Tavad da dasabamad iTvleba. efrem asuris mixed-
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viT, ̀ RvTis SiSi aravis eqneba, Tu amaoebas ar ganerideba. 
roca goneba mdumarebiT mSviddeba, maSin iwyeba RvTis 
SiSi. SiSi wmends adamians miwierebisagan, SiSi aris mar-
TalTa mdgomareoba, Tviseba~ (qristianuli..�9�0: ��).

wmida grigol xanZTels mRvdlad kurTxevisas `miug-
es brZenTa maT mTavarTa da hrques: Svilo, gamorCeulo 
qristHsao, SiSi RmrTisaY Tavi ars saTnoebaTaY~ (Zeglebi 
�9��: ���) da amis naTelsayofad moyvanilia citatebi Zve-
li aRTqmidan, igavTa da iobis wignebidan: `rasa iTxovs 
RmerTi Sengan, israHl, aramed raYTa eSinodis misa~ (igav. 
�0, �7) da `SiSman uflisaman SesZinis dReTa~ (iob. ��, 9). 
Cvens mizans ar warmoadgens RvTis SiSis saRvTismetyve-
lo gaazreba da misi interpretacia konteqstis mixedviT. 
es gvainteresebs imdenad, Tu rogor transformirdeba 
konkretul SemTxvevaSi, teqstze dayrdnobiT, RvTis SiSi 
sxvagvari SiSisagan.

afxazeTidan xanZTaSi dabrunebuli wm. grigoli ef-
remsa da arsens moiyvans. meudabnoe mamaTa Soris `drt-
vinvaY iyo yrmaTa maTTKs moyvanebisa~ (Zeglebi �9��: ��7). 
bolos, gadawyvites da netar grigols moaxsenes: `wmi-
dao mamao, mociqul ityKs. `srulman siyuarulman SiSi 
gandevnoso~ _ ukueTu brZanos siwmideman Senman, uSiSad 
vityodiT, romlisaTKsca mosrul varT?~ (iqve: �7�).

uaRresad sainteresod gveCveneba wm. ioane RvTism-
etyvelisa da maxarebelis sityvebis am konteqstSi mox-
moba. siyvaruli gandevnis SiSs, radgan wmida pavle mo-
ciqulis epistoleTa mixedviT Tu vimsjelebT, SiSi tan-
jvaa, xolo mSiSara tanjuli, arasrulyofili siyvar-
ulSi. RvTaebasTan mimarTebaSi Tqmuli sityvebi `sruli 
siyuaruli gare ganagdebs SiSsa~ transformirdeba wm. 
grigol xanZTelis misamarTiT: uSiSrad vityviT, risT-
visac movediTo. sxvaTa Soris, adekvaturi pasuxi aqvs 
wm. grigolsac: `Zirmtkice ars Cuen Soris siyuaruli da 
SiSi ara ars mas Sina~ (iqve: �7�).

SiSze, saerTod, bevrs saubrobs giorgi merCule. es 
sityva xSirad gvxvdeba teqstSi da sxvadasxva datvirT-
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vas iZens konteqstis mixedviT. mag., roca wm. grigol xan-
ZTelis mRvdlad kurTxeva moindomes da mimarTes: `moi-
wia Jami~ _ agiografi SeniSnavs: ̀ Sezrunda sityuasa maTsa 
zeda da SiSi daeca siaxlisa-TKs hasakisa misisa~ (Zeglebi 
�9��: ��0). Tu ra SiSi iyo es, amas Tavad wm. grigoli ase 
ganmartavs: `da aw pativsa vxedav da patiJisagan meSinis~ 
(iqve: ���). am pasuxSi naTlad Cans axali aRTqmis meSvide 
saidumlos _ mRvdlobisadmi wm. grigolis damokideb-
uleba, misi gansakuTrebuli krZalva da Rrma analiti-
kuri, uaRresad sulieri Sefaseba mRvdlobisadmi: `Tu 
viTarni krZalovani ukman mRdelobasa da yolad ubra-
loebaY ara xolo saqmiT, aramed gonebiTa da sityKTa~ 
(iqve: ��0) _ axali aRTqmis meSvide saidumlosadmi aseTi 
mimarTeba kidev erTi dasturia Teologiuri azrovnebis 
universalizmisa.

`mRvdeli _ ganmwmendeli da mfarveli~ _ wers sulx-
an-saba, magram igi ver iqneba da ver gaxdeba ganmwmen-
deli, Tu, wmida grigolis sityvebiT rom vTqvaT, Tavad 
ar iqna saqmiT, gonebiT da sityviT wminda.

saqme, naRvawi, naqnari warmoaCens adamianis av-kargs. 
Sedegi, namoqmedari subieqtis obieqturi gamoxatule-
baa, pirovnuli mTlianobis gasagnebaa. saqmeman Senman 
gamogaCinos Seno.

gonebaSi warmoSobili macduri azrebi, fiqrebi, 
zraxvebi vnebaTa sadgomi xdeba. Tu Zveli aRTqma kanons 
gvidebda da gvikrZalavda (mag. `ara kac-hkla~), axalma 
aRTqmam ara Tu amis aRsruleba, aramed gafiqrebac ki 
codvad miiCnia. amitom iTvleba yvelaze did gamarjvebad 
gonebis ganwmenda yovelive amao zraxvaTagan. swored ami-
tom gaismis marTalTa liturgiaze sityvebi: `yovelive 
msoflio dauteoT zrunva~ (saeklesio galoba �9��: �).

sityva usisxlo msxverpli, Suamavalia RmerTsa da 
adamians Soris. rogorc wmida grigol xanZTels uTxres: 
`Sen aRPde mTasa uflisasa da dadge adgilsa wmidasa 
missa Semwirvelad wmidisa da usisxlosa msxuerplsa 
missa~ (Zeglebi �9��: ��0). amitom aris sityva umTavre-
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si da ganmsazRvreli adamianuri yofierebisa. RmerTTan 
saubari _ locva sityviT xorcieldeba. amitom ar aris 
SemTxveviTi wm. grigolis mier saqmis, gonebisa da si-
tyvis siwmindis dacvis moTxovna. wm. kviprianes azriT, 
`moZRvari yovelTvis dakavebuli unda iyos locviT da 
ar unda dauSvas eklesiaSi miwieri sakiTxebiT daintere-
seba~ (jvari vazisa �99�: ��).

gonebis, gulisa da sityvis ubiwoeba _ siwminde yove-
li adamianis zrunvis sagani unda iyos, radgan amis ga-
reSe igi dakargavs RvTis xatebas sakuTar arsebaSi da 
amiT dakargavs saukuno cxovrebas. es yvelaferi exmian-
eba mesame Jamnis locvebis sityvebs: `Sen ufalo, sulni 
Cuenni wmida hyven, xorcni ubiwod, gonebani gangviwmiden 
da gulis-sityuani gangvimarTlen da gvixsen yovelTagan 
WirTa, ZvirTa da salmobaTagan~ (Jamni �899: �08).

sruliad gansxvavebuli datvirTva aqvs SiSs wm. 
grigolis locvaSi, romelic xanZTaSi warmoTqva: `Jamsa 
amas ucxoebisa da upovarebisa Cuenisasa, qriste, ara Se-
meSinos Cuen borotisagan, rameTu Sen, ufali, Cuen Tana 
xar~ (Zeglebi �9��: ���). aq SiSi dabrkolebas gulisxmobs. 
Tu RmerTTan yofnis gancda adamians ara aqvs, maSin igi 
imeds, sasoebas dakargavs, boroti Zalebis winaaRmdeg 
ver amxedrdeba, borotebas SeuSindeba, danebdeba, erTi 
sityviT, dabrkoldeba. qristianuli rwmena ki `eyrd-
noba ra RvTiur gamocxadebas, gvaswavlis, rom adamiani, 
mTeli Tavisi SemadgenlobiT, e. i. suliTa da sxeuliT, 
Seqmnilia misi amqveyniuri damsaxurebis Sesatyvisi mara-
diuli cxovrebisaTvis~ (qiqoZe �99�: ���).

zenonis Sesaxeb giorgi merCule gvauwyebs: ̀ saRmrToY 
SiSi mkKdr iyo mis Soris~ (Zeglebi �9��: ���). aq swored 
im SiSzea saubari, romelic adamians RvTaebas aziarebs: 
`SiSi uflisaY wmida ars da hgies igi ukuniTi ukunisamde~ 
(fs. �8, 9). SiSi dasawyisia siyvarulisa, mere masSi gada-
dis da kvdeba. `vambob siyvaruls, romlis mier da rom-
lis wiaR dasafuZvlda yvela rwmena da aRmocenda sa-
soeba, romlis gareSe ar arsebobs arc erTi arsi~ (wm. 



�88

svimeoni �99�: ���).
`wmida grigol xanZTelis cxovrebaSi~ gvxvdeba sxva-

gvari SiSic, rogorc garkveuli emocia Seucnobadobis 
pirispir gancdili. giorgi merCule mogviTxrobs: cis-
karze dekanozma wmida grigolis senakSi macne gagzavna, 
gaige, sZinavs Tu RviZavso. mnaTem senakSi `brwyinvalebaY 
didZali~ ixila, SeeSinda, gamoiqca da ` Pma-yo, viTarmed: 
cecxli aRdebul ars senaksa Sina mamisasa~. dekanozma ki 
daamSvida, ganumarta da uTxra: `dumen, Svilo, da nu ge-
Sinin, ara aris igi cecxli Semwueli~ (Zeglebi �9��: �9�).

brwyinvale mxatvrul saxes gvTavazobs agiografi 
wmida grigolisa da siZvis diacis saubris aRwerisas. 
giorgi merCule gasaocari ostatobiT xatavs: `xolo man 
(grigolma _ sf. m.) ara daswera juari (siZvis diacs _ sf. 
m.), aramed ubrZana ganSorebulad dajdomaY. da mowafeni 
kide-re gandges wamis-yofiTa moZRurisa TKsisaYTa da, 
egreTve, msaxurni igi dedani, rameTu wmidisa mis SiSi 
yovelTa zeda mifenil iyo~ (Zeglebi �9��: �9�).

risi SeeSindaT mowafeebsa da msaxur dedebs? _ imde-
nad Seuvali iyo simarTle da siwmindis dacvis moTxovna 
wm. grigolisagan, imdenad Zlieri WeSmariteba moZRvr-
isa, rom misi SiSi `yovelTa zeda mifenil iyo~.

adamianebze mifenili SiSi! _ aseT aspeqtSi, aseTi for-
miT mowodebuli saTqmeli, rom, SesaZloa, SegeSindes, 
fizikuri SiSi ganicado meore adamianisagan, mxatvruli 
sityvis didostats ZaluZs. ratom unda SeSinebodaT ar-
tanujis sasaxleSi myofT, maT xom uSualo brali ar mi-
uZRodaT kurapalatisa da siZvis diacis urTierTobaSi?

teqstSi kargad igrZnoba moulodneobis is gancda, 
romelic aSot kurapalatis ojaxSi moxda. arc siZvis 
diaci da arc misi msaxurebi, rogorc Cans, aseT rames 
ar moelodnen `udabnos varskvlavisagan~. piriqiT, siZ-
vis diaci gaxarebuli moemarTeboda `raYTa Rirs iqmna 
juarsa netarisa mis kacisasa~ (Zeglebi �9��: �9�) da imis 
nacvlad, rom locva-kurTxeva mieRo wmida grigolisa-
gan, araTu jvari daswera, axlosac ar gaikara. Rimili 
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SeaSra saxeze `ganmxiarulebul~ diacs.
am epizodSi erTi detalic ipyrobs Cvens yuradRebas: 

`moZRuarni kide-re gandges wamis-yofiTa moZRurisa TK-
sisYTa~ _ wm. grigolis mier Tvalis qna (wamisyofa) mowa-
feTaTvis imdenad cocxali pasaJia, vizualur planSic 
ki gadadis da giorgi merCulis Txrobas dinamikursa da 
intimurs xdis. esec agiografis farTo literaturul 
diapazonsa da ostatobaze metyvelebs.

uaRresad mniSvnelovania agiografiaSi sityvis feno-
meni da sityvisadmi damokidebuleba. am aspeqtiTac sa-
yuradReboa giorgi merCulis `wm. grigol xanZTelis 
cxovreba~. wmida grigolis monumenturi figura kar-
gad vlindeba sityva-logosSi. agiografi gvamcnobs: wm. 
grigolma amqveyniuri filosofiac Seiswavla da ̀ romeli 
povis sityuaY keTili, Seiwynaris, xolo jerkuali-ganag-
dis~ (Zeglebi �9��: ��0). `keTili~ da `jerkuali~ sityva 
mkveTrad upirispirdeba erTmaneTs. wmida grigolisTvis 
`keTili sityuaY~ sulis margebeli swavlaa, azris iseTi 
dineba, romelic ar ewinaaRmdegeba qristianul eTikas. 
`keTili sityva~ keTili azria, universaliebs rom azi-
arebs adamians. `jerkuali sityuaY~ kacTa damabrkolebe-
li, macdunebeli, amao da fuWia, WeSmaritebisa da rwmenis 
gzaze damabrkoleblad rom eqceva kacs. ase daupirisp-
irda TxzulebaSi erTmaneTs ori nakadi cnobierebisa _ 
sikeTe da boroteba: `sityuaY keTili da jerkuali~.

wmida grigol xanZTelis `sityuaY... iyo Sezavebul 
mariliTa madlisaYTa~ _ daaskvnis agiografi9. marilis 
madliT Sezavebuli sityva _ mTeli es fraza mxatvru-
li saxea, romelic warmogvidgens sityvaSi, metyvelebaSi 
Sezavebul, saubarSi ganedlebul energias. madliani si-
tyva _ Tavis droze Tqmul, marTal, gonier da sulis 
damamSvidebel sityvas gulisxmobs, naklulovanebaTa 
aRmavsebel Zalas. madliani sityva da saubari `mimadle-
bul~, anu madliT aRsavse, RmerTs SeerTebul adamianebs 
suliwmidis meSveobiT eZlevaT (rom. �, �) da igi RvTidan 

9 paralelebis Sesaxeb ix. (saeklesio literatura �00�: �9�). 
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momdinare sulieri energia, sicocxlea.
wmida grigol xanZTelSi arsebuli logosuri sity-

va, romelic saswaulebsac ki axdenda, misi pirovnuli 
siwmindis, didi sulierobis, angelozebrivi cxovrebis 
Sedegi iyo. marilis madli gansakuTrebulad aqcentire-
bulia agiografis mier. ufro adre ki ioane sabanisZem 
ase ganmarta: `maril ewoda (iesos _ sf. m.), rameTu cod-
viTa ganryunilTa amaT PorcTa CuenTa mogueaxla da 
simyralH igi kerpTa msaxurebisaY ganguaSora da sulni 
Cuenni sarwmunoebiTa RmrTis msaxurebisaYTa sulnelad 
Sezavna~ (Zeglebi �9��: ��).

marili _ rogorc Semnaxveli, gaxrwnisagan damcveli 
da, rac mTavaria, Semzavebeli. marilis madliT Seza-
vebuli sityva hqonda wmida grigols, radgan `raJams 
ityKn, brZnad aRaRis piri TKsi da wesi ganuCinis enasa 
TKssa~ (Zeglebi �9��: ��0). `raJams ityKs~ imasac gulisx-
mobs, rom bevrs ar laparakobda. Txzuleba xom dumilis 
apologiiT daiwyo agiografma, Tumca, roca ki ityoda, 
`brZnad aRaRis piri TKsi da wesi ganuCinis enasa TKssa~ 
(iqve: ��0). aq iseTi sibrZne igulisxmeba, WeSmaritebas rom 
SegvagrZnobinebs da Segvacnobinebs, keTilsa da borots 
rom gagvarCevinebs erTmaneTisagan da sikeTis gzaze dag-
vayenebs. garda amisa, am konteqstSi mniSvnelovania: ̀ piri 
misi aRaRis brZnad~ (igav., ��, �8) (Sdr. Zeglebi �9��: 
�97). es iseTi sibrZnea, beri Puediosi rom etyvis netar 
grigols: `sibrZnH sulisa wmidisaY da madli RmrTisa 
mamisaY gaqus~ (iqve: ���). ase gamTliandeba madli da si-
brZne da ase iqceva keTili sityva cxovrebis saxeobad, 
azrad da sazrisad.

saqmiT aRsrulebul sityvaze migvaniSnebs giorgi mer-
Cule. gabriel dafanCuli ase mimarTavs netar grigols 
(iqve: ��9): `qristeman saqmiT daamtkicen sityuaY bageTa 
SenTaY, Rirso mamao~. `sityuaman misman, viTarca kldeman 
uZravman~ (iqve: �9�) _ gaismis agiografis sityvebi das-
turad imisa, Tu ra saswaulebis moxdena SeuZlia soflis 
Semoqmeds misi rCeulis piriT.
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giorgi merCule gvauwyebs: roca moiRes sazrdeli 
berma Puediosma da wm. grigolma, `kualad iwyes sulisa 
cxorebisa zraxvasa da iyo gangrZobilad sityuaY maT So-
ris~ (Zeglebi �9��: ���), romelic, ZiriTadad, locvas, 
galobas gulisxmobda, `rameTu dRH igi damwuxrda da 
RamH ganTena uZilobiT locvasa Sina maTsa da galobasa 
RmrTisasa~ (iqve: ���).

deda febroniasa da wm. grigolis Sesaxeb agiografi 
gadmogvcems: `da mravalJam martod ubnobdes netarni 
ese~. ra SeiZleboda yofiliyo maTi saubris Tema? amiT 
dainteresebulma vinme `daTaganma~, romelic `maxlobe-
lad maTsa warhvlida~, gaigona wmida grigolis sityvebi: 
`raY grqua Sen angelozman?~ amqveyniuri cxovrebis ase-
Ti angelozebrivi xarisxi mxolod imis magaliTia, ra-
sac ase ganmartavs giorgi merCule: `rameTu RmerTi iyo 
yoladve maT Soris~ (Zeglebi �9��: �97) da amitomac iyo 
wm. grigol xanZTelis sityva, rogorc uZravi klde _ 
mtkice da Seuvali. 

bibliuri dekalogis mexuTe mcneba moiTxovs mSo-
blebis pativiscemas da amisTvis dRegrZelobasa da sik-
eTes (keTildReobas) aRgviTqvams: „pativ_ec mamasa Sensa 
da dedasa Sensa, raTa keTili geyos Sen da dRegrZel iyve 
queyanasa zeda“. moses rjulis mixedviT, ganwesebuli iyo 
sikvdiliT dasja im SvilTaTvis, „romelTca Seawuxnes 
Tvisni mSobelni“. Zveli aRTqma wyevlasa da SeCvenebas ug-
zavnis uRirs Svilebs: „wyeul iyavn, romelman Seuracxyos 
mamaY TKsi, gina Tu dedaY TKsi“ (meore rjuli 27, 1�).

wm. tixon mRvdelmTavari (zadoneli) brZanebs: „yove-
live pativiscema aRmouCine mSobelTa SenTa, raTa keTil 
geyos Sen, mSobelni Senni arian didni Senni keTilis-
myofelni; uCvenebde maT Sens Rirseul madlobas. moixsene 
tkivilni da Sromani maTni... da iyav maTda mimarT madlo-
beli“ (kiTxvani aRsarebasa zeda �899: ��-��).

erTaderTi, riTac SeiZleba samagiero miago mSobels, 
siyvarulia, mxolod am Zalas SeuZlia misi amagis Sefase-
ba da dafaseba. „romelman boroti sTquas mamisaTKs, si-
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kudiliT mokudin“ _ gvafrTxilebs biblia (gamosv. 21, 17), 
miT ufro dauSvebelia sityvieri Seuracxyofa mSoblisa, 
aRarafers vambobT ara Tu sxvisi, sakuTari dedis ginebis 
umZimes codvaze.

„ara jer ars gineba dedisa, _ gvafrTxilebs wm. ioane 
oqropiri, _ ukeTu vinme Sevides eseviTarsa gansacdelsa 
da ixmaros gineba dedisa, maSin deda RvTisa ganaSorebs 
mfarvelobasa da Semweobas Tvissa mis kacisagan da moak-
lebs yovelsave keTilsa, _ iqmnebis wyeuli ukanasknelsa 
mas dResa Sina, vinaidan deda TKsi cudad moixsena da agina“ 
(moTxrobebi wm. mamaTa cxovrebidan �99�: �07). saxelmZR-
vanelo marTlmadidebeli eklesiis katexizmos Sesaswav-
lad sagangebod aRniSnavs: „vinc winaaRmdegia mSoblebisa, 
is winaaRmdegia TviT bunebisa“ (katexizmo �99�: ��).

mamaSvilobis brwyinvale scenaa gacocxlebuli „wm. ni-
nos cxovrebaSi“. „moqcevaY qarTlisaY“ mogviTxrobs wmida 
ninosa da mamis, zabilonis, ganSorebis ambavs: „Semitkbo 
me mkerdsa missa da damaRuarna viTarca wyaroni cremlni 
misni pirsa zeda Cemsa da mrqua me: „Sen xar ,Svilo Cemo, 
romlisa RmrTisa nebiTa viqmen Senda oden mamaY: aha, esera 
dagiteob Sen oblad Cemgan da migaTualav Sen mamasa zeca-
Tasa“... gandegilobis gzaze Semdgarma zabilonma uzenaess 
miando da Caabara mxolodSobili asuli da „warvida wiaR 
iordanesa kacTa maT Tana velurTa“ (Zeglebi �9��: ��0). 
am monakveTSi naTlad igrZnoba mamaSviluri urTierTobis 
unatifesi buneba da, rac mTavaria, miniSnebulia misi qris-
tianul principebze dafuZnebis aucilebloba.

iakob xucesis „wm. SuSanikis wamebac“ Svilebisa da 
mSoblebis damokidebulebis TvalsaCino suraTs iZleva, 
oRond aq ukve dedaSvilobis problemaa win wamoweuli. ro-
gorc zabilonma miando soflis Semoqmeds Tavisi asuli da 
Caabara „yovelTa mzrdelsa RmerTsa“, aseve wm. SuSanikmac, 
roca Seityo meuRlis gamazdeaneba, xeli CasWida Svilebs 
da „RvTis moSiSebiT“ eklesias miaSura, sakurTxevlis win 
waradgina da manac RmerTs Seavedra: „ufalo RmerTo, Sen-
ni mocemul arian da Sen daicven eseni“ (Zeglebi �9��: ��).
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es magaliTebi cxadyofen RvTisadmi mSobelTa uki-
dures morCilebasa da sasoebas, Svilebis sulis gadarCe-
nisaTvis zrunvasa da maTs bedze fiqrs.

aseT fonze gamorCeuli adgili uWiravs giorgi merCu-
lis „wm. grigol xanZTelis cxovrebas“, romelic dedaSvi-
lobis uwmindesi grZnobis duRilisa da Svilis mier mex-
uTe mcnebis dacvisa da aRsrulebis unikalur magaliTs 
warmoadgens.

`giorgi merCules amaRelveblad da uaRresad Tbil 
tonebSi aqvs gadmocemuli grigolisa da dedamisis faq-
izi, alersiani urTierToba. Svils monatrebuli mxcovani 
deda mouTmenlad elis didi xnis unaxav grigolTan Sexve-
dras. grigoli erTaderTi Svili yofila da Tavis droze 
misi saxlidan wamosvla mwared ganucdia martod darCenil 
dedas“ (baramiZe �99�: ��7).

agiografi mogviTxrobs, rom Svilis „didebulebis“ am-
bavi Seityo Tu ara mxcovanma dedam, „ganmxiarulda suliTa 
da ganZlierda PorciTa“ (Zeglebi �9��: �77). am frazaSic ki 
ikveTeba giorgi merCulis religiuri Semecnebis aspeqte-
bi, rom adamianSi mTavaria suli da sulieroba, rom, Tu 
suliT ganvikurnebiT, xorcis simarTlesac movipovebT. 
amitomacaa, rom wm. grigolis dedis sulierma sixarulma 
„xorcTa ganZliereba“ Sva. Tavad mSoblis sulierobasa da 
saTnoebaze migvaniSnebs agiografis sityvebi: „siwmidiT 
dadgromil iyo locvasa Sina da marxvasa da maradis SiSsa 
RmrTisasa“ (iqve: �77).

es ubiwo cxovrebis apologia imaze miniSnebaa, rom 
mxolod eklesiuri cxovreba unda iyos wesi adamianuri 
yofierebisa. amis Sedegia isic, rom `ZH ubiwoY maliad 
mivida dedisa winaSe morwmunisa da Tayuanis_sca mas da 
qristHsmieri kurTxevaY da mSvidobaY misca“ (Zeglebi 
�9��: �7). vin icis, ras ganicdida zecisa kaci da queyanisa 
angelosi, amdeni xnis unaxav dedas rom xvdeboda. jer Tay-
vanisca, da rogorc moZRvarma, Semdeg akurTxa da dalo-
ca. sulieri sixaruliT avsilma bednierma dedam ambors 
uyo monatrebul mxolodSobil Zes da uTxra: „Svilo Cemo 
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tkbilo, gixile, romlisaTKsca msuroda, rameTu xilviTa 
SeniTa ganmeSornes yovelni igi pirvelni tkivilni“ (iqve: 
�77-�78). Zlieria dedaSvilobis grZnoba, Seuvali da RvTa-
ebrivi, pirvelqmnili siwminde da idumaleba axlavs Tan! 
gana arsebobs am qveynad ufro Zlieri siyvaruli, ufro 
mwvave monatreba da ufro didi sixaruli erTmaneTobisa, 
vidre dedaSviloba?!

wm. grigol xanZTelis mSobelTan Seyra, faqtobrivad, 
mis warsulTan Sexvedraa, umanko bavSvobasTan ziarebaa. am 
epizodSic universaluria „udabnoTa qalaqmyofeli“. igi 
Sendobas iTxovs morwmune dedisagan: „Sendoba iyav Cemda 
Sen mier, dedao Cemo“ (Zeglebi �9��: �78). Znelia moZebno 
ufro faqizi da sulisSemZvreli magaliTi dedaSvilobisa 
qarTul agiografiaSi, aseTi sinatifiT rom iqsovebodes 
da vlindebodes sarwmunoeba, Tavmdabloba, morCileba, si-
yvaruli da pativiscema Svilisa mSoblis mimarT. „ara nebi-
Ta CemiTa gangeSore, garna nebasa RmrTisasa esreT saTno 
uCnda, viTarca aw iqmna“ (iqve: �78) _ TiTqos ubodiSebs, 
ganumartavs dedas. es sityvebi kidev erTxel adasturebs 
wm. grigol xanZTelis providencializms. es pasuxi, iqneb, 
imis gamarTlebac iyos, episkoposobaze uari rom Tqva da 
„ganizraxa farulad sivltolaY TKsiT queyanaT“, rom es 
nabijic RvTis neba iyo da ara pirovnuli sijiutis Sede-
gi.

meres dedaTa monasterSi febroniasTan Svilis sanaxa-
vad mosul dedas wm. grigoli eubneba: „Sen cxorebasa amas 
wuTsa araY gaklda Porcielad da sulierad, vidre aqa-
momde, aramed aw Tana_mac moRuawebaY Seni sulierad da 
Porcielad mcnebisaebr uflisa“ (Zeglebi �9��: �78). prof. 
revaz baramiZe ase ganmartavs am monakveTs: „aq qristianu-
li moZRvrebis erT_erT arsebiT problemazea saubari _ 
kerZod, xorcieli da sulieri cxovrebis erTmTliano-
baze... harmoniul urTierTmimarTebaze... grigoli xazgas-
miT mianiSnebs dedas, rom Sen vidre monasterSi moxvidodi, 
cxovrobdi „Porcieli da sulieri“ cxovrebiT, magram raki 
aq moxvedi, dReidan unda icxovro „sulieri da Porcieli 
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cxovrebiT“ (baramiZe �99�: ���).
amis Semdeg, wm. grigol xanZTeli bibliidan im adg-

ilebis citirebas axdens, romlebSic laparakia mSobel-
Ta pativiscemis aucileblobaze. wmida mama, ZiriTadad, 
eyrdnoba iso ziraqis wignsa da pavle mociqulis episto-
les timoTelTa mimarT (ziraq., �, �0; �, 8; 7, �-� ;tim. �, 
8). marTalia, aq ar aris pirdapiri damowmeba aTi mcnebis 
mexuTe muxlisa, romelSic uSualod amazea saubari, ma-
gram ar gamoricxavs mas. Tundac imitom, rom mis mier 
bibliidan moyvanili adgilebi, swored mexuTe mcneba-
zea dafuZnebuli da aRmocenebuli. sxvaTa Soris, wmida 
grigoli iqve dasZens: „da aw ese sityuani msgavsni amaTni 
guesmian RmerTiv, sulierTagan wignTa saswavlelad mor-
wmuneTa“ (Zeglebi �9��: �78). mTeli am msjelobis mizani 
ki is aris, rom dedam dalocos da akurTxos Svili: 
„xolo me madliTa RmrTisaTa kurTxeva Seni davimkvi-
dro, viTarca Svilman mSoblisa moyuareman“ (iqve: �78). 
wm. grigoli kidev erTxel adasturebs Tavis gasaocar 
siyvarulsa da mokrZalebas dedisadmi, am ukanasknelisa-
gan dalocvas ki gansakuTrebuli mniSvneloba aqvs „mSob-
lis moyuare“ SvilisaTvis, radgan Tavadve gaixsena: 
„kurTxevaman mamisaman da dedisaman daamtkicnis saxlni 
ukunisamde“ (iqve: �78). deda_Svilis dialogSi ganfenili 
Teologia „qristianuli zneobrivi dogmatikis arsTa ar-
sia. ase bunebrivad da siRrmiseulad aviTarebs giorgi 
merCule Teologiuri principebis arsebiT postulatebs“ 
(baramiZe �99�: ���).

wm. grigol xanZTelis sityvebis pasuxad misma mor-
wmune dedam „pirvelad akurTxa RmerTi da mere Ze igi 
TKsi da Tanamosrulni igi saxleulni TKsni Sehvedra“ 
(Zeglebi �9��: �78). aq sainteresoa is, rom deda madlobe-
lia uflisa, misi madidebeli da pativismcemelia. upirve-
lesad, RvTis siyvaruliTa da sasoebiTaa anTebuli. es 
Tanamimdevroba _ „pirvelad akurTxa RmerTi da mere Ze 
igi TKsi“ _ imiTacaa mniSvnelovani, rom amqveyniuri sixa-
ruli ver cvlis maradiuls. es adgili am saxarebiseuli 
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Segonebis gamoZaxilia: „romelsa uyuardes mamaY anu de-
daY ufroYs Cemsa, igi ara ars Cemda Rirs da romelsa 
uyuardes Ze anu asuli ufroYs Cemsa, igi ara ars Cemda 
Rirs“ (m. �0, �7), vinc RvTis nebas ar aRasrulebs, vera-
vis verafers argebs (bulgareli I �99�: ��9), arc misi 
„nayofi“ iqneba sacnauri.

deda_Svilis xsenebul Sexvedras, febronias garda, 
eswrebodnen wm. grigolis „Tana_mosrulni saxleulni“. 
advili warmosadgenia, Tu rogori sixaruli da sulieri 
zeimi iqneboda sofel meres dedaTa monasterSi. deda 
febroniam ana winaswarmetyvels Seadara wm. grigolis mSo-
beli da isic aRniSna, rom „nayofisagan sacnaur ars sikeTe 
xisaY“ (Zeglebi �9��: �78). ase gadadis erTmaneTze da erT-
maneTSi madli da saTnoeba, ase amTlianebs da sulier zei-
mad aqcevs movlenas WeSmariti rwmena RvTisa! deda_Svilis 
Sexvedras sxva sikeTec mohyva: „netarman grigol jeri-
saebr ganago cxorebaY dedisaY da TKsisaY da misTanaTaY“. 
kerZod, dedamisis mosamsaxure gauTxovebia, „qmari usua 
da basili, mamaY xancTeli, misgan iSva“ (Zeglebi �9��: �78).

giorgi merCulis mier gacocxlebuli dedaSvilobis 
epizodi erTi mRelvare ambavia „wm. grigol xanZTelis 
cxovrebisa“, romelic mcire novelis saxesac ki atarebs.

zabilonma „yovelTa mzrdelsa RmerTsa“ miando wmida 
nino, wmida SuSanikma eklesiaSi, sakurTxevelTan, aRavlina 
locva da RmerTs Seavedra Svilebi, wmida grigol xanZTel-
ma ki, viTarca „mSoblisa moyuareman Svilma“, „jerisaebr 
ganago cxovrebaY dedisa“. Tu pirvel or SemTxvevaSi mSo-
blebi zrunaven Svilebze, giorgi merCulis Txzuleba imis 
magaliTia, rogor unda „sce pativi“ mSobels, rogor unda 
miago misagebeli, rogor unda aRasrulo mcneba uflisa. 
wm. grigol xanZTelis „sanatreli mSobeli“ gardaicvala 
„meres Sina da mivida uflisa, romlisaca suroda“. dedis-
gan kurTxeulma da dalocvilma Svilma „daiRuawa suli 
misi da didebaY Sewira RmrTisa, romelmanca mohmadla mas 
keTilad msaxurebaY dedisa TKsisaY da sruliad kurTxevaY 
misgan miiRo“ (Zeglebi �9��: �79).



�97

dedisTvis keTilmsaxurebis, misi amagis, Rvawlis da-
fasebis, mSoblis gansakuTrebuli siyvarulisa da pati-
viscemis, RvTis mcnebis aRsrulebis niWTan da madlTan 
erTad, dedaSvilobis am epizodSi gamovlinda sulisa 
da xorcis mimarTebis, ubiwo cxovrebis, RvTis nebisa da 
gangebulebis danaxvis Teologiuri principebis arsebiTi 
mxareebi, radgan aseTi iyo Tavad avtoris, _ giorgi merCu-
lis religiuri mrwamsi da Semecneba.

sabolood, mTeli es monakveTi giorgi merCulis Tx-
zulebisa kidev erTxel Segvaxsenebs, rom adamianma unda 
icxovros RvTis mcnebaTa dacviTa da aRsrulebiT!
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daskvna

qarTuli agiogorafiis (V-X ss.) saxismetyvelebiTi 
aspeqtebiT Seswavlam ramdenime mniSvnelovani sakiTxi 
gamokveTa:

erT-erTi umTavresi qarTuli agiografiisaTvis 
aris sityvis Zalasa da madlze aqcentebi. agiografiuli 
sityva da logosi suliwmidas ganacxadebs, wuTisoflis 
daZlevisa da sulieri amaRlebis gzas gviCvenebs. sityvaSi 
vlindeba pirovneba, misi fsiqo-emociur da sulier-
inteleqtualuri sawyisi. sityviT aResruleba didi 
saswaulebi.

locva da marxva, es ori qmediTi saSualeba, erT-
maneTisagan ganuyofelia qarTuli agiografiisaTvis. 
locva, rogorc saubari siyvarulisa da simSvidis 
RmerTTan, amSvidebs suls, ganwmends gonebasa da 
sasufevlis kars uxsnis adamians. marxva erT-er-
Ti saukeTeso pirobaa sulieri aRmafrenisa da amaR-
lebisaTvis, is RvTis msgavsebad qmnis adamians. loc-
va da marxva garantia, keTilsaimedo saSualebaa, 
sulis mfarvelia borotisagan. qarTuli agiografiis 
mdgomareobaa orive saTnoeba, Tumca `gancdaY TKsTa 
codvaTa~, locva sinanulisa, locva monanulisa TiTqmis 
ucxoa qarTuli agiografiisaTvis.

cremli, niWi suliwmidisa, da cremliT aRvlenili 
locva gansakuTrebuli saTnoebaa wmindanis moRvawe-
obaSi. 

RvTis SiSi, rogorc sworadwarmarTebuli cxovrebis 
safuZveli erTnairad mniSvnelobs rogorc `wamebis~, ise 
`cxovrebis~ personaJebSi.

bermonazvnuli cxovrebis safuZveli: upovareba, 
uqorwinebloba da morCileba-Tavmdabloba-moTmineba 
gaidealebulia qarTveli agiografebis mier.



�99

gamorCeuli simtkiciTa da rwmenisTvis TavdadebiT 
asxiveben qarTuli agiografiis wamebuli bavSvebi, RvTis 
siyvaruliT anTebuli sulebi, uman koebisa da ubiwoebis 
xiluli saxeebi.

IV-X ss.-is qarTul agiografiaSi sruliad gamorCeulia 
wm. asureli mamebis moRvaweoba, romelic ara mxolod 
saqarTvelos samonastro kolonizaciis dasawyisia, ara-
med didi misioneruli moRvaweoba, originaluri him-
nografiuli mwerlobis Casaxva da qarTuli marTlmadi-
deblobis ganmtkiceba. maTi e.w. samoRvaweo programa, 
zneobiTi swavlebani SegviZlia warmovidginoT rogorc 
saTnoebaTa kibeze zeaRsvla, daubrkolebeli Rvawli 
srulyofisaken.

IV-X ss. qarTuli agiografiaSi gacxadda isic, rom 
agiografiuli  mwerloba saRvTo werilis gagrZelebaa. 
 amiT kidev erTxel dasturdeba Cveni meTodologiuri 
safuZvlis (agiografia efuZneba liturgiul-eorta-
logiur princips) erTaderToba. da kidev erTi, qarTuli 
agiografiis (IV-X) ikonografiuli saxismetyvelebis 
zogierTi aspeqti, ZiriTadad, saxismetyvelebiTi RvTis-
metyvelebis kuTxiT gavaanalizeT. RvTismetyvelebaSi 
miswvdebi an ver miswvdebi. ganasxvaveben ZiriTad, Se-
darebiT, zneobriv da samoZRvro swavlebebs. wm. grigol 
RvTismetyveli brZanebs: `Tu gsurs droTa ganmavlobaSi 
gaxde RvTismetyveli, daicavi mcnebebi da nu gamoxval 
morCilebidan~. qarTul agiografiaSi nebismieri saRvTis-
metyvelo swavleba am moTxovnis dacviTaa STagonebu li.

providencializmi, esqatologiuri molodini, sikvdi-
lis SiSis daZleva, gulisa da gonebis ganwmenda, eklesiuri 
cxovrebis aucilebloba qarTveli agiografebis 
SegonebaTa safuZvelia.

sagangebod unda aRiniSnos, rom IV-X ss. qarTul 
agiografiaSi mniSvnelobs saTnoebiTi swavlebani. am 
mxriv sainteresoa `wm. ninos cxovrebis~ dekalogi, 
`wm. evstaTi mcxeTelis martvilobiseuli~ aTi mcneba 
da wmida ioane zedaznelisa da wm. Sios `cxovrebaTa~ 
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swavlani. TiToeuli maTgani emsaxureba erTaderTs, - xeli 
Seuwyos adamians sulis gadarCenaSi, gaxados igi qristes 
megobari, yofiTze, materialurze, amaosa da warma valze 
amaRlebuli, sulier faseulobaTa erTguli. sabolood, 
es swavlebani sameufo gziT siaruls qadagebs.

saxismetyveleba, anu gansaxovneba, anu mxatvruli 
azrovneba, specifikurad vlindeba agiografiaSi. eiko-
nuri, anu xatisebria gansaxovnebis es saxeoba. xatisebri 
saxeTa sistema orplaniania: amqveyniuri Sinaarsic aqvT 
da sulieri mniSvnelobac (r. siraZe).

gavmeordebiT da kidev erTxel aRvniSnavT, rom 
qarTuli agiografiuli mwerloba aris pasuxi imazec, Tu 
rogor swamdaT da uyvardaT saqarTveloSi! 
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АГИОГРАФИЯ

Каждое время по-своему воспринимает литературное наследие и 
акценты расставляются по-разному. Мы, в первую очередь, должны оп-
ределить важнейшие принципы агиографической письменности, выяс-
нить ее сущность и своеобразие. 

Агиография - отрасль духовно-церковной письменности. Это уже 
определяет ее первостепенную функцию, важнейшее назначение - ре-
лигиозно-мистическое, все остальные (историческое, художественно-
эстетическое или социальное) второстепенное для этой письменности. 

Агиография опирается на литургико-эорталогические принципы и 
это определяет ее специфику. Что подразумеваем под литургико-эорта-
логическим принципом, когда пишется агиографическое сочинение?

а) Должна произойти канонизация или признание церковью чело-
века святым, что является прерогативой высшего иерарха церкви (като-
ликоса-патриарха) и Священного Синода (высшее церковное собрание). 
Если художественное творчество - удел муз и напишешь тогда, когда эта 
«богиня посетит тебя», скажем, в полночь («сейчас, когда я пишу эти 
строки, полночь тает, сгорает»), то агиографическую литературу музы 
создать не смогут. Во-первых, нет у нас права кого-нибудь возвести в 
сан святого, во-вторых, Творец один - наш Господь Иисус Христос, а 
агиография исполнитель Божьей воли и создается вдохновением Свято-
го Духа. Исходя из этого, можем заключить, что в агиографии канони-
ческое, нормативное совпадает с желаемым. 

б) Канонизация подразумевает, чтобы в церковно-праздничный 
календарь вошли и были установлены дни поминовения святых, когда 
церковь на Божественной литургии особо чтит их вклад и попросит хо-
датайства перед богом. Это само собой подразумевает то, что должна 
быть написана икона, тропарь-кондак и агиографическое произведение 
или рассказ о житии святого. 

В агиографии главным является деятель - здесь видны и конец 
деятельности и плоды. Так как этот труд агиографа описывает деяние 
святых, это само собой подразумевает и цель - у святого должен по-
явиться подражатель. С этой мыслью так перекликается начало «Му-
чения Св.Або»: «Уверенность и радость испытывает юношество, читая 
эту повесть». 

Целенаправленность агиографии сохранить чистоту и обнадежить 
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мужественного, непреклонного ратника, которому мы должны подра-
жать. 

У агиографической письменности два жанра: кровавая и бескров-
ная жертвы или жанр «мучений», в котором святой жертвует жизнью 
из-за верности высшим идеалам и принципам, любви к Христу. «Жиз-
ненный» жанр отображает заслугу этого человека, который, хотя и не 
пролил кровь, не пожертвовал жизнью, хотя вся его жизнь была самоот-
верженностью, верностью, любовью и служением христианским идеа-
лам. В обоих случаях предпосылка начала деятельности _ это желание 
спастись. 

У агиографических образов две стороны:
а) религиозная, духованя, возвышенная;
б) художественно-эстетическая. 
Мистическая символика регламентирована, ее сопровождает опре-

деленная каноника и внесение туда свободного мышления может даже 
посчитаться за богохульство. Художественно-эстетическое всегда со-
держит потенциал свободного мышления и в этом проявляется его веч-
ность. 

Итак, методологическую основу нашего исследования представля-
ет именно такая интерпретация агиографических созданий. Памятни-
ки грузинской агиографии IV-X вв. рассмотрены в двойном аспекте: в 
религиозном (богословским образным мышлением) и художественно-
эстетическом (образное мышление). Мы постарались быть верными на-
шей агиографической вере. 

Глава I. «Житие св.Нино». В грузинской агиографии благодать и 
сила слова, природа Логоса с особенной силой проявилась в «Житии 
святой Нино», хотя бы потому, что ей поручено выполнить апостоль-
скую миссию, ее одним-единственным орудием действия было духов-
ное слово - в молитвах и проповеди. Словом заменила она образ жизни 
страны и спасла от «идолопоклонства». Слово в «Житии св.Нино» ста-
ло средством моделирования настоящего. Святая Нино в духовный мир 
включается словом, участвует, становится соучастницей вечного и бес-
смертного, поэтому церковь и называет ее «служительницей слова Бо-
жия». Миссия св.Нино подразумевала и обращение грузин, перестройку 
их психики, изменение системы мышления. Священник Абиатар расска-
зывает: «Все разъясняла, просветляла разум и убедила сменить веру». 
Бескровные жертвы, слова, проявленные в молитвах св.Нино, вызвали 
разрушение идолов и разрушение языческой веры. Слова св.Нино, ее 
проповедь послужили началом новой жизни для царя Мириана: «Она, 
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святая, зажгла в сердце моем свечу истинной веры» - эти факты свиде-
тельствуют, что слово святой смогло подчинить природу (разрушение 
идолов) и ее венец - человека. 

В «Житии св.Нино» сильно проявляется ведущий мотив - идея 
воскресения. Все основывается на этом. В конце концов страна, погру-
женная во мрак из-за грехов, падшая в грехах идолопоклонства, должна 
воскреснуть. Воскресение здесь подразумевает духовную жизнь, позна-
ние истины, начало новой жизни, включение человека в поток высшей 
животворящей благодати. 

Автор «Крещения Грузии» замечает: «Пришла Блаженная дева и 
убедила всех уверовать в Святое Воскресение». 

Св.Нино вспоминает: спрашивала армянина Ниафора о страстях 
Христа… Воскресении и о благодати Святого Воскресения (подчеркну-
то нами - С.-П.М.). 

Благословенная своим дядей, Патриархом Иерусалима, идет рав-
ноапостольная в Иберию. Патриарх Иобенал просит Создателя: «Боже, 
Господь наш, Боже вечный, вручаю в руци твои сироту-племянницу и 
отправляю проповедовать, чтобы возрадовались Воскресению Твое-
му!»

Святая Нино - вестница Воскресения в Иберии, падшей в грехе - с 
таким благословением направляется она в удел Святой Богородицы. О 
Благовещении Воскресения Христа, т.н. грузинский «Декалог» IX стих 
- особо отмечает: «Речет Иисус Марии Магдалине, иди и возрадуй бра-
тьев моих». Чем могла обрадовать Мария апостолов - конечно, Воскре-
сением Христа. 

Так объединяются идеей Воскресения «Житие св.Нино» и «Жизнь 
Марии Магдалины». Идея Воскресения объединяет один из первых па-
мятников древнегрузинской письменности, и заслуга св.Нино направ-
лена к этому. Этим же перекликается она в первую очередь со своим 
первообразом - св.Марией Магдалиной. 

Связь св.Нино со св.Марией Магдалиной филологическим аспек-
том - фактическое отображение в истории мировой церкви просвети-
тельской миссии женщин. 

Космическим аспектом - их союз представляет дорогу Воскресе-
ния мира. И не случайно то, что идея Воскресения делает целостною 
их жизнь. 

Ангелогическим аспектом - их связь между собой предвещает по-
ражение сатаны. Св.Нино разрушила язычество в Иберии, одолела са-
тану. 

Нравственный аспект - это душевная дорога к Христу, путь к со-
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вершенству. 
Аскетический аспект - их связь отрицание собственной жизни. 
Мистический аспект - это великая тайна любви. 
Символически - связь св.Нино и св.Марии Магдалины между собой 

- это лицо мирской жизни, которая совершается Христом. 
Так перекликается «Житие св.Нино» с заслугой св.Марии Магда-

лины. Так соединяются они духовной жизнью, которая познается в веч-
ности. 

В нашем каждодневном бытии мы только сделали попытку зафик-
сировать это. 

Глава II. «Мученичество св.Шушаник». Начало сочинения, пер-
вая же фраза: «И теперь я расскажу вам правдиво о кончине святой и 
блаженной Шушаник» сразу же вызывает в читателе настрой духовнос-
ти, состояние молитвенности. Как указано в специальной литературе, 
такое начало сочинения порождает сомнение, что у произведения не 
хватает или нет начала. Отмечают, что в переводах Старого и Нового 
Заветов фразы, начинающиеся с «И» встречаются много раз и это счи-
тается влиянием греческого. В греческий язык это вошло с еврейского. 
Вошедший в грузинский язык союз «И» - еврейский (waw сегмент) яв-
ляется калькой, перешедшей в греческий язык. 

В вышеуказанной фразе «И» содействует началу непосредственно-
го повествования истории, является толчком тонуса для диалогического 
настроя, показателем духовного воодушевления автора и влияет на рит-
мическое течение фразы. 

Наблюдения над духовными словами Якова Хуцеси переносят нас 
в теологическую плоскость. В повести слова насыщены богословской 
мудростью. Автор в словах-символах дает детали жизни св.Шушаник, 
составляющие моменты бытия мученицы, полные сложнейшими внут-
ренними катаклизмами. Блестящая святость царицы остро показывает 
темноту Варскена. Но нигде не видна ненависть. Невозможно, чтобы в 
агиографических произведениях не был бы соблюден принцип христи-
анства _ быть беспощадным к греху и милостивым к грешнику, жалеть 
грешника и ненавидеть грех. Когда царица узнает об отречении супруга 
от христианской веры, она скажет: «Каким жалким стал Варскен». 

Каждая молитва, произнесенная св.Шушаник, начинается обраще-
нием к Божеству: «Господи Боже! Ты мне их даровал; Господи Боже! В 
этом собрании и не нашлось никого; Господи Боже! Ты знаешь». Цари-
ца-мученица духовно связана с Всевышним, ему доверяет самое доро-
гое, что в ее руках - жизнь и видит Его волю во всем. 
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Яков Хуцеси речью персонажей показывает не только их внутрен-
ний мир, духовно-интеллектуальный строй, но и ваяет эволюцию харак-
тера, в действии, динамике представляет контраст изменчивости. Яркий 
пример этого - подлый тон Варскена: «Вы не стесняйтесь меня и не пре-
зирайте». Питиахш требует сострадания. Случилось же обратное. Отцы 
церкви разоблачили его, и до чего же тяжелым было это обвинение: «Ты 
погубил себя и нас погубил!» Изменчивость действия и контраст видны 
и в этом малом эпизоде. 

В результате свободной воли св.Шушаник становится мученицей. 
Ее мучения - начало счастья (счастье путем мучений) и изъявление сво-
бодной воли. 

Яков Хуцес в начале сочинения сообщает о Шушаник, что она была 
«Богобоязненная со дней младенчества своего». Первоначально возни-
кает вопрос: что означает «богобоязненная» и, в частности, что такое 
боязнь Бога?

Страх Бога называется источником мудрости (Притчи, 1.7) и явля-
ется неразлучным защитником добродетели. Без страха к Богу, - говорит 
Василий Великий. - невозможно стать знающим, благоразумным или 
добрым. В этом ключ ко всему - богобоязненность: «Богобоязненность 
- превыше всего», - поет Ивдит (16.16). Святой царь и пророк Давид го-
ворит: «Я стал нем, не открываю уст моих; потому что ты соделал это». 
Преподобный отец Абба Дороте в своем «Учении и послании» отмечает, 
что страх божий двоякий: первый - новый, второй - полный, абсолют-
ный. 

Из слов автора вытекает, что Шушаник с детства воспитана хрис-
тианским порывом, церковной жизнью. Ее духовная жизнь закономерно 
направлялась к Всевышнему, ежедневно она наполнялась Божьей благо-
датью. Каждая секунда воспитывала и формировала в ней чувства люб-
ви и страха. 

Значительным в начале сочинения является то, что Шушаник с 
детства была богобоязненной, что она с самого начала приобщилась к 
этой великой благодати, и в дальнейшем, когда она ступит на дорогу 
мученической жизни, нельзя думать, что она ненавидит тех, кто ее пре-
следует и хулит. Мораль Нового Завета выражается любовью к врагам, 
в этих словах сконцентрировано все Евангелие. В нас вложена не только 
возможность, но и потребность взаимной любви. 

Впервые вошедший в веру человек в первых порах растерян: мно-
гое его удивляет и изумляет, он даже может впасть в очарование, хотя и 
некоторые вещи осваивает механически. В это время выполняет Божьи 
заповеди, из-за страха не быть наказанным, боязни лишиться Царства 
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Небесного, предаться вечным мучениям. Это страх поставить собс-
твенное «я» в опасное положение, поэтому это не будет совершенной 
добродетелью. Такой страх преподобный отец Абба Дороте называет 
«страхом нового». Но есть и другой случай, новая ступень духовности, 
когда человек, образ и подобие Бога, исполняет Божью волю «не из-за 
боязни, «язв», а из-за любви к Христу. Он уже знает, что такое добро 
и все добро от Бога, так как по блаженному Августину, бытие - доб-
ро, а бытие высшим - высшее добро, поэтому поднявшийся на новую 
ступень добродетели, верующий уже почувствовал Божью благодать и 
приобщился к истинной любви, с той надеждой и упованием, которая 
приведет к «полному страху», когда исполняешь Божью волю не из-за 
страха к ожидаемым мучениям, а из-за того, чтобы не отдалиться от аб-
солютной истины, абсолютного добра, так как Божье иго - сладко, а груз 
- легкий (М., 11.30). 

Все ясно, Яков Хуцеси явно объявляет, что что бы ни случилось, 
Шушаник не изменит вере. На таком фоне автор сообщает о питиахше: 
«Отверг спасительную надежду Христову, или кто не восплачет о нем, 
ибо он не изведал ни бедствий, ни страха, ни меча, ни узничества за 
Христа» (подчеркнуто нами - С.-П.М.). Еще ниже читаем: «(Шушаник) 
встала, покинула дворец свой и богобоязненно вошла в церковь» (под-
черкнуто нами - С.-П.М.). Это место перекликается со словами авто-
ра Псалтыря: «Утомлен я воздыханиями моими: каждую ночь омываю 
ложе мое, слезами моими омочаю постель мою». 

Глава III. «Мученичество св.Эвстатия». При оценке досто-
инств данного произведения ученые весьма сдержанны. Текст сдержан. 
Ему чужд аллегоризм. «Стиль документален, интонация - деловая…» 
(М.Чхартишвили). Существуют различные мнения о месте креще-
ния св.Эвстатия (И.Джавахишвили, К.Кекелидзе, С.Кубанеишвили, 
Б.Киланава, Г.Мамулия, М.Чхартишвили). По нашему мнению, святой 
Эвстатий еще до прихода в Мцхету был приобщен к христианской вере, 
в духовном плане эта вера уже была избрана им, однако крещение про-
изошло именно здесь. До того он лишь готовился к крещению. По Ла-
одикийскому и VI Вселенскому собору, «те, кто готовятся стать верую-
щими, должны изучить веру». 

Теологическая часть «Мученичества» весьма сложная. В ней из-
ложена сотеорологическая суть пришествия Христа во плоти. В свое 
время об этом писали Н.Марр, К.Кекелидзе, Ш.Нуцубидзе, Т.Чкония, 
Б.Киланава, Г.Кучухидзе. 

По нашему мнению, в тексте определенно выражено то, что автор 
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- диофизит: «И послал Бог Сына во плоти и во плоти принял креще-
ние». К тому же, фраза - «Божественная суть была скрыта плотью» не 
подразумевает, что человеческая и божественная сути воссоединились. 
Эта цитата - отголосок эстетики света. «Божественная суть была скрыта 
плотью» из-за того, чтобы мы были в силах увидеть необъятный, беско-
нечный свет Спасителя. 

В «Мученичествах» нет места смеху, комическому осмыслению си-
туации. В Священном Писании редок «смех праведного». По нашему 
мнению, «Эвстатий усмехнулся» не значит смех в современном пони-
мании. Это, скорее, «надсмеялся над(!)». Мы не можем согласиться с 
мнением Х.Заридзе, что пассаж этот является случаем комического ос-
мысления «ситуации». 

«Дидах» - учение двенадцати апостолов к язычникам. По произве-
дению, «есть два пути - путь к Жизни и путь к Смерти. Между ними - 
великая разница. Путь к Жизни таков: «Возлюби Бога своего, Творца… 
Не убий, не прелюбодействую, не кради, не клянись…». 

Десять заповедей «Мученичества» абсолютно совпадают с тем, что 
даны в «Дидахе», однако - различны от последовательности библейских 
заповедей (различна лишь последовательность, но не суть). Однако в 
«Мученичестве» I-II колена Библейского Декалога заменены основной 
заповедью Нового Завета (Матфей 22, 36-39): 

Очень интересен тот факт, что в исследуемом тексте учение начина-
ется наиважнейшей заповедью христианства. Такое начало - подтверж-
дение тому, что Закон заменяется Благом, сначала следует возлюбить 
Бога и лишь потом следовать Закону, без любви невозможно следовать 
заповедям. 

Грузинский агиограф объединил Закон Ветхого и Благодать Ново-
го Завета. По христианскому учению, Бога нельзя любить неполовину. 
Его надо возлюбить сердцем, духом и душой. Законам следуют любя. 
«Следующий заповедям возлюбил Бога». Любовь к Богу и ближнему 
- наиважнейшая из всех заповедей. 

Глава IV. «Мученичество св.Або». Первая глава произведения 
- образец гомилетико-эгзегетического Слова. Послание Самоела, карт-
лийского католикоса, к Иоване Сабанисдзе - реальный факт и подтверж-
дение тому, что агиография обоснована на литургических и эортало-
гических принципах, так что сначала следует канонизировать святого, 
определить день его поминовения в эорталогическом календаре, создать 
тропать и агиографическое произведение, посвященное ему. Произведе-
ние должно храниться в храме святом. 
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В Послании подтверждено, что агиография - литература не выду-
манная, она - «правдива». 

Заметим, что раз католикос обращается к автору, как к «духовному 
сыну церкви», то Сабанисдзе может быть лишь мирянином, но не пред-
ставителем духовенства. В этом случае он был бы «пастырем духовных 
сыновей». 

Первая глава начинается обращением к читателям (слушателям), и 
в первом же предложении дан образ Пресвятой Троицы: «Возлюблен-
ные Отцом, друзья и рабы Сына, хранители Святого Духа - восприни-
маю Вас, как знающих Бога и знаемых Богом». 

Такое обращение _ попытка объединения автора и читателей еди-
ной идеей, принять Слово. В грузинской агиографии трудно найти про-
изведения, в котором автор так «печется» о читателе, старается вникнуть 
в душу, «отрезвить», дать понять, что «близится царствие небесное», и 
давно настал «час седьмый». Также трудно найти автора, который в та-
кой степени восхищен собственной верой, ибо «истинная вера _ великое 
богатство». Автор обещает рассказать «правдивую» историю мучени-
чества. 

Приверженность личностной правде - путь к Истине. 
Вторая глава произведения - апология христианской любви. Благо 

лишь в любви. Христианская любовь - та непобедимая сила, что обожест-
вляет смертного. По агиографу, «Або пришел во имя любви к Христу», 
«стал любим всем народом», «возлюбил Христа всем сердцем своим», 
верил, что никто не сможет отдалить его от любви к Господу» и т.д. 

Иоване Сабанисдзе акцентирует «Слово Жизни» (Учение Христо-
во). В первой главе, в которой констатируется сила и благо Слова, сказа-
но, что «любящие Бога говорят словами жизни». Во второй же главе тема 
продолжена - «в Абхазии епископы и священнослужители рассказывали 
Або о Слове Жизни, «благовестили» о Христе и вечной жизни...». 

«Слово Жизни» - та духовная пища (вместе с тем, что Слово - сам 
Спас), та необходимость человеческого бытия, которая должна подгото-
вить путь в вечный мир, начиная с мира видимого. 

В III-IV главах «Мученичества св.Або» ясно выражена масштаб-
ность теологического мышления агиографа, провиденциализм. Акцен-
тирована универсальность христианской любви. Автор строг и требова-
телен к защите Божественного Слова в лоне церкви, но не вне. 

Глава V. «Мученичество св.Костанти Кахи». Произведение мож-
но разделить на две части - житие Костанти Кахи до пленения и само 
мученичество. 
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Агиограф рассказывает, что популярность Костанти, заинтересо-
ванность его персоной императорским двором Византии была опреде-
лена теми несметными богатствами, которыми он владел. «Несметные 
богатства» превратились бы в помеху, если бы не был он удивительно 
человеколюбивым и щедрым. Было невозможно описать, насколько он 
любил нищих, радовался гостям. Это и есть золотая середина - быть 
богатым и любить нищих, иметь несметные богатства и быть гостепри-
имным, когда богатство - лишь средство для добродетели. 

«Мученичество св.Костанти Кахи» - произведение огромной важ-
ности в грузинской агиографии в том смысле, что в одной личности 
воссоединено все - богатство, добродетель, желание помочь, подарить 
- «хотение сильнейшее». 

Произведение значимо еще и тем, что персонаж глубоко чувствует 
свою греховность («Считал он себя самым грешным среди людей и оп-
лакивал себя»). По тексту, св.Костанти Кахи как бы сравнен со святым 
Иовом, с великомучеником св.Георгием, со святым Иоанном Крестите-
лем. 

Со святым Иовом Костанти сравнен, так как велико было его тер-
пение бед, с великомучеником Георгием _ не только из-за его мучени-
ческой кончины, но и из-за того, что оба святых были людьми великими, 
богатыми, выдающимися. 

Кончина же св.Иоанна Предтечи и Костанти Кахи - идентична - их 
обезглавили, безгрешных. 

В системе образного мышления нам кажется интересным начало 
«Мученичества св.Костанти Кахи» - автор подчеркивает, что произведе-
ние создается с помощью Святого Духа. Особый трепет к описываемо-
му материалу чувствуется и в том, что автор вспоминает Моисея, опи-
савшего создание неба и земли. Кажется не случайным и констатация 
того факта, что «Враг (Дьявол) встал против Истины, заставил Владык 
земных заставить верующих верить в идолов, а тех, кто не повиновался, 
истребить мечом. 

Сказанные в начале произведения слова как бы подготовка к тому, 
что будет констатировано в конце. 

Первым писателем название Моисея, упоминание авторов книг 
Ветхого Завета, затем апостолов, затем же - авторов агиографических 
книг _ является защитой и продолжением традиции. 

«Я, недостойный, наподобие им, подражая им, описал мученичес-
тво святого Костанти». «Я, недостойный» - известная формула в агио-
графии, выражающая покорность и «нищенство духом» - христианские 
добродетели. 
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Глава IV. «Мученичество св.Гоброна». Епископ Стефане Мтбева-
ри в начале произведения напоминает, что «Иосиф и все отцы наши были 
испытаны по силе своей». Даны цитаты из Библии, что человек должен 
быть готовым к испытаниям, и не только готовым, благодарным. 

Автор как бы заранее подготовляет нас к тому, что герой произведе-
ния - воплощенный пример тому. 

Архитектоника текста абсолютно отлична от других произведений 
жанров «жития» и «мученичества». Описание мученичества Гоброна - 
лишь одна треть текста, остальная же часть - подготовка к восприятию 
подвига. 

Стефанэ Мтбевари призывает к неустанной подготовке ко второму 
пришествию Христа: «Страшен тот день». «Страшен» он не потому, что 
это - последний день, но еще и потому, что именно в этот день предста-
нет Господь во всем своем Сиянии. 

Из-за Божественного (Божеского) сияния видимое солнце померк-
нет, даже ангелы удивятся, ибо увидят (узрят) невиданное доселе (Сви-
меон Богослов). 

Что же касается слов агиографа, «со страхом узрят Христа, идуще-
го с крестом», в них подразумевается то, что Сын будет судьей (Деяния 
17.31). Пред вторым пришествием «чудо» - крест будет вознесен анге-
лами. 

Произведение уникально и тем, что в нем - единственная молит-
ва, произносимая святым. Оно исполнено надеждой в Божественную 
милость и удивительной благодарностью за то, что он сочтен достой-
ным стать мучеником. В молитве он требует сил. Человеческая слабость 
(первый разговор с Амиром) рассеется с помощью Бога. 

Молитва эта - логический стержень всех душевных переживаний 
святого. Она исполнена чувством личностной греховности и этим при-
мечательна в агиографических произведениях IV-IX вв. Словосочета-
ние - «Я, грешник» («Я, грешный») не встречается нигде, ни в одном 
произведении упомянутого периода. 

Хотя в «Мученичестве св.Костанти Кахи» выражено покаяние за 
грехи свои [«Это ниспослано Богом за грехи мои»] (Памятники, стр.168), 
«Я, грешный» - достояние лишь «Мученичества св.Гоброна». 

Произведение это примечательно еще и тем, что лишь в нем святой 
просит Амира (и это - беспрецедентный случай), врага, даровать ему 
жизнь. «Такой неприемлемости к боли н е знает грузинская агиогра-
фия» (Г.Парулава), однако, наряду с этой «неприемлемостью» автор по-
казывает, что именно преодолев боль, личность, смертный возвышается 
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до святого, святости. 
В конце диалога с Амиром Гоброн произносит: «Ни за добрые обе-

щания, ни за зло, причиненное мне тобой - не отойти мне от Христа» 
(«не отвести» - точнее). Фраза эта - выражение сложности характера, 
когда позиция не только выражается, но и вырабатывается в самом про-
цессе разговора. Поэтому, если начало диалога - компромисс, в конце 
уже - бескомпромиссность. 

Метаморфоза, преображение личности подготовляется покаянием, 
ускоряется ею, ибо покаяние - великое таинство, называемое «вторым 
крещением». По Иоанну Синайскому, «покаяние - возобновление кре-
щения». 

Из многих Давид Агмашенебели в своем «Галобани Синанулиса-
ни» («Песни покаяния») приводит два примера - Марии Египетской и 
Монасе (2, Песнь, VIII, 219-220). 

Великий отец церкви, Андрей Критский (VI в.) в своем Законе Ве-
ликого Покаяния констатировал, что каяться ему поможет Спас - Хрис-
тос (7, 8). 

На естественный вопрос, почему каются и плачут святые «денно и 
нощно», св.Авва Дорофей отвечает: «Святой - человек, идущий к свету. 
Чем ближе свет, тем яснее грехи. Отсюда - вечный плач». 

Следует особо подчеркнуть, что великий Воскресенский пост - 
подготовка к покаянию, осознание греховности, недостоинства, служе-
ния злу. В песнопениях упомянутого периода - покаяние души, горькие 
слезы из-за осознания того, что человек пал, грешен. 

Осознав вышесказанное, совершенно ясно, зачем Мтбевари призы-
вает читателя к покаянию - он, как бы, готовит нас к нему, заставляет 
задуматься над грехами своими, вспоминать о святых, возвыситься над 
преходящим. 

Агиограф назидает: «И ты способен на такую жертву пред Госпо-
дом, способен на умиротворение («сжигание») плоти горем, бедами, 
воздержанием, нищетой». 

Ответить положительно на этот вечный вопрос человек сможет 
лишь тогда, когда возьмет крест свой и пойдет за Господом, осознает, 
что грешен и воздержится от «разоблачения» ближнего. 

На фоне вышесказанного понятно назидание грузинской агиогра-
фии. «Взойдите на крест трудами и постом, станьте достойны короны 
мученичества (короны из терний). Сильные мира сего возводили святых 
на крест, ты же - взойди по воле своей». 

«Пришел в мир, чтоб рассказать об истине» (Иоанн, 18, 37) - сло-
ва Спаса, что был распят за грехи наши. Великими мучениками стали 
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апостолы. За ними последовали многие. Был создан целый институт му-
ченичества. Подвигом, кровью и смертью была доказана Истина, высо-
кая ее цена и суть». 

Именно к этому призывает и автор «Мученичества св.Гоброна». 

Глава VII. «Мученичество девяти детей Колаели». Большинство 
детей-мучеников проявляют глубокую богобоязнь уже в раннем возрас-
те. Они призваны служить Богу. 

По общепринятому мнению, ребенок - существо чистое, в котором 
нет зла, порока, греха. В средневековье понятие «детства» воспринима-
лось особо - детей считали «малыми взрослыми». 

Примечательны слова агиографа - «К вечере позвонил в колокола 
священнослужитель и направились дети в храм по правилу христиан-
скому». 

В фразе подчеркнута глубокая религиозность детей - участие в ли-
тургии. Фиксация - констатация понятий «вечеря», «колокол», «храм» 
подтверждает, что история, рассказанная в произведении, не могла бы 
произойти до объявления христианства официальной религией. Более 
того, в четвертом веке литургическая практика не достигла бы столь вы-
сокого уровня. 

Литургическое мышление жителей Колайского ущелья выражено 
в их ответе детям-язычникам: «Если хотите быть во храме, уверуйте в 
Господа нашего Христа, примите крещение во имя его и причастие». 
Значит, для того, чтоб жить жизнью христианина, необходимы «вера, 
крещение, участие в таинствах, христианская радость единения». При 
исполнении таинства крещения в храме поется «Крещенные облачились 
в Христа, Аллилуйя». 

Древнейший пример канонического песнопения встречается в упо-
мянутом произведении. «Пастырь произнес: «Снизошел Дух Святой, 
как голубь над Иорданом, при крещении Христа. Ангелы воспевали: 
Аллилуйя! Аллилуйя!»

После крещения колайские дети проявили удивительное мужество, 
несмотря на возраст. Трижды отвечают они на вопросы родителей, и каж-
дый раз ответ начинается одними и теми же словами: «Мы - христиане». 
Агиограф констатирует, что дети и не знали, что им еще отвечать. Под-
черкнутая простота повествования лишний раз подтверждает истинность 
случившегося (ибо у детей семи-девяти лет невозможно обнаружить дара 
высокого красноречия). Автор не сочиняет, лишь констатирует. 

Глава VIII. «Мученичество Давида и Тиричани». Во введении 
знакомимся с богатой, преуспевающей семьей. У эристава Вардана и 
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его жены, Тагине «была истинная вера в Святую Троицу, служили Богу 
достойно и с великой боязнью», - рассказывает агиограф. 

Наиважнейшей деталью является то, что «истинной верой» назы-
вается вера в Святую Троицу. Фраза сама собой, подразумевает поле-
мику с язычеством, с любой другой верой или сектой. По св.Августину, 
«истинной веры нет ни у язычников, ни у какой-либо секты - лишь у 
христианской церкви апостольской. Облаченные в истинную веру, мы 
должны поклоняться истинному Богу - Пресвятой Троице - Отцу, Сыну 
и Святому Духу». 

«Истинная вера - лишь христианская», - констатирует св.Августин. 
То же самое подтверждено в «Мученичестве Давида и Тиричани». 

Констатируя факт, что муж с женой «служили Богу достойно и с 
великой боязнью», подчеркнуты три основных понятия (добродетели) 
христианской жизни:

1. Богослужение;
2. Достоинство;
3. Богобоязнь. 

«Богослужение» подразумевает литургическое мышление, «житие 
во храме», участие в таинствах, любовь и исполнение заповедей. 

Давид и Тиричани выросли в благотворной, литургической среде, 
внимали Божескому Слову, были добры, набожны, кротки и скромны. 

Св.апостол Павел назидает родителей, дав им закон правильного 
воспитания: «И вы, отцы, не раздражайте детей ваших, но воспитывайте 
их в учении и наставлении господнем…» (Эфес. 6, 4). 

Агиограф рассказывает, что у Тачине был брат, Тевдоси (Феодо-
сий), язычник безбожный (Уже упомянутый эпитет представляет собой 
полную характеристику персонажа (и не только персонажа, самого язы-
чества, как безбожия). 

«Безбожник» отнял земли у Вардана; был Тевдоси подобен зве-
ри разъяренной, с железными потрохами (!), кровожаден был и зол, 
«тигр». 

Все эти слова лишь подчеркивают противоположность братьев _ их 
кроткий нрав и высокое смирение. Давид и Тиричани: «Цветы прекрас-
ные, посадки Эдема, чистые, агнцы Божьи, агнцы (жертвы) истинные, 
святые». 

Контраст, характерный для агиографии лишний раз подчеркивает 
противостояние добра и зла, греха и блага. 

Девять малолетних колаели, Давид и Тиричани, дети, взошедшие 
на крест, запоминаются читателю благодаря высокой степени веры. 

Братья объясняют дяде, что и пред смертью будут верны вере отца. 
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Колаели, семи-девятилетние дети уверяют разъяренных родителей, что 
они готовы умереть во имя Христа. 

Сила духа отличает детей-мучеников, персонажей грузинской агио-
графии. Дитя - воспламененная Божественной любовью душа, олицет-
ворение высокой чистоты, мерило верности и незыблемости. 

Общая метафора детей-мучеников в агиографии - «цветы Эдема». 
«Дети-мученики такая же модель мучеников, что и мученики-

взрослые» (Т.Грдзелидзе). 
Сохраненные в «Атонском многоглаве» волнующие истории лиш-

ний раз подтверждают до чего же прекрасен дух, хранимый в древних 
рукописях. 

Глава IX. «Житие св.Иоане Зедазнели». Введение в «Житие свя-
того Иоане Зедазнели» посвящено размышлениям о Слове-Логосе. Это 
как бы теоретический трактат для осмысления того, что конкретно стоит 
за словом творца-писателя, как воспринимает художественное сознание 
автора бытие в смысле восприятия красоты и как происходит перевоп-
лощение прекрасного в новую эстетическую реальность. 

Причина и результат, их взаимосвязь в агиографическом слове от-
ражается в словесном материале произведения. 

Какова схема, преподнесенная агиографом?
«Причина порождает слово и слово рассказывает о причинах. При-

чина воспринимается чувством, чувства осмысляются, осмысленное же 
запоминается». 

Причина, повод, порождающий слово, подразумевает внутренний 
духовный резервуар (наличие этого резервуара), ибо слово выражает 
суть личности, его интеллектуальное и психоэмоциональное начало. 
Слово и есть смысл человеческого бытия. 

Исходя из специфики агиографического художественного слова, и в 
исследуемом нами художественном произведении представлена молит-
ва, как благодетель. Именно сила и благо молитвы является лейтмоти-
вом произведения. 

Сам факт пришествия в Грузию Иоане Зедазнели и его сподвижни-
ков («сильные словом и деяниями»), крещение («просветление») грузин 
«светом истины» (что должно подразумевать распространение диофи-
зитства, а не просто христианской веры (Р.Сирадзе), обоснование мо-
настырских систем - вся эта жизнь направлялась молитвами. 

Молясь, строили храмы - святые места для молитв. 
Грузинская агиография удивительно богата Божественными име-

нами, основанными на богословской традиции, строго определенными 
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рамками догматики и каноники. 
Оригинально Божественное имя, приведенное автором «Жития 

Иоане Зедазнели» - «дающий щедро, дарующий». Именно Он дал нам 
мир во всем многоцветии, Он - «кладезь добра» и «даритель жизни», 
«благодетель». 

«Бог, щедро дарующий» - словосочетание агиограф заимствовал у 
апостола Иакова. Бог щедро награждает священнослужителей - и дар 
этот, в первую очередь, мудрость (дар различия добра от зла, дар слу-
жения добру). 

По нашему мнению, особенно важен пассаж в «назиданиях», где 
подчеркивается сила личностного примера. По апостолу Иакову, «вера 
без деяний мертва» (2, 26). То, чему учишь других, должно быть стилем 
твоей же собственной жизни («превратите себя в образец»). Это и есть 
суть этического богословия. 

Глава Х. «Житие Шио и Эвагре». По рассказу агиографа, умуд-
ренный Богом св.Шио пришел в Грузию, ведомый Духом Святым и 
обосновался к западу от Мцхеты (Ср. «Св.Иоване пришел в Картли, ве-
домый Святым Духом»). Так же, как и святой Иоане Зедазнели, и Шио 
Мгвимели обосновался в малой пещере. Шио - человек выполняющий 
Божью Волю, исполненный этой же воли. Он слуга Господа, отрекший-
ся от мира, ради наивысшего - Бога. 

Влияние Евангелия: «Шио подчинился Воле Божьей, который ни-
когда не предаст верующих в Него». 

Первая же молитва Шио многозначительна. В ней чувствуется на-
иважнейшая благодетель - терпение. С воспламененным сердцем пре-
дался Шио молитве. Он просил: а) терпения, б) быть достойным вечных 
благ. 

Молитва интересна еще и тем, что Иисус назван «добрым», рож-
денным от Св.Девы, а также тем, что окончание молитвы совпадает с 
окончанием литургии. 

В молитве названы три хранителя: Божья Матерь, св.апостолы и 
св.отец Иоанн (подразумевается Иоане Зедазнели). В молитве же объяс-
нена причина пришествия Господа во плоти - «дабы спасти человека». 

По сей день, при окончании литургии, сохранена последователь-
ность: «Христос, истинный Бог наш, с помощью Богоматери Марии, 
покровительством апостолов…»

Можно заключить, что окончание молитвы св.Шио обусловлено 
(определено) литературической практикой и является проявлением ли-
тургического же сознания. 
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Вторая же молитва Шио - благодарность за божественные блага, 
дарованные ему. 

Жизнь человека - непрекращающаяся битва, борьба с видимыми и 
невидимыми врагами. Святые отцы учат, что намного сложнее бороться 
с невидимыми - с собственными страстями. 

Св.Шио достиг в этой борьбе таких высот, что превратил себя в 
«прекрасную основу», развил в себе благодетель терпения, был возна-
гражден Богом, восхвалял Творца и осилил невидимых врагов. 

В данном фрагменте интересны следующие пассажи: 1) Духовная 
радость («Радовался душой»). Радость эта исходит из любви. Любовь 
же - первейшая заповедь. Святой Шио, влюбленный в Бога, радостен, 
восхваляет Господа. 

2) После долгих трудов, непрекращающихся молитв, он осилил не-
видимых врагов, что означает, что он поборол самого себя, поднялся по 
лестнице благодетелей и приблизился к Богу. 

Особое чувство благодарности, что выделял св.Шио, естественно 
вытекает из учения о провиденциализме _ святой подчинен Воле Божь-
ей, доверяет этой Воле, влюблен в Бога. В своих молитвах он «восхва-
ляет» Господа. Он - по сей день живой пример грешному человечеству 
(кстати, благодарность и смирение тесно взаимосвязаны. Св.Исаак кон-
статирует: «Неблагодарный в малом недоволен и многим» (23, 191). 

Назидает сам Господь: «В малом ты был верен, над многим тебя 
поставлю» (Матфей, 25, 21).

В агиографическом тексте ни один персонаж не появляется в сцене 
охоты, за исключением Эвагре. 

По Божьему повелению, Эвагре остался с Шио. После того, как 
святой выстроил храм, он поставил на путь отшельничества Эвагре - он 
и есть первый «местный» отшельник грузинской церкви. 

«Назидания» св.Шио Мгвимели учат пути Божественной, в них 
восхвалены благодетели, что обязательны для аскета. 

Можно заключить, что ассирийские отцы создали программу аске-
тического жития («Учения» Иоане Зедазнели, «Назидания Шио Мгви-
мели»). Они - эти учения - назидания учат главному - как жить так, чтоб 
спастись. 

Глава XI. «Житие Давида Гареджели». Автор «Жития св.Шио и 
Эвагре» обращается к святому Шио: «Претерпел преходящую тьму и 
взамен получил Вечную славу и покой». 

Во введении же «Жития святого Давида Гареджели» читаем: «Отец 
наш, святой Давид изошел в пустыню, чтобы минутной бедой завоевать 
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вечную радость и успокоение». 
Оба святых «минутной» бедой (претерпев «минутные» беды) заво-

евывают вечность (минута эта - длиною в жизнь!).
При разговоре с разбойником св.отец скажет, что он молит Бога «в 

успокоении (в покое) провести минутную жизнь». 
В данном отношении к жизни прекрасно выражено, как восприни-

малась человеческая миссия, таинства бытия, к чему должны мы стре-
миться и что должно быть наиважнейшим в этом бесконечном стрем-
лении. 

По произведению, «пустыня» - место для уединения с Богом и са-
мим собой, место, где должно начаться спасение души. Хотя пустыня 
место материальных бед, но за минуту бедствий нам уготовлена Веч-
ность. Значит, «пустыня» - место испытаний, «проход» в новый, духов-
ный мир, место, приближающее человека к Богу, который всегда помо-
жет побороть невидимых врагов. 

В пустыне был дан Закон евреям. Св.Моисей сорок лет водил народ 
по пустыне, чтобы выросло новое поколение, которое имело бы право 
войти в Землю обетованную. 

Ремарка агиографа, «пошел Давид (чтоб) ссудиться с самим собой», 
указывает на аскетические цели и намерения последнего. 

Как начинатель отшельнической жизни, аскетического бытия Ан-
тон Великий пишет, объясняя: «Размышление и добродетель - очи души, 
свеча ее… Размышляя, мы рассматриваем свои желания, слова, деяния и 
отходим от всего, что отдаляет нас от Бога. 

Размышляя мы поборем деяния нечистого». 
Разумеется, аскетическая жизнь трудна, но все эти трудности - нич-

то по сравнению с теми благами, которые ожидают отошедших от мирс-
ких «благ» (точнее, от суеты мирской). Именно это и выражено словами 
агиографа - «минутной бедой завоевано вечное успокоение». 

Основа отшельничества - терпение и послушание. Эти благодетели 
подчеркнуты в книгах «Жития святых отцов ассирийских». 

Первая глава - апология послушанию. В ней показана та велика раз-
ница, что существует между богобоязненной жизнью и жизнью, полной 
мирских забот. 

Бескрайнее терпение есть необходимость в житии аскета. Сам Спа-
ситель назидает: «Терпением вашим спасайте души ваши» (Лука 21, 19). 

Св.Давид акцентирует, что «беды мирские - преходящи, слава не-
бесная _ вечна». В нашем суетном мире боль действительно преходя-
ща, тогда как радость Эдема вечна. Все кончается в этом мире, пройдут 
и беды сподвижников Давида и Лукиана. Заключение аскета - «стоить 
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терпеть».
Акцентируется благодетель терпения и в том пассаже, когда Лукиан 

жалуется духовному отцу, что из-за засухи нечего есть. «Ты малодушен, 
заботишься о преходящем - о тленной еде». 

Наряду с Библией, основной назидательной книгой для ассирийс-
ких отцов были учения св.Антона Великого, его «Устав отшельнической 
жизни». Это и не удивительно, ибо именно он - начинатель аскетичес-
кой жизни, образец личности, избравшего богоугодный путь. В агиогра-
фическом тексте из отцов церкви упомянут лишь св.Антон Великий. 

Св.Давид был надеждой и образцом для других отшельников. Он 
делал их сильнее, одухотворял. 

В произведении множество диалогов, оно небогато молитвами. 
Здесь особое место занимает благодарность и восхваление Творца. 

Глава XII. «Мученичество св.Абибоса Некресели». Интерес-
но узнать, какая из двух (А, В) редакций метафраст, каково отношение 
между редакциями (это должно быть установлено стилистическим 
анализом), какова лексическая разница, что происходит в тропическом 
мышлении, как отличается мышление разных агиографов.

Изучив редакции А и В, не было выявлено существенной разницы 
_ незначительные лексическе изменения, нет концептуального разно-
гласия, идентичен стилевой инструмент. В редакции А наблюдается ин-
терполяция (добавление-сокращение), редакция В обработана на более 
высоком художественно-эстетическом уровне, «украшена словом». 

В содержании не наблюдается догматических изменений, музы-
кально-ритмических изысканий мало, не наблюдается и стремления к 
самоцельному описанию чуда («сасцаули»). 

Редакция А не является метафрастом редакции В (то, что диалог 
против огнепоклонения дан лишь в редакции А не аргумент, ибо в ре-
дакции В утеряна именно эта страница (К.Кекелидзе) и никому не ведо-
мо, был ли упомянутый диалог в редакции В. 

Диалог этот (редакция А) состоит из 31 строки (неполных). Это 
- два вопроса марзпана (персидского наместника) Абибосу и, следова-
тельно, два ответа. 

В лексическом плане вопросы марзпана весьма скудны, нет логи-
ческой глубины:

Первый вопрос: «Зачем убил бога нашего?» (т.е. потушил огонь); 
второй вопрос почти идентичен, усложнен лишь начальной фразой - «Я 
спрашиваю…»

В диалоге марзпан представляется неуравновешенным, его тон _ 
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менторский, агрессивный. 
Совершенно другое духовное состояние у Абибоса Некресели. Он 

вдохновлен познанием Истины. Отсюда и различие в лексике (фразео-
логии, интонации, стиле…). 

Ответ звучит так: «Ваш бог, огонь, преходящ, он - дьявол; состав-
ленный; идол… Я потушил его (то есть победил вашего «бога»; После 
чего следует характеристика Истинного Бога, Творца). 

Как бы циничен ответчик - «лишь малая доля воды уничтожила ва-
шего бога, так бог ли он? Ваше служение - ложь.». Аргумент - цитата 
от Луки (4, 8). 

Диалог выстроен по принципу антиномии - отрицание вызывает 
противоположные ассоциации. Аргументацию Абибоса можно воспри-
нять как образец негативной теологии. Он (Абибос) уничтожает абсурд-
ную идею марзпана силой логики. 

Редакции А и В дают очень скудный материал для изучения Божес-
твенных имен. Невероятно, что в метафрастике были даны лишь десять 
имен, тогда как в любом памятнике грузинской агиографии таких имен 
целая система. 

Во всем произведении лишь два пассажа, где приведены цитаты из 
Библии. Метафрастике несвойственна малость художественных пара-
дигм и цитат. Поэтому, по нашему мнению, редакция А «Мученичества 
св.Абибоса Некресели» не является метафрастом. 

Глава XIII. «Житие св.Григория Хандзтийского». Описанием 
жития Григория Хандзтийского агиограф объясняет суть человеческого 
бытия, тайну миссии человеческой - что все преходяще, вечна только 
душа и именно ее спасение должно стать целью жизни.

Творец Вселенной еще в лоне матери избирает избранного, этим 
высказывает свое невероятное величие. 

Ашот Курапалат обращается к «звезде пустыни»: «Христос выявил 
тебя как гордость христиан». 

Вышесказанное основывается на Евангелии: «Ашот говорит Савве 
Ишхнели (от Матфей 5, 16): «Да светит свет ваш пред людьми, чтобы 
они видели ваши добрые дела и прославляли Отца вашего Небесно-
го…»). 

Богобоязнь - то, что должно пробудиться, читая «Житие». Боязнь 
(высокая) к Богу - начало мудрости. Об этой боязни часто говорит Геор-
гий Мерчуле, однако по контексту. Когда народ собрался возвести в сан 
священнослужителя, он побоялся своего юного возраста: «Вижу честь 
и боюсь бед», - отвечает Григорий. В ответе ясно видно отношение отца 
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к седьмому таинству, удивительно возвышенное, духовное и к тому же, 
аналитическое - «священнослужитель должен быть возвышенным, чис-
тым сердцем, душой». Фраза выражает универсальность литургическо-
го мышления. 

Очень важно отношение к феномену слова в агиографии. Мону-
ментальная личность Григория Хандзтийского выявляется в Слове-Ло-
госе. Агиограф констатирует, что Григорий изучил философию (лишь 
теологически приемлемые доводы, «злые» же - отверг). Доброе и злое 
размежеваны. 

Для Григория доброе слово - то, что полезно для души, то, что не 
отличается от христианского учения. Доброе слово вытекает от доброй 
мысли, что причащает личность к универсалиям. «Злое слово» - порок 
и помеха, препятствие на пути к Богу. 

Слово Доброе в произведении противопоставлено слову злому. 
Огромная сила предписана молитве и слезам. В «Житии благоде-

тель молитвы и поста всегда сопровождаются слезами. 
Отношения между святым и его матерью очень тонки. Агиограф 

выражает особое уважение к выполнению требований пятой заповеди. 
Мать, старая, с трепетом ожидает встречи с сыном, ведь святой был 

единственным сыном и мать глубоко переживала разлуку с ним. 
Встреча с матерью, фактически, есть встреча с прошлым, детством. 

И в этом эпизоде универсален «строитель пустынь». Он просит у мате-
ри помиловать. Трудно найти более трогательное описание отношений 
родителя с чадом в агиографии. Здесь все соткано с трепетом, все тре-
петно: вера, самоуничижение, покорность, любовь, уважение. «Отошел 
я от мира сего не по своей, а по Божьей воле», - объясняет сын матери. 

Это еще одно подтверждение провиденциализма и объяснение того, 
почему Григорий отказался от сана епископа (и это было волей Божьей, 
а не волей личности). 

Сын говорит матери в Мерейском монастыре, что у нее есть все, о 
чем можно мечтать в мире сем, но теперь сыну надобно привести мать 
к Богу. 

Вместе с уважением к родителям, в данном эпизоде подчеркивают-
ся такие темы, как отношение души и тела, праведная жизнь, провиден-
циализм, многие теологические принципы представлены с помощью 
художественного слова. 

Заключение. Изучение парадигматических аспектов грузинской 
агиографии выявило некоторые интересные аспекты:

Наиважнейшим для агиографии являются акценты, относящиеся к 
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силе и благу слова. 
Агиографическое слово и Логос - проявление Святого Духа. Лич-

ность самовыражается словом, в слове отражены психоэмоциональные 
и интеллектуальные начала. Слово - хранитель чуда. 

Молитва и пост _ эти добродетели неразделимы в грузинской агио-
графии. Молитва - беседа с Богом любви и покоя - успокаивает душу, 
ведет человека в Эдем. Пост - подготовка души для вдохновения. 

Молитва и пост - гарантия того, что душа будет защищена от зла. 
Молитва и пост - состояние души персонажей грузинской агиографии. 
хотя ощущение собственных грехов, молитва покаяния довольно про-
ста. 

Слезы, дан Духа Святого, считаются особой добродетелью. Молит-
ва, сопровождаемая слезами, тоже особая добродетель. 

Боязнь Бога - основа правильной жизни. Чувство это часто описано 
как в «Житиях», так и в «Мученичествах». 

Основа монашеской жизни _ безбрачие, терпение, покорность и ни-
щета _ восхвалены в грузинской агиографии. 

Особенную степень веры выявляют дети-мученики, воспламенен-
ные любовью к Богу, чистые сердцем, реальные образцы чистоты. 

В агиографии IV-X вв. выделяется деятельность ассирийских отцов 
_ это начало не только монастырской колонизации, но великий мисси-
онерский путь. Также важно появление гимнографической литературы, 
укрепление православия. 

Их программу можно представить как восхождение по лестнице 
добродетели, вечное стремление к совершенству. 

Агиография была продолжением Священного Писания. Это и дока-
зывает единство нашей методологической основы. Агиография основа-
на на литургико-эорталогическом принципе. 

И еще один аспект грузинской агиографии - в теологии или достиг-
нешь суть или нет. Различны общие, сравнительные, этические и нази-
дательные учения. 

Св.Григорий Богослов констатирует: «Если хочешь со временем 
стать богословом, придерживайся заповедей и не противься покорнос-
ти» (Епископ Шио Муджири). 

В грузинской агиографии любое теологическое учение подчинено 
этим требованиям. 

Провиденциализм, эсхатологическое ожидание, победа над стра-
хом смерти, очищение сердца и души, необходимость литургического 
мышления есть основа основ назиданий грузинских агиографов. 

Особенно следует отметить, что в грузинской агиографии IV-X 
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вв. очень важны учения о добродетели. В этом смысле очень интере-
сен Декалог «Жития святой Нино», десять заповедей «Мученичества 
св.Эвстатия» и назидания «Жития» св.Иоанэ Зедазнели и св.Шио Мгви-
мели. Каждое из вышеупомянутых произведений служит спасению 
души человеческой, сделать личность другом Господа, возвысить их над 
преходящим, мирским, материальным. 

В конце концов, все эти учения ведут праведным путем. 
Мышление образах специфически проявляется в агиографии. Эта 

система парадигм является эйконической. 
Парадигматическая система двуплановая - насыщена как мирским, 

так и духовным смыслом (Р.Сирадзе). 
Заметим еще раз, что грузинская агиография - ответ на вопрос, как 

верили и любили в Грузии! 
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RESUME

One of the most important things for Georgian Hagiography is accent on 
the power and charity of a word. Hagiographical word and logos announce 
the whit, show us the way to overcome the world and spiritual rise. The per-
son, his psycho-emotional and spiritual-intellectual sources are displayed. 
The greatest miracles are fulfilled by the means of a word.

Prayer and fast are indivisible from Georgian Hagiography. Prayer as 
the conversation to god of love and peace, calms down the spirit, cleans the 
mind and opens the door to paradise for the man. Fast is one of the best condi-
tions for spiritual inspiration and rise, it makes a man like a god. Prayer and 
fast are guaranties, trustworthy means, protectors of spirit from wicked. The 
both virtues are conditions of Georgian Hagiography, although the prayer of 
confessed man is almost unfamiliar for Georgian Hagiography.

Tears, gift of whit and the prayer offered up with tears is a peculiar virtue 
in the activity of saint.

Fear of god, as the basis of properly directed life is of equal significance 
in “punishment” as well as “living” characters.

The basis of monk’s life: firmness, unmarriageable and obedience-mod-
esty-patience is idealized by Georgian Hagiographers. 

The punished children of Georgian Hagiography, spirits lighting by god 
love, visible images of innocence and purity irradiate with specific firmness 
and devotion for belief.

In Georgian Hagiography of IV-X centuries there is absolutely distin-
guished the activity of St. Asurian Fathers, which is not only initial of Geor-
gian monastery colonization, but it was a great missionary activity, embryo 
of original hymnographical write and strengthening of Georgian Orthodoxy. 
We can imagine their activity program, moral principles as rise to the ladder 
of virtues, merit without difficulties to improvement.

In Georgian Hagiography of IV-X centuries appeared as well that hagio-
graphical write is continuation of divine letter and the second, we analyzed 
some aspects of iconographic typology of Georgian Hagiography (IV-X), on 
the whole, from the standpoint of typological theology. You can penetrate 
in theology or you can not do this. There are considered main, compara-
tive, moral and doctrinal studies. St. Grigol theologian says: “If you want to 
became a the theologian in due course, follow the commandments and don’t 
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come out obedience”. Any theological doctrine in Georgian Hagiography is 
inspired by the fulfillment of this requirement.

Providentialism, eschatological expectation, overcoming of the fear of 
death, cleaning of heart and mind, necessity of church living are the basis of 
suggestion of Georgian Hagiographers.

It’s very considerable to note, that in Georgian Hagiography of IV-X 
centuries virtue doctrines are very important. From this point of view “St. 
Nino’s living’s” Decalogue, ten commandments of “St. Evstati’s martyrdom 
from tskheta”, and “Life studies” of St. Ioane Zedazneli and St. Shio are very 
interesting. Each of them serves to the only one, - to support the man to save 
his spirit, to make him a friend of Christ, to make him raised from common, 
material, vain and fleeting, devoted to spiritual values. Finally these doctrines 
are preaching going on the superior way. 

Georgian Hagiographical write is an answer to how in Georgia people 
believed and loved!
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